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成 部 分 ,历史 上 曾经 是 草原 文明 与 农耕 文明 交汇 的 锋面 ,是 多 民族 历史 文 
化 交融 的 历史 舞台 ,世界 几 大 文明 (希腊 一 罗马 文明 、 阿 拉 伯 一 波斯 文明 、 
印度 文明 和 中 华文 明 ) 在 此 交汇 、 碰 撞 , 域 内 多 民族 文化 在 此 融合 。 同 时 ， 
甘肃 也 是 现代 欧 亚 大 陆桥 的 必 经 之 地 与 重要 组 成 部 分 ， 是 现代 内 陆 欧 亚 
”商贸 流通 、 文 化 交流 的 主要 通道 。 

基于 上 述 考 虑 ,甘肃 省 新 闻 出 版 局 将 这 套 《 欧 亚 历史 文化 文库 》 确 定 
% 2009—2012 年 重点 出 版 项 目 , 依 此 展开 甘 版 图 书 的 品牌 建设 ,确实 是 
EAR, TAARN, 

从 书 主编 余 太 山 先 生出 于 对 自己 耕耘 了 大 半辈子 的 学 科 的 热爱 与 执 
3k ,联络 ,组织 这 个 领域 国内 外 的 知名 专家 和 学 者 ,把 他 们 的 研究 成 果 呈 
现 给 了 各 位 读者 ,其 芍 诡 业 业 如 临 如 履 的 工作 态度 , 令 人 感动 。 道 在 此 表 
示 我 们 的 谢意 。 

出 版 《 欧 亚 历史 文化 文库 》 这 样 一 套 书 ,对 于 我 们 这 样 一 个 立足 学 术 
与 教育 出 版 的 出 版 社 来 说 ,既是 机 允 , 也 是 挑战 。 我 们 本 着 重点 图 书 重 点 
做 的 原则 ,严格 于 每 一 个 环节 和 过 程 ,力争 不 负 作 者 、 对 得 起 读者 。 

我 们 更 希望 通过 这 套 从 书 的 出 版 ， 使 我 们 的 学 术 出 版 在 这 个 领域 里 
与 学 界 的 发 展 相 侧 相 伴 ,这 是 我 们 的 理想 ,是 我 们 的 不 懈 追 求 。 当 然 ,我们 
最 根本 的 目的 ,是 向 读者 提交 一 份 出 色 的 答卷 。 

我 们 期 待 着 读者 的 回声 。 
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体 加 以 研究 ,才能 获得 确 解 。 

中 国 作为 内 陆 欧 亚 的 大 国 ， 其 历史 进程 从 一 开始 就 和 内 陆 欧 亚 有 千 
丝 万 缕 的 联系 。 我 们 只 要 注意 到 历代 王朝 的 创建 者 中 有 一 半 以 上 有 内 陆 
欧 亚 渊源 就 不 难 理 解 这 一 点 了 。 可 以 说 ,今后 中 国史 研究 要 有 大 的 突破 ， 
在 很 大 程度 上 有 待 于 内 陆 欧 亚 史 研究 的 进展 。 

古代 内 陆 欧 亚 对 于 十 代 中 外 关系 史 的 发 展 具 有 不 同 寻常 的 意义 。 十 
代 中 国 与 位 于 它 东 北 、 西 北 和 北方 ， 及 至 西北 次 大 陆 的 国家 和 地 区 的 关 
系 , 无 疑 是 古代 中 外 关系 史 最 主要 的 篇 章 , 而 只 有 通过 研究 内 陆 欧 亚 史 ， 
才能 真正 把 握 之 。 

内 陆 欧 亚 历 史 文 化 研究 既 伐 有 学 术 趣 味 , 也 是 加 深 睦 邻 关 系 , 为 改革 
开放 和 建设 有 中 国 特色 的 社会 主义 创造 有 利 周 边 环境 的 需要 ， 因 而 亦 具 
有 重要 的 现实 政治 意义 。 由 此 可 见 , 我 国 深入 开展 内 陆 欧 亚 历 史 文化 的 研 
a dw. 

为 了 联合 全 国内 陆 欧 亚 学 的 研究 力量 ， 更 好 地 建设 和 发 展 内 陆 欧 亚 
学 这 一 新 学 科 ,繁荣 社会 主义 文化 ,适应 打造 学 术 精 品 的 战略 要 求 , 在 深 
晨 熟 虑 和 广泛 征求 意见 后 ,我们 决定 编辑 出 版 这 套 《 欧 亚 历史 文化 文库 》。 

本 文库 所 收 大 别 为 三 类 ;一 ,研究 专著 ;二 , 译 著 ; 三 ,知识 性 从 书 。 其 
中 ,研究 专著 旨 在 收 辑 有 关 诸 课题 的 各 种 研究 成 果 ; 译 著 旨 在 介绍 国外 学 
术 界 高 质量 的 研究 专著 ;知识 性 丛书 收 辑 有 关 的 通俗 读物 。 不 言 而 喻 ,这 
三 类 著作 对 于 一 个 学 科 的 发 展 都 是 不 可 或 缺 的 。 

构建 和 发 展 中 国 的 内 陆 欧 亚 学 ,任重道远 。 襄 心 希望 全 国 各 族 学 者 共 
同 努 力 ,一 起 推进 内 陆 欧 亚 研 究 的 发 展 。 愿 本 文库 有 莲 过 的 生命 力 , 拥 有 
越 来 越 多 的 作者 和 读者 。 

最 后 ， 甘肃 省 新 闻 出 版 局 支持 这 一 文库 编辑 出 版 ， 34 3c XE AR O6 UR 


T ,特此 致敬 、 致谢 。 
Bk a 
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Mi 4E TH ( Victor H. Mair) Æ F 1943 年 ,毕业 于 达 特 茅 斯 大 学 ,然后 
以 和 平 队 队 员 身 份 ,在 尼泊尔 两 年 。1967 年 进入 西雅图 的 华盛顿 大 学 
学 习 汉 语 .日语 . 藏 语 、 焚 语 和 佛教 ,后 去 伦敦 大 学 亚 非 学 院 留 学 。 回 美 
国 后 ,人 哈佛 大 学 东亚 语言 和 文明 系 攻读 汉学 ,1976 年 获 博士 学 位 , 留 
在 哈佛 任教 。3 年 后 的 1979 年 进入 位 于 费城 的 宾夕法尼亚 大 学 东方 
研究 系 (后 改称 亚洲 和 中 东 研 究 系 , 现 名 东亚 语言 和 文明 系 ),1989 年 
起 担任 教授 。 作 为 美国 当代 知名 汉学 家 ,他 的 研究 范围 很 广 , 涉 及 中 国 
古典 文学 (特别 是 俗 文 学 ) ,敦煌 吐鲁番 学 ,汉语 语言 学 和 词典 编纂 ,中 
国 与 印度 .伊朗 文化 交流 史 , 中 亚 东 部 青铜 和 早期 铁器 时 代 考 古 学 , 印 
欧 语 比较 语文 学 等 众多 领域 和 课题 。 

梅 维 恒 教授 经 常 来 中 国 ( 包 括 台 湾 、 香 港 ) 访 问 考察 和 做 研究 ,与 
中 国学 术 界 有 广泛 联系 。 他 的 学 术 成 就 和 贡献 ,不 少 中 国 朋 友 都 耳 熟 
RETE, LA FRETA BBS. 

在 中 国文 学 研究 方面 ,他 用 力 最 勤 的 是 敦煌 变 文 。 早 在 1983 4E , 
ft, t dE S BE AE HUE HIT CUR R [8] LR.) ( Tun-huang Popular 
Narratives ) 一 书 , 其 中 翻译 和 注释 了 《降魔 变 文 ;5《 目 莲 救 母 变 文 ;《 伍 
子 上 月 变 文 》 和 《 张 议 潮 变 文 》4 篇 ,并 附 长 篇 序言 ,就 变 文 的 定义 、 特 征 、 
抄写 与 演出 \、 语 言 运用 等 ,提出 了 不 少 值 得 重视 的 见解 。 接 着 ,他 于 
1988 年 在 夏威夷 大 学 出 版 社 出 版 了 《绘画 与 表演 一 一 中 国 绘画 叙事 及 
其 起 源 研究 》 ,强调 “ 变 相 ” 形 式 的 印度 渊源 ,并 且 介 绍 了 古今 印度 、 印 
尼 、 中 亚 及 全 世界 各 地 的 绘画 讲 唱 活 动 ,作为 佛教 文化 影响 的 生动 例 
证 。 此 书 由 王 邦 维 、 荣 新 江 、 钱 文忠 翻译 成 中 文 ,经 季羡林 先生 精心 审 
校 ,2000 年 由 北京 燕山 出 版 社 出 版 ;2011 年 ,上 海中 西 书局 推出 了 新 
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SoA SRS ie ea 


版 。 几 乎 与 该 书 出 版 同时 ,《 唐 代 变 文 一 一 佛教 对 中 国 白话 小 说 及 戏 
剧 产生 的 贡献 之 研究 》 于 1989 年 出 版 1 此 书 视野 广阔 ,参照 东西 方 
各 地 讲 唱 文学 的 特征 及 发 展 ,考察 唐 代 变 文 的 来 源 与 转变 的 运作 ,把 西 
方 的 变 文 研究 提高 到 一 个 新 的 水 平 。 书 出 版 后 ,受到 中 外 学 者 的 高 度 
重视 ,中 译本 由 杨 继 东 、 陈 引 驰 翻译 , 徐 文 堪 校订 ,香港 中 国 佛教 文化 出 
Wath FR ZS J 1999 年 出 版 ,2011 年 同样 由 上 海中 西 书 局 推出 了 新 版 。 
此 外 ,他 还 发 表 了 一 系列 论文 ,论述 变 文 的 口述 特点 及 其 印度 源头 和 对 
后 世 的 影响 。 

除了 变 文 研究 , 梅 维 恒 对 中 国文 学 史 研 究 的 男 一 巨大 贡献 是 编 售 
了 两 部 大 著 : The Columbia Anthology of Traditional Chinese Literature 
(《 哥 伦比 亚 传统 中 国文 学 选集 》)' ?I 和 The Columbia History of Chinese 
Literature(《 哥 伦比 亚 中 国文 学 史 》)'?)。 这 两 部 巨著 对 美国 和 西方 的 
中 国文 学 史 研 究 和 教学 产生 了 深远 的 影响 。 他 还 是 一 个 孜孜 不 倦 的 中 
国 古 典 作 品 的 翻译 家 ,已 翻译 ( 英 译 ) 出 版 的 有 《老子 》( 参 照 马 王 堆 帅 
书本 ) 《庄子 》《 孙 子 兵 法 》《 六 朝 和 唐 代 诗 歌 》《 聊 毅 志 异 》( 选 译 )、 
( Bi] dc HE 3€ ic) (aE PE) SESE EP SZ RETF 

在 汉语 语言 研究 方面 , 梅 维 恒 特别 关注 拼音 在 社会 生活 中 的 使 用 
和 与 此 相关 的 双 文 制 、 双 方言 问题 ,以 及 汉语 新 词 的 产生 和 使 用 。 他 考 
察 了 汉语 词汇 发 展 忠 ,人 研究 了 书面 日 话 文 的 形成 过 程 ,强调 汉语 中 
“ 字 ”" 和 “ 词 ” 的 区 别 以 及 外 来 词语 在 汉语 词汇 形成 和 发 展 中 的 作用 。 
由 他 任 主编 ,夏威夷 大 学 出 版 社 出 版 的 《ABC 汉 英 词典 》 系 列 是 近 30 
年 西方 中 文 词典 学 的 重大 事件 。“ ABC" 系列 词典 按 单 纯 字 母 顺 序 排 
列 ,其 排序 基础 是 词 而 不 是 字 ,至 今 已 经 出 版 了 7 种。 目前 他 正 致力 于 
《现代 汉语 词 源 词 典 》 的 组 织 和 编纂 工作 。 

在 历史 学 和 考古 学 方面 , 梅 维 恒 主要 从 事 古 代 中 国 与 印度 一 伊朗 


世界 及 丝绸 之 路 沿线 的 文化 交流 和 中 亚 与 欧 亚 大 陆 青铜 时 代 、 早 期 铁 


[1《 哈 佛 燕 京 学 社论 从 )》 第 28 种 。 
( 2 ]New York: Columbia U.P. , 1994. 
( 3 ]New York; Columbia U. P. , 2001. 


器 时 代 的 研究 。 自 上 世纪 90 年 代 起 ,他 与 中 国 考古 学 家 合作 ,多 次 在 
新 疆 进 行 考察 ,在 国外 首先 报道 和 研究 新 疆 于 尸 , 引 起 全 世界 考古 学 
界 、 人 类 学 界 的 关注 。1996 年 4 月 ,他 在 宾 州 大 学 考古 学 人 类 学 博物 
馆 组 织 召开 了 有 十 多 个 国家 和 地 区 的 学 者 参加 的 题 为 “中 亚 东 部 青铜 
和 早期 铁器 时 代 的 居民 ”的 国际 学 术 会 议 , 会 议论 文集 于 1998 年 出 
WR!) 随后 ,他 又 与 考古 学 家 马 劳 瑞 (J.P. Mallory ) 合 作 , 撰 写 了 专著 
《塔里木 古 尸 》, 于 2000 年 出 版 :2 近年 来 ,他 在 这 一 领域 继续 发 表 论 
著 ,深入 研究 新 疆 考 古 的 最 新 进展 。 

梅 维 恒 在 东西 交通 和 路 文化 交流 史 等 方面 也 有 建树 ,如 编辑 了 
《古代 世界 的 联系 和 交流 》 论 文集 。 该 文集 于 2006 年 由 夏威夷 大 学 出 
版 社 出 版 !31 ;同样 由 他 编辑 的 俄罗斯 考古 学 家 库 效 明 娜 的 著作 《 丝 路 
前 史 》 也 于 2008 年 由 宾夕法尼亚 大 学 出 版 社 出 版 +1。 他 与 郝 尔 龄 合 
著 的 《 茶 的 真实 历史 》, 出 版 于 2009 年 !5 1 ;与 迪克 塞 特 合 著 的 《神圣 的 
JE : CIV Bid B5) f AK c) 97,2010 年 出 版 ,这 是 一 位 学 识 广 博 的 汉 
学 家 与 一 位 印 欧 学 家 共同 研究 的 成 果 。 

梅 维 恒 还 担任 由 宾夕法尼亚 大 学 出 版 社 出 版 的 丛书 Encounters 
with Asia( (R38 WIN) ) 的 主编 。 这 是 一 套路 学 科 的 丛书 ,范围 包括 马 
拉 尔 高加索 直至 太平 洋 的 历史 考古 \、 人 类 学 .民族 学 .语言 学 等 。 自 
1986 年 起 至 2011 年 7 月 ,他 创办 的 刊物 Sino-Platonic Papers (SPP) 已 
经 出 版 了 210 期 。 这 份 网 上 刊物 发 表 了 大 批 优秀 论文 和 专著 ,其 影响 
正 日 益 扩 大 。 


( 1 )The Bronze Age and Early Iron Age People of Eastern Central Asia , edited by Victor H. Mair, 
Washington; The Institute for the Study of Man in Collaboration with the University of Pennsylvania Mu- 
seum Publications ( Journal of Indo-European Studies Monograph 26) , 2 volumes. 

(2)J. P. Mallory and Victor H. Mair, The Tarim Mummies, Ancient China and the Mystery of the 
Earliest Peoples from the West, London; Thames & Hudson. 

( 3 ]Victor H. Mair, ed. , Contact and Exchange in Ancient World, Honolulu; U. Hawaii P. 

(4JE. E. Kuzmina, The Prehistory of the Silk Road, edited by V. H. Mair, Philadelphia: U. 
Pennsylvania P. 

(5)V. H. Mair and Erling Hoh, The True History of Tea, London; Thames & Hudson. 
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对 内 陆 欧 亚 历 史 、 文 化 的 研究 ,是 梅 维 恒 教授 治学 的 一 个 重要 方 
面 。 为 了 使 国内 读者 更 为 全 面 地 了 解 和 借鉴 他 在 这 个 领域 的 研究 成 
R , 余 太 山 先 生 提 出 编选 一 部 梅 氏 《内 陆 欧 亚 研 究 论 文选 集 》 ,收入 《 欧 
亚 历 史 文化 文库 》, 并 以 此 事 相 嘱 。 笔 者 与 梅 先 生 交 往 20 余年 , 自 属 义 
不 容 辞 。 当 时 正 值 2009 年 ,笔者 固 因 《汉语 大 词典 订 补 本 》 的 定稿 工 
作 而 极为 忙 迫 , 梅 先生 也 因 夫 人 身 患 重病 ,需要 家 人 陪伴 ,其 本 人 还 因 
筹备 丝 路 文物 在 美展 览 之 事 奔忙 ,一 时 未 能 确定 人选 篇 目 ( 梅 先生 笔 
BEAN SR ,论著 数量 庞大 ,近年 来 还 撰写 博客 ,在 网 络 上 发 表 了 许多 文章 ， 
故 至 今 尚 无 比较 完全 的 著作 目录 ) ,经 过 与 梅 先 生 反 复 商讨 ,笔者 提出 
可 以 优先 选用 已 有 中 文 译本 者 ,并 拟 了 一 个 草 目 , 梅 先生 看 后 欣然 同 
意 , 并 补充 若干 篇 尚 无 中 文 译本 的 论文 。 至 2010 年 年 中 ,笔者 据 此 目 
开始 编辑 工作 。 着 手 进行 之 后 ,发 现 这 些 学 术 论 文 的 翻译 殊 非 易 事 , 而 
原作 征 引 浩 博 注释 丰 瞻 , 兼 以 文辞 典雅 ,涉及 多 种 文字 , 非 短 时 间 内 能 
奏 其 功 ,而 且 篇 幅 似 乎 也 超过 原先 企划 。 因 此 ,在 2011 4E 7 月 梅 氏 访 
问 上 海 期 间 ,再 次 与 其 面 商 ,取得 一 致意 见 , 对 篇 目 稍 作 压 缩 调 整 , 共 得 
文 12 篇 ,作为 本 书 的 主体 部 分 。 这 12 篇 涵盖 了 梅 氏 内 陆 欧 亚 研 究 的 
几 个 主要 方面 ,相信 有 助 于 读者 了 解 他 的 重要 学 术 观 点 。 

本 书 所 收 12 篇 论文 略 依 时 代 和 主题 排列 。1 一 3 篇 主要 涉及 新 疆 
青铜 和 早期 铁器 时 代 考 古 学 和 上 上 古 时 期 中 西 交 通 , 包 括 吐 火 罗 问 题 。 


4 一 6 篇 为 语言 学 论文 ,特别 关注 汉语 语言 言 史 与 标语 和 佛教 的 关系 。 
7 一 11 篇 均 与 敦煌 吐鲁番 学 相关 ,对 唐 五 代 变 文 的 研究 是 其 重点 ,还 讨 


论 了 《心经 》 诸 本 与 4 西游 记 》 的 关系 。 第 12 篇 是 与 著名 语言 学 家 、 台 
湾 “ 中 研 院 " 院士 梅 祖 麟 教授 合 撰 ,讨论 近 体 诗 与 焚 文 诗 律 的 关系 ,对 
沈 约 的 “四 声 八 病 "说 做 了 深入 分 析 ,是 继 陈 实 恪 先生 的 名 作 《 四 声 三 
问 》 之 后 的 一 篇 精心 杰作 。 除 上 述 12 篇 外 , 梅 氏 于 2010 年 写成 长 文 
《 近 三 十 年 来 北美 中 国语 言 研究 的 进展 》, 涉 及 汉语 与 内 陆 欧 亚 语言 关 
系 的 研究 情况 ,此 文 由 其 学 生 密歇根 大 学 东亚 图 书馆 馆 长 杨 继 东 博士 
和 匹兹堡 大 学 博士 生 崔 捷 先 生 合 译 为 中 文 , 并 附 详 细 书 目 , 故 作为 “ 附 
录 ” 收 入 。 


在 编辑 本 书 时 ,笔者 尽 可 能 依据 原文 对 译文 进行 校正 ,对 体例 作 了 
统一 。 翻 译 工作 得 到 梅 氏 学 生 新加坡 的 林 字 思 女 士 的 帮助 ;香港 教育 
学 院 中 文系 讲座 教授 朱 庆 之 先生 提供 了 北京 外 国语 大 学 王 继 红 博士 翻 
译 的 《 近 体 诗 律 的 焚 文 来 源 》 的 中 译本 , 谨 在 此 表示 深切 的 谢意 ,同时 
希望 本 书 出 版 后 ,能够 继续 编译 续集 。 

由 于 时 间 较 紧 , 笔 者 学 力 有 限 , 编 辑 工 作 中 一 定 还 存在 许多 问题 ， 
敬 祈 读者 批评 指正 。 最 后 , 谨 以 本 书 纪 念 梅 维 恒 教授 七 十 寿 展 。 
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1 PAAR Te bb oS HAY EA A 
全 面 发 据 


1934 年 的 夏天 ,瑞典 考古 学 家 福 克 ， 贝 格 曼 发 现 了 一 个 位 于 传说 
中 楼 兰 废墟 西部 100 英里 的 沙漠 中 的 重要 的 青铜 时 代 幕 地。 这 个 山 丘 
形 幕 地 被 人 称 作 奥 尔 得 克 幕 ,但 更 精确 的 叫 法 应 该 是 小 河 幕 地 5 号 。 
1939 年 , 贝 格 曼 发 表 了 一 篇 他 对 这 个 墓地 研究 的 详细 报告 ,在 此 之 后 
直到 2000 年 的 半 个 多 世纪 ,这 个 地 方 再 没有 被 人 探访 过 。2000 年 ,一 
个 中 国 的 纪录 片 摄制 组 使 用 全 球 卫 星 定 位 系统 再 次 发 现 了 它 。 

2002 年 至 2005 年 间 的 3 个 季度 ,小 河 墓地 得 到 大 面积 的 发 掘 ,大 
量 的 织物 \ 饰 物 、 右 具 和 其 他 人 造物 品 已 被 发 现 。 男 外 ,从 沙 墓 中 发 气 
出 的 还 有 30 多 具 保 存 完好 的 木乃伊 及 埋藏 他 们 的 棺木 。 这 些 最 新 的 
发 现 与 贝 格 曼 的 发 现 非常 相近 ,但 数量 大 有 增加 。 尽 管 还 需要 数 年 的 
时 间 来 分 析 所 有 的 这 些 新 发 现 的 东西 ,但 我 们 已 经 可 以 对 在 此 埋藏 死 
者 之 人 们 的 宗教 信仰 和 宗教 行为 做 出 一 些 重要 的 推断 。 最 近 的 发 掘 同 
时 也 产生 了 丰富 的 史料 用 以 研究 死去 的 人 的 民族 成 分 和 文化 从 属 关 
系 。 本 文 用 英语 从 技术 角度 第 一 次 介绍 了 中 国 的 维 召 尔 族 和 汉族 考古 
学 家 在 近 5 年 对 这 片 墓地 进行 的 调查 和 发 掘 工作 。 


1.1 概述 


1934 年 的 夏季 ,瑞典 考古 学 家 福 克 ， 贝 格 曼 正 在 探索 罗布 泊 ( 在 
中 亚 东 部 , 即 现 被 中 华人 民 共 和 国政 府 称 为 新 疆 的 ) 西 面 沙漠 中 的 一 
个 史前 遗址 。 贝 格 曼 的 调查 是 他 的 同胞 斯 文 ， 赫 定 (1865 一 1952 ) 组 
织 的 大 规模 探险 活动 的 一 部 分 。 替 定 在 19 世纪 的 90 年 代 首 次 来 到 这 
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个 地 区 ,并 于 1928 年 解决 了 罗布 泊 盆 地 的 变迁 问题 ,这 个 问题 是 和 塔 
里 木 河流 经 塔克拉玛干 沙漠 东部 的 北面 边缘 时 其 河道 下 游 的 变迁 有 天 
的 。 赫 定 的 工作 打开 了 细致 探索 整个 塔里木 盆地 的 道路 ,而 贝 格 曼 在 
1934 年 则 是 想 要 对 早年 曾 被 瑞典 传教 士 在 地 图 上 标 出 的 那个 区 域 进 
行 考 古 普查 与 发 据 。 

陪同 贝 格 曼 的 是 几 十 年 前 作为 赫 定 癌 叶 的 罗布 老狼 人 奥 尔 得 殉 。 
大 约 在 1910—1911 年 间 , 奥 尔 得 殉 已 到 过 沙漠 中 心 的 一 个 非 同 寻 常 的 
墓地 。 据 说 这 个 墓地 有 上 千 个 医 茸 ,是 贝 格 曼 1934 年 探险 过 程 中 希望 
研究 的 主要 遗址 。 贝 格 曼 和 他 的 小 队 沿 着 一 条 奇妙 的 河道 前 行 , 而 这 
条 河道 被 他 随意 地 命名 为 “小 河 ”。 小 河 从 和 孔 淮河 的 中 有 段 往 南 一 直流 ， 
直至 消失 在 阿拉 干 (图 1 -1) 北 部 约 20 公里 的 沙漠 中 。 





1 -1 带 有 展示 小 河 插页 的 罗布 地 区 地 图 


在 探险 中 , 贝 格 曼 研究 了 小 河流 域 的 一 系列 墓地 ,但 他 最 想 去 发 现 
的 还 是 传说 中 的 奥 尔 得 克 莫 地。 几经 曲折 和 挫败 , 贝 格 曼 终于 在 夏季 
将 尽 的 时 候 找到 了 奥 尔 得 克 摹 ,他 把 它 列 为 小 河 系列 的 第 5 号 ,我 称 它 


2 


“小 河 5 号 墓地 ”, 中 国 考古 学 家 称 为 Xiaohe Mudi, 即 “小 河 医 地 ”的 意 
思 。 

小 河 5 号 墓地 确 如 奥 尔 得 克 描 述 的 一 般 令 人 难以 置信 。 贝 格 受 发 
HT 12 HL, ALT KA 200 件 遗 物 ,这 些 遗 物 后 来 被 送 到 了 斯 德 哥 
尔 摩 。 他 给 这 些 遗 址 和 遗物 照 了 相 , 并 为 莫 地 及 其 周边 环境 绘制 了 精 
确 的 地 图 。 图 画 得 很 仔细 , 且 还 有 关于 他 发 现 的 详细 记录 。 同 时 ,他 也 
对 墓地 之 被 盗 动 和 扰乱 做 了 评述 。 这 些 曾 被 抢夺 或 打扰 过 的 痕迹 可 以 
从 散落 在 墓地 表面 的 棺 板 和 人 体 的 骸骨 清楚 地 看 到 4') 所 有 这 些 都 
发 表 在 他 1939 年 出 版 的 《新 疆 考 古 学 研究 》 一 书 中 。 这 本 书 问 世 时 ， 
它 带 来 的 关于 小 河 5 号 墓地 的 消息 激 起 了 几乎 全 世界 学 者 和 非 专业 人 
士 的 丰富 想象 。 在 那 之 后 的 60 多 年 间 ,再 没有 人 涉足 这 一 基地 。 

1997 年 11 月 , 贝 格 曼 书 的 中 译 版 发 行 ,立即 引得 人 们 争 相 对 小 河 
5 5 5X Hi ETT BEA SE. 2000 年 底 ,深圳 大 唐 电影 和 广告 公司 组 织 了 一 
次 “中国 西 域 大 漠 行 "的 探险 活动 。 依 靠 全 球 定 位 系统 和 经 验 丰 曙 的 


(1) 可 以 肯定 的 是 ,大 部 分 在 小 河 5 号 墓地 的 掠 劫 都 发 生 在 奥 尔 得 克 首 次 发 现 它 到 1934 年 
贝 格 曼 在 这 个 地 区 展开 他 的 调查 之 间 。 例 如 , 奥 尔 得 殉 报 告 说 ,有 一 个 大 的 木 制 建筑 仍 立 着 , 朝 
向 沙丘 的 东 头 ,项 上 覆盖 着 皮革 ;内 部 的 墙 通通 被 漆 成 红色 ,地 上 还 有 几 块 棺 板 。 到 贝 格 受到 达 
小 河 5 号 幕 地 时 , 它 蚌 一 片 废墟 ,而 现在 几乎 看 不 到 一 点 痕迹 。 这 个 史前 建筑 必定 在 墓地 的 运作 
上 起 着 重要 作用 。 根 据 贝 格 曼 的 观察 ,这 个 建筑 大 约 5 米 见方 ,里 面 有 一 堆 牛 的 头骨 ,还 有 一 具 
女性 的 遗体 。 最 近 的 考古 报道 指出 ,在 这 个 建筑 曾经 存在 的 地 方 , 仍 有 一 排 坚 固 的 厚 木 板 , 每 个 
木板 的 项 部 都 盎 有 桦 眼 ,其 低 的 部 分 则 被 漆 成 黑 红 相间 的 颜色 。 有 些 沿 着 小 河 放 羊 的 当地 人 近 
来 有 时 冒险 进入 了 小 河 5 号 墓地 ,据说 他 们 会 使 用 那些 来 自 莫 地 的 ` 有 3500 年 之 久 的 皮革 来 做 靳 
F ,还 会 拿 些 史 前 的 、\ 死 人 身上 的 长 袍 来 做 马鞍 上 的 毯子 。 有 钱 的 当地 人 则 会 雇佣 职业 的 盗墓 者 
到 小 河 5 号 墓地 搜寻 宝贵 的 东西 (比如 玉石 ) 。 在 小 河 5 号 墓地 发 生 的 事情 在 塔里木 盆地 内 部 和 
周边 的 许多 考古 遗址 也 同样 发 生 过 ,比如 扎 洪 鲁 克 (Zaghunluq) 、 山 浦 拉 (Sampul)、 苏 贝 希 
(Subeshi) ,因此 ,尽管 小 河 5 号 墓地 位 于 地 球 上 最 边远 .最 恶劣 的 地 区 之 一 , 它 还 是 没 能 逃脱 被 反 
& ER AY) A IZ o 


St SS SR i ae a 


Ah ERR EA) (新 疆 文物 研究 所 前 所 长 ) ,探险 队 没 费 什么 事 就 在 
2000 年 12 H 11 日 找到 了 小 河 5 号 幕 地 。 他 们 的 再 发 现 活动 被 新 闻 媒 
体 广 泛 报 道 , 这 引起 了 中 国 国内 的 胡 动 ,同时 也 导致 了 新 一 轮 的 瓷 医 ， 
促使 中 国 国家 文物 局 批准 由 新 疆 人 类 学 和 文化 遗迹 学 会 现任 主任 伊 第 
利 斯 阿 不 都 热 苏 勒 指导 的 一 次 初步 的 发 掘 。 这 次 有 限 的 调查 工作 始 
于 2002 年 12 月 ,持续 了 大 约 1 工 个 月 。 在 这 期 间 ,最 西端 的 4 个 幕 室 
( 正 位 于 较 小 木 栅 之 内 , 见 下 ) 被 发 据 了 出 来 ,并 且 对 整个 墓地 的 一 般 
性 普查 也 在 开展 。 

就 在 来 目 乌 鲁 木 齐 的 考古 学 家 完成 了 短期 的 2002 一 2003 季度 的 
考古 任务 离开 后 , 盗 莫 者 报复 性 地 回 到 了 这 个 地 方 , 洗 动 了 以 幕 地 为 中 
心 的 50 平方 米 的 范围 。 国 家 文物 局 知道 募 地 遭受 严重 破坏 后 ,就 在 
2003 年 10 月 批准 了 对 小 河 5 号 幕 地 的 全 面 发 掘 计划 ,并 人 允许 移 走 重 
要 的 人 类 遗 骨 和 其 他 遗物 ,这 是 唯一 保护 它们 不 受 盗 幕 者 侵害 的 有 效 
方法 , 瓷 莫 者 是 肯定 要 拿 走 全 部 有 价值 的 东西 的 。 一 般 认 为 要 有 几 年 
时 间 才 能 完成 这 项 工作 。 发 掘 工作 在 2003 一 2004 季度 (10 月 至 次 年 3 
月 ) 取 得 了 重大 进展 ,在 被 揭露 的 两 层 中 发 掘 出 33 个 幕 。 这 33 个 幕 出 
产 了 25 具 成 人 和 8 具 青 少年 的 尸体 ,其 中 有 15 具 带 有 完整 衣物 和 服 
饰 的 保存 完好 的 木乃伊 。 所 有 的 医 内 都 有 一 个 棺材 ,每 个 棺材 只 放 一 
具 遗 体 。 

到 2003—2004 季度 末 , 对 小 河 5 号 墓地 西 面部 分 的 发 掘 已 经 达到 
T 1.8 米 深 ,但 仍 不 能 确定 这 种 连续 的 墓葬 层次 是 否 意 味 着 文化 层次 
或 年 代 层次 的 不 同 。 尽 管 人 们 认为 :最 底层 的 年 代 大 约 是 在 4000 年 


[1] 到 了 1979 年 ,日 本 广播 公司 电视 台 (NHK) 要 拍摄 一 部 关于 丝绸 之 路 的 系列 片 , 他 们 得 
到 了 王 炳 华 的 帮助 来 寻找 小 河 5 号 幕 地 。 这 是 半 个 世纪 以 来 考古 学 家 第 一 次 重新 进入 到 罗布 泊 
地 区 。 尽 管 在 那个 时 候 他 们 没 能 找到 小 河 5 号 墓地 , 顺 着 孔雀 河 的 下 游 ,他 们 却 出 乎 意料 地 发 现 
了 古 墓 沟 莫 地, 它 的 墓葬 用 数 百 根木 柱 围 成 的 同心 圆 标 出 来 (大 概 作 为 太阳 的 象征 ) 。 在 不 远 处 ， 
在 铁 板 河 的 旁边 ,靠近 罗布 泊 的 北端 ,1979 年 另 一 支 探险 队伍 在 穆 群 英 的 带领 下 ,发 现 了 世界 落 
名 的 “楼 兰 美女 ”"。 这 两 个 重要 的 青铜 时 代 的 遗址 的 年 代 大 约 都 在 公元 前 1800 年 。 参 Mallory, 
J. P. and Victor H. Mair, The Tarim Mummies; Ancient China and the Mystery of the Earliest Peoples 
from the Pest(《 塔 里 木 的 木 万 伊 : 古 代 中 国 和 最 早 西方 人 的 秘密 》) , London: Thames and Hudson, 
2000, pp. 136 - 140, 


前 ,1 一 3 层 有 相似 的 文化 特征 ,而 4 一 5 层 又 拥有 另 一 组 文化 特征 。 

考古 学 家 只 在 11 月 到 次 年 3 月 左右 约 4 个 月 的 时 间 能 够 在 小 河 5 
号 墓地 开展 工作 。 在 其 他 时 间 , 这 个 遗址 就 成 了 那些 装备 精良 又 不 顾 
一 切 的 盗 幕 者 的 猎物 ,他 们 做 一 次 这 种 脐 脏 的 事 往往 只 需要 几 天 。 年 
复 一 年 地 整 年 派 人 保卫 不 太 实 际 , 这 使 得 当局 批准 对 这 个 幕 地 进行 全 
面 发 掘 并 移 走 任何 重要 的 东西 。 但 是 ,在 2004 年 3 月 25 日 , 当 考古 学 
家 们 完成 了 他 们 第 2 个 主要 考古 季度 的 工作 要 回 返 乌鲁木齐 时 ,当地 
的 考古 和 文化 遗产 协会 认为 有 必要 并 决定 留 下 几 个 考古 学 家 来 看 守 这 
个 和 遗址。 他 们 不 敢 安置 当地 的 工人 作 守 卫 , 发 掘 中 也 不 敢 雇 当 地 的 居 
民 来 协助 ,因为 这 个 地 区 其 他 幕 闪 的 惨痛 教训 说 明 , 这 些 人 往往 凭借 他 
们 熟悉 情况 ,在 夜晚 或 不 是 考古 发 掘 的 季节 搞 非 法 活动 。 对 小 河 5 号 
募 地 的 整个 发 掘 工作 完成 前 ,只 有 考古 学 家 才能 在 墓地 工作 ,也 只 有 考 
证 学 家 才能 保护 这 片 幕 地 。 

在 2004 年 9 月 的 后 期 ,新疆 考古 和 文化 遗产 协会 与 吉林 大 学 的 边 
疆 考 方 研究 中 心 ( 在 吉林 省 的 长 春 市 ) 合 作 , 开 始 了 一 个 新 的 考古 季 
BE ,这 成 为 最 后 的 一 季 。 为 了 赶 在 盗墓 者 之 前 加 速 完 成 整个 小 河 5 号 
墓地 的 全 面 发 掘 ,现在 迫切 需要 考古 学 家 们 建 起 一 个 长 长 的 传送 带 。 
大 量 的 沙 被 移 到 山 丘 的 底部 ,以 显露 出 较 底 层 的 幕 匡 。 在 研究 完 每 一 
个 墓葬 的 情形 和 发 现 了 所 有 有 意义 的 内 涵 后 ,这 些 沙 又 被 移 回 到 山 丘 
上 ,并 重新 放置 在 帆布 袋 中 以 确保 墓地 的 基本 完整 性 。 在 那 一 季度 , 较 
为 奇异 的 发 现 是 一 个 男性 尸体 的 木 制 代替 品 ,被 当 作 人 的 遗体 一 样 对 
待 。 还 有 一 具 木 万 伊 ,身体 的 一 部 分 是 真 的 干尸 ,其 余部 分 则 也 是 木 制 
的 。 

2005 年 4 月 17 日 ,中 国政 府 宣布 小 河 5 号 墓地 是 2004 年 十 大 最 
重要 的 考古 发 现 之 一 。 这 种 官方 的 认定 ,应 该 说 有 助 于 对 该 遗址 的 继 
续 人 研究 ,也 有 助 于 对 遗物 保护 提供 多 种 形式 的 支持 。 如 果 中 央 政 府 允 
许 的 话 ,国际 合作 组 织 会 提供 一 些 非常 宝贵 的 技术 和 财政 的 帮助 。 
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1.2 定位 和 和 气候 


小 河 5 号 墓地 位 于 和 孔 上 淮河 中 段 以 南 约 60 公里 的 沙漠 中 ,在 楼 兰 
(维吾尔 语 :Krorin; 汉 语 普通 话 :Loulan) 故 城 遗址 的 西 面 175 公里 , 阿 
拉 干 东北 36 公里 。 阿 拉 干 处 在 塔里木 河 的 拐弯 处 ,从 这 里 开始 , 塔 里 
木 河 渐渐 消失 在 沙漠 中 。5 号 墓地 距 小 河 之 东 仅 有 4 公里 ,从 那个 方 
向 来 的 任何 人 到 此 便 可 看 见 莫 地 ,因为 它 比 其 他 的 沙丘 都 要 高 。 这 样 ， 
当 有 水 从 后 面 流 来 的 时 候 , 它 离 行 船 的 水 路 是 在 步行 易 达 的 距离 之 内 。 
然而 ,现在 小 河 5 号 墓地 的 附近 完全 是 荒 无 人 烟 的 ,除了 有 麻 和 汰 之 类 的 
鸟 外 , 既 没 有 植被 生长 ,也 没有 动物 的 痕迹 。 

谈 一 下 与 小 河 相 联系 的 较 大 的 河 对 了 解 小 河 河 谷 很 有 帮助 。 孔 省 
河 !5 源 自 博 斯 腾 湖 [1 。 博 斯 腾 湖 位 于 库尔勒 城 的 东 一 东北 约 40 公里 
HEI o FL W c [8] P8 it ,然后 渐渐 转 回 南 ,最终 同 东 。 过 了 Temenpu 
( 特 门 堡 ) 的 下 游 河道 在 1921 年 就 已 经 干 泗 了 ,但 从 这 里 继续 向 前 的 
老 的 河道 曾 被 称 为 “沙河 ”31 ,而 在 此 之 前 “于 河 " 就 是 现在 常 指 的 孔 
淮河 的 全 长 。 伟 大 的 塔里木 河 41 从 塔里木 盆地 的 西端 开始 ,经 过 北端 
癌 东 流 。 在 尉犁 [51 ,塔里木 河 与 北面 的 孔 上 淮河 平行 向 东 流 约 100 3X 
里 ,但 之 后 渐渐 向 东 南方 直至 消失 在 距 小 河 约 25 英里 的 沙漠 中 。 

小 河 5 号 幕 地 能 成 为 一 个 最 为 重要 的 考古 遗址 有 多 方面 的 原因 , 
但 导致 它 获得 最 多 关注 的 一 个 方面 是 它 出 产 了 那么 多 的 保存 完好 的 木 
乃 伊 。 塔 里 木 盆地 的 南部 、 东 部 和 东北 部 边沿 及 其 邻近 的 大 量 地 区 的 
很 多 遗址 ,其 人 类 遗体 和 其 他 遗物 得 以 很 好 保存 的 关键 因素 有 :(1) 排 
IK , (2) iL, (3) FFE, (4) BY , (5) GH. DS 号 幕 地 至 少 拥有 这 


( 1] 维吾尔 语 knóchi darya, 意 为 “皮革 工 之 河 " ;汉语 普通 话 kongque he ,是 维 看 尔 语 原音 的 转 
译 。 
( 2 ] 维 吾 尔 语 Baghrash Kol 的 意义 不 明 ; 蒙 古语 Tengis Nuur 意 为 “天 堂 之 湖 " ;汉语 普通 话 
“ 博 斯 腾 " 之 意 不 明 。 
[3] 维吾尔 语 qum darya。 
[4]" 塔 里 木 " 是 维吾尔 语 , 就 是 " 河 " 的 意思 ,但 更 确切 地 说 应 该 是 “ 河 的 支流 ”。 
[5 ] 一 个 很 易 令 人 混淆 的 镇 ,现在 为 了 管理 的 目的 叫 作 罗布 泊 。 
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些 因素 中 的 前 4 个 ,并 且 达 到 了 很 高 的 程度 。 尽 管 需 要 进行 化 学 测试 
才能 确定 它 是 否 有 很 高 的 盐 含 量 ,但 我 猜想 ,墓地 位 于 那么 多 干 酒 的 河 
流 .小 溪 和 湖泊 的 中 心 ,这 本 身 就 表明 墓地 沙 中 含有 相当 多 的 盐 和 碱 。 

小 河 5 号 幕 地 除了 有 可 保存 完好 木乃伊 的 上 述 特 性 外 ,墓地 的 地 
貌 同样 使 得 它 适合 成 为 一 个 神圣 的 埋藏 之 地 。 纵 观 历 史 和 史前 史 , 世 
界 上 大 多 数 地 区 的 人 类 都 会 选择 一 个 较为 显著 的 地 方 来 埋葬 他 们 的 亡 
者 。 在 罗布 泊 以 西 的 广大 地 区 ,基本 上 是 既 平坦 又 贫 次 的 ,甚至 一 个 小 
小 的 山 丘 也 会 在 广阔 的 沙 澳 上 显得 十 分 突出 , 低 矮 别 无 特点 的 一 个 新 
月 形 的 沙丘 也 可 以 打破 距离 。 小 河 5 号 幕 地 的 与 众 不 同 ,哪怕 只 是 一 
点 点 ,就 已 经 使 它 成 为 建造 墓地 的 吉祥 之 地 了 。 


1.3 年 代 及 其 与 周围 遗址 的 关系 


据 发 气 者 推测 (已 写 在 他 们 2003—2004 季度 的 报告 中 ) ,小 河 5 号 
募 地 的 下 限 迟 于 距 今 2800 年 的 古董 沟 墓葬 的 第 一 阶段 ,而 上 限 则 可 能 
早 于 证 墓 沟 工 期 ,或 者 甚至 还 更 早 些 。 由 于 小 河 5 号 幕 地 的 考古 遗物 
可 以 分 为 来 目 较 早 地 层 年 代 和 较 迟 地 层 年 代 两 种 ,因此 最 终 还 是 可 能 
检测 出 不 同 地 层 及 来 自 这 些 地 层 的 遗物 特征 的 变化 。 这 样 ,遗物 的 相 
对 年 代 就 可 被 确定 。 此 后 ,通过 对 大 量 的 采 自 不 同 地 层 和 属于 各 种 文 
化 类 型 的 样本 进行 C 测试 ,就 可 以 确定 绝对 年 代 。 进 行 C “年 代 测 试 
以 得 到 绝对 年 代 前 ,我 们 可 以 接受 发 掘 者 们 的 判断 ,认为 小 河 5 号 幕 地 
是 一 个 青铜 时 代 的 墓地 ,属于 公元 前 第 二 个 千年 代 , 即 三 四 千年 前 。 

马 洛 里 和 梅 维 恒 在 《塔里木 的 木乃伊 一 书 中 指出 了 许多 把 小 河 5 
号 墓地 和 育 钢 时 代 证 幕 沟 文 化 联系 起 来 的 特征 (竖立 的 木材 ,麻黄 属 
植物 的 使 用 , 盛 谷类 的 签 ,没有 陶器 等 等 ) ,但 他 们 也 发 现 了 与 这 个 地 
区 铁 铝 时代 遗址 (如 营盘 和 楼 兰 ) 的 连续 性 -5 


( 1 )Mallory, J. P. and Victor H. Mair, The Tarim Mummies; Ancient China and the Mystery of the 
Earliest Peoples from the West, pp. 132, 148 — 152, 187 - 188. 
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1.4 对 摹 地 的 初步 描述 


从 空中 看 去 ,小河 5 号 墓地 是 一 个 椭圆 形 的 沙丘 ,延伸 范围 约 为 东 
西 80 X HdE 40 米 (图 1-2)。 墓 地 最 高 点 高 出 沙漠 表面 7.75 米 ,全 





图 1-2 小 河 5 号 墓地 平面 图 
( 引 自 新 疆 文 物 考 古 研究 所 ,2003 ) 


部 占 地 超过 2500 平方 米 。 这 个 小 丘 不 是 天 然 形成 的 沙丘 ,而 是 这 个 地 
方 人 类 活动 的 产物 。 

它 的 建成 必 已 有 相当 长 的 一 段 时 间 , 因 为 它 共 包含 了 5 BRR. 
最 低 一 层 墓葬 是 控 在 3000 多 年 前 的 一 个 天 然 沙丘 中 的 , 它 当 时 一 定 也 
就 像 现 在 墓地 四 周 仍然 围绕 墓地 的 那些 矮小 的 沙丘 一 样 。 其 他 的 4 层 
墓 苗 被 建造 在 沙 层 里 ,而 这 些 沙 层 的 形成 结合 了 自然 力 和 人 力 , 即 风 吹 
来 的 沙 和 人 堆积 的 沙 。 一 旦 这 个 沙丘 被 建 到 一 个 微微 高 于 周围 沙丘 的 
高 度 , 周 围 的 沙 的 堆积 模式 就 会 被 改变 。 其 结果 是 ,这 个 沙丘 依靠 它 的 
比较 高 的 特点 , 比 起 周围 平淡 无 奇 的 沙丘 ,吸引 并 留 住 了 更 多 风 吹 来 的 
沙 。 这 种 拦 沙 的 特性 又 会 因 沙 丘 顶端 竖 起 的 多 根 墓 柱 而 被 提高 。 

墓地 许多 谜 一 般 的 特征 之 一 是 有 两 排 木 机 横贯 沙丘 的 南北 两 
b CO. 对 于 这 些 木 栅 的 用 途 有 多 种 猜测 ,如 认为 它们 是 用 来 把 墓地 按 
不 同 的 群体 分 为 不 同 的 区 域 。 然 而 墓地 的 模式 并 没有 给 其 中 的 任何 一 
种 猜测 以 确认 。 我 推测 木 机 可 以 用 作 “ 风 篇 "一 一 既 可 以 就 地 固定 这 
个 特大 的 、 人 工 的 沙丘 ,又 可 以 拦住 更 多 的 风 吹 来 的 沙 。 我 相信 这 些 木 
栅 就 是 被 设计 来 保持 和 增长 沙丘 的 ,它们 本 身 正 是 这 样 ,这 从 它们 被 仔 
细 放 置 和 牢固 建造 就 可 以 明显 看 到 。 其 中 一 排 木 栅 通过 丘 堆 的 正中 延 
伸 。 它 由 粗 木 柱 构成 ,一 根 接 一 根 地 排 成 一 线 , 目 的 就 是 用 来 阻止 住 那 
些 迎 面 吹 来 的 大 量 沙 粒 。 第 二 排 木 栅 设置 在 沙丘 的 西 面 ,由 一 些 较 细 
但 仍然 紧 紧 排列 的 木 柱 构成 。 我 猜想 这 第 二 排 木 栅 的 位 置 是 根据 这 个 
地 区 流行 的 风向 确定 的 , 它 用 来 补充 和 加 强 主 木 栅 的 功效 。 

在 墓地 的 西区 墓葬 被 发 据 和 清理 后 ,中心 木 栅 墙 暴露 到 1.2 米 的 
高 度 。 从 南北 边缘 的 几 根 倒 下 的 木材 判断 , 木 机 的 高 度 ( 含 埋 在 沙里 
的 部 分 ) 应 在 2 米 左 右 。 从 木 栅 墙 的 高 度 来 看 , 木 栅 不 会 深入 5 层 墓地 
的 底部 。 这 就 使 发 掘 者 得 出 了 以 下 重要 的 结论 :作为 墓地 设计 的 显著 
特征 的 中 心 木 栅 墙 并 非 其 最 初 设计 的 一 个 组 成 部 分 ,墓地 在 决定 建造 


[ 1) 事实 上 ,更 像 是 从 北 一 西北 到 南 一 东南 。 因 为 遗址 的 南北 轴线 已 被 贝 格 曼 确定 ,而 现在 
的 发 掘 者 定 出 的 稍 有 不 同 ,要 统一 他 们 在 方向 上 的 提 法 还 有 点 困难 。 
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墓地 西区 的 发 掘 显示 KALAA P dE SE DR SRR KO 
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每 个 祭坛 都 由 6 根 围 成 1 圈 的 木 柱 组 成 。 圈 的 直径 约 两 米 。 木 柱 都 是 
顶 细 底 粗 。 在 木 柱 直径 突然 由 粗 变 细 的 地 方 ,会 用 草 绳 悬 挂 一 个 牛 的 
头骨 或 一 对 牛角 。 而 位 于 东 面 的 木 柱 圈 要 略 高 于 西 面 的 木 柱 圈 。 

到 2004 4E 9 月 为 止 , 莫 地 的 东区 还 没有 被 发 掘 ,然而 已 经 可 以 在 
表面 明显 看 到 10 根 粗 而 高 的 立柱 , 围 成 2 个 圈 和 1 个 半 圈 。 在 柱子 的 
上 部 ,木材 的 直径 突然 由 粗 变 细 。 在 东区 这 些 圈 的 内 部 或 周围 的 地 面 
上 发 现 了 大 量 的 羊角 牛角。 人 们 猜测 ,它们 是 在 慕 地 举行 祭祀 活动 后 
遗留 下 来 的 。 

在 2004—2005 考古 季度 以 前 ,东区 的 表面 就 呈现 出 一 种 非常 复杂 
的 幕 项 和 献 祭 建筑 形式 ,还 有 一 个 木 建筑 的 时 空 组 图 。 这 个 木 建 筑 和 
整个 莫 地 的 关系 可 能 是 了 解 整个 布局 基本 原理 的 关键 。 对 墓地 完整 的 
发 据 和 分 析 无 疑 将 形成 一 幅 揭 示 莫 地 的 各 个 部 分 如 何 相 互 关 联 的 更 好 
Em 


1.5 男根 女 阴 林 


对 来 过 墓地 的 人 来 说 ,印象 最 深 的 就 是 在 那儿 可 以 看 到 为 数 极 多 
的 日 杨 木 柱 。 大 致 数 一 下 还 立 着 的 或 是 在 地 表 还 看 得 见 的 ,就 有 超过 
140 根 ;而 近期 发 气 后 的 最 新 计数 使 得 总 量 超过 了 190 根 。 许 多 木 柱 
超过 4 米 高 。 在 交叉 区 域 , 木 柱 把 墓葬 标 成 圆 形 ,要 么 标 成 7 一 11 个 角 
的 多 角形 (7 和 11 是 小 河 5 号 墓地 第 见 的 数字 )。 摹 柱 的 顶部 是 卵 形 
的 或 是 椭圆 形 的 。 最 令 人 感到 好 奇 的 是 ,所 有 的 木 柱 都 呈 和 夸张 的 浆 形 ， 


[1] 这 篇 论文 主要 是 基于 2002—2003 季度 和 2003—2004 季度 的 考古 工作 写 的 ,因为 这 两 个 
季度 提供 了 大 量 的 可 用 的 报告 。 已 公布 的 关于 2004—2005 季度 的 信息 ,我 也 同样 加 以 采用 。 
2002—2003 季度 的 考古 记述 是 相当 全 面 和 详细 的 ,但 它 是 3 个 最 近 考 古 季 度 中 最 有 限 的 一 次 发 
掘 。 因 为 最 全 面 的 发 所 是 在 2003—2004 季度 ,尤其 是 2004—2005 季度 ,对 此 全 面 的 考古 报告 还 
仍 在 准备 中 , 竺 它们 出 版 后 ,是 有 必要 对 这 篇 论文 进行 补充 的 。 
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其 叶 部 比 真 的 船 桨 要 宽 得 多 。 另 外 , 桨 的 上 部 常 被 涂 成 黑色 而 下 部 则 
是 红色 ;在 下 面 红 色 的 部 分 ,还 有 一 些 水 平 的 装饰 条 纹 。 一 眼 望 去 ,这 
些 桨 形 的 木 柱 似乎 和 周围 的 辽阔 .沉闷 的 沙漠 完全 不 协调 。 然 而 , 进 一 
步 考 虑 后 会 发 现 , 小 河 5 号 幕 地 的 人 民有 很 好 的 理由 (一 个 是 平凡 
的 ,一 个 是 象征 性 的 ) 竖立 这 许多 的 奖 形 木 柱 在 他 们 神圣 的 沙漠 墓地 
Jo 

在 沙丘 表面 直立 且 可 见 的 ,只 是 一 部 分 柱子 ,大 部 分 柱子 是 藏 于 地 
下 的 。 发 掘 者 几乎 没 花 多 少时 间 就 发 现 了 为 什么 会 是 这 样 的 了 。 在 每 
一 个 粗 柱子 的 底部 几乎 总 会 发 现 一 个 棺材 。 典 型 的 情况 是 一 根 大 而 粗 
的 柱子 立 在 棺材 的 上 端的 头 部 ( 像 一 个 幕 碑 ) ,同时 会 有 一 根 小 一 点 的 
柱子 立 在 棺材 的 底 端 的 足 部 。 从 这 些 大 柱子 前 面 的 沙 地 开始 问 下 挖 ， 
发 掘 者 常会 在 约 1 米 深 的 地 方 发 现 一 个 木 棺 。 在 这 个 层次 ,下 一 层 的 
木 柱 的 顶端 会 显现 出 来 ,以 至 于 各 层 就 旺 锯齿 形 相互 锁定 。 

一 个 棺材 里 的 死者 的 性 别 与 这 个 棺材 上 端的 大 木 柱 的 形状 存在 着 
一 种 对 应 关系 :男性 头 劳 的 直立 木 柱 总 是 桨 形 的 ,而 女性 头 旁 的 木 柱 则 
被 雕刻 成 一 个 多 角 的 雪茄 状 或 顶部 较 粗 、 靠 底部 较 细 的 鱼雷 状 。 显 然 ， 
这 两 种 与 众 不 同 的 形状 的 木 柱 对 于 在 小 河 5 号 墓地 埋藏 他 们 的 亡者 的 
那些 人 而 言 ,代表 了 某 种 极 重 要 的 东西 。 毫 无 疑问 ,在 女性 墓葬 头 部 的 
雪 敬 或 鱼雷 形状 的 木 柱 代 表 着 阴茎 (或 Linga ) , m 55 TE $& 38 k 8B 9r vr 
的 长 长 的 ` 窍 形 的 有 曲线 边缘 叶 部 的 浆 形 木 柱 ,是 用 来 表现 阴户 (或 
yoni) 的。 这 样 , 整 个 墓地 便 为 炫 炊 的 性 的 象征 物 所 覆盖 。 

在 墓地 的 中 央 立 着 一 个 巨大 的 被 雕刻 成 尖 锥 形 的 木 柱 , 这 是 在 小 
河 区 地 被 发 现 的 最 大 的 男根 象征 。 它 还 被 完全 漆 成 了 红色 。 木 柱 的 上 
ym s JE AS ,但 柱 身 部 分 是 九 角 形 的 。 正 如 我 们 可 以 预见 的 , 它 被 放置 
在 一 个 老 妇 的 头 劳 。 在 老 妇 的 这 个 巨大 男根 和 她 的 棺材 间 ,还 额外 立 
了 一 根木 柱 , 这 个 受 尊敬 的 老 妇 的 特殊 地 位 可 进一步 从 这 根 额 外 的 柱 


[1 我 用 “小 河 五 号 幕 地 的 人 民 " 和 “小 河 五 号 幕 地 社区 ”这样 的 简略 表达 来 替代 “在 小 河 五 
号 墓地 埋葬 他 们 的 亡者 的 人 民 / 社 区 ”。 
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子 上 看 出 。 在 这 根 额 外 的 柱子 上 , 挂 着 一 对 巨大 的 牛角 ,被 时 光 漂 日 成 
炫目 的 白色 。 整 个 棺材 都 被 漆 成 明亮 的 红色 ,而 身 在 里 面 的 老 妇 的 己 
体 则 保存 得 非常 完好 。 她 的 脸 现 出 殿 迟 的 颜色 ,然而 眼睛 却 安详 地 闭 
着 。 她 周围 的 气氛 是 一 种 不 能 言说 的 满足 。 

不 论 是 男根 还 是 女 阴 ,比例 都 被 夸大 了 ( 女 阴 更 大 ,高 达 2 米 、 宽 
达 8 米 ) ,这 无 疑 是 在 强调 她 们 非凡 的 生殖 能 力 。 木 柱 的 上 端 都 被 漆 
成 红色 ,还 用 毛纺 的 绳子 缠绕 其 上 ,再 在 适当 的 位 置 放 上 草 。 小 河 5 号 
墓地 高 管 着 的 男根 女 阴 林 , 代 表 了 一 种 对 生殖 能 力 尝 拜 的 明显 图 景 ,很 
难 想 象 还 有 比 这 更 令 人 印象 深刻 的 人 类 生殖 崇拜 的 图 景 了 。 

在 墓地 的 第 2 层 上 , 近 一 半 的 墓 蕴 ,在 男性 和 女性 的 木 柱 前 ,还 会 
有 男 一 个 高 而 粗 的 柱子 。 在 这 个 大 木 柱 的 基部 ,会 在 适当 位 置 用 毛纺 
的 线 乡 上 一 些 植物 ( 访 苇 、 骆 驼 刺 \ 麻 黄 属 植物 红柳 等 )。 一 根 很 粗 
的 、 两 端 前 尖 的 芦苇 和 一 些 羊 的 腿 骨 混在 这 些 植物 束 中 。 草 束 上 涂 上 
了 和牛 凑 , 一 边 还 放 了 一 个 很 大 的 稻草 编 的 黎 。 男 柱 和 女 柱 的 顶部 植 人 
了 小 的 青铜 片 。 这 些 粗 木 柱 的 基部 用 的 是 去 皮 的 天 然 树干 ,许多 木 柱 
基部 的 根 被 保留 了 下 来 。 在 一 些 根 里 同样 也 能 发 现 青铜 片 。 

遍及 这 块 墓地 的 性 象征 绝 不 仅 限于 棺材 上 端的 大 木 柱 。 在 许多 女 
性 墓葬 中 发 现 有 雕刻 好 的 为 了 满足 情感 需要 或 实用 的 男根 , 放 在 墓 主 
人 的 和 旁边。 许多 女性 的 幕 莫 中 有 多 于 一 根 的 白杨 木 男根 。 对 一 个 墓地 
而 言 ,这 么 公然 地 .普遍 地 对 性 的 复制 品 的 关注 ,在 世界 上 是 很 少见 的 。 
在 小 河 5 号 墓地 ,这 种 普遍 的 程度 令 发 掘 者 们 深 感 迷惑 。 然 而 对 我 而 
,这 种 对 生殖 着 迷 的 解释 却 并 不 难 找到 。 严 酷 的 生活 条 件 ( 极 热 、 极 
冷 干旱、 风沙 营养 不 良 等 ) 一 定 会 导致 极 高 的 死亡 率 ,尤其 是 在 婴儿 
和 至少 年 中 ,他 们 面 对 这 些 不 利 条 件 时 是 最 为 脆弱 的 。 因 此 ,在 小 河 5 
号 墓地 埋 硬 死者 的 人 们 已 经 敏锐 地 认识 到 有 必要 通过 频繁 的 分 娩 将 他 
们 的 人 口 维持 在 一 个 可 持续 的 水 平 上 。 在 世界 上 对 人 类 存活 最 具 挑 战 
的 环境 下 的 一 个 孤立 群体 的 人 口 统计 学 现实 ,不 可 避免 地 导致 对 生殖 
方面 的 强烈 重视 。 或 许 关 于 小 河 5 号 墓地 社区 的 最 显著 之 处 ,就 是 以 
创造 性 的 审美 方式 进行 提醒 ,他 们 以 此 来 设计 和 建造 了 他 们 不 同 寻 常 


il 
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的 墓地 。 
1.6 船形 杞 木 


小 河 5 号 幕 地 所 有 的 棺木 都 是 没有 棺 底 的 。 详 在 长 袍 中 的 死者 是 
直接 被 放置 在 坟墓 (一 个 简单 地 控 在 沙里 的 小 坑 ) 的 沙 底 上 的 ,他 们 的 
头 大 部 分 都 向 着 东方 (如 图 1 -3)。 有 些 人 把 小 河 5 号 墓地 的 棺木 比 





| 红柳 枝 ( 已 被 移 走 ); 2 牛皮 (已 被 移 走 ); 3 小 秸 袋 (已 被 移 
Æ); 4 HIS AEH; 6 羊毛 长 袍 ; 7 Bite; 8 RM; 9 草编 
8928; 10 BR; 11 AT 
图 1-3 M4 平面 图 ( 采 自 新 疆 文物 考古 研究 所 ,2003: 图 30[ 第 22 页 ]) 
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作 没 有 底 的 小 船 。 事 实 上 ,从 航 板 的 角度 朝向 底部 时 外 张 . 朝 和 癌 上 部 时 
内 敛 这 种 特征 判断 ,把 它们 比 作 一 稻 翻 转 的 小 船 更 为 恰当 。 短 板 ( 每 
个 棺材 平均 有 10 块 或 更 多 ) 作为 棺 盖 , 交 叉 放 置 , 当 作 这 条 翻 倒 的 船 
的 底 。 这 些 盖 板 有 不 同 的 宽度 ,以 适合 棺材 边 的 弯曲 度 。 大 多 数 的 船 
棺 超过 两 米 长 ,但 发 现 一 个 仅 有 SS 厘米 长 的 ,里 面 睡 了 1 个 婴儿 。 这 
孩子 整个 尸体 被 包 于 在 1 件 淡 黄 的 袍 子 里 ,只 露出 脸 。 另 一 个 特殊 的 
情况 是 ,一 个 被 盗墓 者 和 弄 乱 了 的 船 棺 , 它 的 航 板 有 245 厘米 长 。 

所 有 棺材 的 顶部 都 被 牛皮 紧 紧 盖 住 ;通常 3 张 牛皮 可 以 盖 住 一 
单 棺 ,它们 就 像 盾 一 样 坚硬 。 牛 皮 的 中 心 会 放 1 捆 红 柳 梳 ,一 般 都 是 
12 枝 , 还 有 1 根 芦 苇 。 牛 皮包 庄 了 棺材 的 顶部 和 四 周 , 它 下 面 的 木材 
就 像 新 的 一 样 ,仿佛 是 才刚 刚 被 砍 下 似 的 。 多 数 棺 材 都 被 有 效 地 封存 ， 
以 至 于 棺材 中 连 一 粒 沙子 也 找 不 到 。 亡 者 伸展 地 平 躺 在 里 面 ,好像 是 

棺材 是 由 两 块 厚 厚 的 多 叶 的 胡杨 木板 做 成 的 ,一 侧 被 控 空 直至 
它们 像 圆 括号 的 两 半 , 每 一 半 都 紧 紧 压 着 死者 的 号 体 。 其 项 部 和 底部 
都 有 凹 柳 , 使 它们 可 以 紧 紧 地 和 罕 的 涉 板 和 脚板 相合 。 牛 皮 采 目 刚 刚 
宰杀 的 牛 ,因此 当 被 用 来 包 右 各 边 及 脚板 和 头 板 时 ,它们 是 很 麻 软 的 。 
在 沙漠 干旱 的 气候 下 ,牛皮 中 的 所 有 水 分 都 会 蒸发 ,因而 它们 会 渐渐 收 
缩 ,直至 紧 紧 包 庄 住 整个 棺材 。 既 然 这 片 墓 地 里 所 有 没有 受到 过 打扰 
的 单 棺 都 用 牛皮 包裹 ,可 以 想象 在 这 个 遗址 要 献 祭 多 少 头 牛 才 够 提供 
这 许多 的 牛皮 。 当 棺材 完成 时 ,牛皮 的 重量 、 航 板 的 角度 ,以 及 它们 和 
棺材 的 头 板 脚板 槐 合 的 方式 ,整体 便 形成 一 种 非常 结实 的 结构 。 四 周 
包围 的 沙 又 使 它 更 加 坚固 。 

船 募 在 史前 文化 中 也 并 不 少见 。 如 它们 在 埃及 阿 拜 多 斯 (Abydos， 
大 约 公 元 前 3000 年 ) ,还 有 在 埃及 其 他 一 些 遗址 已 被 发 现 。 它 们 在 维 
IR A (Viking) B5 3& Hh JL H: 4$ DL , A fe 98. s JE RE 5S , FARR 29 Ji 1100 年 
前 。 对 一 个 从 事 航 海事 业 的 民族 来 说 ,这 么 做 是 可 以 理解 的 。 在 西 福 


( 1] 维吾尔 语 toghrak ,汉语 普通 话 “ 胡杨 。 塔 里 木 盆 地 还 有 其 他 胡杨 ,其 用 途 甚 多 。 
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的 船 幕 。 最 发 人 思考 的 方面 之 一 ,就 是 其 中 一 些 较 大 的 船 幕 配 有 战 车 
和 武器 。 河 运 和 海运 是 人 们 最 早 的 不 须 走 路 的 交通 形式 。 正 如 我 们 下 
面 会 看 到 的 , 它 甚 至 对 于 塔克拉玛干 沙漠 青铜 时 代 的 居民 而 言 ,也 是 至 
关 重 要 的 。 


1.7 外 有 泥 达 的 杞 材 


在 墓地 的 北 区 和 南 区 共 发 现 了 4 个 泥 壳 木 棺 。 在 北 区 ,在 被 扰乱 
的 棺木 中 至 少 还 有 5 个 这 样 的 棺木 被 复原 出 来 。 这 些 外 有 泥 充 的 棺材 
都 和 上 述 船 形 棺材 不 同 。 首 先 , 它 们 的 盖子 是 长 方形 的 ,整个 棺 盖 被 一 
层 层 沙土 严 严 实 实地 包 庄 着 ,下 面 是 一 个 用 厚 木 板 拼 接 起 来 的 小 室 。 
令 人 惊讶 的 是 ,在 这 个 木 室 的 下 面 发 现 有 小 河 5 号 墓地 典型 的 那 种 船 
棺 。 更 令 人 吃惊 的 是 ,这 4 个 泥 棺 里 安放 的 都 是 成 年 女性 , 随 匡 品 比 大 
部 分 其 他 的 墓葬 要 丰富 。 她 们 的 脸 被 漆 了 5 道 红 线条 ,有 一 个 戴 了 一 
顶 精细 的 淡 黄 色 羊 毛 的 帽子 ,脖子 上 围 了 色彩 鲜亮 的 毛纺 项 圈 , 金 耳 
环 , 腰 旁 放 了 一 把 木 梳 ,还 有 一 个 合成 的 .用 染 红 毛 绳 里 着 的 \ 木 制 的 男 
根 放 在 她 腹部 的 右 侧面 (如 图 1 -4)。 在 地 表 , 每 一 座 泥 壳 棺 材 的 坟墓 
都 被 1 圈 6 一 8 根 又 大 又 高 的 木 柱 围 绕 着 。 

显然 ,这些 被 埋藏 在 泥 壳 木 棺 里 的 妇女 们 一 定 受到 她 们 社区 极 高 
的 尊重 ,以 至 受到 这 样 的 特殊 待遇 。 我 想 ,要 解 开 这 个 谜 ,只 能 联系 本 
文 其 他 地 方 已 加 讨论 的 该 遗址 对 生殖 象征 的 特别 强调 。 这 些 女性 由 于 
生 了 许多 健康 的 孩子 而 极 可 能 受到 同胞 的 高 度 评价 。 她 们 之 受 人 尊重 
是 因为 在 维持 社区 延续 繁衍 上 扮演 了 至 关 重 要 的 角色 。 从 这 个 意义 上 
说 ,她 们 越 是 多 育 , 越 受 尊重 ,也 就 会 得 到 好 的 埋 磊 。 
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| Afi; 2 羽毛; 3 AH: 4 合成 的 木 制 男 根 ; Hir 
图 1-4 复原 自 M4( 工 ) 的 部 分 史前 古 器 物 。 
( 采 自 新 疆 文物 考古 研究 所 ,2003: 图 35[ 第 27 页 ]) 


人 脸 和 人 形 的 面具 ,都 是 用 胡杨 木刻 出 来 的 ,在 泥 壳 木 棺 中 是 随 茜 
名 的 一 种 (图 1-5)。 本 刻 的 人 脸 由 一 块 硬 的 椭圆 形 木 块 制 成 。 它 们 
很 小 ,经 测量 直径 只 有 9 OK (17. 这 些 面具 刻画 得 都 很 有 技巧 。 比 较 
起 来 ,用 来 刻 人 形 的 技术 相对 要 简单 ,但 令 人 不 易 忘记 。 毛 绳 庄 在 脸 上 
和 身上 ,有 时 会 在 适当 的 地 方 插 上 羽毛 。 特 别 有 意 思 的 是 木刻 耳 打 上 
还 挂 有 圆 形 的 青铜 耳环 。 


[1] 更 精确 点 说 ,其 中 一 个 是 8.7 厘米 长 .5.1 厘米 宽 .6.1 厘米 厚 。 说 明 一 下 ,其 鼻子 很 大 ; 
从 项 到 底 3.1 厘米 , 沿 鼻梁 从 根 到 尖 长 度 为 5.2 厘米 ,一 侧 到 另 一 侧 是 2.4 厘米 宽 。 
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Al-S 采 自 MC 的 木 制 面具 :93 
( 采 自 新 疆 文物 考古 研究 所 :2003: 图 50[ 第 37 页]) 
面具 的 特征 有 助 于 进一步 进行 评论 。 大 鼻子 旁边 ,这 些 人 上 脸 显示 
出 夸张 的 眉 骨 , 深 陷 的 眼窝 ,突出 的 额 骨 , 还 有 长 满 特 大 政 齿 的 大 嘴 。 
面具 有 成 对 的 孔 通 过 顶部 和 侧 边 ,这 些 显然 是 为 了 固定 面具 用 的 。 


1.8 仿造 尸体 


在 小 河 5 号 幕 地 近期 的 发 据 中 ,发 现 仿造 尸体 共 6 具 , 都 是 木头 做 
的 ,但 它们 被 当 作 真 己 一 样 对 每 。 从 它们 棺材 前 的 立柱 分 析 ,在 现场 工 
作 的 考古 学 家 断定 6 具 仿 造 尸 体 都 是 在 短 时 间 内 埋葬 的 ,所 代表 的 死 
者 均 为 男性 。 它 们 的 形态 基本 类 似 , 面 部 局 平 、 绘 着 红色 的 X 形 图 案 。 
其 中 一 座 莫 是 2 具 男 性 仿造 尸体 的 合葬 幕 。 

人 们 可 能 要 猜想 是 什么 原因 致使 在 很 短 的 时 间 内 这 么 多 的 男性 被 
仿造 尸体 所 代替 。 但 从 有 限 的 信息 中 可 以 得 出 几 个 合理 的 推论 :(1) 
这 些 男 人 的 尸体 不 在 了 ,所 以 要 用 仿造 尸体 代替 ;(2) 这 说 明 他 们 很 可 
能 死 在 远离 他 们 社区 的 别 的 地 方 ;(3) 死 因 与 主要 由 男性 承担 的 活动 
或 职业 (战争 . 外交、 经商 等 等 ) 有 关 ;(4) 这 些 人 虽然 死 了 ,但 乡亲 们 依 
PR SCR f 11] ,并 认为 他 们 应 该 得 到 合理 的 安 匡 。 

小 河 5 号 墓地 中 放置 的 仿造 尸体 表明 那些 埋 磊 死者 的 人 们 知道 死 


is 
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者 的 尸体 会 变 成 木乃伊 (而 且 那 些 在 冬季 死 的 人 会 保存 得 特别 好 )。 
木乃伊 一 定 被 当 作 死 后 生活 的 正常 状态 。 从 而 ,没有 保存 完好 的 尸体 
可 能 被 死者 亲属 视 为 不 正常 或 不 吉利 ,因此 ,不 管 由 于 什么 原因 ,如 采 
没有 了 真 尸 ,那么 必须 有 一 个 蔡 代 品 。 

在 2003—2004 的 发 据 季 节 中 ,还 出 土 了 1 具 很 少见 的 真 尸 和 木头 
框架 结合 在 一 起 的 木乃伊 。 


1.9 XR 


小 河 5 E38 th E B3 A 75 ATF oe b E B ER CP 1-6) 5 HR 
iii PIR E BB) — FAS P SUL Ae BR i, Ii REE R A LUE D 29 RE Vl HE A 
Uo FS A tit os Be RA — HE, A EB as ic ALES DL 2) I E , nT ELA FI IRR 
Ap , 30 f HG ATT FY x Ag“ RER” o MATIA E FE A Rz ox TR SZ E hl E] 
TF MOESIA CAR a A T UR PS PE EAR: o 

“FE CS KC SERE Te P RC BU mo KERK Twm, AA EIA 
ERR Sb REN Xu ihi S Di 3^ ,妇女 的 流苏 在 上 边 ,男人 的 流苏 
EIRA. $b SEAS DLE — RAK 3 Fi SE I FB Shit 2 15] E (BL 
AJ B NPA 1.6 2K x 1. 2 2K) ,不 加 染色 ,而 是 巧妙 地 应 用 毛线 不 同 的 
卓然 色泽 来 形成 浅 色 和 深 色 条 带 ( 白 、 乳 黄 \ 灰 、 浅 棕 和 深 棕色 )。 斗 篷 很 
长 ,足以 把 一 个 人 从 头 到 脚 包 右 起 来 ,它们 被 用 做 死人 的 庄 尸 布 ,但 在 日 
常生 活 中 ,它们 或 披 在 肩 上 或 里 缠 全 身 。 尽 管 这 些 衣 服 是 用 毛 做 的 ,在 
冬季 零下 20 多 度 的 罗布 泊 荒 漠 里 ,这 件 简单 的 衣服 仍 不 足以 御寒 。 

小 河 5 号 墓地 的 人 们 还 没有 毛 昔 昔 的 花呢 披肩 。 这 种 东西 直到 哈 
密 外 边 的 绿洲 小 镇 五 堡 附近 的 红 丘 遗存 中 才 出 现 。 红 丘 莫 地 的 断代 约 
为 公元 前 1200 年 ,这 里 出 土 了 7 大量 斜纹 花呢 披肩 。 然 而 ,在 小 河 5 号 
基地 ,我们 可 用 “ 原 花 呢 披 肩 (proto-plaid) "一 词 。plaid 这 一 术语 来 自 
i AR E ,含义 为 "披肩 ”, 用 来 指 这 个 幕 地 到 处 可 见 的 披肩 或 斗篷 是 准 
确 的 。 而 且 , 小 河 5 号 幕 地 的 纺织 者 虽然 还 不 会 织 出 花呢 披肩 上 的 那 
Bh RL AL AN A FI SR ,但 他 们 巧妙 地 运用 了 天 然 羊 毛 的 颜色 深浅 来 织 斗 





6 £543; 7 fila; 8 KH; 10 毛皮 ; 12 We; 13 EFS; 14 E 
49; 15 ”装饰 羽毛 ; 16 木 祖 ( 细 节 见 图 1 -5); 17 条 带 裙 ; 18 垫 在 尸体 下 
的 斗篷 ; 19 木 梳子 ; 20 FERK CREP IAP RTUGASL); 21 PRA AR 
MH; 22 几 束 树 柳 枝 ; 23 块 状 乳 日 色 物质 ; 24 毛线 ( 放 在 尸体 下 ); 25 同 
E; 26 JW 

1 -6 4 SERM X-TP 
( 采 自 新 疆 文物 考古 研究 所 ,2003: 图 31[23 页 ]) 
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笑 和 其 他 纺织 品 上 的 条 纹 。 

小 河 5 号 莫 地 的 人 们 最 具 特 色 的 装束 当 属 男女 老 幼 涉 上 戴 的 尖顶 
告 帽 (图 1-7)。 这 些 息 帽 都 是 由 不 同 羊毛 的 自然 色泽 构成 。 红 色 线 
强 与 白色 、 乳 黄色 和 棕色 的 背景 形成 对 比 ,显得 格外 醒目 。 帽 子 的 左 侧 
组 有 山 鼠 皮 ,有 时 是 山头 , 悬 在 帽子 的 前 部 。 羽 毛 绑 在 木 钉 上 ,然后 插 
在 帽子 上 ,看 上 去 很 像 一 项 欧洲 阿尔 卑 斯 人 戴 的 帽子 。 除 了 装饰 作用 ， 
Bh BR, BZ RE 2] E f n] E DARE BE AY AE o 

小 河 5 号 墓地 的 人 们 创造 了 一 种 朴素 而 吸引 人 的 美 。 他 们 并 不 回 
避 所 有 的 装饰 品 , 但 他 们 的 确 也 不 会 过 多 地 使 用 珠宝 或 装饰 品 。 很 多 
死者 脖子 上 都 戴 着 粗 强 项圈 , 通 和 并 他 们 还 戴 着 一 串 玉 珠 穿 成 的 简单 手 
镯 (图 1-8)。 他 们 商贸 往来 的 范围 可 以 从 一 串 蛇 形 手 镯 中 的 石头 看 
出 来 ,这 种 手镯 来 自 南 方 约 500 公里 的 昆仑 山区 UC? 





1-7 4 号 慕 的 息 帽 正面 和 侧面 视图 
( 采 自 新 疆 文物 考古 研究 所 ,2003: 图 32[24 页 ]) 


[1 JINHK ,2005 .85. 
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1.10 & 


这 些 坟墓 没有 陶器 ,显然 是 因为 这 个 地 区 没有 合适 的 黏 士 。 尽 管 
小 河 5 号 墓地 人 属于 青铜 器 时 代 , 但 这 里 也 没有 铜 器 严 ( 自然 ,这 个 遗 
址 也 没有 发 现任 何 铁 做 的 东西 ) 。 墓 中 发 现 了 小 的 铜 饰物 和 铜 片 ,并 
且 根 据 他 们 日 常 所 做 的 木头 工艺 品 的 质量 ,判断 金属 可 能 在 日 常生 活 
中 广泛 使 用 。 然 而 ,由 于 当地 缺少 生产 铜 的 矿石 ,因此 , 铜 很 稀缺 ,以 至 
于 人 们 不 能 给 他 们 的 死者 陪葬 铜 工具 或 其 他 需 具 。 小 河 5 号 墓地 人 做 
容器 和 器 严 的 材料 都 来 源 于 植物 或 动物 ,如 :皮革 . 秸 `, 木头, 别 具 特 色 
的 植物 的 秆 、 葵 、 根 .小 梳 及 各 种 纤维 。 陪 匡 的 一 束 束 沙 漠 植 物 不 言 而 
喻 地 说 明了 小 河 5 号 墓地 的 人 们 对 周围 环境 中 黎 少 的 植被 的 依赖 和 敬 
BE AY FEE 

首先 ,他 们 正 是 用 这 种 编制 工艺 来 展现 他 们 的 适应 力 .创造 力 和 艺 
术 鉴 别 能 力 。 在 墓葬 中 会 发 现 尸 体 的 右 侧 通常 放 着 一 个 用 草 和 其 他 植 
WAR oi). BORA AEE. Be) eA RA 
(3X) — EAE H. PrE ug B. f LU 48 B9 SBE J 5 BE Sh Bt 7 
DEE EE PIS Aa A as UL, Y SY HE, B S SIUE TH Z8 A UC 
的 简单 的 柄 附 在 顶部 封口 处 的 一 边 。 

鉴于 有 机 植物 遗存 易 碎 且 容易 降解 ,这 个 莫 地 中 的 得 却 保存 得 如 
此 完好 ,真是 惊人 。 如 此 多 的 签 能 够 保存 完好 (它们 通常 看 上 去 兢 新 
如 故 ) ,虽然 环境 条 件 可 能 起 了 主要 作用 ,但 我 们 也 应 该 看 到 它们 都 是 
用 精心 挑选 的 材料 精制 而 成 。 此 外 ,这 些 得 展现 了 小 河 5 号 墓地 人 对 
形状 、 比 例 和 法 饰 的 把 握 相当 娴熟 。 

有 的 竹下 部 至 起 就 像 一 个 炙 子 ,还 有 的 是 圆柱 状 的 。 繁 底 可 以 是 
圆 的 \ 平 的 或 尖 的 。 这 些 多 才 多 艺 ,心灵 手巧 的 编 禾 人 既 用 草 秆 ,也 用 
各 种 植物 其 他 部 位 的 纤维 ,还 用 弹性 好 的 小 枝 和 细 根 。 与 做 毛 织 品 一 
样 ,小河 5 号 墓地 人 用 不 同 颜色 的 植物 编制 出 几何 图 案 。 另 外 ,他 们 对 
所 用 的 材料 的 光泽 和 质地 格外 敏感 。 因 此 ,他 们 能 编 出 明暗 相间 的 三 
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fa 2 ABDC EATS A WRR, 3X RR ZLR hah ES p as EE E B8 
装饰 . 箭 杆 的 华丽 雕刻 ,甚至 扣 住 斗 篷 的 木 针 和 木 梳 的 齿 上 也 体现 出 来 
了 (图 1-9)。 显 然 , 这 些 编织 者 关注 的 不 仅仅 是 繁 的 实用 性 。 这 些小 
繁 有 力 地 说 明 跨 越 数 千年 之 久 的 这 一 出 色 文 化 对 创造 力 的 钟爱 程度 和 
关注 的 水 平 。 





| HEA; 2 Ai; 3 AE; 4 随葬 的 弓 ; 5 4435 


1-9 2 号 墓 发 现 的 物品 
( 采 自 新 疆 文物 考古 研究 所 ,2003: 图 25[20 页 ] ) 
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小 河 5 5 3k HIS fg PEE EF E SX EE A TR BAL , A 2630 o6 
4 Ok — ORR UPR SCISCO T PEE EE EXE AY be E a BO SY 
麻黄 (还 有 小 麦 粒 、 票 粒 和 大 麦 粒 )。 该 社会 肯定 认为 这 种 植物 有 特殊 
的 性 质 。 关 于 麻黄 是 否 为 在 宗教 仪式 上 用 的 可 以 导致 长 生 或 诱发 狂欢 
感 (例如 印度 的 soma 和 伊朗 的 haoma) 的 饮料 成 分 ,有 很 多 猜想 。 这 完 
全 可 能 ,还 要 记 住 不 管 在 东方 还 是 西方 ,很久 以 前 肪 黄 就 一 直 是 传统 药 
剂 的 重要 成 分 。 膝 黄 具 有 绥 解 蜡 筷 充血 和 使 呼吸 道 扩张 的 功效 , 它 对 
那些 频繁 接触 火 烟 、 风 沙 和 严寒 的 人 们 特别 有 用 。 

在 死者 的 脖子 劳 边 常 常会 有 牛 或 羊 的 耳 朱 碎 请 。 和 幕 主 埋 在 一 起 
的 经 常 还 有 树 柳 校 和 茎 秆 被 红 毛 线 捆 住 的 羽毛 。 也 有 与 性 别 有 关 的 随 
三 品 。 例 如 ,男性 墓葬 棺材 前 的 女 阴 立柱 基 座 的 一 边 UC B 28 HIS 2 
FW.) 妇女 身上 则 放 着 一 个 或 多 个 小 (与 实际 大 小 相差 无 几 ) BY AS 


[1 ] 男 性 墓葬 头 部 的 女 阴 立柱 的 基 座 的 一 边 垂直 地 插 着 1 把 小 弓 和 3 支 1 束 的 箭 。 在 有 些 
(又 是 只 限 男 性 ) 墓 中 ,发 现 箭 放 在 棺材 内 幕 主 的 身体 旁 。 这 些 箭 4 根 1 束 地 被 毛线 从 中 部 捆 住 。 
尽管 1934 年 贝 格 曼 发 现 该 十 冢 时 曾 发 现 有 石头 箭头 散落 在 地 表 上 ,但 墓 匡 中 的 箭 前 部 都 由 一 根 
纤细 的 前 尖 的 树 柳 校 构成 ,后 部 由 一 根茎 节 突 出 的 空心 的 芦苇 构成 。 树 柳 校 的 下 端 被 前 成 一 个 
尖端 ,然后 插入 芦苇 上 端 事先 准备 好 的 孔 ,在 箭 的 中 部 形成 一 个 紧密 的 接合 点 。3 根 1 束 的 羽毛 
装饰 被 树 皮 纤维 做 的 绳 捆 在 箭 杆 上 。 箭 的 扣 弦 处 单独 用 一 个 小 木 钉 刻 成 ,巧妙 地 插入 箭 柄 上 为 
其 准备 的 一 个 孔 中 。 箭 长 约 75 一 77 厘米 、 直 径 约 0.8 JEK, TAY GK Mb KK 0.6 一 0.8 JEX , HTH 
约 长 5.5 厘米 ,高 1 厘米 。 这 些 太 寸 和 精心 的 构造 与 加 工 , 使 我 们 相信 放 在 坟墓 中 的 这 些 稍 是 当 
时 日 常 使 用 的 真 箭 , 而 不 是 纯粹 的 墓葬 品 。 参 Mallory, J. P. and Victor H. Mair, The Tarim Mum- 
mies: Ancient China and the Mystery of the Earliest Peoples from the West, p. 152. 

号 不 是 组 合 的 , 仅 由 微 弯 的 树 柳 条 弯曲 而 成 。 号 非常 小 ,只 有 约 30—34 厘米 ,这 使 它们 无 法 
用 于 那些 和 它们 一 起 找到 的 箭 。 号 身 每 隔 3 一 6 厘米 就 要 绑 1 一 2 厘米 筋 绳 ,一 共 要 绑 8 一 9 处 。 
这 可 能 主要 是 为 了 装饰 ,但 也 可 能 是 为 了 加 固 。 给 弓 安 弦 时 并 没 做 精心 的 安排 (如 搭 箭 处 等 ) LUE 
ROL ELBE M S Km FP OG B9 3 一 4 厘米 处 绑 起 。 号 弦 由 两 根 绞 在 一 起 的 牛 筋 线 构成 。 我 见 过 的 所 有 
号 弦 都 断 了 ,可 能 有 什么 象征 意义 。 小 河 5 号 墓地 复原 的 马 没 有 证 据 可 以 认为 是 作为 实用 武器 
MW SBE NBT Ae ti , 40 05 2X 85 2878. ,对 马 的 加 固 , 表 明 它 有 可 以 使 用 的 某 些 特点 。 要 做 
比较 研究 ,参见 Zutterman, Christophe, “The Bow in the Ancient Near East, a Re-evaluation of Archery 
from the Late 2nd Millennium to the End of the Achaemenid Empire( ( tr fV 3t K AY - —— JA 928 TFE 
Jew W Bl Bap 32 Se Je $8 tr FASS BT AR E] HE TE Hf) ) " Iranica Antiqua ( (Bt Bj i; 97) ) , 38, 2003, pp. 
119 — 165. 
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更 尖 , 并 且 插 了 一 排 羽 毛 ,而 女人 的 帽子 则 宽 而 圆 ,并 且 只 插 一 根 羽毛 。 
男人 斗篷 的 流苏 在 底 边 ,而 女人 斗篷 的 流苏 在 头 部 和 肩 部 。 必 人 的 爵 
带 很 简单 很 罕 ,几乎 就 是 一 条 带子 ,而 女人 的 则 像 短 裙 (小 河 5 所 基地 
死者 的 装束 前 面 已 做 了 详细 的 描述 )。 一 些 特殊 的 墓葬 品 可 能 与 墓 主 
人 的 身份 和 地 位 有 关 。 


1.12 住地 


小 河 5 号 莫 的 众多 谜团 中 最 令 维 吾 尔 地 区 的 考古 学 家 迷惑 不 解 的 
是 ,周围 没有 同时 期 的 居住 遗址 。 在 5 公里 的 范围 内 ,没有 生活 的 踪 
迹 。 考 查 了 墓地 周围 方圆 10 多 公里 的 区 域 , 没 有 找到 同时 期 人 类 活动 
的 遗迹 11 然而 这 是 一 个 相当 大 的 幕 地 , 埋 在 这 里 的 人 们 生前 到 底 生 
活 在 哪里 ?他 们 不 是 那 种 移动 性 很 强 的 游牧 民 ( 例 如 ,Ukok、Pazyryk)， 
能 穿越 阿尔 泰山 北部 大 草原 而 把 埋葬 圣地 选 在 遥远 的 地 方 。 另 外 , 数 
百 口 棺材 和 立柱 需要 砍伐 和 运输 许多 粗大 的 衣 杨 。 有 些 胡 杨 木 直径 竟 
jk 50 厘米 (19 英寸 ,大 于 1.5 英 矿 ) 。 只 要 看 看 沙丘 表面 上 随处 可 见 
的 立柱 林 和 两 处 密密麻麻 的 木 栅栏 (更 不 用 说 散落 在 地 面 和 埋 在 地 底 
下 的 厚实 的 棺材 板 ) 与 四 周 光 秃 秃 的 地 表 形 成 的 强烈 对 比 , 就 能 感觉 
到 他 们 对 木材 的 使 用 非常 奢侈 ,近乎 挥霍 。 

小 河 5 号 墓地 使 用 的 大 量 木材 从 何 而 来 ? 就 算 过 去 4000 年 里 这 
里 经 历 了 极度 的 干旱 (这 种 情形 毋庸 置疑 ) ,墓地 周围 也 应 该 有 树桩 和 
枯 枝 ,毕竟 莫 地 中 的 大 量 木 材 与 周围 的 大 地 在 相同 的 环境 下 共存 了 三 
四 千年 依然 保存 得 相当 好 。 事 实 上 ,沙丘 上 高 息 的 立柱 比 周围 沙漠 里 
的 木头 更 容易 遭受 环境 (特别 是 风沙 ) 的 剥蚀 。 此 外 , 莫 地 上 的 木头 都 


[1 在 最 近 几 次 发 掘 中 ,考古 人 员 对 小 河 5 号 墓地 方圆 约 12 公里 的 范围 进行 普查 ,发现 包括 
A Hh AY 22 处 遗址 ,陶器 .石头 、 铜 、 铁 、 玉 石和 琉璃 文物 近 百 件 。 初 步 分 析 , 大 部 分 遗存 年 代 均 在 
汉 晋 时 期 (公元 前 206 年 至 公元 420 年 ) 。 从 卫星 定位 仪 标定 的 这 些 古 遗址 分 布 看 ,这 些 遗 址 都 
分 布 在 与 著名 的 古 " 楼 兰 道 "相交 的 一 条 南北 走向 的 交通 线 的 周围 。 对 小 河沿 岸 遗址 的 全 面 调 查 
为 深入 广泛 地 研究 罗布 泊 大 三 角 洲 的 文化 和 生态 提供 了 不 寻常 的 机 会 。 
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是 经 过 特别 加 工 的 。 立 柱 上 宽 且 长 的 锋 锐 刻 痕 和 棺材 侧 板 上 专业 的 锐 
zs MEA ,表明 这 个 社会 广泛 使 用 复杂 的 特殊 工具 2'1 但 在 小 河 墓地 ， 
从 未 找到 一 件 这 种 高 级 的 木头 加 工 工 具 。 我 们 可 以 根据 现 有 的 物证 推 
断 这 些 木 材 大 部 都 是 在 别 的 地 方 加 工 的 ,然后 把 做 好 的 立柱 \ 棺 材 和 其 
他 木 制品 从 远 处 运 到 墓地 。 问 题 是 :到 底 有 多 远 ? 

有 些 史 学 家 断言 小 河 5 号 墓地 是 楼 兰 王室 的 募 地 。 然 而 ,这 种 主 
张 是 不 切实 际 的 ,因为 即使 是 意志 最 坚定 的 子孙 也 不 会 长 期 不 断 地 把 
数 百 个 死者 和 大 量 的 木材 经 由 世界 上 最 恶劣 的 沙漠 地 带 拖 运 到 175 公 
里 以 外 的 小 河 。 如 果 那 时 塔里木 盆地 东部 的 河流 水 量 充沛 且 比 现在 宽 
阔 , 这 些 尸 体 和 木材 可 以 用 船 运 来 ,但 上 船 之 前 和 下 船 以 后 部 要 穿越 漫 
长 的 陆路 。 更 不 可 能 的 是 ,楼 兰 王国 紧 采 的 时 间 要 比 小 河 医 地 晚 1500 
多 年 ,因此 ,这 些 墓葬 来 和 目 楼 兰 的 说 法 无 法 令 人 信服 。 

与 小 河 5 号 幕 地 联系 比较 大 且 较 近 的 ,可 能 是 王 炳 华 和 穆 玫 英 于 
1979 4E. fr fL € Tn] P WF B rs E TIL AN Ek Bin] ( Tówün ) A BAY rh 3 14] E 3 o 
这 个 墓地 和 小 河 墓地 基本 上 处 于 同一 时 期 ( 约 3500 多 年 前 ) 。 不 仅 如 
此 ,其 中 的 木 万 伊 和 小 河 幕 地 的 具有 共同 特征 : 浅 标 色 头 发 、 高 鼻 、 沙 
唇 一 一 都 是 印 欧 人 种 的 特征 。 古 莫 沟 墓地 人 也 用 编织 精细 的 小 竹 装 谷 
TJ , 戴 尖 项 秸 帽 。 囊 墓 沟 人 同样 在 墓地 使 用 了 大 量 木 桩 ,只 是 他 们 的 摹 
JEJE KG ny 5 号 墓地 的 绝 然 不 同 。 在 古 墓 沟 ,立柱 由 一 排 排 长 木 桩 
呈 放 射线 状 摆 成 7 个 同心 圆 ,在 大 地 上 形成 一 个 光芒 四 射 的 太阳 形 。 
太阳 的 中 心 莫 的 只 有 男性 (这 与 小 河 墓地 给 予 女 性 较 高 的 地 位 和 待遇 
形成 了 鲜明 的 对 比 )。 因 此 ,小 河 5 号 幕 地 人 很 可 能 与 那些 把 死者 药 
在 证 墓 沟 和 铁 板 河 的 人 在 文化 和 族群 性 上 都 有 一 些 亲 缘 关 系 。 此 地 离 
小 河 5 号 墓地 直线 距离 只 有 25 英里 (40 公里 ) 。 


[ 1] 小 河 5 号 墓地 人 所 用 的 木头 加 工 工 具 ( 特 别 是 那些 造成 宽 且 长 的 刻 痕 的 工具 ) 多 半 是 铜 
做 的 。 很 难 想象 , 即 使 最 锋利 .最 耐用 的 石头 工具 也 很 难 在 胡杨 原木 上 刻 出 如 此 干净 利落 的 长 刻 
痕 。 此 外 ,没有 任何 报道 说 该 遗址 发 现 过 石头 工具 碎片 。 即 使 在 该 墓地 做 的 少量 木头 加 工 ,也 会 
导致 工具 的 破损 。 尽 管 木 材 的 大 部 分 开凿 和 修整 加 工 可 能 都 是 在 别 的 地 方 完 成 的 ,但 还 仍然 需 
要 在 墓地 完成 安装 和 组 合 。 男 外 , 泥 这 木 棺 上 长 而 宽 的 厚 木板 和 栅栏 木 桩 平 的 顶端, 使 人 不 禁 猿 
想 可 能 采用 了 茶 种 句子 。 
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我 认为 公元 前 第 二 个 千年 把 死人 葬 在 孔雀 河 下 游 的 人 与 同一 时 期 
把 死人 埋 在 小 河 地 区 的 人 属于 同一 种 区 域 文化 。 然 而 ,尽管 建 这 些 墓 
地 的 人 活动 的 地 理 位 置 . 时 间 , 以 及 他 们 的 生理 特点 、 种 族 和 文化 都 相 
yz ,但 他 们 各 自 又 形成 了 自己 独特 的 幕 三 习俗 。 

把 死人 磊 在 小 河 5 号 幕 地 的 人 们 到 底 来 自 何方 ”可 能 来 自 小 河沿 
岸 的 任何 地 方 或 是 孔 省 河中 游 ,甚至 是 塔里木 河 下 游 。 从 上 述 任何 一 
个 地 方 船 行 至 小 河 5 号 募 地 附近 的 一 个 点 ,很 容易 且 相 当 快 (大 概 就 
是 几 天 时 间 )。 在 行程 的 两 端 , 即 从 木 桩 产地 到 装载 地 ,下 船 后 从 河 尾 
到 小 河 5 号 莫 地 这 两 段 相 对 较 短 的 距离 ,可 以 用 牛 拖拉 木材 。 在 这 些 
河流 沿岸 众多 干枯 的 湖泊 (例如 ,Yakinlik Kol, Kuni Köl, Patalik Köl) 
周围 找到 住地 的 可 能 性 最 大 。 事 实 上 ,恰好 就 在 小 河 突然 转弯 的 地 方 ， 
即 小 河 5 号 和 6 号 墓地 之 间 就 有 一 些 。 中 国 2005 年 春季 在 小 河 5 号 
幕 地 做 的 调查 和 发 掘 报告 强调 在 干 酒 的 小 河 河谷 方圆 10 公里 之 内 ,看 
不 见 一 棵 树 ,就 连 死 树 的 枯 桩 也 没有 ,而 在 塔克拉玛干 古河 道上 是 有 村 
树桩 的 。 然 而 ,就 在 研究 论文 即将 交 印 的 时 候 (2006 FÆ), RAZA 
了 日 本 NHK 电视 台 在 该 遗址 拍摄 的 一 部 纪录 片 和 它 附 带 的 一 本 书 。 
仔细 地 反复 看 这 部 电影 ,就 会 发 现 小 河 5 号 募 地 虽然 没有 活 的 植被 ,但 
附近 有 枯死 的 灌木 和 树 的 迹象 。 此 外 ,该 纪录 片 为 墓地 本 身 沉积 的 一 
层 层 的 树叶 提供 了 清楚 明白 的 证 据 。 当 然 ,事实 上 任何 植物 都 不 可 能 
生长 在 沙 堆 上 ,但 在 小 河 5 号 墓地 作为 某 个 社会 的 埋葬 地 的 时 候 , 附 近 
一 定 有 过 相当 多 的 植物 ,树叶 也 像 堆积 高 达 7 米 多 的 沙子 一 样 随 风 飘 
来 并 堆积 在 这 个 沙丘 上 。 

NHK 纪录 片 中 的 卫星 照片 显示 现在 光秃秃 的 沙漠 上 曾经 有 古河 
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3E (EL 1 710) LO. 尽管 我 们 不 能 想象 塔克拉玛干 曾经 长 满 了 郁郁 每 
萄 的 植物 ,过 去 的 4000 年 里 人 类 能 够 在 其 河道 沿岸 零星 的 绿洲 中 生 
122 ,而 在 某 些 时 期 某 些 地 方 的 水 要 比 现 在 充沛 一 些 。 例 如 公元 前 第 
二 个 千年 的 小 河 地 区 。 

塔里木 盆地 的 沙丘 到 塔里木 河 就 突然 没有 了 ,让 位 于 在 塔里木 河 
和 孔 和 淮河 之 间 形 成 的 一 个 农业 带 。 对 比 鲜明 的 沙丘 呈现 在 白色 与 浅 灰 
相间 的 阴影 中 (此 照片 是 根据 彩色 照片 扫描 而 得 )。 农 田 是 深 庆 和 圭 
色 各 种 阴影 。 虽 然 在 此 照片 中 无 法 确定 小 河 5 号 幕 地 的 精确 位 置 , 但 
它 就 在 这 一 总 区 域 之 内 而 且 可 以 在 底部 的 沙丘 之 中 找到 它 。 销 综 复 本 
的 旷 虹 河流 和 它们 的 绿洲 与 宽广 单调 绵延 不 断 的 沙丘 带 形成 了 强烈 的 
对 比 。 这 些 沙丘 为 古河 床 .干枯 的 沼泽 和 于 漂 的 池塘 所 分 割 。 

我 确信 小 河 及 与 之 相关 的 池塘 湖泊 和 溪流 的 干 酒 是 导致 罗布 油 
变迁 和 最 终 消失 的 原因 之 一 , 即 过 去 流入 罗布 泪 和 小 河 及 其 相关 的 溪 
流 ,湖泊 和 池塘 的 塔里木 河和 其 他 紧密 相连 的 河流 (例如 从 西 流 问 东 
的 孔 和 省 河 ) 不 再 能 给 下 游 提 供 足 够 的 水 量 。 我 把 它 留 给 水 力 工 程 师 、 
古 气 候 学 家 来 ,请 他 们 解释 这 是 如 何 \ 何 时 和 为 何 发 生 的 。 沿 塔 克 拉 玛 
干 南边 和 东南 边 的 过 去 流 进 这 个 沙漠 100 多 公里 ,维持 着 沿 岸 的 绿洲 
的 河道 ,大 概 在 罗布 泊 消 失 的 时 候 (4 世纪 上 半 叶 ) 干 润 了 。 这 似乎 说 
明 大 约 在 汉代 末 ( 也 就 是 2 世纪 末 ) 已 经 很 干旱 的 环境 发 生 了 普遍 的 
更 加 强烈 的 大 干旱 。 


( 1) 塔里木 盆地 边缘 和 流 经 它 的 河道 沿岸 上 存在 的 大 大 小 小 的 绿洲 ,不 应 使 我 们 忽视 这 样 一 
个 事实 : 几 万 年 来 塔克拉玛干 沙漠 基本 上 一 直 是 个 很 宽广 . 荒 范 和 贫 将 的 沙漠 。 见 梅 维 恒 
“Genes, Geography, and Glottochronology: The Tarim Basin during Late Prehistory and History(《 史 前 
时 期 末 及 历史 时 期 的 塔里木 盆地 》) " In Karlene Jones-Bley, Martin E. Huld, Angela Della Volpe, 
and Miriam Robbins Dexter, ed. , Proceedings of the sixteenth Annual UCLA Indo-European Conference 
(《 加 州 大 学 洛杉矶 分 校 第 16 届 印 欧 年 会 纪要 》) ,Los Angeles, November 5 — 6, 2004; Journal of 
Indo-European Studies Monograph Series, No. 50. Washington; Institute for the Study of Man, 2005, 
pp. 8 — 12. SESE E f di AL ib HE By rb IR TE A AS cg 38. OEE Ae, “SOAS HR. BY 2] 
沙丘 至 少 在 530 万 年 前 就 有 了 ,和 今天 一 样 " 。 见 Sun, J M; Liu, T S,“The Age of the Taklimakan 
Desert”(《 塔 克拉 玛 干 沙漠 的 年 代 》) ,Science(《 科 学 》) ,312, 1621, 2006, 

( 2 ] 梅 维 恒 ,“ Genes, Geography, and Glottochronology; The Tarim Basin during Late Prehistory 
and History(《 史 前 时 期 末 及 历史 时 期 的 塔里木 盆地 》) ”。 
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图 1-10 塔里木 盆地 地 球 卫 星 图 像 
JERS -1 OPS, BANDS 3,2,1 [RGB],1993 年 12 月 4 日 ) 


除了 区 域 性 和 全 球 性 的 气 修 变 化 外 ,为 外 一 个 问题 是 :这 个 地 区 方 
圆 数 百 平方 公里 的 海拔 总 高 度 只 有 几米 之 差 , 那 些 曾经 流入 罗布 泊 太 
其 贮 水 池 的 河流 为 什么 会 (有 时 很 突然 地 ) 改 变 了 它们 的 河道 ,致使 老 
的 湖泊 和 溪流 迅速 干 润 ,而 在 别 的 地 方 产生 出 新 的 河流 和 湖泊 ?” 当 小 
子 或 洲 泥 墙 住 河道 时 (鉴于 这 里 有 大 量 的 风沙 , 当 河 道 相对 较 浅 时 ,很 
快 就 会 被 墙 ) ,无 论 是 大 河 还 是 小 河 ,要 在 一 个 完全 不 同 的 方向 上 形成 
一 条 新 的 河道 是 非常 容易 的 。 上 自然, 如果 一 条 河 改 变 河 道 , 所 有 那些 靠 
它 生存 的 绿洲 也 会 迅速 消失 ,而 在 新 的 河道 沿岸 很 快 会 形成 新 的 绿洲 。 

20 世纪 前 30 年 ,瑞典 探险 队 绘 制 那 个 地 区 的 地 图 时 ,阿拉 干 与 小 
河 之 间 还 有 相当 数量 的 植被 。 可 以 想象 当 小 河水 量 充沛 的 时 候 , 人 类 
可 以 在 其 附近 地 区 繁衍 生息 。 深 入 应 用 卫星 成 像 和 通 感 技术 ,对 确定 
小 河流 域 人 的 住地 的 位 置 的 确 很 有 帮助 。 
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1.13 一 个 民族 的 消亡 


小 河流 域 的 人 们 为 什么 会 消失 ? 他 们 死 于 流行 病 吗 ? 还 是 作 了 战 
争 或 内 部 冲突 的 牺牲 品 ? 虽然 我 们 不 能 完全 排除 这 样 的 灾难 性 事件 可 
能 是 导致 小 河 5 号 幕 地 人 及 他 们 的 社区 消亡 的 原因 ,但 我 觉得 最 可 能 
的 原因 是 罗布 泊 地 区 包括 塔里木 河和 和 孔雀 河 的 下 游 及 其 支流 .排水 渠 
的 逐渐 (或 许 突然 ) 干 润 。 

根据 取得 的 沙漠 地 层 '1] .植被 类 型 .考古 学 、 气 候 学 、 历 史学 数据 ， 
结合 文化 特征 的 分 析 综 合 判 断 , 约 4000 年 前 人 类 开始 占据 罗布 泊 地 区 
时 ,那里 就 已 经 非常 干旱 了 。 换 句 话 说 ,这 个 地 区 最 早 的 居民 就 已 经 处 
在 生存 的 极限 环境 之 中 。 然 而 ,由 于 罗布 泊 、 塔 里 木 河和 孔雀 河 及 其 相 
关 的 许多 小 湖泊 和 溪流 ‘*} 的 存在 ,人 们 可 以 竭力 维持 生计 。 他 们 在 这 
些 水 域 捕 鱼 ,在 其 边缘 狩猎 ,在 附近 的 小 块 草地 上 放牧 ,用 里 面 的 水 灌 
溉 小 块 的 土地 进行 有 限 的 农业 生产 。 换 句 话说, 罗布泊 地 区 那些 勇猛 
的 早期 移民 完全 依靠 附近 地 区 的 湖泊 池塘 河流、 溪流 和 沼泽 脆弱 的 
供水 生存 。 一 旦 那些 水 体 干 润 了 ,该 地 区 的 居民 便 完全 不 可 能 继续 在 
那里 生存 ,只 能 迁移 。 也 许 他 们 正 是 这 样 做 的 。 

众所周知 ,在 流入 塔里木 盆地 东边 和 南边 边缘 的 塔克拉玛干 沙漠 
一 直到 尼 雅 及 以 外 地 区 (于 田 ,Cheriyi,Dindin Oylik 4 ) 的 河道 沿岸 ， 
过 去 曾经 是 城镇 星罗棋布 。 到 公元 3 或 4 世纪 时 ,所 有 这 些 绿洲 都 消 
失 了 。 现 在 在 相距 100 多 公里 外 的 沙漠 中 会 找到 这 些 传说 中 的 城镇 的 
一 些 遗 迹 。 周 期 性 地 ,塔里木 盆地 北部 和 南部 偶尔 会 有 较 大 的 降雨 量 ， 
这 上 比 平常 山上 流下 来 的 冰雪 融 水 大 。 这 时 ,这 些 出 没 不 定 的 绿洲 所 在 
的 河道 ,暂时 地 或 部 分 地 充满 水 ,这 也 许可 以 说 明 贝 格 曼 何以 能 够 沿 小 
河 划 船 进 入 其 腹地 探险 。 中 国 20 世纪 50 年 代 的 地 质地 图 把 小 河 定 为 


( 1] 梅 维 恒 :”GCenes Geography, and Glottochronology; The Tarim Basin during Late Prehistory 
and History(《 史 前 时 期 末 及 历史 时 期 的 塔里木 盆地 》) ”。 
(2 ] 其 中 有 些 在 地 图 上 标记 出 来 了 , 参 图 1 -1 和 图 1-2。 
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季节 性 河道 ,而 现在 里 面 一 年 四 季 都 没有 水 。 

在 干 泗 的 小 河 河道 附近 有 十 几 个 古代 的 墓地 ,而 在 过 去 两 千年 里 ， 
那里 却 没有 居住 点 ,很 可 能 这 个 地 区 从 那 时 起 就 不 适合 人 类 居住 了 。 
由 于 降雨 异常 大 或 季节 性 的 原因 (夏季 天 山 流出 更 多 的 冰雪 融 水 ) ,小 
河 充满 水 时 ,或 许可 以 沿 着 小 河 进 入 沙漠 。 但 是 约 2000 年 来 小 河 地 区 
已 经 不 能 维持 人 类 的 一 年 四 季 的 生存 ,也 许 在 这 之 前 1000 年 人 们 在 这 
里 生活 就 非常 困难 了 。 这 样 ,总 会 有 一 些 机 遇 使 人 们 能 够 在 小 河流 域 
生存 ,这 几乎 持续 了 整个 公元 前 第 二 个 千年 。 


1.14 迫切 需要 的 工作 


最 需要 做 的 事情 之 一 是 获取 幕 地 不 同 地 层 的 C 年 代 。 尽 可 能 把 
从 该 遗址 发 现 的 大 量 木 头 中 仔细 挑选 出 来 的 样本 用 于 树木 年 代 学 的 研 
FE o 

检查 过 小 河 5 号 墓地 中 保存 良好 的 木乃伊 的 体质 人 类 学 家 已 确 
定 , 他 们 是 欧洲 人 种 ,没有 任何 与 蒙古 人 种 混血 的 特征 。 当 然 , 幕 地 中 
丰富 的 人 类 遗迹 将 使 最 终 的 基因 研究 成 为 可 能 ,看 看 该 研究 结果 与 古 
幕 沟 和 塔里木 盆地 其 他 遗址 的 研究 结果 :的 比较 会 很 有 趣 。 小 河 5 
号 幕 地 古代 人 的 DNA( 线 粒 体 和 了 染色体) 应 该 与 塔里木 盆地 东部 及 
周围 地 区 现代 居民 的 单 倍 型 标本 (hyplotypes) 作 比较 。 此 外 ,小 河 5 号 
慕 地 古代 人 和 塔里木 盆地 东部 现代 人 的 DNA 与 那些 生活 在 公元 前 第 
二 个 千年 可 以 和 他 们 有 过 接触 或 有 关系 的 特定 人 和 群 (例如 , 电 尔 特 人 、 
HEZA WARA LZ EAE B XR SE Sg) EVER IEEE 

除了 木乃伊 的 基因 研究 外 ,需要 对 小 河 5 号 墓地 的 骨骼 材料 作 体 
质 人 类 学 研究 ,并 与 韩 康信 和 他 的 同事 们 编辑 的 塔里木 盆地 及 其 周围 


( 1] 崔 银 秋 : 人 (新疆 古 代 居 民 DNA 研究 一 一 吐鲁番 与 罗布 泊 》, 吉 林 大 学 出 版 社 2003 4E RE 
REK FE: OA mtDNA 研究 角度 看 新 疆 古 代 居 民 遗 传 基因 结构 的 变化 》, 载 中 央 民 族 大 学 学 报 
(哲学 社会 科学 版 )2004 年 第 5 期 ,页 34 -36。 
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Hi, DX SC file t hb B PER BH fit E BE), th BE A ELSE xe BY BF ( 8 7p Pu 
至 乌拉 尔 山脉 东 至 鄂尔多斯 ) 材 料 进行 比较 。 

中 亚 东 部 的 考古 学 家 几乎 从 没有 召集 古 动 物 学 家 和 古 植物 学 家 来 
研究 他 们 从 该 遗址 中 发 掘 出 来 的 物质 材料 ,但 对 小 河 5 号 墓地 ,这 是 非 
常 急需 的 工作 。 我 们 需要 知道 该 遗址 究竟 有 什么 物种 和 亚 物 种 ,尤其 
是 羊 和 和 牛 ,因为 我 们 也 许可 以 根据 它们 的 特征 了 解 其 原 产地 的 一 些 情 
况 。 小 麦 也 是 一 样 , 它 显 然 是 一 种 来 自 西方 的 进口 货物 ,然而 它 又 是 当 
地 人 如 此 重要 的 主食 。 

我 们 发 现在 许多 木乃伊 的 脸 上 和 身上 普遍 都 涂 着 乳白 色 的 浆 状 物 
质 , 不 知 是 用 于 防腐 还 是 有 别 的 用 意 。 在 中 亚 东 部 一 带 , 许 多 其 他 青铜 
器 时 代 和 铁器 时 代 早 期 的 遗址 中 的 木乃伊 身上 也 发 现 过 类 似 的 物质 ， 
根据 这 一 事实 判断 , 它 一 定 是 一 种 广泛 流行 的 埋葬 习俗 。 

楼 兰 文 化 区 的 许多 遗址 中 都 有 典型 的 息 帽 和 以 上 描述 过 的 装 谷 物 
的 小 繁 。 由 于 这 种 特征 持续 了 很 长 一 段 时 间 ( 约 从 公元 前 第 二 个 千年 
到 第 一 个 千年 ), 且 遍及 一 个 广泛 的 区 域 ( 罗 布 泊 的 大 部 分 地 区 ), 因 
此 ,它们 所 代表 文化 的 发 展 和 与 该 文化 有 关 的 不 同 遗 址 之 间 的 相互 关 
A ,值得 做 全 面 的 交叉 学 科 的 调查 。 

比 区 域 性 和 地 方 性 的 调查 更 具有 挑战 性 的 是 与 远方 的 类 似 物 做 彻 
底 的 比较 研究 。] 例如 ,小 河 5 号 墓地 的 秸 帽 与 欧洲 阿尔 卑 斯 山区 局 
民 的 帽子 非常 相似 ”1 ,而 且 小 河流 域 青铜 器 时 代 的 妇女 所 穿 的 条 带 裙 
和 北欧 青铜 时 代 和 铁器 时 代 沼 泽 地 的 妇女 (例如 ,Egtved 女孩 [ 约 公元 
前 1400 年 ] 和 丹麦 Ølby 女孩 ) 所 穿 的 裙子 惊人 地 相似 。 有 足够 证 据 证 


( 1 ] 见 梅 维 恒 “Genes,，Geography, and Glottochronology: The Tarim Basin during Late Prehistory 
and History( ( © Bi ht HAAR K Bj se mp 83 85 EK) ) " , p. 39. 

( 2 ] 这 方面 的 不 足 之 处 在 库 效 明 娜 (Elena Kuzmina) 即将 出 版 的 伟大 著作 《伟大 丝绸 之 路 的 
史前 史 》( 宾 夕 法 尼 亚 大 学 出 版 社 ) 中 将 得 到 克服 ,即使 这 本 书 在 小 河 5 号 墓地 近期 的 新 发 现 公 和布 
之 前 完成 。 

( 3 ] 参 考 Dannheimer, Hermann and Rupert Gebhard, ed. Das keltische Jahrtausend. Priihistorische 
Staatssammlung Miinchen Museum fiir Vor und Friihgeschichte. Mainz am Rhein; Philipp von Zabern, 
1993, 图 37,153 ,201A (1E 324 - 326 页 的 410 号 目录 ) ,古代 凯 尔 特 人 的 墓碑 木头 雕 像 、 武 士 画 
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实 这 种 裙 是 旧 石 器 时 代 的 (例如 ,公元 前 20000 年 传 下 来 的 格拉 维特 文 
化 ) ,并 且 从 法 国 的 Lespugue 一 直到 俄罗斯 的 咖 咖 离 奴 (Cagarino) 这 个 
跨越 欧洲 的 广大 的 狭长 区 域内 都 曾 发 现 过 这 种 裙子 :1 

小 河 5 号 墓地 到 处 是 象征 生殖 崇拜 的 物品 ,我 们 想 知 道 在 欧 亚 大 
陆 别 的 地 方 是 否 也 有 这 样 的 实例 。 小 河 5 号 墓地 中 的 木头 人 刻 像 与 欧 
洲 各 地 (尤其 是 西伯 利 亚 大 草原 和 附近 地 区 ) 青 铜 器 时 代 和 铁器 时 代 
早期 的 神 人 合 一 的 石柱 有 何 联系 ? (参考 捷 列 金 和 马 洛 里 的 著作 。) 将 
小 河 5 号 墓地 与 别 的 文明 的 埋 磊 习俗 做 比较 时 ,我们 要 记 住 小 河 5 号 
墓地 缺乏 做 规整 的 直立 石头 纪念 碑 ( 石 碑 、 柱 子 、 雕 像 、 墓 石 、balbal 58 
[杀人 石 ] 等 等 ) 的 天 然 资 源 。 值 得 注意 的 是 ,小 河 5 号 墓地 的 有 些 立 
柱 上 刻 着 人 脸谱 ,也 有 完全 的 人 神 合 一 的 木头 雕像 .*) 此 外 ,小 河 5 
号 莫 地 的 有 些 木头 雕像 是 猥 误 的 ,这 同样 是 欧 亚 大 陆 温 带 ( 与 前 段 提 
到 的 条 带 裙 所 在 的 范围 基本 一 致 ) 的 幕 三 雕塑 的 一 个 特点 。 

小 河 5 号 幕 地 是 在 欧 亚 大 陆 中 心 的 一 个 青铜 器 时 代 文 化 的 宝藏 。 
把 死者 埋 在 这 个 奇特 的 大 墓地 的 人 们 显然 是 来 自 别 的 地 方 , 并 与 其 他 
文化 相交 融 ( 只 要 他 们 需要 本 地 不 能 制造 的 铜 器 ) o 

如 果 学 者 们 忽略 了 小 河 5 号 墓地 与 附近 和 远方 的 其 他 遗址 的 亲缘 
和 联系 ,将 会 错失 探索 在 文明 发 展 的 一 个 关键 时 期 欧 亚 文化 变迁 的 极 
好 机 会 。 


1.15 结论 


除了 男根 和 女 阴 立柱 外 ,还 有 巨大 的 木雕 人 像 , 有 些 很 允 真 ,其 他 
的 一 些 市 着 夺 张 的 生殖 器 ,这 进一步 说 明了 该 遗址 普遍 面临 着 生殖 繁 


( 1 JBarber, Elizabeth Wayland, Women’s Work; The first 20,000 Years, Women, Cloth, and Soci- 
ety in Early Times(《 两 万 年 来 的 妇女 工作 :早期 的 妇女 、 服装 和 社会 》) ,(New York, London) W. 
W. Norton, 1994, pp.54 - 69,5 2.1,2.5 - 9, Welters, Linda, ed. Folk Dress in Europe and Anato- 
lia; Beliefs about Protection and Fertility(《 欧 洲 和 小 亚细亚 的 民间 服饰 :关于 防护 和 多 育 的 信仰 》)， 
(Oxford, New York) Berg, 1999, 第 1.2.4.6 和 10 章 。 

( 2 JÆ W Mallory, J. P. and Victor H. Mair, The Tarim Mummies; Ancient China and the Mystery 
of the Earliest Peoples from the West, Tha 
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衍 的 危机 。 从 墓地 中 获得 的 数 以 十 计 的 木头 生殖 器 (有 些 很 真实 ,为 
一 些 的 结构 则 相当 复杂 ) 毫 无 疑问 地 说 明 小 河 5 号 墓地 人 的 当务之急 
是 繁殖 ,其 至 在 面 对 死 亡 的 时 候 也 不 忘 祈求 生殖 。 

尽管 埋葬 中 的 墓葬 品 数量 绝 不 算 奢 侈 (考虑 到 当时 的 经 济 环 境 ， 
我 们 也 不 能 这 样 希望 ) ,但 从 该 遗址 获得 的 文物 有 足够 的 数量 和 质量 
使 我 们 能 够 了 解 小 河 5 号 幕 地 社区 的 信仰 和 习俗 。 有 些 死者 身边 陪葬 
的 小 的 木刻 脸谱 (通常 有 非常 夸张 的 长 鼻 和 止 陷 的 眼睛 ) 有 什么 意义 ? 
在 箭 链 构造 和 装饰 品 的 器 物 类 型 学 中 , 哪 一 文化 提供 的 标本 可 与 小 河 
5 号 墓地 所 出 土 者 相 比较 ? 在 哪里 可 以 找到 类 似 的 用 于 陪葬 的 号 ?有 
没有 别 的 社会 也 像 小 河 5 号 莫 地 那样 重视 麻黄 ? 有 没有 其 他 青铜 禹 时 
期 的 社会 把 牛角 涂 成 红色 挂 在 墓地 的 立柱 上 ? 在 该 遗址 发 现 的 蛇 形 木 
杖 有 何 涵义 ? 有 些 木头 建筑 上 为 何 灸 衣着 铜 片 ? 也 许 最 让 人 感 兴趣 的 
是 某 些 墓 芋 中 的 木头 器 具 上 有 没有 与 数字 的 铭文 相似 的 东西 ? (后 者 
对 文字 和 数学 的 历史 可 能 相当 重要 。) 分 析 从 该 遗址 中 获得 的 大 量 材 
料 要 花 几 年 时 间 ,但 是 一 旦 做 完 这 项 工作 ,我们 将 对 欧 亚 大 陆 腹地 的 一 
个 青铜 器 时 代 的 文明 有 一 个 详尽 的 解释 。 已 经 开始 出 现 的 一 个 画面 清 
楚 地 揭示 了 小 河 5 号 墓地 人 与 他 们 的 西方 亲属 的 密切 关系 ,以 及 他 们 
逐渐 发 展 起 来 的 文化 与 东方 的 多 方面 联系 。 

在 小 河 5 号 募 地 的 最 近 几 次 发 掘 中 ,总 共 找 到 了 330 PERE. Hp 
挖掘 了 163 座 没 被 破坏 的 墓 ,另外 167 座 被 盗贼 破坏 的 也 统计 进去 了 。 
30 个 棺木 和 其 中 的 木乃伊 被 带 回 乌鲁木齐 ,1000 多 件 文物 被 挽救 。 小 
河 5 号 墓地 揭示 的 文明 与 同时 期 东亚 内 陆 的 文明 完全 不 同 , 但 也 不 是 
完全 没有 关系 。 男 一 方面 ,前 面 我 们 已 经 看 到 ,小 河 5 号 幕 地 保存 的 文 
化 在 许多 方面 都 与 西方 文化 有 关 , 因 而 这 些 丝绸 之 路 上 青铜 器 时 代 的 
人 们 在 欧 亚 大 陆 东 方 和 西方 之 间 起 到 了 重要 的 桥梁 作用 ,正如 他 们 的 
后 代 在 中 世纪 和 近代 历史 中 也 扮演 了 同样 的 角色 一 样 。 
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会 "的 组 织 者 ,他 们 邀请 我 在 大 会 上 讲话 ,如 果 没 有 他 们 的 鼓励 ,我 决 
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于 2006 年 5 月 5 日 下 午 4 点 15 分 收 到 ,这 离 我 打算 把 此 文 的 修订 稿 
发 送 给 期 刊 编者 的 时 间 只 有 30 分 钟 。 这 真是 及 时 的 天 降 甘 霖 。 
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2. Wi iB Mag) ima 
Magus 和 英语 Magician | 


最 近 ,两 件 无 疑 具有 高 加 索 或 欧罗巴 人 种 特征 的 人 头 雕 像 在 西周 
遗址 被 发 现 了 。 这 个 发 现 可 以 说 是 公元 前 1000 年 至 公元 前 500 年 之 
间 东 西方 交通 往来 .互相 影响 的 令 人 惊奇 而 且 显 然 目 明 的 证 据 。 特 别 
让 人 感 兴 趣 的 是 ,其 中 一 件 雕 像 的 头顶 横 截 面 上 清楚 地 刻 有 一 个 表明 


[ 1) 本文 原来 题 作 “Old Sinitic *M'ag, Old Persian Magus, and English‘ Magician’ ”, 载 于 Early 
China 15(1990) pp.27 - 48. 

Wu( RRS HAAS) 9X M agl LAMININ ) YE— RET DU FPE "EU ,特殊 地 方 不 译 
而 保留 其 拼音 形式 。Magician 及 其 各 种 变形 ( magus, magi, mage, magic 等 ) 和 chariot 及 其 各 种 
形式 ,平常 均 保 持原 样 而 不 加 翻译 。 题 名 的 翻译 参考 了 夏 含 夷 在 《最 近 五 年 以 来 美国 (古代 中 国 》 
上 的 学 术 成 果 》(《 中 国史 研究 动态 》1994 年 第 11 期 ) 中 的 译 法 。 在 正文 后 , 译 者 附加 了 外 语 单词 
的 说 明 。 这 里 ,我 还 要 对 在 翻译 过 程 中 给 予 我 帮助 的 各 位 师 友 (特别 是 先 刚 和 钟 函 同学 ) 表示 感 
谢 。 译 者 注 





其 巫 之 身份 的 “十 " 字 ( Mag). 

1980 年 的 秋天 , 距 陕 西西 安 以 西 60 多 英里 的 扶风 ,考古 工作 者 在 
这 里 的 西周 宫室 建筑 群 遗 址 工作 。 在 这 个 周 代 的 发 源 地 一 一 周 原 ,他 
们 发 现 了 两 件 小 小 的 蚌 雕 人 头像 。 这 两 件 人 头像 的 年 代 被 确定 为 公元 
前 8 世纪 早期 ,并且 被 分 别 编号 为 80FCT45:2( 图 2 -1) 和 80FCT45 :6 
(E2-2)4?) 前 者 仅仅 有 2.9 厘米 高 ,后 者 只 有 2.8 厘米 高 。 两 件 人 
头像 都 钼 有 一 个 圆 孔 ;这 个 圆 孔 从 底部 销 到 离 头顶 大 约 一 半 的 地 方 , 孔 
径 为 0.6 厘米 。80FCT45 :2 号 人 头像 的 圆 孔 内 残留 着 好 像 是 一 些 骨 筑 
笔 的 碎片 ,由 此 可 以 推 知 这 两 件 小 小 的 人 头像 可 能 是 具有 装饰 性 的 骨 
算 的 帽 部 。 这 个 推断 有 其 一 定 的 道理 ,因为 两 件 人 头像 的 大 小 和 它 有 





[1] 这 篇 文章 最 初 的 灵感 来 自 于 饶 宗 颐 的 手稿 “New Light on Wu(《 关 于 巫 的 新 解释 》)”。 馈 
教授 这 篇 论文 的 修订 稿 即将 在 Early China 的 下 一 期 发 表 ( 作 者 在 译 稿 上 注 :这 篇 文章 后 来 并 没有 
在 那里 发 表 ) 。 修 订 稿 将 更 详细 地 讨论 大 量 的 古文 书 学 和 宗教 文化 的 问题 。 关 于 巫 的 这 些 问 题 
在 本 文中 仅仅 是 略微 谈 到 ,因为 这 篇 论文 着 重 论述 古代 汉语 “ 巫 " 之 重 构 ( reconstruction ) 的 语文 学 
和 语言 学 涵义 。 同 时 ,人 钞 教 授 早 已 发 表 了 一 篇 虽 短 小 却 十 分 重要 的 论文 ,这 篇 短文 讨论 了 西亚 与 
“十 "的 种 种 联系 。 在 那里 他 提出 了 一 种 推测 ,认为 这 些 象征 符号 (symbols ) 可 能 影响 了 中 国文 字 
的 起 源 。 关 于 论文 的 具体 内 容 ,请 参阅 《丝绸 之 路 引起 的 “文字 起 源 " 问题 》, 载 《明报 月 刊 )1990 
年 9 月 号 ,页 47 -50; 此 文 的 英 译本 即将 刊登 于 Sino-Platonic Papers( (1X. -柏拉图 论文 集 》) 。 

现代 标准 普通 话 的 音标 采用 的 是 威 妥 玛 — 贾 尔 斯 的 拼音 方案 。 本 篇 的 古 汉 语 主要 遵循 的 是 
李 方 桂 的 拟 音 和 Axel Schuessler 的 拟 音 。 李 氏 和 Schuessler 氏 的 拟 音 均 可 在 后 者 的 4 Dictioary of 
Early Zhou Chinese(《 西 周 汉语 辞典 》) , Honolulu; University of Hawai’ i Press, 1987) 中 找到 。 与 此 
同时 ,我 还 参考 了 高 本 汉 (Bernhard Karlgren) 、 董 同和 、 周 法 高 3 人 之 拟 音 , 均 能 在 后 者 的 4 Pro- 
nouncing Dictionary of Chinese Characters in Archaic and Ancient Chinese, Mandarin and Cantonese(《 上 
古音 辞典 》 ,香港 :香港 中 文大 学 ,1973 ) 找到 。 李 方 桂 给 “mag HH ( reconstruct, SX BE A“ F9 401" , 
下 同一 一 译 者 注 ) 了 一 个 词尾 的 浊 化 软 胆 塞音 ,而 舒 斯 勒 (Schuessler) 却 略 掉 了 软 腾 塞 音 。 关 于 
这 个 差异 的 意义 及 其 重要 性 可 参 原 注 42。 

我 要 感谢 我 的 同事 Donald A. Ringe, 作 为 研究 印 欧 语系 历史 语言 学 的 专家 ,他 帮助 我 重 构 了 
用 来 表示 “ 车轮 ( 或 有 轮 的 交通 工具 wheel[ ed vehicle] )" 的 那个 单词 。1990 年 6 月 18 日 至 7 月 
20 日 ,我 参加 了 由 得 克 萨 斯 大 学 (奥斯汀 分 校 ) 举 办 的 国家 人 文科 学 研究 基金 项 目 “ Perspectives 
on the Ancient Indo-European World( 古代 印 欧 世 界 研 究 的 视角 )”, 这 对 我 更 好 地 理解 本 篇 论文 将 
要 讨论 的 许多 问题 很 有 和 帮助。 我 还 要 感谢 Edith Porada, Boris Marshack, Irene Winter, Renata Ho- 
lod, Judith Lerner,G. Azarpay, Parviz Varjavand 和 其 他 的 中 东 艺 术 和 考古 学 权威 们 ,他们 解答 了 我 
的 许多 问题 ,以 帮助 我 识别 周 原 人 头像 的 帽 部 。 但 是 ,这 里 对 材料 的 所 有 诠释 ,我 当然 应 该 是 文 
责 自 负 的 。 

( 2 ] 可 参 尹 盛 平 : 人 《西周 蚌 雕 人 头像 种 族 探索 》, 载 4 文物》1986 年 第 1 期 ,页 46 -49; 陈 全 方 : 
《 周 原 与 周文 化 》 ,上 海 人 民 出 版 社 1988 年 版 ,页 20。 
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图 2-1 AA T45:2 BREAK ( 5| B (3c) 1986. 1.46) 
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图 2-2 周 原 T45:6 蚌 雕 人 头 ( 引 自 《 文 物 )1986. 1.47) 
点 扁平 的 后 部 ,与 考古 发 现 的 其 他 古代 中 国 骨 敌 的 帽 部 十 分 类 似 。 
以 此 为 基础 ,我 倾向 于 相信 这 两 件 高 加 索 或 欧罗巴 的 人 头像 是 中 国 本 
土 制造 的 产物 ,而 不 是 为 了 适应 本 土 需要 而 经 过 当地 加 工 的 外 来 人 
头像 。 

与 西周 当时 平常 表示 人 面 的 样子 大 多 数 都 是 短 脸 形 相 比 ,这 两 件 
人 头像 很 明显 都 是 长 脸形 的 。 它 们 的 面部 特征 显然 不 同 于 当时 西周 
人 的 面部 特征 :当时 大 多 数 人 的 鼻子 短 而 扁平 ,眼睛 较 浅 且 呈 杏仁 状 ， 
唇 厚 嘴 窄 ,下 巴 呈 均匀 弧 形 。 然 而 ,这 两 件 人 头像 却 都 是 鼻子 长 且 高 ， 
IR HAYR Ba ift] t DAL EZ , 唇 薄 嘴 阔 , 下 巴 棱角 厚实 。 创 造 具有 这 些 特征 的 人 


[1 这 种 己 平 的 设计 可 能 是 设计 者 有 意 为 之 的 ,他 们 也 许 是 想 让 骨 敌 能 够 平稳 地 置 于 使 用 者 
的 头发 表面 ;但 是 这 也 可 能 仅仅 是 他 们 因为 雕刻 材料 的 局 限 而 采取 的 应 变 措 施 而 已 。 蚌 壳 的 形 
状 也 可 能 有 助 于 说 明 这 些 人 头像 好 像 被 平 截 的 头 部 。 
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头像 的 雕刻 者 ( 们 ) 必 定 被 他 们 所 描绘 的 独特 人 物 的 线条 分 明 的 面颊 
深 深 地 吸引 了 ,因为 他 ( 们 ) 的 面部 轮廓 的 这 个 特点 :T45 :2 BE TH 
微 隆 起 来 的 脊 状 ,T45 :6 则 有 着 逗 点 形状 的 止 口 。 两 件 人 头像 都 戴 有 
帽子 ,帽子 如 同 被 截 去 顶部 的 圆锥 体 , 上 面 刻 有 很 密 的 ,距离 均等 的 竖 
HAA. WR .里 角 和 头骨 根部 都 被 帽子 紧 紧 地 遮 住 了 ,甚至 连 一 根 头 
发 和 一 对 耳 休 也 看 不 见 4'， 这 两 个 人 头像 帽子 的 区 别 仅 仅 体现 在 : 
T45 :6 号 的 帽 榴 是 从 前 到 后 均匀 地 倾斜 着 ,T45:2 号 的 帆 榴 中 部 却 折 
出 了 一 定 的 角度 。 

有 学 者 认为 这 些 帽 子 证 明了 人 头像 的 塞 人 (Sakas) fy 7? 如 果 
真是 这 样 的 话 , 那 就 再 好 不 过 了 。 因 为 被 描述 的 人 头像 这 种 种 族 的 身 
份 ,可 以 补充 我 以 下 将 引证 的 语言 学 证 据 。 不 幸 的 是 ,这 两 件 西周 人 头 
像 的 帽子 明显 地 不 同 于 学 界 一 般 所 公认 的 典型 的 塞 人 的 尖 型 帽子 。 
塞 人 的 帽子 上 一 般 没 有 多 少 条 纹 ,帽子 的 形状 是 比较 陡 直 地 在 上 端 形 
成 一 个 尖顶 ,下 端 一 直 拖 到 脖子 的 背后 ,而 且 可 以 在 下 巴 处 系 住 。3 1 

关于 这 两 件 人 头像 的 种 族 身 份 的 猜测 十 分 多 ,从 斯 基 泰 人 (Secythi- 


( 1] 由 尹 盛 平和 陈 全 方 提供 的 雕像 的 画像 (参见 原 注 2) 都 显 不 出 一 点 耳 条 的 痕迹 。 关 于 这 
两 件 人 头像 的 可 获得 并 且 已 经 发 表 的 照片 都 不 够 清晰 ,让 人 不 能 确 间 地 判断 出 耳 洒 的 有 与 无 。 

( 2 ] 尹 盛 平 六 《西周 昨 雕 人 头像 种 族 探索 》。 

( 3 JEllis H. Minns, Scythians and Greeks;A Survey of Ancient History and Archaeology on the North 
Coast of the Euxine from the Danube to the Caucusus ( (HIERA MEIRA: CEA ER T8] MEY 
黑海 北岸 地 区 的 古代 历史 和 考古 学 之 概况 》) , Cambridge: Cambridge University Press, 1913 , xxxvii 
图 0 & Ab; From the Land of Scythians ; Ancient Treasure from the Museums of U. S. S. R 3000B. C. — 100 
B. C. (《 来 自 于 斯 基 泰 人 的 土地 的 :苏联 博物 馆 收藏 的 从 公元 前 3000 年 至 公元 前 100 年 的 古代 宝 
藏 》,New York Graphic Society ,出 版 时 间 地 点 不 详 ) , 彩 图 17 - 18( 著 名 的 公元 前 4 世纪 的 金 质 花 
瓶 , 它 是 在 克 里 米 亚 半 岛 刻 赤 附 近 的 库 尔 " 欧 巴 [ Kul Oba ] 的 坟 莫 中 出 土 的 ) 。 另 可 参见 J. P. 
Mallory, /n Search of the Indo-Europeans; Language, Archaeology and Myth ( V 探索 印 欧 人 :语言 .考古 
学 和 神话 》,New York: Thames and Hudson, 1989) ,插图 6; 和 Christin Flon 主编 的 The World Atlas of 
Archaeology(《 考 古 学 的 世界 地 图 集 》, 译 自 Le Grand Atlas de |’ archéologie(《 一 个 来 自 于 波斯 波 利 
斯 的 中 亚细亚 塞 人 的 代表 》) Encyclopaedia Universalis, 1985 ; 再 版 New York; Portland House, 
1988) ,p.217。 波斯 波 利 斯 (公元 前 520 至 约 公 元 前 150 年 ) B9 Z8 PEE FAA 3000 个 富 于 现 
实 主 义 和 刻 画 精 细 的 人 物 雕 像 ; 其 中 人 物 的 发 型 和 帽 式 多 达 数 十 种 ,代表 的 民族 包括 了 索 格 底 亚 
ABA AEA 埃塞俄比亚 人 . 吕 底 亚 人 \. 巴 从 人 和 斯 基 泰 人 ,但 是 其 中 没有 一 个 民族 的 帽 部 
类 似 于 周 原 人 头像 的 帽 部 。 于 是 ,我们 认为 周 原 地 区 的 人 不 处 于 那些 向 波斯 的 阿 契 美 尼 德 王朝 
纳 页 的 范围 之 内 。 参 Donald N. Wilber, Persepolis; The Archaeology of Parsa, Seat of Persian Kings 
(《 波 斯 波 利 斯 :关于 帕 尔 萨 的 考古 学 ,波斯 国王 的 宝座 》.1969 ;修订 版 Princeton; Darwin, 1989) 。 
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ans) 到 匈奴 人 (Huns) ,从 原始 藏族 人 到 大 夏 人 (Bactrians) ,从 吐 火 罗 
A (Tocharians) A) S Ph A?) ,其 说 可 谓 层 出 不 穷 。 但 是 ,严格 考察 起 
来 ,这 些 被 猜测 到 的 种 族 要 么 在 历史 时 间 上 出 现 得 太 晚 ,要 么 在 人 种 
上 或 地 理 分 布 上 不 太 合适 。 现 在 学 界 一 般 公 认 ,无 论 如 何 , 上 面 描述 的 
这 两 件 人 头像 的 种 族 身份 应 该 都 是 欧罗巴 人 种 4”) 

在 20 世纪 早期 安阳 出 土 的 文物 中 ,我 也 发 现 了 一 件 与 西周 人 头像 
极为 相似 的 骨 刻 人 头像 (图 2 -3)o3) 在 这 里 ,虽然 总 的 来 看 ,人 头像 
本 身 显 示 出 一 种 蒙 绕 不 散 的 现实 主义 ,但 这 个 人 头像 的 面貌 特征 却 被 
夸张 到 几乎 牌 曲 的 地 步 。 我 们 在 这 件 商 代 的 人 头像 上 可 以 看 到 线条 
同样 分 明 地 蚀刻 出 来 的 面颊 轮廓 (这 是 与 T45 :2 号 那 道 隆起 的 线条 相 
比较 而 言 的 ,只 是 这 里 的 线条 还 更 高 一 些 ) , 深 陷 于 特大 的 眼眶 里 、 十 
分 硅 大 的 圆 形 眼睛 ,一直 伸 到 前 额 底部 的 很 长 很 直 的 高 盟 子 , 注 层 , 阔 
嘴 和 突出 的 方 下 巴 。 没 有 什么 疑问 ,这 件 商 代 的 人 头像 与 那 两 件 西周 


(1 这些 名 称 都 见于 展 盛 平 :《 西 周 蚌 雕 人 汰 像 种 族 探 索 》, 页 47; 陈 全 方 :《 周 原 与 周文 化 》， 
页 20, 

( 2 ] 尹 盛 平 :《 西 周 蚌 雕 人 头像 种 族 探 索 》, 页 47 ; 陈 全 方 :《 周 原 与 周文 化 》, 页 20。 

[3 )Carl Hentze, Funde in Alt-China: Das Welterleben in iilstestern China, Sternstunden der 
Archdologie( (1t 4X "P Eg f A Xl ; P E Ae TH AY ^E TR) , Gottingen; Musterschmidt, 1967) ,插图 15, EIE 
的 欧罗巴 人 种 个 体 一 一 不 仅仅 是 他 们 的 艺术 图 像 一 一 在 中 国 商 代 的 出 现 已 经 被 从 侯 家 庄 ( 商 代 
后 期 的 王 陵 区 所 在 地 ,位 于 今 河南 省 安阳 西北 数 公 里 的 漠 水 北岸 一 一 译 者 注 ) 墓 中 发 现 的 一 些 头 
盖 骨 (其 中 的 一 件 头盖骨 与 出 生 在 美国 的 现代 英格兰 人 的 头骨 实质 上 无 法 区 别 ) 证 实 。 这 些 头 盖 
骨 好 像 是 被 放 在 用 来 献 夭 的 坑 中 ,与 它们 放 在 一 起 的 还 有 大 量 的 蒙古 人 种 的 头盖骨 和 数目 稍微 
少 一 些 的 爱斯基摩 人 种 及 大 洋 洲 黑人 ( Oceanic Negroid) 人 种 的 头盖骨 ,以 及 一 些 无 法 分 类 的 小 头 
颅 。 对 于 作为 整体 的 安阳 人 人 种 的 成 分 ,发 现时 的 实际 情况 使 研究 者 很 难得 出 什么 强 有 力 的 结 
论 , 更 难 加 以 判断 统治 精英 的 人 种 身份 。 参 见 李 济 Anyang(《 安 阳 》,Seattle: University of Washing- 
ton Press，1977 ) 一 书 中 的 “Notes on the Physical Anthropology of the Yin-Shang Population ( ( € F B 
商人 的 体质 人 类 学 的 几 条 注释 》,pp. 255 -264)” 和 张 光 直 Shang Civilization ( ( i f& 3C AA) , New 
Haven; Yale University Press, 1980 ,pp. 331 -335。 此 书 中 译本 已 出 , 毛 小 雨 译 ,北京 :工艺 美术 出 
版 社 1999 年 版 一 一 译 者 注 ) 。 这 两 处 引文 ,我 应 该 感谢 Emma Bunker 的 帮助 。 到 现在 为 止 , 暂 时 
可 能 最 稳妥 的 观点 来 自 李 济 的 4nyang(《 安 阳 》, 页 264) : “在 很 早 以 前 ,北部 中 国平 原 就 是 许多 不 
同 种 族 的 人 相遇 的 地 方 。 早 期 中 国人 的 形成 就 部 分 来 自 于 这 些 群 体 的 混合 ,但 我 们 不 要 忘记 了 
在 这 些 群 体 中 占 优势 地 位 的 乃 是 属于 蒙古 人 种 的 群体 ," 欧洲 人 种 的 成 员 在 整个 商 代 社会 的 地 位 
仍然 是 有 待 于 确定 的 。 





人 头像 一 样 ,都 属于 旅居 于 中 国 的 外 国人 -5 当然 ,它们 之 间 也 会 有 
一 些 差别 : 商 代 人 头像 的 鼻子 在 底部 略 呈 鹰 钩 状 , 鼻孔 更 癌 劳 边 张 开 
(这 也 许可 以 简单 地 归功 于 这 件 人 头像 在 总 体 上 更 纤细 的 造型 ) HER 
也 不 再 遮 隐 不 见 ; 竖 直 的 线条 (它们 在 数量 上 和 空间 分 布 上 都 和 西周 
人 头像 的 线条 密切 呼应 ) 汇 聚 于 光滑 的 圆 项 ,给 人 的 印象 是 这 不 是 什 
么 遮盖 头顶 的 便 帽 , 而 更 像 是 披 头 士 式 ”) 的 蓬 头 乱 发 。 





图 2-3 安阳 出 土 的 骨 雕 人 头 ( 引 自 Carl Hentze,《 古 代 中 国 的 发 现 :中 国 
最 古 的 生活 》, 图 XYV ) 


在 可 以 考虑 的 时 间 范 围 内 的 欧 亚 大 陆 的 其 他 地 方 , 有 着 许多 类 似 
的 遮盖 头 部 的 东西 (不 管 是 头发 还 是 帽子 ) 。 我 们 可 以 在 一 个 阿拉 姆 
A C Aramean) 的 头像 上 找到 相似 的 汇聚 成 窜 顶 状 的 条 纹 。 这 件 阿 拉 姆 
人 的 人 头像 来 目 位 于 津 吝 尔 利 (Zincirli ) 的 一 组 乌拉 尔 图 人 (Urartian ) 
的 浮雕 ,大概 属于 公元 前 832 至 前 810 年 左右 的 赫 梯 文化 中 晚期 (图 
2—-4)4?) 在 时 间 上 和 地 理 分 布 上 ,这 件 人 头像 都 适合 于 成 为 前 3 个 


( 1] 这 些 人 头像 与 早期 中 国人 面部 的 典型 形象 (representations) 有 极 大 不 同 , 只 要 把 它们 与 张 
光 直 《 商 代 文明 》 页 330 图 89 的 商 代 图 像 实 例 比 较 一 下 ,就 能 清楚 地 认识 到 这 一 点 。 

( 2 ]The Beatles , 披 头 士 或 译 为 甲壳 虫 乐队 ,20 世纪 60 年 代 英 国 利物浦 的 一 支 4 人 流行 歌曲 
乐队 ,曾经 风靡 世界 于 一 时 。 译 者 注 

( 3 JEkrem Akurgal, Urartéische und Altiranische Kunstzentren(《 乌 拉 尔 图 和 证 伊 朗 的 艺术 中 
心 》, Ankaka; Türk Tarih Kurumu Basimevy, 1968) ,图 26c, 
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在 中 国 发 现 的 外 国 雕 像 人 物 的 原型 。 乌 拉 尔 图 人 的 王国 最 先 以 凡 湖 
为 中 心 ,在 小 亚细亚 (Anatolia) 东 部 胡 利 安 ( Hurrians) 人 的 村 落 共 同体 
的 背景 衬托 下 ,于 公元 前 9 世纪 变 得 强大 起 来 。 正 如 我 们 将 在 这 篇 文 
章 后 面部 分 看 到 的 一 样 ,马车 (chariot) 似乎 就 是 在 公元 前 1500 年 从 这 
个 地 区 开始 了 其 向 中 国 传播 的 漫长 旅程 4'1 虽然 范 尼克 (Vannic) 语 
不 属于 印 欧 语系 ,但 操 这 种 语言 的 人 却 处 于 一 种 可 能 已 经 与 持 伊 朗 语 
的 蹇 人 相互 接触 的 境地 ;我 们 将 要 看 到 ,这些 蹇 人 似乎 把 表示 Mage 和 
chariot 的 两 个 词 传 到 了 中 国 。 让 人 遗憾 的 是 , 津 吉 尔 利 的 阿拉 姆 人 具 
有 明显 的 内 米 特 人 种 的 特征 : 密 密 的 络 腮 衣 子 , 长 长 的 紧 编 着 的 头发 ， 





图 2-4 津 吉 尔 利 (Zincirli) 的 一 组 乌拉 尔 图 人 ( Urartian ) 壁画 上 的 阿拉 姆 人 
( Aramean ) R$ 3k 4& ( 5| A Ekrem Akurgal 的 《乌拉 尔 图 和 古 伊 朗 的 艺术 中 心 》, 图 
26c) 


C1 ] 关 于 表示 chariot 的 那个 单词 的 讨论 ,请 参 本 文 的 将 近 结 尾 的 部 分 及 相应 的 注释 。 
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表明 了 这 件 浮 雕 人 头像 与 前 述 商 代 和 西周 的 3 件 人 头像 没有 什么 
RR 

目前 ,我 必须 承认 ,不 管 是 从 人 种 上 讲 ,还 是 从 地 理 分 布 上 讲 ,我 还 
不 知道 这 3 个 神秘 雕像 所 代表 人 物 的 准确 来 源 。 但 可 以 肯定 的 是 , 商 、 
周 两 代 的 统治 者 都 对 他 们 有 足够 的 深刻 印象 ,以 至 于 在 王室 行动 的 范 
围 内 制作 并 且 保 存 了 他 们 的 艺术 图 像 。 这 些 外 来 人 的 面孔 有 着 不 同 
寻常 的 形体 特征 。 商 代 对 这 些 特征 有 点 夸张 地 加 以 描绘 。 周 代 或 因为 
更 熟悉 , 则 自然 得 多 。 有 许多 可 以 进一步 研究 识别 这 3 个 个 体 人 种 身 
份 的 途径 。 照 我 个 人 的 印象 看 来 ,考古 学 家 艺术 史学 家 和 人 种 起 源 学 
家 都 应 该 密切 关注 安 德 罗 诺 沃 (Andronovo) 文 化 ,把 它 看 作 这 3 件 人 头 
像 的 一 个 可 能 的 来 源 。 

安 德 罗 诺 沃 文化 所 在 地 区 幅员 辽阔 , 西 起 乌拉 尔 山脉 , 东 至 贝 加 
尔 湖 ,其 西南 部 一 直 延 伸 至 费 尔 干 纳 盆 地 (Ferghana) 。 它 在 公元 前 
1800 年 至 公元 前 1500 年 开始 出 现 ,是 由 这 个 地 区 内 更 早 的 农村 公社 
发 展 而 来 的 。 

安 德 罗 诺 沃 文化 的 青铜 响应 用 十 分 普及 , 它 所 用 的 锡 采 自 于 

阿尔 泰山 脉 , 同 时 它 也 从 乌拉 尔 山 脉 和 突厥 斯 坦 (Turkestan ) 的 山 

中 挖掘 锡 与 铜 。 在 接 下 来 的 公元 前 1200 年 左右 开始 的 卡拉 苏 克 

(Karasuk) 时 期 ,青铜 器 的 炼 制 技术 进一步 向 前 发 展 。 这 个 时 期 青 


[1 ] 令 人 惊奇 的 是 , 贡 德 斯 特 鲁 普 银 锅 ( Gundestrup Caldron) 上 所 刻画 的 凯 尔 特 勇 士 的 帽 部 与 
商 \ 周 人 头像 的 帽 部 明显 地 类 似 。 然 而 ,如 果 我 们 在 现在 的 探索 中 做 出 严谨 的 考虑 ,那么 我 们 就 
会 知道 这 个 银 锅 实际 上 晚 出 得 多 , 它 大 概 属于 公元 前 80 至 前 50 年 的 拉 奈 特 文化 的 第 3 个 时 期 。 
请 参见 Garret S. Olmsted , Gundestrup Cauldron ; Archaeological Context, the Style and Iconography of Its 
Portrayed Motifs, and Their Narration of a Gaulish Version of Tain Bó Cáailnge( ( 91 HM TFA EK: : 
它 的 考古 学 环境 ,关于 它 上 面 刻画 主题 的 样式 和 图 像 学 ,以 及 它们 对 Tain Bó Cáailnge| 这 是 爱 尔 
兰 最 有 名 的 古老 叙事 诗 。 抢 动 牛 群 是 这 首 诗 的 主题 ] 一 个 高 卢 底 本 的 叙述 》) Collection Latomus 
162 , Brussels: Revues d’ Etudes Latines,1979,p.9; 马 洛 瑞 :《 印 欧 人 ) ,插图 20。 参 看 Anne Ross 在 
Pagan Celtic Britain ; Studies in Iconography and Tradition(《 异 教 的 凯 尔 特 人 的 不 列 雁 :关于 图 像 学 
和 传统 的 研究 》, New York; Columbia University Press, 1967) 中 所 提供 的 图 片 88 :勇士 的 突出 的 尖 
角 上 左右 各 有 个 头盔 。 这 个 来 自 于 西 兰 岛 的 格雷 文 斯 范 恩 兹 ( Grevensvaenge,Zealand[ 丹麦 地 
名 一 一 译 者 注 ] ) 的 小 青铜 雕像 的 年 代 被 确定 为 公元 前 1250 年 左右 , 它 的 脸 部 特征 与 西周 人 头像 
的 脸 部 特征 有 着 让 人 产生 迷惑 且 充 满 兴趣 的 类 似 。 
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3 SHE ESI PS ER E Tdi S di 


铜 器 制造 业 的 发 展 证 明了 草原 文化 第 一 次 以 中 国 为 目的 地 ,而 不 

是 以 西方 为 目的 地 。 考 古 学 家 已 经 在 中 国 商 代 活 动 的 地 区 发 现 

了 一 些 来 自 草 原 的 青铜 器 :来 自 卡 拉 苏 克 带 有 公 羊 头 或 环 闭 人 饰 的 

柄 端的 小 九 和 远 来 自 西边 乌拉 尔 山 脉 的 中 间 凹 陷 的 和 斧 头 和 了 矛头 。 

这 种 接触 的 一 个 重要 结果 可 能 就 是 商 代 晚期 两 轮 车 的 被 引入 中 

国 ,不 管 是 直接 来 自 还 是 经 由 中 亚细亚 1 

从 里 海 到 贝加尔 湖 的 这 条 通道 上 居住 着 基本 上 共享 同一 文化 的 
人 们 。 他 们 属于 印度 伊朗 语 。 正 是 属于 这 种 语族 的 一 些 人 ,在 以 后 的 
岁月 里 成 功 地 充当 了 欧 亚 大 陆 偏远 地 区 不 同文 化 之 间 的 媒介 。 这 个 
通道 , 往 西 是 黑海 地 区 。 在 这 里 , 马 第 一 次 被 驯化 .被 人 骑 。 这 个 地 区 
与 欧洲 和 地 中 海地 区 有 着 密切 的 联系 。 往 西南 而 去 是 伊朗 血统 的 农 
耕 团体 , 琐 罗 亚 斯 德 教 发 展 于 其 中 的 纳 马 效 加 晚期 文化 即 属于 这 种 团 
体 。 往 东南 而 去 就 是 中 国 。 穿 过 北部 的 大 草原 , 沿 着 戈壁 大 沙漠 的 东 
边 而 行 ,一 路 上 不 会 有 什么 特别 的 阻碍 。 这 条 路 线 也 许 正 是 以 上 所 述 
的 商 代 人 头像 的 原型 人 物 所 采用 的 。 另 外 一 条 可 供 选 择 的 路 线 可 能 
是 沿 着 阿尔 泰山 脉 和 西边 的 天 山 山脉 起 伏 的 山药 进行 ,然后 通过 甘肃 
走廊 来 到 陕西 。 那 两 件 周 代 人 头像 的 原型 人 物 最 有 可 能 采用 这 条 路 
线 。 还 有 一 条 气候 、 环 境 都 不 那么 合适 但 仍然 可 行 的 路 线 是 沿 着 天 山 
山脉 南部 的 斜坡 , 穿 过 大 大 小 小 的 绿洲 ,之 后 径直 来 到 甘肃 走廊 。 晚 近 
的 考古 学 越 来 越 明 晰 地 证 实 , 从 极 早 的 时 代 开 始 ,中 国 就 在 文化 交流 
中 显得 十 分 开放 。 公 元 前 第 二 个 两 千年 当然 也 不 例外 。 我 们 确实 有 极 
好 的 理由 相信 ,中 国 的 文字 、 特 定 的 农业 生产 方式 和 文明 的 其 他 方面 ， 
都 是 在 与 西方 和 南方 文化 的 交流 中 得 以 发 展 的 。 但 是 这 仍 是 以 后 将 
要 研究 的 诸多 课题 。 在 这 篇 文章 的 剩余 部 分 ,我 将 集中 地 单独 讨论 刻 
在 T45 :6 号 雕像 顶部 的 “ 巫 "” 字 和 它 可 能 的 伊朗 来 源 。 

研究 中 国文 明 的 学 者 们 一 般 把 * 巫 "习惯 性 地 译 为 “ 萨 满 ”, 但 是 这 


( 1 JPast World; The Times Atlas of Archaeology(《 过 去 的 世界 :考古 学 的 泰晤士 地 图 集 》), Ma- 
plewood, N. J. : Hammond , 1988 , p. 118. 


种 译 法 起 码 在 以 下 几 个 问题 上 犯 了 错误 。 首 先 , 萨 满 是 西伯 利 亚 和 马 
拉 尔 -阿尔 泰 地 区 的 诸多 民族 所 遵循 的 一 种 特定 类 型 的 宗教 体系 中 
处 于 领导 地 位 的 代表 .ot!') 也许 ,这 种 传统 最 本 质 的 特征 就 在 于 它 的 和 人 
教 仪 式 和 其 他 宗教 仪式 中 萨 满 的 神灵 附 体 (ecstatic trance-flight to 
heaven) 。 同 时 , 萨 满 还 服务 于 整个 社 群 (community) ,如 帮助 病人 召回 
迷途 的 灵魂 ,护送 死者 的 灵魂 去 另外 一 个 世界 。 这 明显 不 同 于 " 巫 ”。 
“ 巫 " 不 仅 与 各 个 统治 者 的 宫廷 成 员 关 系 密切 ,而且 还 主要 负责 占卜 、 
观测 天 象 .祈祷 和 用 药物 医治 病人 .*) 既然 我 们 可 以 看 出 “ 巫 " 在 商 、 
周 两 代 社 会 里 所 起 的 作用 明显 不 同 于 萨 满 在 其 社 群 中 所 起 的 最 重要 
的 灵性 领导 作用 ,那么 我 们 似乎 应 该 为 “ 巫 "找到 一 个 全 新 的 翻译 。 我 
想 提出 的 建议 是 :“ 巫 ”确切 的 等 义 词 是 ”magician” ,或 更 好 的 是 
“mage”3] 。 此 拼写 方式 是 为 了 把 这 种 古代 的 专家 与 现代 的 魔术 师 


( 1 ] 参 Mircea Eliade, Shamanism ; Archaic Techniques of Ecstasy(《 萨满教 :古代 的 降 神 术 》) ,由 
Willard R. Trask # B i£ X. , Bollingen Series 76 , Princeton; Princeton University Press,1964。 

[ 2 ] 关 于 古代 中 国 社会 mage" B BEie E AR SHE, SRB: COH Bd f RER R 
起 源 和 发 展 》, 中 山大 学 出 版 社 1989 年 版 。 

[3] 之 所 以 说 " mage" 这 种 拼写 方式 更 好 ,是 因为 "magician” ( < mage) 有 魔术 师 的 意思 ,而 
mage 本 身 则 没有 此 意思 ,不 容易 引起 误解 。 一 一 译 者 注 
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( prestidigitator) [X l| JF 2c A!) 这 个 建议 可 以 说 有 着 词 源 学 AR V 
文书 学 和 一 些 实用 性 的 根据 。 

大 多 数 读 者 想必 已 经 注意 到 "M'ag 与 magician 有 着 极 大 的 相似 
性 。 我 认为 ,现代 英语 中 的 magician 或 mage 和 现代 标准 普通 话 中 的 
"AR" d ARBOR Us T ED RE -伊朗 语系 中 的 同一 个 单词 。 然 而 ^ 院 满 ”这 
个 词 ,现代 一 般 都 认为 是 起 源 于 通古斯 (Tungusic) 语 (更 确切 地 说 是 其 
中 的 埃 文 克 [ Evenki] 语 ), 它 的 意思 是 “知道 者 ”(he who knows, 
Jamán )'*) ;而 magician 和 mage 则 是 从 拉丁 文 magus 转译 过 来 的 , 它 又 
是 从 希腊 文 yayolt 和 古 波斯 文 magus 逐渐 演变 过 来 的 。 拉 丁 文 magus 
的 复数 形式 就 是 magi, 从 耶稣 诞生 的 故事 中 我 们 早已 熟悉 了 这 个 用 来 


( 1] 在 宣称 "mage "是 比 "shaman" 更 精确 的 翻译 的 同时 ,我 不 希望 这 对 David N. Keightley 与 
张 光 直 之 间 正 在 进行 着 的 极其 重要 的 争论 有 所 转移 。 他 们 十 分 重视 * 巫 "的 意义 及 甚 重 要 性 , 因 
为 这 是 中 国 国 家 所 谓 的 神权 政治 的 基础 ,而 且 国 王 本 是 “ 巫 " 的 首领 。 关 于 张 光 直 的 立场 ,请 参 他 
的 Art, Myth and Ritual:the Path to Political Authority in China( ( &7& 神话 与 祭礼 :中 国 古 代 通 往 
政治 权威 的 道路 》) ,Cambridge,Mass. : Harvard University Press , 1983 ( 中 译本 辽宁 教育 出 版 社 1988 
年 出 版 一 一 译 者 注 ) Keightley 的 回应 可 以 在 以 下 两 篇 论文 中 找到 :一 篇 是 为 1983 Æ 6 A 20 H 
至 7 月 1 日 在 加 利 福 尼 亚 大 学 伯 克 莱 分 校 举行 的 关于 中 国 占 卜 和 征兆 解释 的 讲习 班 所 准备 的 论 
文 一 一 “Royal Shamanism in the Shang; Archaic Vestige or Central Reality(《 商 代 的 王室 萨满教 :原始 
的 遗留 抑或 中 心 的 现实 》) ”; 另 一 篇 则 是 为 在 1989 年 4 月 7 至 8 日 在 同一 学 校 举 行 的 中 国 研究 
中 心 区 域 性 专家 讨论 会 (Center for Chinese Studies Regional Seminar) 所 准备 的 论文 “Shamanism in 
Guo Yu? A Tale of Xi and Wu(《《 国 语 ) 中 的 萨满教 ? 现 和 巫 的 故事 》) " 。 对 于 在 magianism 引入 
之 前 是 否 存在 一 个 独立 的 ,土生 土 长 的 萨满教 这 个 问题 ,我 任何 看 法 也 没有 。 然 而 ,有 很 好 的 证 
据说 明 , 在 占卜 时 如 何 解 释 甲 骨 上 的 裂纹 这 个 重大 的 事情 上 ,国王 所 扮演 的 角色 与 “起 ”有 所 重 
合 。 一 个 典型 的 记录 会 包括 序 , 即 在 特定 的 日 子 里 ,用 火 灼 烧 龟甲 兽 骨 后 裂纹 显现 ;“ 下"、“ 贞 ” 
( Charge) ,做 出 预言 (国王 解读 裂纹 ,“ 王 占 日 ”) ;证 实 , 即 以 后 实际 上 所 发 生 的 事 的 记录 。 请 参见 
Ti fa i ( Keightley) , Sources of Shang History: The Oracle-Bone Inscriptions of Bronze Age China(《 商 代 
历史 的 资料 :中 国 青铜 时 代 的 甲骨 文 》) , Berkeley : University of California Press, 1978, pp. 10 - 11, 
MK BLACK CP Bs io [OO HH AR) ( eC AR Zr FAR) 98 38 期 [1967 年 3 月 ] ,页 211) 举 了 几 个 以 * 巫 日 " 
开头 的 早期 预言 的 例子 。 从 “* 巫 " 像 商 朝 的 国王 一 样 ,担负 解释 征兆 性 裂纹 这 样 极 其 重要 的 任务 ， 
死 后 被 献 祭 , 而 且 与 ^ 帝 "(高 高 在 上 的 神 [ god] ,也 是 一 个 给 予 已 死 祖先 的 尊称 ) 关 系 密 切 这 些 事 
实 看 ,他 在 朝廷 的 地 位 一 定 相当 的 高 。 或 者 国王 也 许 真 的 就 是 “ 巫 "的 首领 。 

( 2 ] 我 拒绝 那 种 老 的 “ 萨 满 "的 词 源 学 考察 , 它 把 萨 满 (shaman ) 追溯 至 从 吐 火 罗 语 的 samane 
到 普 拉 克 利 特 (Prakrit, 古 代 印 度 的 一 种 方言 ,相对 于 “ 圣 语 " 郴 语 而 被 称 为 “俗语 ” 译 者 注 ) 语 
的 samane KET HY) sramane( 一般 译 为 沙门 ,此 乃 音 译 “ 沙 门 那 " 之 略称 ,或 译作 “ 室 哪 末 泽 ”“ 婆 
门 ”“ 桑 门 "“ 丧 门 ”, 又 意译 为 “勤劳 " “ 净 志 ” “修道 "等 。 原 为 古 印度 反 婆 罗 门 教 思潮 各 个 派 
别 出 家 者 的 通称 ,佛教 盛行 后 则 专 指 佛教 僧侣 译 者 注 ) 。 佛 教 沙门 的 苦行 实践 显然 不 同 于 萨 
满 的 神 附 体式 的 招魂 术 ( the ecstatic spiritualism) 。 
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表示 东方 3 SAAS. 

这 个 古老 的 波斯 语 单词 很 明显 地 也 进入 了 闪 米 特 语 言 ,如 塔 木 德 
(Talmud) 式 的 希 伯 来 语 mágósh ( magician ) 阿拉 姆 语 amgusha ( magi- 
cian) #fl iil #4 Jig ( Chaldean ) 语 maghdim (智慧 和 哲学 ) 。 第 一 个 世纪 以 
来 ,叙利亚 的 magusai 就 作为 magicians 和 预言 家 (soothsayers ) 而 声名 
狼藉 。 我 们 可 以 在 耶 利 米 39 章 3 节 找 到 最 早 提 及 古 波 斯 语 magus 各 
种 派生 词 的 记载 之 一 ,这 里 列举 了 尼 布 甲 尼 撒 王 进入 耶路撒冷 时 带 了 
许多 随从 ,其 中 名 叫 尼 甲 ， 沙 利 琳 的 就 是 Magi 的 首领 (Rab Mag) <°? 

Magi 在 地 理 空 间 上 和 历史 时 间 上 的 扩展 , 绝 不 仅仅 局 限于 第 一 个 
1000 年 中 期 的 美 索 不 达 米 亚 和 黎 凡 特 (Levant)。 我 们 在 以 下 地 区 或 
人 和 群 中 也 可 以 找到 他 们 的 身影 :安息 (Parthia) 大 夏 、 花 刺 子 模 (Chor- 
asmia ) , 阿里 亚 (Aria) 、 米 太 ( Media) ÆA , Br] f 4H F Eb Xx 2E FEE IE. 
埃及 和 整个 小 亚细亚 .1 我 们 还 知道 Magi 不 晚 于 公元 前 1 世纪 就 已 


( 1 4 George Arthur Buttrick 主编 的 The Interpreter’ s Dictionary of the Bible:An Illustrated Encyclope- 
dia( (3€ £& ie FF ii] Ht 5& ) , Nashville: Abingdon Press, 1993 ) 1$ 3, 9i 221 - 223 的 Magi ial 2& , 3x HE 
东方 智者 的 可 能 身份 有 以 下 5 种 :(1) 古 代 米 底 人 中 的 萨 满 种 姓 ;(2) 琐 罗 亚 斯 德 教 的 教士 ;(3 ) 
地 中 海地 区 的 一 种 需 广 博 知识 的 职业 ;(4) 不 同类 型 魔术 ( magic ) 的 精通 者 ;(5) 最 后 被 一 些 基 督 
徒 , 如 3 世纪 时 的 迦 太 基 主 教 圣 西里 安 (Cyprian ,200? 一 258 年 ,早期 非洲 基督 教 神学 家 ,主张 因 
受 迫 害 叛 教 的 一 般 信徒 可 以 得 到 宽恕 ,后 在 基督 教 受 迫害 时 被 斩首 ) 所 接受 的 那个 名 称 , 即 忙于 
施 魔术 (magic) 和 拥有 许多 权威 魔术 (magical) 书 的 人 。 一 一 译 者 注 

[2 ] 这 种 关于 Rab Mag 的 解释 一 直 为 广大 圣经 注释 者 所 普遍 接受 ,直到 下 ，Benveniste 提出 争 
论 才 有 所 变化 。 请 参 Les mages dans l’ ancien Iran( (7h {tt BAH mages) ) , Publications de la Société 
des Études Iraniennes 15 , Paris: Librairie Orientale et Américaine G. — P. Maisonneuve, 1938, 附录 , 
pp.28 -30。 本 文 尼斯 特 得 出 的 结论 ,是 来 自 巴 比 伦 语 rab mu-gi; 它 大 概 是 一 个 军事 头衔 ,有 “ 骑 
兵 首 领 ”( Master of the Horse [ Magister Equitum ,此 为 拉丁 文 ,意思 也 是 “骑兵 首领 "一 一 译 者 注 ]) 
的 意思 。 他 试图 通过 假设 一 个 阿拉 姆 语 的 中 间 步 又 来 说 明 语 音 的 不 一 致 ,这 在 我 看 来 是 不 必要 
的 徒劳 而 已 。 关 于 传统 的 解释 ,请 参 以 下 标准 的 著作 :C. F. Keil 和 F. Delitzsch 的 Commentary on 
the Old Testament in Ten Volumes(《 十 卷 本 旧 约 注释 》, Grand Rapids, Michigan; William B. Eerdma- 
ns,1978) ,重印 本 第 3 卷 中 由 Keil TE RE AY CHB AK 45 ) AC HS A OK SK) , p. 117, 3x H James Ken- 
nedy 从 德语 译 出 的 ;A. W. Streane 的 The Book of the Prophet Jeremiah together with the Lamentatians 
( (HB A HB Al AK 5 55 HB A) OK SEHK) ) , Cambridge: Cambridge University Press, 1913 修订 本 , p. 237; 
J. R. Dummelow 所 主编 的 A Commentary on the Holy Bible by Various Writers( ( As lal 4E & Bg 36 BE 
释 》) , New York: Macmillan, 1936, p.476, 

(3) R. C. Zaehner, The Dawn and Twilight of Zoroastrianism (《 琐 罗 亚 斯 德 教 的 兴起 和 训 
落 》) ,New York:G. Putnam' s Sons, 1961, p. 163. 
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£s [de Ep EC) ,而 希腊 人 也 肯定 很 早 就 熟悉 Magi, 因为 希 罗 多 德 
(450 年 左右 ) 经 常 提 到 他 们 21 

大 流 士 一 世 ( “伟大 者 ”, 公 元 前 550 年 至 前 486 年 或 前 522 年 至 前 
486 年 ) 时 著名 的 贝尔 希 斯 敦 铭文 ( Behistun Inscription) 它 使 用 了 
IR ?* ( Elamite) i& 古 波斯 语 和 阿 卡 德 (Akkadian ) 语 3 种 语言 一 一 讲述 
了 君王 如 何平 息 Magi 叛乱 的 故事 。 这 表示 ,在 公元 前 6 世纪 的 波斯 ， 
Magi 一 定 有 可 观 的 人 数 .影响 和 组 织 形 式 .!3) 实际 上 ,我 猜测 在 更 早 
的 年 代 里 ,Magi 在 古代 伊朗 的 政治 和 宗教 中 就 已 经 具有 稳固 的 地 位 。 
大 量 的 希腊 文 和 拉丁 文 的 文献 都 宣称 Magi 是 琐 罗 亚 斯 德 (Zarathustra ) 
的 追随 者 ,甚至 说 琐 罗 亚 斯 德 本 人 就 是 一 个 magus{4) T. Burrow 认 
为 , 琐 罗 亚 斯 德 教 ( Zoroastrianism ) 的 创立 最 晚 也 可 以 追溯 到 公元 前 





( 1 )Christian Lindtner, A Green Leaf; Papers in Honour of Professor Jes P. Asmussen( ( — Fr Wb : 
JANE - P. 阿 斯 木 骏 纪念 文集 》) 中 的 Buddhist References to Old Iranian Religion( 佛教 所 及 古代 伊朗 
宗教 的 资料 ) , Hommages et Opera Minora, 12, Leiden;E. J. Brill, 1988, pp. 433 - 444, 尤其 是 p. 
442. 

(2) A. D. Godley 的 4 卷 的 英 译本 Herodotus( ( HB LW) , Cambridge, Mass. ; Harvard Uni- 
versity Press, 1921 — 1922; Cambridge, Mass. : Harvard University Press, 1957) 各 处 。 和 硕 罗 多 德 所 描 
XE RS Magi 的 行为 活动 与 早期 的 “ 巫 " 的 行为 活动 有 着 相当 的 一 致 性 ,这 可 以 说 是 最 让 人 感 兴 趣 的 
地 方 。 例 如 ,在 戈 德 利 英 译本 第 3 卷 508 至 509 页 , 即 全 书 的 第 7 章 第 191 节 中 ,我 们 可 以 看 到 这 
样 的 一 段 话 :“ 风暴 已 经 持续 了 3 天 ;最 后 Magicians 把 切 成 碎片 的 牺牲 献 给 祖先 的 灵魂 ,并且 对 风 
施 以 诅咒 ,同时 也 把 牺牲 献 给 西 蒂 斯 (Thetis ,海神 涅 柔 斯 Nereus 的 女儿 之 一 , 珀 琉 斯 Peleus 之 妻 ， 
bal te Sit Achilles 的 母亲 一 一 译 者 注 ) 和 涅 瑞 伊 德 们 ( Nereids ,海神 涅 柔 斯 的 50 个 女儿 ,海中 的 仙 
女 一 一 译 者 注 ) , 真 的 在 第 A 天 就 把 风暴 平息 了 。" 请 跟 下 页 的 注 4 比较 。 

( 3 JArthur Darby Nock, Essays on Religion and the Ancient World(《 关 于 宗教 和 古代 世界 的 论文 
集 》, Oxford; Clarendon Press, 1972) ,由 Zeph Stewart 所 选编 并 介绍 ,书后 附 有 诺 克 的 创作 书目 、 索 
引 , 页 309。 诺 克 的 论文 《保罗 与 Magus) ( 页 308 - 330 ) 堪 称 关 于 希腊 语 单词 magus 最 好 的 研究 。 

( 4 )Giuseppe Messina, Der Ursprung der Magier und die Zarathustriche Religion ( ( Magier 的 兴起 
TU W Nr QE ZL) , Roma: Pontificio Istituto Biblico, 1930) 页 1 和 页 61 及 各 处 。 也 可 参 James Hope 
Moulton 的 Early Zoroastrianism ( (SAR 97 W. Syr $8 AL) ) , London; Williams and Norgate, 1913, pp. 
118, 197, 323 and 410; Zaehner, The Dawn and Twilight of Zoroastrianism ( ( Bii 99 Xy jr Baw MRA 
衰落 》) ,p. 165。 据 Zolar 在 Zolar' s Encyclopedia of Ancient and Forbidden Knowledge ( ( f/c t ff] KF 
古代 的 和 被 禁 的 知识 的 百科 全 书 》,New York: Prentice Hall, 1986) 页 193 上 所 说 ,传统 上 一 般 认 为 
琐 罗 亚 斯 德 是 “所 有 Magic 的 可 能 创造 者 ”。 
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1100 4E 61) 这 可 以 使 我 们 推 回 到 以 前 的 一 段 时 期 ,与 在 甲骨 文中 经 常 
提 及 * 巫 "的 那 段 时 期 互相 比较 的 :1 以 上 所 讨论 的 具有 高 加 索 或 欧 
罗 巴 人 种 特征 的 安阳 人 头像 ,也 可 以 为 中 国 商 代 Magi 的 出 现 和 他 们 与 
宫廷 仪式 或 其 他 类 型 王家 活动 的 可 能 关 涉 ,提供 可 靠 的 证 据 。 鉴 于 
Magi 所 在 地 区 的 辽阔 幅员 和 民族 的 多 样 性 ,我 认为 , Magi 旅行 到 中 国 
来 , 靠 着 自己 的 特殊 知识 和 技术 而 被 雇用 ,并 不 存在 什么 必然 的 
障碍 [3 1 

既然 Magi 不 局 限于 任何 一 个 狭小 的 地 理 区 域 , 那 么 他 们 也 不 只 是 


( 1 JT. Burrow, “The Proto-Indoaryans(《 原 始 印 度 雅 利安 人 》) " , Journal of Royal Asiatic Socie- 
ty, 1973,pp.123 -140。 尤 其 是 页 139, Gherardo Gnoli, Zoroaster’ s Time and Homeland:A Study on 
the Origins of Mazdeism and Related Problems( ( EK ¥ Ny. Wr TE f] AT {RAR p :关于 玛 效 达 教 起 源 及 相 
关 问 题 的 研究 》, Istituto Universitario Orientale, Seminario di Studi Asiatici, Series Minor 7 , Naples, 
1980) ,页 10 — 11 和 页 160 — 161 的 内 容 极力 文 持 这 个 观点 ,并 且 把 Magi 列 为 琐 罗 亚 斯 德 教 的 宗 
教 信仰 .实践 和 机 制 之 综合 体 的 一 部 分 。Mary Boyce 在 她 的 History of Zoroastrianism ( (Bf 97 NE Wr 
德 教 史 》,Leiden/Kiln:E. J. Brill ,1975 一 1982) 中 虽然 没有 明确 说 明 一 个 特定 的 上 限 ,但 她 也 反 
对 把 琐 罗 亚 斯 德 教 出 现 的 上 限 确 定 在 公元 前 7 世纪 那么 晚 。 最 近 ,Burrow、Gnoli 和 Boyce 的 立场 
得 到 了 一 定 程度 的 考古 学 上 的 证 实 ,这 个 证 实 来 自 于 新 近 在 Togolok - 21 发 现 的 壮观 的 寺庙 群 。 
Togolok -21 位 于 土库曼 境内 的 卡拉 库 姆 (Karakum ) 沙漠 的 东南 部 ,卡拉 库 姆 地 区 早 就 为 古 波 斯 
人 和 古 和 希腊 人 所 熟悉 ,只 是 一 个 叫 它 马尔 加 什 (Margush ) , 另 一 个 叫 它 马 吉 亚 纳 (Margiana) 。 这 个 
大 概 建 于 公元 前 1000 年 的 宗教 仪式 中 心 ,保存 着 曾 使 用 过 苏 摩 ( 参 阿 维 斯 坦 圣 歌 中 的 豪 麻 草 ) 的 
证 据 ,并 且 还 有 些 结构 性 的 特征 暗示 马 吉 亚 纳 曾 是 琐 罗 亚 斯 德 教 的 家 乡 。 请 参 Victor Sarianidi: 
“Where Was Zoroaster Born? (《 琐 罗 亚 斯 德 出 生 在 哪里 ?》)”, Sputnik 3(1990 4E 3 H), 91 96 - 
101 ,尤其 是 页 98。 即 使 不 能 证 明 琐 罗 亚 斯 德 本 人 就 是 位 于 Togolok -21 的 教派 的 中 心 人 物 , 目 前 
的 学 术 观点 也 认为 这 个 地 方 至 少 和 琐 罗 亚 斯 德 教 的 前 身 有 关系 ; 参 Asko Parpola:“Thc Coming of 
Aryans to Iran and India and the Cultural and Ethnic Identity of the Dasas(《 雅 利安 人 的 进入 伊朗 与 印 
度 和 非 雅 利安 人 的 文化 与 种 族 身份 》) " , Studia Orientalie 64 , Helsinki,1988 ,页 195 - 302 ,尤其 是 
页 236 -238 及 其 所 征 引 的 大 量 参考 文献 。 

( 2 ] 饶 宗 颐 的 论文 ( 参 页 41 注 1) 引 用 了 甲骨 文中 “ 巫 " 出 现 的 数 十 种 情况 。 他 的 分 析 显 明 这 
些 都 与 牲 祭 (主要 是 犬 类 ,也 有 些 羊 类 [ Ovieaprid ] ) 和 每 酒 仪式 有 关 , 而 且 也 与 4 个 方向 的 地 神 有 
关 。 林 已 妹夫 (页 50 注 1) 则 引用 了 另外 一 些 甲 骨 文 , 它 显示 了 “ 焉 ”与 求 雨 的 孙 祭 和 对 于 商 代 朝 
廷 的 发 挥 功用 来 说 有 极为 重要 的 其 他 任务 的 关系 。 

( 3] 许 进 雄 :《 中 国 古 代 社 会 一 一 文字 与 人 类 学 的 透视 》, 台北: 商务 印 书 馆 1988 年 版 ,页 
387,440 -441。 他 声称 " 巫 " 被 认为 可 以 平静 风 ,而 且 这 经 常 被 反映 在 甲骨 文中 。 他 也 认为 “ 巫 " 
是 治 病 者 ,只 是 他 的 这 个 观点 却 是 建立 在 商 代 以 后 的 资料 和 假设 的 基础 上 。 许 把 “十 ”解释 为 
“ 巫 " 在 仪式 典礼 中 所 用 的 一 种 图 案 性 的 辅助 工具 。 但 这 种 解释 没有 可 以 支持 它 的 古文 书 学 和 考 
古 学 证 据 。 一 种 更 为 可 靠 的 假说 来 自 于 陈 梦 家 的 《殷墟 卜辞 综述 》 (考古 学 专刊 甲 种 ,第 2 册 , 科 
学 出 版 社 1956 年 版 ,页 579) ,他 认为 “十 "象征 了 4 个 方向 。 这 之 所 以 称 得 上 是 合理 的 解释 , 乃 是 
因为 甲骨 文中 很 清楚 地 提 到 了 " 巫 " 与 4 个 方向 的 关系 。 关 于 " 巫 "在 商 代 宗教 和 仪式 的 其 他 实 
践 ,请 参 同一 本 书 的 页 575 -578 .590。 陈 在 书 中 还 提 到 了 一 次 需要 9 ARE ARR 
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属于 某 一 个 特定 的 宗教 。 这 就 如 Ilya Gershevitch 所 说 的 ,”Magi 是 一 
种 专业 的 教士 团体 , 琐 罗 亚 斯 德 教 只 是 他 们 为 了 行使 其 职责 的 一 种 守 
教 形式 而 已 ,就 像 一 位 专业 的 音乐 家 为 了 谋生 而 演奏 不 同 作 曲 家 的 作 
品 一 样 ……: "1] Magi 是 技术 专家 ,任何 统治 者 都 可 以 因为 宗教 仪式 的 
需要 而 与 Magi 缔结 契约 请 他 们 为 其 服务 。 这 其 实 并 不 奇怪 ,东周 时 所 
写 的 或 描述 东周 情况 的 大 量 中 文 文献 表明 mag 几乎 出 现在 所 有 的 列 
国 ' ,尤其 是 Magi 实际 上 在 宗教 仪式 中 所 扮演 的 角色 与 已 知 “ 巫 ”的 
行为 有 着 相同 的 方面 。 他 们 都 负责 释 梦 ,进行 占卜 ,解释 征兆 ,吟唱 圣 
歌 与 祈祷 文 , 观 察 天 象 来 预测 未 来 事件 ,以 及 在 神圣 的 祭坛 上 献 祭 3 1 
在 波斯 人 上 自己 那里 ,统治 者 们 要 求 Magi 帮助 他 们 完成 献 祭 和 其 他 宗教 
仪式 。 目 前 , 绝 大 多 数 的 权威 学 者 不 管 是 古代 的 还 是 晚近 的 一 一 
都 认为 ,没有 Magi 的 帮助 ,国家 必要 的 仪式 实际 上 几乎 就 无 法 进行 和 
完成 。 一 方面 是 m ag 的 信仰 及 其 实践 , 另 一 方面 是 Magi 的 信仰 与 其 
实践 ,我 们 者 这 样 平行 地 更 详细 地 考察 m'ag 的 作用 ,就 能 更 好 地 理解 
商 周 两 代 的 政治 - 宗教 基础 。 

Magi 之 所 以 有 这 个 名 字 ,也 许 是 因为 大 家 认为 他 们 具有 最 高 的 灵 
性 的 或 神秘 的 力量 。 古 波斯 语 magus 的 印 欧 语系 词根 是 magh-。 它 的 
本 义 是 “能 够 有 力量 "(mighty 是 另外 一 个 来 自 同一 个 词根 的 英语 单 
词 )。 为 外 一 个 可 能 与 magh- 相 关 的 印 欧 语系 词根 的 意思 是 “战斗 ” 
并 且 由 此 引申 出 许多 与 武术 活动 有 关 的 词 ( 如 希腊 语 的 makesthai[ 战 
斗 ] 和 伊朗 语 的 ha-maz-an[ 勇士] ,从 希腊 语 Ayatwv 来 推测 ,其 中 的 
ha- 就 是 " 这个"[thej] 的 意思 ) 。 这 也 很 容易 让 人 想起 Mag“ T” (magi- 
cian, 也 就 是 说 , 那 位 有 能 力 或 有 权势 的 ) 和 男 一 个 古老 的 汉语 词 "M" ag 





( 1 ]llya Gershevitch , “ Zoroaster’ s Own Contribution ( ( ff ¥ JE 3p A E ff) TTR) ) " , Journal of 
Near Eastern Studies 23,1961 年 1 月 与 10 月 ,页 12 -38(5| H Á T 25). 

( 2)5 VE BI: (RF MN RRE) o 

( 3 )Maurice Bouisson, Magic; Its Rites and History( ( Magic: 它 的 仪式 和 历史 》) ,G.. Almayrac 译 
H Æ X ( London; Rider, 1960) , p. 19. 


“ 武 ”"(“ 关 于 武术 的 ” ,现代 标准 普通 话 读 为 wu) 之 间 极 其 接近 的 相 
似 性 。 

暂且 不 论 印 欧 语 中 , “magh-( 能 够 有 力量 > 古 波 斯 语 Magus| ma- 
gician | ) 和 magh-( 战 斗 > 有 力量 ) 之 间 以 及 古 汉 语 “M ag ( magician ) 
与 Magx( 武 术 ) 之 间 的 深层 联系 ,在 西方 用 来 象征 magicians 的 古老 的 
纹 形 十 字 架 (Cross Potent?) th IU ERIH FR ROS T FRO? 和 
丁 形 十 字 架 [ Kruckenkreuz ] ) ,倒是 十 分 值得 注意 的 。 看 来 ,大 家 认为 
magician 最 基本 的 特征 是 他 的 能 力 ,以 至 于 象征 他 的 符号 有 此 名 称 。 

鉴于 我 们 文章 的 目的 , 纹 形 十 字 架 最 让 人 感 兴趣 的 是 它 的 形状 与 
中 国 最 早 的 关于 "有 巫 ”(magician) 的 图 形 一 模 一 样 :它们 都 被 画 成 
“十 ”"。 这 不 可 能 简单 地 归结 为 纯 属 巧合 或 偶然 雷同 ,因为 “十 "是 一 个 
十 分 明确 且 特 殊 的 线条 排列 , 它 所 代表 的 意念 复合 体 跟 商 - 周文 明和 


(1) 长 久 以 来 人 们 都 宣称 , M ag (mage, I) HI M ag XX( 随 着 音乐 节拍 而 做 出 一 些 姿势 ， 
舞 ) 有 着 一 定 的 联系 。 例 如 ,L.，G. Hopkins 试图 显示 出 "Mag( mage, M) 否定 性 的 "Mag (无 ) 
和 “mag( 舞 )“ 都 可 以 被 追溯 至 一 个 人 的 同一 的 原始 图 像 ,这 种 图 像 通过 手脚 的 姿势 显示 了 他 因 
为 神 附 体 (inspired ) 而 所 具有 的 魔术 般 的 (thaumaturgic ) 力量 ”, 见 “The Shaman or Chinese Wu: His 
Inspired Dance and Versatile Chraceter(《 萨 满 或 中 国 的 巫 :他 神灵 附 体 的 舞蹈 和 能 力 多 样 的 特 
点 》)”,Journal of the Royal Asiatic Society ,1945 年 ,页 3 - 16, 5| XX tH ABS 页 。 另 可 参 Hopkins $ 
些 时 候 的 论文 “The Shaman or Wu; A Study in Graphic Camouflage” ( ( RE W BK ^k : X F AR HK AY E 
FY ,The New China Review 2.5,1920 年 10 月 ,页 423 - 439) 和 其 中 的 一 幅 择 图 ;Hopkins 的 观点 来 
自 于 Bruno Schindler, Das Priestertum im alten China, l. teil; Kénigtum und Priestertum , Einleitung und 
Quellen ( (ER P Ed 8) 25 37 , 98 1 卷 :国王 和 教士 ,序言 和 资料 》) , Leipzig: Spamer, 1919, pp. 14 - 29. 
对 于 这 种 字 位 学 的 分 析 , 有 以 下 几 种 不 同 的 反对 意见 。 首 先是 认为 它 建立 的 基础 就 是 错 的 ,因为 
它 把 甲骨 文中 表示 "M" ag CIC) ffl "Mrag( 舞 ) 的 字形 一 一 它们 确实 在 字形 上 有 所 联系 一 一 错误 地 
和 "Mrag 十 (mage, 巫 ) 等 同 起 来 。 第 二 种 意见 认为 它 混淆 了 语词 和 文字 。 在 研究 汉语 的 词 源 学 
时 ,音韵 学 必须 优先 于 字形 ,因为 汉语 中 很 明显 地 有 这 样 一 个 事实 , 那 就 是 同一 个 字形 经 常 被 借 
用 来 书写 同音 异 义 的 或 近似 于 同音 异 义 的 词 ,即使 它们 在 语义 上 根本 毫 天 关系 (如 , “milag[ 小 
# ] , Bl, Triticum aestivum[ 此 为 拉丁 文 , 意 为 “夏天 的 麦子 "一 一 译 者 注 ] 和 “mlag[ 来 ] 的 字形 原来 
完全 一 样 )。 更 进一步 地 说 ,汉语 语言 的 起 源 比 汉字 的 出 现 旱 了 好 几 个 世纪 。 因 此 ,语言 本 身 应 
该 是 第 一 位 的 ,而 字形 则 是 第 二 位 的 ;然而 这 个 观察 如 此 简单 明了 以 至 于 经 常 被 忘记 了 。 

( 2" potent "一 方面 是 "[ 纹 章 的 十 字形 ]jT 形 端的 "的 意思 , 另 一 方面 则 有 ”“* 强 有 力 的 " “有 
权势 的 ” “有 效能 的 "等 意思 。 一 一 译 者 注 

( 3 ] 有 一 种 宗教 性 的 军事 组 织 叫 作 圣 殿 骑 士 团 , 它 大 概 在 1118 年 由 十 字 军 建立 于 耶路撒冷 。 
其 成 员 在 长 袍 的 右 胸 上 织 着 一 个 大 大 的 纹 形 十 字 架 。 有 关 插 图 ,请 参 12 世纪 时 的 一 份 手稿 , 它 
藏 于 海德 堡 大 学 图 书馆 (Universititsbibliothek ) 。 关 于 圣 殿 骑 士 团 的 成 员 ,请 参 The American Herit- 
age Dictionary of the English Lauguage(《 美 国 传统 英语 词典 》,1981 ) 页 1325 。 
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西方 悠久 的 Magic 传统 中 诸多 观念 类 似 。 然 而 当 “ 十 "随后 在 中 国 被 
“Ah” (RAF, MON M ag 象征 符号 的 时 候 , 在 西方 这 个 纹 形 十 字 架 却 经 由 
中 世纪 直到 现在 都 一 直 是 magician 的 象征 符号 ( 参 图 2 -5)。 

纹 形 十 字 架 在 magician 的 召唤 魔鬼 与 亡灵 的 诸多 手册 中 显得 特别 
突出 ( 参 图 2 -6)。 手 册 大 都 出 现 于 16 一 18 世纪 ， 但 它们 却 保存 了 许 





图 2-5 所 罗 门 之 魔术 圆 环 ( Magic Circle of Solomon ) 的 一 例 ( 引 自 
David Carroll, (BAL: FRO BAS RAR), 120) 





图 2-6 Gerald Yorke 收藏 的 Grimoire of Armadel 图 像 ( Sigil) :天 使 
长 加 百 列 ( Gabriel, 引 自 《4 魔术 与 迷信 大 百科 书 : 炼 金 术 、 魔 力 、 梦 征兆 、 
礼仪 FH B) , A 235) 
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多 古老 得 多 的 资料 -1 Ay - wh (John Dee, 1527—1608 ) Ze Bt Wi ^» 


C1 ] 这 些 手册 中 最 有 影响 的 当 属 Key of Solomon( (Br 9 [2 86) ) , 它 在 1456 年 前 后 以 Clavic- 
ula Saliomonis(《 所 罗 门 之 钥 》) 为 题 而 发 行 , 但 这 可 能 是 在 14 或 15 世纪 整理 成 的 ,参见 Leslie 
Shepard + 44; Encyclopedia of Occultism & Parapsychology(《 神 秘 学 和 通 灵 学 百科 全 书 》)) ,3 ËE, 
Detroit; Gale Research ,1984 ,第 2 卷 ,页 718b。 大 英 博 物 馆 所 藏 的 《4 所罗门 之 钥 》 的 希腊 文 译本 据 
说 可 追溯 至 12 或 13 世纪 。“ 所 罗 门 作为 一 位 有 能 力 的 magician 和 异国 诸 神 的 崇拜 者 享有 伟大 的 
传奇 性 的 声誉 , 远 在 主 后 1 世纪 犹太 史学 家 约瑟夫 斯 所 提 到 的 召唤 妖魔 的 咒语 书 , 据 称 就 是 所 罗 
门 所 写 的 。 属 于 约 公 元 100 年 至 公元 400 年 的 The Testament of Solomon(《 所 罗 门 之 见证 》, 这 本 书 
与 4 所 罗 门 之 匙 》 不 是 同一 本 书 ) 罗 列 了 所 罗 门 借 着 魔法 (magic ) 戒 指 所 制服 妖魔 的 名 字 和 他 们 的 
本 领 。 在 13 世纪 ,自己 也 是 著名 magician 的 Roger Bacon 就 已 知道 有 几 部 归于 所 罗 门 名 下 的 mag- 
ical 作品 ; 约 在 1350 年 ,一 本 内 容 含 有 如 何 召 唤 妖 魔 的 书 Le Livre de Solemon ( Br 9 |] 27-8.) ) 被 教 
皇 英 诺 森 四 世 下 令 焚 毁 ”, 见 Richard Cavendish 主编 :Man, Myth & Magic: The Illustrated Encyclope- 
dia of Mythology , Religion and the Unknown(《 人 神话 和 Magic:; 插 图 本 神话 学 、 宗 教 和 未 知 的 百科 
全 书 》) ,11 卷 本 , 附 有 索引 ,New York; Marshall Cavendish ,1983, 卷 5, 页 1181, ) 

这 些 手册 基本 内 容 的 源远流长 可 以 得 到 进一步 的 证 明 ,这 是 因为 它们 受到 过 和 希 伯 来 喀 巴 拉 
(就 是 犹太 口 耳 相传 关于 神秘 沉思 [ mystical speculation ] 的 传统 ) 强 有 力 的 影响 。 最 重要 的 关于 喀 
巴 拉 知 识 的 汇编 是 厚重 的 Zohar(《 佐 哈 》) , 意 即 “荣耀 光明 之 书 (Book of Splendor)”。 它 的 大 部 
分 是 在 13 世纪 后 期 的 西班牙 写成 的 , 极 有 可 能 是 由 Moses( 生 为 Shem Tov de Léon) 写 于 瓜 达 拉 哈 
拉 ,一 座 在 马德里 东北 部 的 小 城 。 值 得 注意 的 是 《 佐 哈 》 的 先驱 是 Sefer Yetsirah ( ( 8] & 2 45) , 
Book of Creation) ,大 概 写 于 公元 3 世纪 至 6 世纪 的 某 段 时 间 。 

这 些 手册 的 另 一 个 古代 来 源 是 巴比伦 关于 占星 术 的 传统 学 问 ,特别 是 那些 由 迦 勤 底 人 详尽 
阐发 的 材料 。 迎 勒 底 人 统治 巴比伦 将 近 1 个 世纪 ,直到 他 们 在 公元 前 89 年 被 波斯 人 倾覆 。 最 后 ， 
那些 来 源 于 公元 前 4 世纪 前 后 定居 在 埃及 的 大 量 希 腊 人 的 纸 莎 草 magical 文献 可 能 代表 着 这 些 手 
册 最 重要 的 早期 文本 基础 。 这 些 文献 也 是 《 喀 巴 拉 》 的 重要 来 源 。 请 参 GershomScholem, Kabba- 
lah ( (E Ebr) ) ,New York :Dorsett,，1987,，p.18。 内 容 比 较 充 实 的 希腊 纸 莎 草 magical 文献 完成 于 
公元 3 世纪 晚期 至 5 世纪 ,但 是 其 中 小 一 些 的 文本 (text) 可 追溯 至 2 世纪 。 古 典 ( 希 腊 , 罗 马 ) 文 
献 的 学 者 阿 瑟 ， 达 比 ， 诺 克 认 为 ,长 一 些 的 文本 实际 上 是 职业 magician 所 用 的 手册 ,而 短 一 些 的 
是 专门 设计 的 ,为 了 卖 给 那些 有 特殊 原因 和 在 特殊 场合 的 非 专业 人 员 。 请 参 :“ Greek Magical Pa- 
pyri ( (45 Bt B9 AC YS BE magical 文献 》) , The Journal of Egyptian Archaeology, 15 期 (1929 年 ) ,页 219 
-235 ,尤其 是 页 220。 在 这 些 希 腊 纸 莎 草 magical 文献 里 的 标志 符号 中 , 纹 形 十 字 架 显得 十 分 突 
出 ,特别 是 像 手 册 中 时 常 出 现 的 那样 的 圆 头 (Pomee) 的 种 类 ,在 各 端 是 球形 而 不 是 条 状 , 也 常常 倾 
斜 着 。 相 关 例 子 , 请 参 Karl Preisendanz 主编 并 翻译 的 Papyri Graecae Magicae: Die Griechischen 
Zauberpapzri(《 希 脂 的 纸 莎 魔术 文献 :希腊 的 纸 莎 草 魔 术 文 献 )),Sammlung Wissenschaftlichen 
Commentare ,2 卷 本 ,1928 一 1941 年 ;修订 本 Stuttgart; B. G. Teubner,1973 一 1974 年 , 卷 2, 页 140、 
170 -171。 相 关 的 优秀 简介 ,请 参 B. R. Rees 所 撰写 的 文章 , 引 自 Cavendish 主编 的 Man,Myth & 
Magic(《 人 .神话 和 Magic》) 卷 6, 页 1689 - 1691, 
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白 时 代 最 有 名 的 人 之 一 ,他 有 一 个 大 图 章 , 上 面 刻 着 数 十 个 “十 ”。 
迪 伊 是 一 位 哲学 家 .数学 家 技术 专家 \ 古 文字 收藏 家 兼 研究 者 .炼金 术 
士 和 占星 家 ,但 他 首先 是 位 magician。 纹 形 十 字 架 还 非常 显眼 地 出 现 
在 伦 勃 朗 为 一 位 magician 所 做 的 蚀刻 画 ( 大 约 作 于 1632 年 ) 中 ,这 幅 
画 后 来 一 直 被 用 作 歌 德 《 浮 士 德 ) 的 插图 4” 

古 波 斯 语 magus ATL DUIS M ag 在 音 系 学 和 语义 学 上 的 类 似 ,对 
于 说 明 商 - 周 杰 出 的 宗教 专家 和 magi 的 相互 同一 来 说 已 经 是 一 个 有 
说 服 力 的 证 据 。 如 果 我 们 再 加 上 周 原 两 件 高 加 索 或 欧罗巴 人 种 人 头 
像 的 发 现 IBA magus Fl Woag( 巫 ) 的 相互 等 同 就 变 得 难以 否认 了 。 

但 是 从 中 国文 明 整 体 发 展 来 看 ,我 们 将 如 何 解释 和 说 明 这 种 明显 
的 跨 文 化 交流 呢 ? 在 过 去 的 几 十 年 间 , 有 这 样 一 种 看 法 一 有 时 甚至 
表达 得 特别 激情 澎 汶 一 一 认为 中 国文 明基 本 上 是 在 其 他 文明 之 外 独 
立地 发 展 起 来 的 31 假如“ 巫 " 真 的 处 于 商 代 政 治 -宗教 活动 和 社会 
机 制 的 中 心 ,那么 这 个 立场 就 会 站 不 住 脚 了 。 

如 果 像 “ 巫 "这 样 似乎 在 商 代 朝廷 身 居 要 职 的 人 与 印 欧 语 系 民族 
有 关系 的 话 ,要 是 没有 其 他 类 似 关 系 的 例子 ,这 就 会 显得 十 分 奇怪 。 虽 
然 现在 还 不 是 充分 讨论 这 个 话题 的 适当 时 候 , 但 我 相信 ,有 大 量 的 语 
言 学 证 据 表明 ,人 至少 从 新 石 右 时 代 晚 期 起 ,中 国 就 与 印 欧 文化 有 所 交 


( 1 ] 迪 伊 的 图 章 现在 保存 在 大 英 博 物 馆 (编号 是 Sloan MS 3188, fol. 30) , 53 A] S Francis 
King, Magic: The Western Tradition(《 Magic; 西 方 的 传统 》,London:Thames and Hudson ,1975 ) 中 的 曼 
陀 罗 式 的 插图 S. 16,17 世纪 复杂 难 解 的 magical 示意 图 都 突出 介绍 纹 形 十 字 架 , 它 对 于 那些 在 
运用 手册 中 所 描述 的 密 传 实践 的 人 来 说 ,是 有 防护 性 的 设计 。 参 King, Magic: The Western Tradi- 
tion ,插图 37。 这 也 与 上 帝 ( God) 的 各 种 名 字 和 其 他 象征 力量 符号 密切 相关 , 参 King, Magic: The 
Western Tradition ,插图 6,9 — 13 , 

( 2JKing, Magic: The Western Tradition, 插图 36. 

( 3 ] 这 种 观点 的 典型 来 自 于 何 炳 棣 的 The Cradle of the East : Inquiry into the Indigenous Origin of 
the Techniques and Ideas of Neolithic and Early Historic China ( ( 东方 的 摇篮 :新 石器 时 代 和 早期 历史 
上 的 中 国 技术 和 观念 的 本 土 起 源 探索 》, 香 港 中 文大 学 出 版 社 1975 年 版 ) 。 


58 


流 . 1 APS it ED E Et eA rat O 我 不 断 积累 的 研究 笔记 中 包 
括 了 上 百 或 多 或 少 都 有 点 明显 的 古 汉 语 和 原始 印 欧 语 或 其 派生 语 之 
间 的 借词 ,这 些 借词 很 准确 地 集中 在 我 们 所 预料 的 那些 为 跨 文 化 交流 
所 影响 的 人 类 活动 的 不 同 领 域 ( 技 术 、 动 物 饲养 .手工 艺 和 政治 宗教 的 
机 制 与 观念 ) ,而 不 是 集中 在 那些 基本 的 词汇 上 (数字 ,原色 ,身体 的 主 
要 部 分 ,称呼 亲属 的 用 语 , 表 示 “ 我 “你 "“ 他 ”的 词 等 等 )。 

我 们 应 该 记 住 这 点 :并 不 是 所 有 的 交流 都 是 由 西 到 东 的 ,而 是 从 
很 早 以 前 就 开始 的 交流 是 双 加 的。 例如 ,在 位 于 霍 赫 米 歇 勒 (Hoch- 
michele ) MÆHLE X: (Hochdorf [ 埃 伯 丁 根 ,Eberdingen |] ) BJELZR Fr A 
芋 就 发 现 了 中 国 丝 绸 , 它 属 于 公元 前 6 世纪 欧洲 的 霍 尔 斯 塔 特 ( Hal- 
statt) 文化 。 在 雅典 的 凯 拉 美 科斯 (Kerameikos ) 坟墓 中 也 发 现 了 相近 
年 代 的 丝绸 ?1 更 早 的 是 在 大 夏 北 部 的 萨 帕 利 — Be fil ( Sapalli-tepe ) 
地 方 ,4 个 坟 幕 中 的 丝绸 已 被 识别 为 公元 前 2000 E Ar A AY FH OR Gn ate ET 


( 1 JRobert Shafer: 欧 亚 大 陆 的 Eurasial,in Orbis 第 12 期 (1963 年 ) ,页 19 -44。 另 参 他 的 另外 
一 篇 论文 :The Eurasial Linguistic Superfamily(《 欧 亚 大 陆 的 语言 总 科 》) ,in Anthropos 第 60 期 (1965 
年 ) ,页 445 -468 ; DI & Edwin G. Pulleyblank ; Prehistoric East-West Contacts Across Eurasia(《 忠 前 东 
西方 横 跨 欧 亚 大 陆 的 交流 》) , Pacific Affairs 47.4 (1974 一 1975) , pp. 500 - 508, ZS WIL, Be 
面 地 表述 印 欧 人 对 中 国文 明 形成 影响 的 是 张 聪 东 ( Chang Tsung-tung) 的 Indo-European Vocabulary 
in Old Chinese: A New Thesis on the Emergence of Chinese Language and Civilization in the Late Neo- 
lithic Age(《 古 汉语 中 的 印 欧 词汇 :一 种 关于 新 石器 时 代 晚 期 中 国语 言 和 文明 出 现 的 新 论点 》) ,in 
Sino-Platonic 第 7 期 (1988 年 1 月 ), 共 56 页 。 张 氏 现在 正在 写 一 本 书 ,在 这 本 书 里 ,他 会 大 大 扩 
展 对 这 个 问题 的 论述 。 

( 2 ] 原 注 38 ,这 个 信息 来 自 于 伯 纳 德 . 韦 尔 斯 (Bernard Wailes) 的 《过 去 的 世界 》, 页 190. 
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体 的 衣物 [5 ;而 在 前 苏联 境内 中 亚细亚 发 现 的 丝绸 可 追溯 至 公元 前 16 
世纪 [2] 。 这 些 发 现 激励 我 们 广泛 地 考察 古 汉语 (olg]j) 和 印 欧 语 用 
来 表示 丝绸 的 词 :?]。 但 是 ,如 果 接 受 这 种 说 法 ,必须 假定 丝绸 的 实物 
和 名 称 都 通过 同一 种 类 型 的 操 伊 朗 语 的 人 们 而 被 整个 广 交 的 亚洲 大 
陆 所 理解 和 接受 ,就 像 这 些 居 住 于 亚洲 心脏 地 带 的 人 们 在 几 个 世纪 以 
后 所 做 的 那样 。 然 而 ,奇怪 的 是 阿 维 斯 坦 ( Avestan) 语 中 没有 一 个 指定 
“丝绸 "的 同根 词 。 

马车 是 另外 一 个 东西 方 进行 这 种 交流 的 重要 例子 ,关于 它 有 确实 
的 考古 证 据 来 证 明 语言 学 上 的 材料 。 据 我 了 解 ,现在 几乎 所 有 的 专家 
都 同意 以 下 这 么 一 点 , 那 就 是 在 公元 前 12 世纪 的 商 代 墓葬 中 所 发 现 的 
马车 与 断代 为 公元 前 15 世纪 高 加 索 出 土 的 马车 共有 着 同样 的 技 
AR) 不 仅仅 是 马车 这 样 具 有 革命 性 的 和 复杂 的 技术 需要 引入 一 些 
新 词汇 ,马车 所 引起 的 一 系列 社会 的 和 制度 的 变化 ,也 需要 一 些 新 词 
来 应 付 。 在 这 里 ,我 仅仅 是 想 简单 地 讨论 一 下 古 汉 语 中 用 来 描述 马车 


( 1 JPhilip L. Kohl, Central Asia ; Paleolithic Beginnings To the Iron Age(《 中 亚细亚 :从 旧 石 器 时 
代 的 开始 到 铁器 时 代 》) , Paris: Editions Recherche sur les Civillisations, 1981, p.155, #157 页 , 科 
尔 强 调 指 出 在 萨 帕 利 - 泰 佩 也 发 现 了 村 ,并 暗示 这 可 能 表明 了 此 处 的 青铜 时 代 与 东方 有 所 联系 。 
我 要 感谢 Barbara Stephen 帮助 提供 这 个 注解 。 

( 2 )Colin Campbell 在 《纽约 时 报 》( 周 刊 ) 发 表 的 文章 ,1986 年 2 月 17 日 ,页 10。 得 到 这 个 注 
解 ,我 要 感谢 夏 含 夷 的 帮助 。 另 可 参 最 近 由 李 希 光 所 做 的 报导 , 见 《 人 民 日 报 》 海 外 版 ,1990 年 8 
月 22 日 。 

( 3] 希腊 语 叫 ompirv ,拉丁 语 sericum ,意大利 语 seta ,西班牙 语 seda, 古 爱尔兰 语 sila, A/R 
iff sidan, 布 列 塔 尼 亚 语 seiz, 古 挪威 语 silki, 古 高 地 德语 sida ,serih 或 silecho ,立陶宛 语 3ilkai, 列 托 
( Lettic ) i& zids , 古 教会 斯 拉夫 (Slavonie ) if 3elku, 45 5; X He E 8H 8E 1B sir、 满 语 sirghe 和 蒙古 语 
sirkek , 

( 4 JEdward L. Shaughnessy( 3 7 3i ) , " Historic Perspectives on the Introduction of the Chariot in- 
to China(《 马 车 引入 中 国 的 历史 视角 》, Harvard Journal of Asian Studies 第 48 # [1988 4E 6 H ] ,页 
189 - 237) " Al“ Western Cultural Innovations in China,1200 B. C. (《 公 元 前 1200 年 中 国 的 西方 文 
化 》, 收 入 Sino-Platonic Paper 第 11 期 [1989 年 7 月 ], 共 8 页 )”。 
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自身 的 词 BI "4E" ( < klag11), 它 更 直接 的 意思 是 ”有 轮 的 交通 工 
H." ( wheeled vehicle) 。 

“车 " 字 的 发 音 k ag AAA SAT d, XX HR ZR EL O3 ED EX 
i& W) "keékolo-( wheel) ?J @ — E W HX AK. kwékwlo-th A MA A BK 
AI 1, Ze th KP (Tocharian) i& B 方言 kokale 和 吐 火 罗 语 A 方言 
kukàl 之 中 ,也许 更 可 能 在 这 两 个 方言 的 母语 我 们 可 以 称 之 为 原始 
吐 火 罗 语 中 ,这 个 词 已 经 有 了 马车 的 意思 。 按 道理 ,这 个 被 借入 汉 
语 的 词 应 该 来 自 某 种 原来 有 圆 唇 软 鹏 音 而 后 来 发 这 种 音 的 时 候 不 用 
圆 唇 的 语言 。 既 然 吐 火 罗 语 在 较 晚 的 时 候 是 这 么 做 的 ,这 种 语言 似乎 
不 是 合适 的 来 源 .3) 印度 -伊朗 语 很 早 就 发 圆 唇 软 腾 音 时 层 化 消失 。 
考虑 到 那些 在 中 亚细亚 居 优 势 地 位 的 群体 很 可 能 就 是 这 种 新 设备 的 
传播 者 ,伊朗 语 似乎 就 是 其 来 源 。 那 个 在 阿 维 斯 坦 语 中 被 证 实 的 词 干 
是 caxra-( 轮 子 wheel) ,但 是 后 来 诸多 伊朗 语系 语言 的 辅音 的 音 位 都 有 
所 变化 。 例 如 ,相关 的 法 尔 斯 (Farsi) 语 的 单词 是 caerx, 奥 塞 梯 语 的 单 
词 则 是 calx( 这 里 的 c 按 国际 音标 发 音 为 ts, 但 是 按 常规 来 说 它 反 映 的 








[1 ] 这 个 音标 转 写 的 词 头 音 k 可 理解 为 送气 音 , 而 "| 则 有 可 能 是 和 。 同样 地 ,在 “M?ag 中 ,最 
后 的 那个 软 鄂 音 有 无 也 可 能 会 有 争议 的 。 但 是 这 两 种 调整 都 不 排斥 我 正 提 出 的 印 欧 语 与 古 汉 语 
关于 表示 “magician” 和 “wheel[ ed] vehicle" 的 单词 之 间 的 关系 。 只 要 印 欧 语 和 古 汉语 之 间 的 呼应 
是 有 固定 规律 的 ,那么 它们 之 间 的 差异 就 可 以 归结 为 音 位 结构 上 的 限制 。 然 而 ,关于 古 汉 语 的 重 
构 目 前 还 是 如 此 粗 烽 , 令 人 感到 泪 丧 。 这 就 让 把 用 拼音 文字 书写 ,古音 重 构 得 比较 准确 的 语言 和 
古代 汉语 加 以 联系 这 个 工作 变 得 尤其 迫切 。 当 然 , 因 为 历史 语言 学 (在 原则 上 ) 是 归纳 的 ,所 以 必 
不 可 少 的 乃 是 改进 重 构 汉 语 的 整个 系统 ,以 使 得 这 些 重 构 能 够 既 有 不 断 增长 的 精确 性 ,又 有 内 在 
的 一 致 性 。 

( 2 ]Towac Tamkpennnse( Tomas Gamkrelidze ) 和 BayecnaB HasaHoB( Vyachislav Ivanov) 已 经 注意 
到 印 欧 语 的 "kwekwlo- 与 苏 美 尔 (Sumerian ) i& gigir , [12K f ( Semitic) 语 “galgal- 和 卡特 弗 里 安 (Kar- 
tvelian) 语 (也 就 是 外 高 加 索 语 ) 的 grgar 中 表示 vehicle 的 词类 似 ,并 且 上 暗示 从 有 轮 的 交通 工具 发 
明 时 的 公元 前 4000 年 左右 起 , 操 印 欧 语 的 人 们 就 可 能 与 持 这 些 语言 的 群体 有 了 接触 。 参 Mal- 
lory, Indo-Europeans( (EPKK A } ) , p. 163. 

( 3 JGeorge Sherman Lane," The European Labiove in Tocharian ( (tt X 98 i& th ED RK iE A h3 Bil JE 
AXIS 12)", S& T. Hans Hartmann 和 Hans Neumann 主编 的 Indogermanica : Festschrift für Wolfgang 
Krause( ( Fl A H- 8$ i8 A : Wolfgang Krause 纪念 文集 》) , Heidelberg: Carl Winter, 1960, pp. 72 - 
79 ,尤其 是 页 72 和 页 75; Rudolf Normier, ^ Tocharisch nküt/nakte ‘ Gott’ (《 吐 火 罗 语 中 的 “上 
帝 "》)”, 载 于 Zeitschrift für Vergleichende Sprach forschung 第 94 期 (1980) ,页 251 -281 ,尤其 是 页 
263, 
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是 更 古老 的 伊朗 语 的 "et ), SEE Te jS TE SR JE R RHE E 585 RE 
梯 ( Ossetian) 人 一 一 好 像 是 中 国 马 车 的 来 源 一 一 肯定 是 中 世纪 亚 兰 
(Alans) 人 的 后 裔 ,他 们 也 有 可 能 就 是 古代 斯 基 泰 人 的 一 支 。 斯 基 泰 人 
这 支 伊 朗 语系 的 群体 非常 有 可 能 在 公元 前 1200 年 左右 就 到 达 了 中 国 
pd 在 讨论 完 "M’ag 的 印 欧 语系 前 在 词 之 后 ,我 将 回来 讨论 
kl ag- 的 语音 体系 。 
从 波 科 尔 尼 编 的 《印度 日 耳 曼 语系 词 源 辞典 》( 能够 、 有 能 力 、 帮 
助 ) 的 相关 词 条 出 发 ,我 们 可 以 追 本 济源 ,推断 出 “Mag 这 个 汉语 借词 
来 自 于 古 伊朗 语 而 不 能 来 自 于 印 欧 语系 的 其 他 语种 3) 那儿 列 出 了 
数 十 个 不 同 的 印 欧 语 的 反映 形式 (reflexes) ,其 中 只 有 古 波斯 语 的 单 
in] “magus 才 有 magician 的 意思 (这 种 意思 来 和 目 于 带 后 级 magh-u 的 伊 
BATA ) ;而 其 他 所 有 的 反映 形式 要 么 是 表示 “能 够 ”的 动词 ,要 么 是 表示 
“力量 "“ 有 力量 的 "所 引申 出 来 的 名 词 或 形容 词 ,如 此 等 等 。 因 此 ， 
magician 这 个 意思 肯定 是 在 伊朗 语 内 发 展 起 来 的 ,不 可 能 追溯 至 原始 
印 欧 语 。 这 恰好 符合 我 们 从 历史 上 和 圣 徒 传 上 所 了 解 的 关于 琐 罗 亚 
斯 德 及 其 同伴 的 知识 ,他 们 是 巫 术 活 动 (matters magical) 的 创新 者 。 随 
之 而 来 的 结论 是 ,汉语 所 信和 人 的 这 个 词 的 来 源 应 该 是 伊朗 语 而 不 是 其 
他 语言 。 
我 们 已 经 知道 Magianism 的 早期 发 展 历 史 支 持 这 个 结论 ,也 就 是 
说 Magianism 纯粹 是 伊朗 的 发 明 。 禁 语 中 从 古 波 斯 语 借 人 的 表示 ma- 


( 1 JWsewolod Miller,“ Die Sprache der Osseten : Grundriss der iranischen der Philologie(《 奥 塞 梯 
人 的 语言 :伊朗 语文 学 大 纲 》) " , Wilhelm Geiger 和 Ernst Kuhn 主编 ,第 1 卷 的 附录 , Strassburg: Karl 
J. Trübner,1903, , 页 26, 

( 2] 关于 吐 火 罗 语 中 的 原始 奥 塞 梯 语 借词 ,请 参 Werner Winter, " Baktrische Lognwórter in To- 
charischen(《 吐 火 罗 语 中 的 大 夏 语 借词 》) ”, 载 于 Robert Schmitt-Brandt 主编 ,Don Indogermanicum ; 
Festgabe für Anton Scherer(《 德 努 姆 印度 日 耳 曼 语系 :Anton Scherer 纪念 论文 集 》) ,Heidelberg: Carl 
Winter Universitütsverlag, 1971, pp. 217 - 223; 东 欧 语 里 的 原始 奥 塞 梯 语 的 借词 ,可 参 V. I 
Abaev, (Hcropnuko-3MrTHo/oueckuu Chobapbh Oceryrdko3o fasika [ Istoriko-Etimologicheskii Slovar’ 
Osetinskogo Yaz’ ika] 》(《 奥 塞 梯 语 历史 - 词 源 学 辞典 》) ,3 卷 本 ,Moscow and Leningrad : Akagewus 
Hayk CCCP,1958—1973 年 。 

( 3 ]Julius Pokorny, /udogermanisches etymologisches Wörterbuch ( ( El RE AH & i A is] MRM) ), 
2 卷 本 , Bern and Munich; Francke,1959—1969) , 3$ 1, 91 695, 
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gian 的 单词 maga ,也 为 这 个 结论 增添 了 几 分 可 靠 性 。 焚 语 的 专门 辞典 
把 maga 定义 为 “太阳 的 教士 "(a priest of the sun) ,而 且 指出 这 些 传教 
士 也 可 以 叫 作 Sakadvipins ,就 是 来 自 包 括 伊 朗 在 内 的 Sakadvipa 或 中 亚 
细 亚 的 人 。Sakadvipa BA“ HAW EH”. " 2E" EM EH A (Khotanese) 
的 祖先 的 族 名 (ethnonym) ,并 且 和 Seyth 一 词 相关 。 再 一 次 ,我 们 发 现 
自己 置 于 伊朗 人 的 影响 范围 ,他 们 在 中 亚细亚 作为 “文化 的 中 间 人 ”， 
最 卓越 地 发 挥 了 长 达 数 千年 的 作用 。 

从 原始 印 欧 语 的 “magh- 到 古 汉 语 的 Mag 的 途径 可 能 有 以 下 几 个 
步骤 :(1) 原 始 印 欧 语 有 一 个 意思 是 “能 够 ”的 动词 magh-;(2) 古 代 伊 
朗 人 通过 正规 的 本 土语 言 学 习 继 承 了 这 个 动词 ;(3) 伊 朗 人 构造 出 一 
个 派生 词 maghu 或 magus ( magician, 也 就 是 一 个 “有 能 力 的 人 ”[ 宗教 
仪式 方面 的 专家 ] ) ;(4) 一 些 操 伊朗 语 的 个 人 ,他 们 当中 可 能 有 几 个 有 
HE 7J AY mages, 来 到 了 中 国 的 边境 各 地 ;(5) 中 国 的 统治 者 们 对 他 们 的 
技术 印象 十 分 深刻 ,以 至 于 谋求 这 些 外 来 者 的 辅助 ,并 且 借 用 “maghu 
或 magus 而 有 了 Mag 字 ( 于 是 汉语 这 个 单词 的 意思 就 这 样 产 生 了 ) 。 

古 汉 语 Mag 是 来 目 于 古 波 斯 语 (更 精确 地 说 是 其 伊朗 语系 的 前 
Er) mag 的 倩 词 这 个 假设 有 着 考古 学 和 语言 学 的 证 据 , 这 些 证 据 本 身 
就 足以 让 人 印象 深刻 。 当 增加 了 关于 古 汉 语 的 log( 或 rrag) 借 自 
于 古 伊朗 语 的 caxra-( 或 其 某 一 派生 语词 ) 的 考古 学 和 语言 学 证 据 之 
后 ,我 们 可 以 说 是 进入 了 一 个 完全 不 同 的 讨论 层面 。 两 个 伊朗 语 单词 
( 即 caxra- 和 caerx) 在 音节 的 根 音 上 都 有 短 a, 而 古 汉 语 的 “kWag( 或 
kr'ag) A Mag 两 个 词 则 在 相应 的 位 置 上 都 有 ”>a。 换 名 话说 ,有 一 套 
很 一 致 的 发 音 模 式 联 系 着 这 些 借词 。 因 此 ,关于 magician( 7 ) 和 chari- 
ot( 马车) 的 假说 可 以 说 是 相互 支持 的 。 这 语音 体系 的 一 致 性 不 大 可 能 
是 偶然 发 生 的 结果 ,而 更 可 能 是 反映 了 可 以 在 时 空中 能 找到 其 坐标 的 
一 系列 特殊 的 和 建立 在 相当 统一 基础 上 的 历史 事件 。 这 样 ,我 们 就 从 
假说 的 领域 进入 到 了 理论 上 可 以 证 实 的 规则 的 领域 。 这 里 ,确定 的 论 
据 可 能 还 是 非常 有 限 , 但 这 毕竟 是 一 个 可 靠 的 开始 。 因 为 "Mrag 和 
Aiag 两 个 假说 的 相互 效力 ,以 后 关于 古 汉 语 及 其 与 其 他 语言 关系 的 探 
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索 和 研究 就 有 了 一 个 更 加 坚实 的 基础 。 

我 已 经 可 以 把 古 汉 语 用 来 表示 “村 " 的 各 个 部 分 的 词 ， 马 ”、 牛 
和 “ 花 斑 牛 "( 这 里 仅仅 是 举 几 个 例子 ) ,与 特定 的 印 欧 语 单词 等 同 起 
来 。 而 且 ,我 还 打算 在 不 久 的 将 来 提交 我 在 这 些 及 与 其 相关 的 事情 上 
的 发 现 。 与 此 同时 ,我 希望 ,在 这 里 提供 的 关于 古 汉 语 M'ag 和 印 欧 语 
magician 的 考古 学 .语言 学 .古文 书 学 和 历史 学 的 综合 信息 能 够 使 研究 
早期 中 国文 明 的 学 者 们 相信 ,东西 方 的 交流 在 历史 的 黎明 时 期 就 已 经 
发 生 了 ,而 且 这 种 交流 是 真实 的 ,并 非 是 无 足 轻 重 的 。 


附录 :外语 单词 说 明 

Achaemenid Kings: 阿 契 美 尼 德 王朝 请 王 , 此 王朝 是 由 阿 契 美 尼 德 
氏族 建立 的 古代 波斯 王朝 。 公 元 前 550 4E , 居 鲁 士 二 世 征 服 米 太 ,建立 
波斯 帝国 ;公元 前 4 世纪 国势 衰微 ;公元 前 330 年 为 马其顿 王 亚 历 山 大 
Kit Br o 

Akkadian: 或 译 为 阿 卡 得 语 、 亚 克 得 语 ; 这 个 单词 也 有 “ 苏 美 尔 语 ” 
的 意思 ,而 阿 卡 德语 则 又 是 由 它 发 展 而 来 的 。 

Alans: 或 译 为 阿兰 人 , 原 定 居于 俄罗斯 南部 和 黑海 地 区 的 非 日 耳 
曼 民 族 ,一 部 分 在 409 年 迁 入 西班牙 。 

Anatolia :或 直译 为 安 纳 托 利 亚 , 这 是 小 亚细亚 的 旧称 ,而 不 是 指 现 
在 土耳其 的 亚洲 部 分 。 

Aramean: 亦 作 Aramaean ,或 译 为 阿拉 米 人 。 闪 族 游 牧民 ,公元 前 
1500 年 左右 进入 叙利亚 边缘 地 带 ,后 进入 内 地 ,他 们 的 语言 被 广泛 采 
Ho 在 “巴比伦 之 因 ”( 公 元 前 586 年 左右 ) 之 后 ,阿拉 姆 语 在 犹太 人 中 
间 人 代替 了 和 硕 伯 来 语 ,耶稣 基督 传 讲 福音 时 用 的 就 是 这 种 语言 。《 圣 经 》 
中 的 有 关 记 载 请 参 4 列 王 纪 . 下 》18:26,《 以 斯 拉 记 》4:7《 但 以 理 书 》 
2:4, ( {HEFT 1%) 21 40 22:2 等 。 

Aryans ; Jf f| Sz A. , 泛 指 印 欧 语系 各 族人 民 ; 特 指 公 元 前 2000 年 前 


( 1] 以 拼音 为 序 。 


后 期 从 西方 或 西北 方 侵入 印度 河流 域 的 印 欧 语系 民族 的 一 文 。Soma， 
林 文 , 苏 摩 ,一 种 草草 ,可 制 成 酒 。 古 代 印 度 常 以 此 酒 来 祭神 ,以 为 神 会 
悦 纳 , 故 又 称 为 甘露 (Amrta) ; 另 , 苏 摩 还 是 婆罗 门 教 的 酒 神 名 。 

Bactrians: 或 译 为 巴克 特 里 亚 人 ,居住 在 兴 都 库 什 山脉 与 奥 克 苏 斯 
河 之 间 的 古代 伊朗 人 。 

Behistun Inscription: 或 译 贝尔 希 斯 顿 铭文 ,石刻 浮雕 ,位 于 伊朗 元 
尔 曼 沙 阿 城 东 30 公里 的 贝尔 希 斯 敦 村 附近 , 故 名 。 

Celtic; Celt, 凯 尔 特 人 ,或 译 为 克 尔 特 人 、 塞 尔 特 人 。 公 元 前 1000 
年 左右 居住 于 莱茵 河 以 东 的 中 欧 地 区 的 部 落 集团 。 后 广泛 分 布 在 从 
不 列 颠 群岛 和 西班牙 到 小 亚细亚 的 辽阔 地 区 。 现 在 的 高 地 苏格兰 人 、 
爱尔兰 人 .威尔士 人 和 布 列 塔 尼 亚 人 (居住 于 法 国 布 列 塔 尼 亚 半岛 , 亦 
称 为 阿尔 摩利 卡 人 [ Armorican ] ) 大 都 属于 凯 尔 特 人 的 后 裔 。 

Chaldean :或 作 Chaldaean, 30 $ JE A dé Th ARIN OK REA, P Inf hr 18 A 
的 一 支 , 最 初 占领 两 河流 域 的 下 游 平 原 , 公 元 前 10 世纪 左右 成 为 巴 比 
伦 王 国 的 统治 者 ,其 语言 亦 称 为 新 巴比伦 语 。《 圣 经 》 中 关于 它 的 记载 
请 参 《 创 世 记 》11:28,《 列 王 纪 ， 下 》24:2,《 以 斯 拉 记 》5:12,《 以 西 结 
书 》)23:14 一 16,《 但 以 理 书 》1:4, 等 。 

Dasas: 栖 语 , 或 作 Dasa, 指 的 是 非 雅 利安 人 的 原 住民 ,后 渐 有 ” 奴 
隶 " 之 意 。 详 参 季羡林 :《 季 六 林学 术 论 著 自选 集 》, 北 京师 范 学 院 出 版 
社 1991 年 版 ,页 465, 

Ethiopians :埃塞俄比亚 人 ,来 和 目 于 古 布 腊 人 在 神话 中 " 埃 塞 俄 比 ” 
(Aithiopes ) 的 称呼 ,被 描述 为 肤色 黑 、 居 住 在 南方 很 远 的 地 方 。 

Elamite: 埃 兰 人 (或 译 埃 兰 米 特 人 \ 伊 拉 姆 人 ) 的 语言 。 

Elam :古代 国家 ,位 于 美 索 不 达 米 亚 东 部 的 山区 ,有 关 情 况 目 前 还 
知道 得 很 少 。 

Evenki ;或 作 Eyengki ,或 译 为 鄂温克 。 

Ferghana: 大 部 在 乌兹别克 东部 ,局 部 在 塔吉克 斯 坦 和 吉尔 吉 斯 斯 
坦 境内 。. 

Halstatt culture :或 译 为 哈 尔 斯 塔 特 文化 ,中 欧 和 西欧 的 早期 铁器 
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时 代 文 化 , 因 位 于 今 奥 地 利 萨 尔 茨 堡 东 南 的 霍 尔 斯 塔 特 遗 址 而 得 名 。 
主要 分 布 于 今 波兰 西部 .奥地利 和 南斯拉夫 法 国 等 地 。 年 代 一 般 确定 
为 公元 前 750 年 至 公元 前 450 年 。 该 文化 的 居民 属 凯 尔 特 人 ,一 般 以 
它 为 凯 尔 特 铁 器 时 代 文 化 的 第 一 阶段 ,而 其 后 的 拉 特 奈 文 化 为 第 二 
阶段 。 

Haoma: 又 作 Hom Homa, Z PR E , 琐 罗 亚 斯 德 教 宗教 仪式 中 所 使 
用 的 一 种 葬 本 植物 。 据 说 ,从 豪 麻 草 的 叶 中 榨 出 的 汁 水 具有 酒 香 , 而 且 
有 使 人 兴奋 和 麻醉 的 作用 。 在 许多 仪式 中 Magi 需 饮 用 它 , 而 且 榨 取 和 
饮用 都 有 特定 的 仪式 。 男 外 , 豪 麻 草本 和 喘 也 被 苯 为 神圣 而 为 崇拜 对 象 
这 = 

Huns: 一 个 起 源 于 中 亚 的 游牧 民族 ,5 世纪 时 势力 一 度 发 展 到 顶 
点 ,占据 了 中 欧 和 西欧 的 大 部 分 ,其 至 连 罗 马 帝 国 也 被 迫 纳 贡 。 但 此 民 
族 是 否 就 是 中 国 历史 上 的 匈奴 人 还 有 争议 RK PEA A 

Hurrians: 或 译 为 胡 里 安 人 、 硼 利 人 , 指 的 是 公元 前 1500 年 左右 居 
住 在 美 索 不 达 米 亚 北 部 叙利亚 和 小 亚细亚 东部 的 非 闪 米 特 人 。 

Ionians : 爱 奥 尼 亚 人 。 爱 奥 尼 亚 ,小 亚细亚 西岸 中 部 的 古称 。 

Karasuk: 指 的 是 卡拉 苏 克 文化 , 它 是 南西 伯 利 亚 、 鄂 毕 河上 游 和 哈 
防 克 斯 坦 的 青铜 时 代 晚 期 文化 ,年 代 约 为 公元 前 2000 至 公元 前 1000 
年 初 。 关 于 其 起 源 与 人 种 ,目前 学 界 尚 无 共识 ,但 一 般 都 认为 该 文化 与 
外 贝加尔 、 蒙 古 、 中 国 北方 草原 地 带 和 伏尔加 流域 的 青铜 文化 关系 
密切 。 

La Téne M : 拉 特 奈 文 化 的 第 三 个 时 期 。 拉 特 奈 或 译 为 拉登 。 拉 特 
对 文化 是 西欧 和 中 欧 早 期 铁器 时 代 的 文化 ,得 名 于 瑞士 西部 纳 沙 泰 尔 
湖畔 的 拉 特 奈 遗 址 ,主要 分 布 在 今天 的 英 法、 奥地利 等 国 ,年代 大 约 为 
公元 前 5 世纪 中 叶 至 公元 前 1 世纪 末 。 它 代表 了 凯 尔 特 铁器 文化 的 第 
二 阶段 ,直接 从 哈 尔 斯 塔 特 文化 发 展 而 来 ,后 被 罗马 文化 所 取代 。 

Levant: 指 地 中 海 东 部 地 区 , 即 包 括 氢 利 亚 、 黎巴嫩 等 在 内 的 自 埃 
及 至 希腊 的 广大 地 区 。 

Lydians: 吕 底 亚 人 。 吕 底 亚 ,公元 前 7 一 6 世纪 小 亚细亚 西部 一 古 
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代 王 国 , 以 其 富庶 及 奢华 闻名 。 

Mandala: ŻE X: , HAA is], ME“ SRE” “SRS” "tei M/F 
WW” ,意译 为 “ 坛 "、“ 坛 场 ”。 密 教 修 “ 密 法 "时 为 防 “ 魔 众 " 侵 入 ,在 修法 
处 划一 圆圈 或 建 以 土 坛 ,有 时 在 上 面 还 画 上 佛 、 车 院 , 事 毕 画 像 即 废 。 
一 般 把 划 为 圆 形 或 方形 的 修法 处 称 为 曼 陀 罗 。 修 法 者 认为 此 处 充满 
(b ASE B® AMBRE CAA”. Ab, PE. A AS TE 
ERM ERAS L ,这 也 称 为 曼 陀 罗 。 也 请 注意 Mandra 也 被 通 译 成 
“ 曼 陀 罗 ”, 这 是 南朝 时 的 梁 代 僧人 ,来 自 扶 南国 ( 今 柬 埔 寨 ) ;这 名 字 还 

音译 为 “ 弱 声 ”, 被 称 为 “ 曼 陀 罗 仙 ”。 

Media: 或 译 米 底 、 米 底 亚 ,都 城 为 埃 克 巴 的 伊朗 古国 ,其 国民 被 称 
为 Medes。 有 关 《 圣 经 》 记 载 请 参 《 列 王 纪 . 下》17:6、18:11,《 以 赛 亚 
$5) 13 317, ¢ HRA KAS) S128, {ALA FE) S 228 11:1 F. 

Namazga culture, ,Late: 应 该 指 的 是 Namazga IV—VI culture, B[] 44S 
效 加 4 一 6 期 文化 , 它 是 土库曼 斯 坦 境内 1949 年 开始 系统 控 掘 的 青铜 
时 代 文 化 遗存 ,年 代 约 公元 前 第 三 个 千年 中 叶 至 公元 前 第 二 个 千年 下 
半 叶 。 

Parthia :古代 伊 明 王朝 ,中 国史 书 称 其 创始 人 为 “安息 ”, 故 名 。 安 
息 王朝 最 初 建立 于 帕 提 亚 地 区 ,即今 土库曼 斯 坦 南部 和 伊朗 东北 部 ， 
故 又 名 帕 提 亚 王朝 。 公 元 前 247 年 独立 于 塞 琉 古 王朝 ;公元 前 1 世纪 
起 ,与 罗马 帝国 多 次 发 生 战争 ;公元 前 1 至 公元 2 世纪 ,成 为 中 国 与 西 
亚 贸 易 、 交 通 ( 丝绸 之 路 ) 的 要 冲 ; 公 元 226 年 ,为 波斯 的 萨 珊 王朝 所 
Ko A ,其 种 族 据说 是 斯 基 泰 人 。 

Persepolis :波斯 波 利 斯 , 古 波 斯 帝国 的 都 城 之 一 ,其 废墟 在 今 伊 朗 
西南 部 设 拉 子 东 北约 42 公里 。 帕 尔 萨 (Parsa) 为 其 别称 ,或 译 为 伯 尔 

。 今 名 为 塔 赫 栅 姆 希 德 , 意 为 “ 贾 姆 希 德 的 宝座 ”。 

Sakas :波斯 语 ,或 译 为 塞 种 人 \、 萨 卡 人 、 塞 迦 人 。 古 代 泛 指 东南 欧 
草原 或 伊朗 高 原 北部 草原 上 的 各 种 游牧 民族 。 

Scythians :或 译 为 斯 基 台 人 、 塞 西亚 人 、 徐 西亚 人 、 锡 西 厄 人 、 斯 奇 
提 亚 人 。 关 于 斯 基 泰 文化 的 理解 和 其 文化 的 分 布 范围 ,学 界 目 前 尚 无 
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定论 ,一 般 认 为 斯 基 泰 文化 指 的 是 公元 前 7 世纪 至 公元 前 3 世纪 黑海 
北岸 斯 基 泰 人 早期 铁器 时 代 的 文化 。 这 一 词 来 自 于 古 希 腊 人 的 称呼 ， 
最 早 见 于 希 罗 多 德 等 人 的 著作 。 在 古典 文献 中 ,“ 斯 基 泰 ”一 词 的 含义 
不 甚 确 定 : 在 地 理 上 ,一般 指 的 是 黑海 北岸 从 多 瑞 河 河口 到 顿 河 河口 
的 广大 草原 地 带 ;在 政治 上 , 指 的 是 这 个 地 区 的 斯 基 泰 王国 ;但 在 民族 
上 ,除了 这 个 地 区 的 居民 以 外 ,具有 相似 风俗 和 生活 习惯 的 民族 ,包括 
古代 波斯 文献 中 的 Sakas ( 即 中 国 古 典 文献 中 的 “ 塞 种 ”) 在 内 ,也 都 被 
PRA “WIERA” o 

Sogdians ; 2& fft JI& NE. 2 A. , EX TE JJ RR A RREA, EF AR 
Sor iy E B] REI A [ULT BU 2 EXC PL BS Aa e FZ Hh X ( Bukhara) 。 

Steppe cujlture: 这 里 的 草原 应 该 特 指 从 西边 的 东南 欧 直 到 东 面 的 
西伯 利 亚 大 草原 。 

Talmud ,Talmudic :原意 为 “教学 ” ,是 犹太 教 关 于 宗教 .生活 和 道德 
的 口传 律 法 集 , 故 又 称 口传 《 托 拉 》; 为 犹太 教 仅 次 于 《圣经 》 的 主要 
经 典 。 

Templars :或 作 the Order of Knights Templars , 圣 殿 骑士 团 。 它 可 能 
首先 是 两 个 法 国 骑士 为 了 保护 在 耶路撒冷 的 圣 募 和 朝圣 者 而 发 起 建 
立 的 , 因 建 立 于 所 风门 圣 殿 附近 而 得 名 。 

Tocharians :一 个 文化 高 度 发 达 的 ` 大 概 有 欧洲 血统 的 民族 ,他 们 在 
公元 第 一 个 1000 年 居住 于 中 亚细亚 ,直到 这 地 方 被 维 寿 尔 族 所 占领 。 

Tungusic :通古斯 人 ,一 个 属于 蒙古 人 种 的 民族 ,大 概 与 广泛 分 布 
在 西 们 利 亚 东 部 的 满族 有 关 ,包括 许多 仍旧 在 游牧 着 的 民族 。 但 一 般 
认为 这 个 概念 主要 还 是 一 个 语言 学 概念 。 

Turkestan: 这 里 不 是 用 作 国 家 名 ,而 是 许多 外 国人 沿用 已 久 的 对 里 
海 以 东 广 大 中 亚 地 区 的 称呼 。 现 学 界 多 译 为 突厥 斯 坦 。 

Urartian : 马 拉 尔 图 人 人。 他们 自称 其 国家 是 毕 亚 伊那 国 , 可 能 是 公 
元 前 第 二 千年 活动 于 凡 湖 地 区 的 胡 利 安 人 的 后 代 ; Urartu ,乌拉 和 尔 图 ， 
公元 前 9 世纪 至 公元 前 6 世纪 西亚 凡 湖 地 区 古老 而 强大 的 王国 ,公元 
前 8 世纪 战败 亚 述 后 至 于 极 盛 , 约 公元 前 593 年 为 新 兴国 家 米 太 所 灭 。 
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Wu-sun: 或 作 Usun, 古 代 中 亚 的 一 个 游牧 民族 ,据说 其 人 金发 
28 lg 

Zarathustra :或 译 查 拉 图 斯 特 拉 , 另 或 作 Zoroaster, 4 7x 7t Bj 7 至 前 
6 世纪 ,古代 波斯 宗教 的 改革 者 , 琐 岁 亚 斯 德 教 的 创始 人 。 

Zorathustrian religion; P E S fg ^ 4X RC" “FRA” ,等 。 流 行 于 中 
亚 的 宗教 ,由 琐 罗 亚 斯 德 在 公元 前 6 世纪 创立 于 波斯 东部 的 大 夏 , 以 后 
发 展 到 波斯 各 地 。 又 因 所 崇拜 的 善 神 阿 衣 拉 “' 玛 效 达 ( 波 斯 文 Ahura 
Mazda, ,希腊 文 Ormazd , dic X. fj J& ZR P9 Z4 08 ) 而 被 称 为 玛 效 达 教 (Mazde- 
ism 或 Mazdaism) , 4H 2& B P 5c fe iii S CECI) (C SE 7; e e n] E 
= ,上 海 社 会 科学 院 出 版 社 1998 年 版 ) ,其 中 附 有 大 量 参 考 书 目 。 
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下 面 的 这 些 说 明 概 括 了 与 吐 火 罗 问 题 有 关 的 一 些 争 论 的 实质 ,这 
里 涉及 的 是 被 称 为 龟 效 和 怖 着 (Kucha 和 Agni, 缩 写 为 KA) 的 吐 火 罗 
人 王国 的 居民 及 其 语言 。 为 了 使 读者 不 至 于 被 许多 繁杂 的 细节 压 垮 ， 
我 们 的 综述 将 限制 在 2000 个 词 以 内 。 

讨论 开始 于 对 公元 800 4E B5 [8L 88 158 PE A ( 08] UL id ) BS BTE. 
通过 研究 ,产生 了 这 样 一 个 等 式 :Agnidesa 的 语言 toxri, [E] 85 AM 18 
言 = 突厥 语 。 在 此 基础 上 , 西 克 和 西 克 林 :! 1 LER IERI V v? Ao) AR 
论文 ,主张 由 于 toxri 和 Tocharian 的 类 似 , 我 们 可 以 把 以 前 硕 腊 、 拉丁 、 
印度 和 汉文 资料 里 的 巴克 特 里 亚 / 北 印度 的 居民 与 他 们 等 同 起 来 (和 硕 
腊 语 Tókharoi = 拉丁 语 ,Tochari = 4E i& , Tukhara = XE “wt kF”), E 
是 这 些 居 民 遗 留 下 了 吐 火 罗 语 A 的 文书 。 

近来 最 引 人 注 目的 讨论 是 关于 保存 在 圣彼得堡 的 一 件 残 损 的 包 
兹 语文 书 。 在 这 件 文书 里 , 梵 语词 tokharika“ 一 个 吐 火 罗 妇 女 ”, 被 推 
定 对 应 于 包 效 语词 语 kucaffüe iscake。 这 个 词语 曾 被 释 为 “人 包 效 妇女 ” 
(如 果 iscake 55 E TR i9] istika AK) ,或 者 释 为 “一 个 婆罗 门 家 族 的 包 兹 
RR” (AREIA istaka)。 无 论 第 二 个 部 分 怎么 读 , 看 来 第 一 个 部 分 ku- 
sififie 读 作 “ 龟 兹 "是 可 靠 的 ,这 也 就 意味 着 在 包 北 语 目 身 里 ,可 以 把 
“ 包 效 "与 栖 语 的 “ 吐 火 罗 "(也 就 是 巴克 特 里 亚 的 “真正 的 ”" 吐 火 罗 ) 划 
上 等 号 。 这 样 我 们 就 在 吐 火 罗 语 B 文书 里 找到 了 “ake” Al HK” 
这 两 个 词 ,从 而 提供 了 证 据 , 说 明 龟 兹 人 和 禹 着 人 都 认为 他 们 上 自己 是 


( 1 )Sieg. E. and W. Siegling. , "Tocharisch, die Sprache der Indoskythen" , SBAW, 1908, pp.915 - 
932. 
( 2)Müller, F. W. K. and E. Sieg. , "Maitrisimit und ' Tocharisch' " , SBAW, 1916, pp.395 -417. 
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“tH KEK” . 

对 于 这 个 等 式 L8 41138 AT ELI EVA FP JU RR : C1) TE f& 2% — 3S EE X 
书 产生 之 前 和 之 后 ,中 亚 东 部 (并 非 恰 好 是 巴克 特 里 亚 ) 地 区 的 居民 广 
泛 使 用 “ 吐 火 罗 ”这样 的 名 称 。(2) 根 据 中 文史 料 , 可 以 把 巴 元 特 里 亚 
的 吐 火 罗 人 称 为 “月 氏 ” ,在 月 氏 ( = 吐 火 罗 ) 的 一 部 分 大 月 氏 在 汉代 西 
迁 之 后 ,中 亚 东部 仍然 有 持续 不 断 的 关于 吐 火 罗 人 存在 的 证 据 。 例 如 ， 
托 勒 密 曾 提 及 甘肃 的 Thaugouroi ,喜马拉雅 (Imaus) 之 北 的 Takoriaioi 
和 伊 塞 克 湖 附近 的 Taguouraioii, 证 明 类 似 “ 吐 火 罗 "的 地 名 在 公元 100 
年 以 后 仍然 存在 。 男 一 方面 , 敏 珠 尔 呼 图 克 图 所 著 时 代 较 晚 的 藏 文史 
籍 《世界 广 说 i' 1 告诉 我 们 :“ 至 于 Si-ta( 塔 里 木 ) 河 , 它 发 源 于 Ti-se 雪 
山西 北 的 从 山中 ,在 流 经 叶 尔 羌 (Yer-khen) 和 其 他 地 区 之 后 ,流入 被 称 
为 Tska-mtsko 的 湖 (罗布 泊 ) ,其 地 位 于 Tho-dkhar( 吐 火 罗 ) 的 吐鲁番 
(Thur-phan) 地 区 。 “21 可 见 藏 文史 籍 把 整个 塔里木 盆地 视 为 " 吐 火 罗 ” 
(但 主要 限于 塔里木 地 区 的 西南 部 ,吉尔 吉 特 之 北 ) 0? 

关于 汉文 记载 里 把 月 氏 等 同 于 吐 火 罗 ,我们 发 现 了 吐 火 罗 人 曾经 
生活 和 遗留 在 中 亚 东 部 的 证 据 。 徐 文 堪 指出 ,公元 2 一 5 世纪 曾 有 数 以 
百 计 的 来 自 贵 霜 ( 吐 火 罗 ) 的 佛教 徒 被 认为 是 大 月 氏 人 , 住 在 长 安 和 其 
他 地 区 ,并 以 “ 支 "为 姓 , 这 实际 上 就 是 “月 氏 ” 的 缩 略 ,这 也 就 意味 着 贵 
霜 人 认为 他 们 自己 是 月 氏 ( 恰 巧 中 国人 也 这 样 认 为 ) .4 他 同意 汉语 
词 “ 佛 "来自 某 种 原始 形式 pu, 并 且 注 意 到 出 于 长 安 的 一 件 铜 制 佛像 
刻 有 buca 字样 (在 楼 兰 所 出 文书 中 t>e) 。 按 他 的 看 法 ,这 应 该 是 一 个 
3 BH n ACE 8 (KA) 的 词 , 而 中 文史 料 记载 佛教 是 从 月 氏 ( 贵 霜 ) 传 人 
的 。 这 样 就 可 以 更 有 把 握 地 认为 月 氏 = 贵 霜 = 吐 火 罗 (KA) 语 言 。 


( 1】 Dzam-gling-rgyas-bshad ,1820 年 。 

(2)KL Wylie, T. V. , The Geography of Tibet according to the " Dzam-Glind-Rgyas-Bshad" . Serie 
Orientale Roma 25, Rome; Istituto Italiano per il medio ed estremo oriente, 1962, p. 58. 

(3 ] 参 阅 Wylie, T. V. , The Geography of Tibet according to the ‘ Dzam-Glind-Rgyas-Bshad. Serie 
Orientale Roma 25, Rome; Istituto Italiano per il medio ed estremo oriente, 1962, p. 122, 注释 70, 

(4 ]Xu Wenkan( f£ XH), "The Tocharians and Buddhism" , Studies in Central and East Asian 
Religions, 1996(9) ,pp.1 - 17. 
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我 们 在 这 里 还 应 该 注意 到 在 塔里木 盆地 存在 以 “四 吐 火 罗斯 坦 
( Tuyaristàn ) ”为 人 所 知 的 政治 实体 (例如 波斯 语 的 Cahar twyaristan , 5& 
特 语 的 形容 词 形 式 ap’ r twyr’ ke” ny)。 位 于 蒙古 的 喀 喇 巴尔 加 还 的 
古 回 驶 首都 竖立 着 带 有 铭文 的 石碑 ,以 庆祝 回 鹊 人 在 公元 808—821 年 
征服 “四 Twyr”, 这 向 我 们 提供 了 另 一 个 带 有 类 似 吐 火 罗 名 称 的 政治 术 
语 。 突 厥 语 中 也 有 所 谓 tört küsán( 四 贵 霜 ) , 当 也 与 以 上 等 式 有 关 。 然 
而 ,这 些 “ 四 吐 火 罗 ” 可 能 是 指 中 亚 焚 语文 书 提 到 的 “四 镇 ”, 即 Hecy- 
ka, Bharuka, Kucha 和 Agni, 它 们 的 居民 可 能 是 说 吐 火 罗 语 的 " 

这 个 用 交叉 的 方程 式 构 筑 起 来 的 假设 ,主要 依据 的 是 巴克 特 里 亚 
的 吐 火 罗 人 ( 即 贵 钉 人 ) 与 中 亚 最 东部 的 月 文人 在 族 属 和 语言 学 方面 
的 一 致 性 (或 者 至 少 就 他 们 所 说 的 语言 而 言 ) ,所 以 他 们 都 被 称 为 " 吐 
火 罗 "(KA)。 但 是 这 个 假设 在 几乎 所 有 方面 都 受到 攻击 。 反 对 这 一 
假设 的 主要 论据 如 下 : 

(1) YE [n] 88 3c LIA AY toyri 和 古典 作家 说 的 “ 吐 火 罗 人 (Tochari- 
ans) 之 间 并 没有 确定 无 疑 的 联系 ,这 些 名 称 相 互 间 的 类 似 可 能 只 是 偶 
然 的 。 

(2) 回 骸 文 本 的 制作 者 是 突厥 人 ,他们 只 是 告诉 我 们 突厥 - [n] 18 
人 如 何 称 呼 Agnidesa 的 语言 ,而 并 非 指 明 当 地 对 这 种 语言 的 称呼 (或 
者 说 这 种 语言 的 人 的 自称 )。 例 如 ,也 存在 这 样 的 可 能 性 :《 弥勒 会 见 
记 》 的 印度 原本 首先 被 翻译 成 “toxri 语 ( 某 种 伊朗 语 ) ,然后 再 翻译 成 吐 
火 罗 语 A 和 突厥 语 -21 

(3 ) 至 于 圣彼得堡 所 藏 双语 文书 ,hucaiiiie 这 个 词 里 有 一 个 a, 而 我 
们 预期 的 表示 龟 效 语 的 词 是 k'siiii, 因 此 ,有 理由 怀疑 kucafifie = f& 
效 ，]。 更 加 重要 的 是 , 栖 语 词 明确 表示 的 是 一 个 “ 吐 火 罗 妇 女 ”, 而 与 
RET XT hie HS iscake 则 是 一 个 阳性 或 中 性 名 词 ,这 就 使 任何 把 这 个 词 译 


( 1 JD. Q. 亚当斯 ,私人 通信 。 

( 2 ] 温 特 尔 ,私人 通信 。 

( 3 ] 温 特 尔 认为 这 里 表示 的 可 能 是 “ 贵 霜 ” ,不 过 对 何以 回 苯 人 会 对 一 个 生存 于 千 载 之 前 的 
人 和 群 感 兴趣 , 仍 须 做 出 解释 。 
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为 “妇女 ”的 企图 受挫 。 

(4) 我 们 不 能 完全 确定 所 谓 “ 四 吐 火 罗斯 坦 ” 究 竟 指 什么 ,有 些 证 
据 表 示 它 们 所 指 的 是 唐 代 的 “四 镇 ”, 其 中 包括 下 勒 (喀什 只 尔 ) 和 于 图 
(和 田 ) ,这 两 者 的 居民 都 说 伊朗 语 ,而 不 太 可 能 说 吐 火 罗 语 。 因 此 ,把 
这 视 为 对 塔里木 盆地 的 KA iu AR SB) = 吐 火 罗 语 的 假设 的 
一 种 文 持 是 困难 的 。 

许多 否认 吐 火 罗 与 包 兹 - 需 着 语 相 关 的 论据 ,或 者 认为 这 种 语音 
上 的 一 致 是 靠不住 的 ,或 者 认为 把 贵 霜 、 月 氏 等 等 相关 族 名 联系 在 一 
起 的 看 法 是 不 准确 的 ,因为 这 些 词语 都 是 中 心 之 外 的 汉人 和 罕 厥 人 使 
用 的 ,所 依靠 的 只 是 许多 似是而非 的 逻辑 上 的 推断 。 例 如 , 龟 效 人 是 佛 
教徒 ,而 佛教 是 从 吐 火 罗 / 贵 霜 人 那里 传人 的 ,所 以 龟 效 人 也 是 吐 火 罗 / 
贵 钉 人 。 或 者 贵 霜 在 中 亚 东 部 适用 于 "月 氏 ” 这 个 名 称 , 因 为 在 汉文 中 
籍 上 存在 相关 记载 (而 不 是 因为 在 族 属 和 语言 方面 , 贵 钉 人 感到 他 们 
自己 就 是 月 氏 人 )。 有 一 份 时 代为 公元 966 年 、 出 于 敦煌 的 汉文 文 
TOU ,把 位 于 高 昌 和 龟 效 之 间 , 以 址 着 (Agni) 城 为 中 心 的 国家 也 称 为 
月 氏 。 人 们 可 能 认为 在 大 月 氏 西 迁 之 后 ,月 氏 人 仍 占 有 其 地 ,所 以 可 以 
把 月 氏 与 以 后 发 现 了 吐 火 罗 语 文献 的 地 域 联系 起 来 。 但 也 可 能 这 只 
是 反映 了 汉人 的 一 种 倾向 ,他 们 把 在 文化 上 受到 佛教 浓重 影响 的 少数 
民族 ( 像 月 氏 那 样 ) 加 上 了 一 个 “月 氏 ” 的 称号 。 总 之 ,关于 吐 火 罗 与 到 
背 - 龟 兹 语 等 同 这 样 一 个 公式 ,赞成 方 和 反对 方 都 还 没有 可 被 接受 的 
论据 。 

还 有 两 个 附带 的 问题 , 即 龟 效 人 和 和 硕 着 人 的 自称 问题 ,也 需要 在 
这 里 略 作 讨论 。 

包 效 人 如 何 称呼 他 们 自己 ? 我 们 已 经 知道 这 个 城 国 的 名 称 是 Ku- 
ci( BX "kusi) ,在 吐 火 罗 语 B 里 作 ci, 相 当 于 早期 中 古 汉语 的 “kuw-dzi。 
此 词 的 形容 词 形式 是 kusififte ,例如 kusinn oroccepi lante yaitkorsa ( Æ f, 
北大 王 之 命 )。 至 于 龟 效 王室 ,汉语 记载 的 名 称 是 “ 白 ”, 语 言 学 家 认为 


[1 ] 即 《西天 路 竟 》 一 一 译 者 注 。 
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k"ci —44 XE A "k^witeyes B E tK B BIG I , Fis] AR E EE viti I 
阿 维 斯 塔 的 spiti-, BA“ A” “EER” LEE, E" ci = JERE BS AM, RT 
以 参考 伊朗 语 中 的 皇室 家 族 名 称 , 他 们 拥有 月 亮 那样 的 光辉 ,在 阿 维 
斯 塔 中 作 x"arannh-。 这 个 推测 从 语音 学 上 说 是 可 能 的 ,但 还 存在 严重 
的 问题 :(1) 虽 然 存在 几 个 表示 “ 白 ” 或 “光辉 ”的 词 ,但 在 吐 火 罗 语 里 ， 
根 词 “hwiti- 并 没有 得 到 验证 ;(2) Kuci 一 词 的 属 格 是 Kuc 夺 ,这 表明 这 个 
词 是 单数 而 不 大 可 能 是 复数 ,所 以 Kuci 不 可 能 指 " 光 耀 的 人 们 ”;(3 ) 
所 谓 光耀 的 人 们 ”, 从 含义 上 说 很 像 是 个 族 名 而 不 是 地 名 ;(4) 虽 然 汉 
文史 料 提供 的 包 兹 王 姓 是 “ 白 ” ,但 屡次 出 现 的 包 效 王 名 中 都 有 新 语 
Suvarna“ 4z " (WE 9 if B 作 Yasse) 这 个 因素 , 换 句 话说 ,应 该 与 ^ 金 ” 
而 不 是 “ 白 ” 相 联系 。 

看 着 人 又 怎样 称呼 他 们 自己 呢 ? AGAS Agil Mie“ RA”) 的 
当地 名 称 已 在 出 土 于 喀 喇 沙 尔 地 区 的 吐 火 罗 语 A 文书 里 发 现 , 这 就 是 
Arsi, 此 词 也 指 “ 闪光 的 人 们 ”。 一 件 吐 火 罗 语 A 文书 曾 提 到 arsi-küntw- 
a, 字 面 的 意思 是 “用 Arsi 语言 " 。 有 些 语言 学 家 认为 arsi KAREN 
'ar&eyes ,这 是 以 同一 个 根 词 构 筑 的 ,可 以 从 焚 语 词 drjuna- 和 拉丁 语词 
argentum 得 到 佐证 ,意思 是 “ 银 ”。 两 块 出 自 蒙古 ,年 代 约 为 公元 732 一 
735 年 的 石碑 ( B] AR 39 RR REL BE Dn np YT RH) 的 铭文 都 提 到 toquz drsin 即 
“JL arsin” ,依据 铭文 ,其 所 指 地 区 正 位 于 我 们 预期 的 Arsi, 也 就 是 在 喀 
喇 沙 尔 附近 。 

尽管 这 样 的 推论 从 语音 学 上 说 是 可 能 的 ,但 以 下 几 点 都 对 上 述 看 
法 构成 挑战 :(1) 作 为 基础 的 形式 在 两 种 吐 火 罗 语 里 都 没有 得 到 证 实 
(虽然 存在 以 同一 根 词 为 基础 的 扩展 形式 ) , 即 吐 火 罗 语 A BS arki 和 吐 
火 罗 语 B 的 arkwi, 意 为 “日 ”;(2) 这 个 吐 火 罗 语 词 可 能 是 单数 ,而 不 是 
做 出 合理 解释 所 必需 的 复数 形式 ,这 种 情况 类 似 于 我 们 上 文 讨论 过 的 
关于 包 效 的 情况 ;(3) 所 有 关于 丰 痊 王国 的 外 部 参考 资料 都 显示 出 一 
^r BE PS Er (k/g, Alin FAEK Argi, BHAI A EIB AY Agnidesa) ,而 从 未 
见 过 上 述 看 法 必需 的 与 arfi — is] fH X AK AY SEF; (4) dE. arsi- 语 归结 为 吐 
KBB A 的 论点 为 绝 大 多 数 吐 火 罗 语 专 家 所 拒绝 ,他 们 把 它 视 为 佛教 
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IBA Misia] arya 的 翻译 , 意 为 “宗教 行乞 僧 ” ,在 转 指 某 种 语言 时 , 指 的 
是 焚 语 而 不 是 吐 火 罗 语 A。 

f D. Q. 亚当 斯 的 看 法 , 奏 痊 人 称呼 他 们 自己 时 更 像 我 们 拥有 的 
其 他 资料 中 对 他 们 的 称呼 ,有 点 像 "akii ,来自 原始 吐 火 罗 语 的 “ake, 意 
为 “终端 " “极限 ” ,也 就 是 说 ,点 有 了 喀 喇 沙 尔 地 区 的 是 " 边 地 之 人 、 
“交界 地 区 的 居民 ”, 我 们 在 欧洲 其 他 地 区 也 可 以 找到 这 种 类 型 的 族 
称 , 如 乌克兰 ( 意 为 超越 边界 ) ,或 者 古 英 语 中 的 麦 西 亚 (Mercia ,超越 边 
界 者 ) 。 
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4 佛教 与 东亚 白话 文 的 兴起 
国语 的 产生 5 





绝 大 多 数 的 中 国 古 代 文 献 ,特别 是 其 中 所 有 最 著名 的 经 典 著作 ， 
都 是 用 文言 文 (有 时 也 被 含混 地 称 为 “ 古 汉 语 " 或 “书面 汉语 ”) 写 成 
的 。 不 过 ,中 古 以 降 , 通 俗 汉 语 的 书面 形式 (或 称 “ 日 话 文 ”) 悄 然 兴 起 ， 
并 日 益 壮 大 。 白 话 文 直到 1919 年 五 四 运动 才 发 展 成 熟 , 此 前 1911 年 
的 辛亥 革命 已 彻底 挫 毁 统治 中 国 长 达 两 千 多 年 的 封建 帝制 。 需 要 指 
出 的 是 ,文言 与 日 话 之 间 的 差距 丝毫 不 亚 于 拉丁 文 与 意大利 语 或 楚 文 
与 印 地 语 之 间 的 巨大 差别 。 据 我 推测 ,如 有 果 经 过 顷 密 的 语言 学 考察 ,我 
们 应 该 会 发 现 ,地 道 的 文言 与 纯粹 的 白话 之 间 的 区 别 , 实 际 上 远 远 大 
于 拉丁 文 与 意大利 语 或 焚 文 与 印 地 语 之 间 的 差别 。 事 实 上 ,我 认为 文 
言 与 日 话 属 于 完全 不 同 的 语言 表达 类 型 :文言 是 一 种 与 生活 语言 相距 
其 远 的 “ 准 密 码 ” ,而 日 话 与 活生生 的 汉语 口头 形式 高 度 一 致 。 这 两 种 
书面 汉语 的 差别 从 名 称 上 也 可 以 看 出 来 :文言 的 字面 意思 是 “文学 语 
言 ”, 白 话 的 字面 意思 是 “未 加 修饰 的 话语 ”。 问 题 在 于 ,文言 文 传统 的 
作者 和 白话 文 传统 的 作者 都 很 少 真 正 使 用 这 两 种 书面 汉语 的 纯粹 形 
式 ( 假 如 曾经 有 过 的 话 ) ,于 是 就 有 了 大 体 上 以 “ 半 文 半 白 ”为 特征 的 各 
种 混杂 形式 ,其 中 文言 成 分 与 日 话 成 分 所 占 的 比例 各 不 相同 。 

语言 材料 显示 ,最 早 的 文言 与 白话 已 经 是 不 同性 质 的 两 种 系统 。 
Hi E ER ( ZS 26 Bj 475 一 前 249 年 ) 以 来 情况 肯定 是 这 样 。 但 我 觉得 我 


( 1] 本 译文 的 原 题 目 为 "Buddhism and the Rise of the Written Vernacular in East Asia: The Mak- 
ing of National Languages” , & X The Journal of Asian Studies ,1994 ,53 ,3 (8) , pp. 707 - 751, Ax Iii 
翻译 工作 得 到 了 教育 部 重点 研究 基地 项 目 (编号 02JAZJD740002 ) 和 国家 社 科 基金 项 目 ( 编 号 
06CYY010 ) 的 资助 。 译 者 
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们 还 可 以 进一步 确凿 地 证 明 : 以 甲骨 文 ( 约 公元 前 1200 年 ) 为 最 初 阶 
段 的 文言 文 ,从 一 开始 就 极为 简略 ,充斥 其 间 的 是 一 些 只 用 于 书面 记 
载 的 强行 与 口语 剥离 的 表达 习惯 ,这 使 得 它 一 直 未 能 如 实 反映 任何 一 
个 时 期 现实 生活 中 使 用 的 汉语 口语 。 当 然 , 文 言 肯定 是 以 某 种 ( 某 些 ) 
白话 为 基础 形成 的 ,并 且 一 直 不 停 地 得 到 后 者 的 滋养 。 这 有 点 像 书面 
形式 的 苏 美 尔 语 (看 起 来 不 适合 口 涉 交际 ) , 它 的 基础 是 古 苏 美 尔 人 的 
口头 语言 11 不 过 ,文言 与 白话 之 间 的 差别 远 远 大 于 英语 书面 语 与 口 
语 或 俄语 书面 语 与 口语 之 间 的 差别 。 

汉语 最 早 的 书面 语 (以 甲骨 文 为 代表 ) 与 口语 的 关系 ,类 似 于 自然 
语言 与 在 其 基础 上 创制 的 符号 或 密码 之 间 的 关系 ,只 不 过 ,文言 与 白 
话 之 间 的 差异 不 及 后 者 巨大 。 因 为 符号 /密码 系统 中 有 着 严格 的 人 为 
规定 ,借以 确保 只 有 特定 的 对 象 理 解 其 中 的 含义 。 与 白话 相 比 ,文言 存 
在 大 量 的 省 略 现象 。 这 有 些 像 我 们 英语 世界 当中 的 购物 清单 、 家 务 清 
单 或 讲演 提纲 ,其 中 有 着 大 量 的 缩写 ,省 去 了 助动词 .介词 .词尾 以 及 其 
他 并 非 必 不 可 少 的 语言 部 分 。 对 写作 者 来 说 ,没有 必要 毫 无 遗漏 地 详 
细 记 录 一 切 ;与 此 同时 ,早期 的 书写 人 员 无 疑 需 要 考虑 如 何 缩短 准备 
书写 材料 (黏土 或 者 是 龟甲 兽 骨 ) 所 需 的 时 间 ,以 及 如 何 利用 复杂 而 低 
效 的 以 音节 为 单位 的 语素 文字 写 出 尽 可 能 简洁 的 篇 章 。 这 种 速记 方 
法 产生 之 后 , 它 很 可 能 就 成 为 人 们 遵循 的 写作 规则 。 和 祭礼 主持 者 们 为 
了 垄断 他 们 的 独门 技艺 ,大 力 发 展 这 种 有 着 大 量 省 上 略 、 非 自然 的 (与 口 
语 相 对 而 言 ) 语 言 风格 ,并 使 其 延续 下 来 。 就 汉语 而 言 , 这 种 简略 的 文 
言 系统 一 经 形成 ,就 越 来 越 远 离 口 语 , 因 为 书面 语 较为 固定 ,而 口语 则 
随 痢 时 间 的 推移 而 演变 .1 因此 ,与 古 英语 与 现代 英语 或 古 俄语 与 现 
代 俄 语 之 间 的 关系 不 同 , 文 言 和 白话 的 差别 并 不 是 历时 演变 造成 的 ， 
我 们 不 如 说 这 是 两 种 独立 形成 的 语言 形式 之 间 的 差别 。 下 文 我 们 将 
会 看 到 ,文言 与 白话 作为 互相 竞争 的 两 种 系统 在 中 国 并 存 数 千年 ,二 


( 1) 参看 :DeFrancis, Visible Speech: The Diverse Oneness of Writing Systems, University of Hawaii 
Press, 1989, pp. 78 - 79. 
( 2 JDeFrancis, Letter of March 17, 1991. 
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者 各 自得 到 了 不 同 社会 阶层 或 政治 团体 的 文 持 。 

从 文言 到 白话 确实 需要 经 历 一 个 解码 的 过 程 ,反之 则 需要 一 个 编 
码 的 过 程 ,这 种 过 程 也 可 称 作 翻译 。 目 前 ,历代 文言 文 的 日 话 文 译本 数 
量 正 在 迅速 增长 ,中 国内 地 和 台湾 都 是 这 样 。 如 果 文 言 与 白话 只 是 一 
种 语言 的 不 同 变 体 的 话 ,二 者 之 间 的 对 译 便 没 有 存在 的 必要 了 。 人 们 
常常 误 以 为 文言 与 白话 是 一 种 语言 的 两 个 部 分 ,这 是 因为 二 者 经 常 相 
互 借用 并 有 着 不 同 程度 的 混合 。 上 日 话 受 文言 的 影响 要 比 文言 受 日 话 
的 影响 更 多 ! :1 ,这 是 因为 文言 文 的 作者 更 倾向 于 有 意识 地 保持 一 种 完 
整 而 纯粹 的 特殊 行文 风格 ,而 日 话 文 作者 则 往往 淘 望 表现 出 一 点 文言 
风味 ,尽管 他 们 并 没有 真正 掌握 这 种 人 为 加 工 而 成 的 语言 形式 。 

Henry Rosemont, Jr. 的 Representing Abstraction in Archaic Chinese 
(《 上 古代 汉语 抽象 特质 论 》)'*1 是 一 篇 颇具 启发 性 的 文章 ,其 观点 与 本 
文 对 文言 的 认识 基本 一 致 。 他 认为 ,文言 不 是 口头 使 用 的 语言 , 它 只 是 
一 种 纯粹 的 书面 语言 ,因此 不 能 被 当 作 自 然 语言 。 梅 祖 诅 ?) 持 相反 意 
见 ,认为 《论语 》 在 一 定 程度 上 对 口头 语言 有 所 反映 ;他 认为 最 好 的 例 
证 就 是 合 音字 “1 ,因为 它们 只 出 现在 快速 的 语 流 中 ,他 视 之 为 “一 目 了 
然 的 确 溺 证 据 , 表 明了 筷子 的 实际 言语 同 书面 记录 是 非常 接近 的 ”。 事 
实 上 ,《 论 语 》 比 《4 左 传 ) 更 为 接近 俗语 ,因为 前 者 使 用 了 更 多 的 功能 词 ， 
使 用 了 更 多 的 词句 叙述 同一 件 事 等 ,二 者 都 比 与 其 同时 代 的 青铜 器 铭 
文 更 接近 口语 。 不 过 ,我 仍 坚 信 , 所 有 的 文言 文 ( 包 括 《 论 语 ) 与 《 左 
传 》) 都 与 口语 相去 其 远 , 是 一 个 独立 的 语言 系统 ,有 着 自己 的 书写 系 
统 ,仅仅 为 书面 写作 服务 。 言 文 分 离 最 明显 的 例子 有 :白话 中 词语 复 音 
化 的 程度 要 高 得 多 ,语法 结构 和 功能 与 文言 这 异 ( 一 个 颇具 说 服 力 的 
例子 是 系 词 “ 是 "的 发 展 , 详 见 下 文 的 讨论 ,以 及 与 以 往 不 同 的 指示 词 ， 
领 属 从 句 与 关系 从 句 的 构造 法 ,量词 用 法 ,动词 补 语 等 ) ,而 且 两 个 系 


[1 例如 ,白话 中 沿用 的 成 语 无 论 语法 还 是 词汇 都 属于 文言 而 与 白话 明显 有 别 。 

( 2 JPhilosophy East and West, 1974, 24(1), pp.71 —88. 

( 3 )Mei Tsu-Liu, Letter of August 8, 1992. 

[4] 杜 百胜 称 之 为 "轻快 形式 "allegro forms( A Dictionary of the Chinese Particles, University of 
Toronto Press, 1974, pp. 101 - 102) 。 


统 彼此 间 的 借用 现象 也 是 显而易见 的 。 我 们 将 在 “官话 "这 个 概念 育 
景 下 考察 4 论语》 的 所 谓 口语 性 质 。 


4.1 中 国 早 期 白话 文 


中 国 的 口语 最 初 被 记录 下 来 的 方式 是 个 十 分 有 趣 的 现象 。 日 话 
文 最 早 千 真 万 确 是 在 佛教 的 背景 下 出 现 的 。 最 为 典型 的 例子 包括 我 
曾经 研究 了 20 余年 的 敦煌 变 文 (8 一 10 世纪 )'' ,以 及 产生 时 间 仅 次 
于 敦煌 变 文 的 禅宗 语录 ?1)。 在 公元 2 世纪 开始 的 初期 汉 译 佛经 中 ,其 
白话 成 分 比例 之 高 同样 令 人 震惊 ,著名 的 荷兰 佛学 家 许 理科 ”以 及 紧 
随 其 后 的 中 国 年 轻 语 言 学 家 朱 庆 之 41 的 精细 研究 都 明确 展示 了 这 
一 点 


4 O 


朱 庆 之 的 研究 是 在 切实 研读 了 中 十 前 期 全 部 佛 典 的 基础 上 进行 
的 ,他 认为 这 段 时 期 包括 东汉 魏 普 南北 朝 ( 公 元 25 一 589 年 ) ,需要 纳 
入 考察 范围 的 文献 资料 数量 巨大 , 单 是 中 古 前 期 的 汉 译 佛经 就 有 960 
部 ,2990 卷 , 约 2400 万 字 , 远 远 超过 了 同期 中 土 世 俗 文献 的 数量 。 

朱 庆 之 用 丰富 的 不容 置疑 的 论据 证 明了 一 个 意义 重大 的 现象 ， 


( 1 JMair, Tun-huang Popular Narratives, Cambridge University Press, 1983; Painting and Per- 
formance; Chinese Picture Recitation and Its Indian Genesis, University of Hawaii Press, 1988; T’ ang 
Transformation Texts; A Study of the Buddhist Contribution to the Rise of Vernacular Fiction and Drama in 
China, Harvard University Council on East Asian Studies, 1989. Yoshitaka,“ Tonko hanbun shi” kógo 
goi sakuin, privately printed, 1961; “Tonkd henbun sha” kogo goi ho-i: 1, privately printed, 1985. 

( 2 ]Maspero, “Sur quelques textes anciens tie Chinois parlé" , Bulletin de l’ Ecole franfaise d’ 
Extréme-Orient, 1914, 14(4), p.136. Kao, "T' ang-tai ch’ an-chia yü-lu so chien te yü-fa ch’ eng- 
fen", Yen-ching hsüeh-pao, 1948, 34, pp. 49 — 84. Berling, " Bringing the Buddha Down to Earth; 
Notes on the Emergence of Yü-lu as a Buddhist Genre" , History of Religions, 1987, 27(1) , pp. 56 - 
88. 

( 3 JZürcher, "Late Hah Vernacular Elements in the Earliest Buddhist Translations" , Journal of the 
Chinese Language Teachers Association, 1977, 12(3) , pp. 177 - 201; “Buddhist Influence on Eearly 
Taoism” , T’ oung Pao, 1980, 66(1/2/3) , pp. 84 — 147; “A New Look at the Earliest Chinese Bud- 
dhist Texts" , in Shinohara and Schopen, From Benares to Beijng : Essays on Buddhism and Chinese Reli- 
gion, Oakville, 1991, pp.277 - 304. 

( 4 JChu Ch’ ing-Chih, Fo-tien yü chung-ku Han-hü tz’ u hui yen-chiu, Ph. D. diss, Szechwan U- 
niversity, 1990. 
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这 就 是 中 古 汉 译 佛经 比 同时 期 的 世俗 文献 具有 更 为 明显 的 口语 特色 。 
与 中 土 文献 相 比 , 汉 译 佛经 最 突出 的 特征 是 其 中 有 更 多 的 复 音 词 ( 特 
别 是 双 音 词 ) ,而 且 它 的 语法 也 与 众 不 同 '') ,其 中 有 些 影响 是 由 印度 语 
(或 是 伊朗 语 、 吐 火 罗 语 ) 原 典 对 汉 译 佛经 直接 造成 的 。 不 过 , 显 而 多 
见 的 是 ,佛教 的 传人 为 汉语 社会 语言 系统 注入 了 俗语 和 方言 成 分 , 虽 
然 它们 原本 就 是 汉语 的 有 机 组 成 部 分 ,但 却 被 传统 文人 视 为 粗 寺 之 语 
rfj 28 $9] 9 FF e 

下 面 我 在 语法 和 词汇 方面 各 举 一 例 来 印证 朱 庆 之 的 正确 结论 。 
“是 ”在 初期 译 经 (公元 2 世纪 起 ) 中 可 以 用 作 系 动词 ,在 中 古 佛教 通俗 
文学 中 更 是 常见 ,这 与 “是 ” 字 在 文言 文中 用 作 指 示 词 的 用 法 截然 相 
反 。 在 新 近 出 土 的 天 文学 著作 中 ,“ 是 " 字 反 复 用 作 系 动词 ,这 为 早期 
“是 ” 字 的 系 动词 用 法 提供 了 考古 学 的 证 据 *，。 上 述 出 土 文献 的 产生 
时 间接 近 于 西汉 建国 的 时 期 即 公元 前 2 世纪 上 半 叶 , 比 公元 纪年 之 始 
早 得 多 ,因此 , 系 动词 “是 ”的 产生 与 佛教 无 关 。“ 是 ”很 早 就 应 该 是 日 
话 词汇 ,可 能 从 “是 ” 字 产 生 之 初 情况 便 是 如 此 ,但 文言 文 使 用 者 往往 
忽略 了 这 个 事实 3】 俗语 的 这 种 显著 特征 ( A“ 是 ”"B) 直 至 今天 仍 是 如 
Jt. MB SRB AH. Xx uH A“ IEU me E ial 
HEREA“ AB 也 ”"( A“ 是 ”"B)。 值 得 注意 的 是 ,司马 迁 的 《史记 》( 公 元 
前 90 年 ) 是 一 部 文言 文献 ,但 其 中 偶尔 夹杂 着 明显 的 俗语 成 分 , 书 中 
“A 是 B”"“A,B 也 ”两 种 句 式 并 存 , 所 以 出 现 了 一 种 新 句 式 “A 是 B 
也 ”。 太 田 辰 夫 对 这 一 现象 做 了 精辟 的 分 析 - ”1 

日 话 文中 大 量 涌现 的 复 音 词 和 常常 被 误 认为 是 由 文言 文 的 单 音 词 
结合 而 成 ,似乎 日 话 是 从 文言 文 发 展 而 来 ,或 者 这 种 变化 是 为 了 使 文 


( 1 ] 参 看 Watters, Essays on the Chinese Language, Presbyterian Mission Press( Shanghai) , 1889. 
这 是 一 部 鲜 为 人 知 的 杰作 ,特别 是 其 中 的 第 8 章 .第 9 章 《 佛 教 对 汉语 的 影响 》。 

( 2 ]Tuan "Tsui-tsao ch’ u-hsien hsi-tz' u ' shih’ te ti-hsia tzu-liao ( The Earliest Excavated Mate- 
rial for the Copula shih)” , Yü-wen t’ ien-ti (The World Language and Script) , 1989, 6(1) , pp. 19 - 
2]. 

[3 ] 参 考 广 东 话 的 “ 系 ” ,也许 它 是 俗语 用 法 的 “是 "在 当代 汉语 中 的 残留 。 

( 4 )Tatsuo, Chügokugo rekishi bunpo (A Historical Grammar of Modern Chinese), Kō nan shoin, 
1958, p. 189. 
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言 在 口头 交际 中 更 为 准确 和 便于 理解 。 从 理论 上 看 ,这 种 说 法 没有 任 
何 意义 ,因为 口头 语 总 是 早 于 其 相应 的 书面 形式 ;从 历史 上 看 ,所 谓 的 
白话 源 自 文言 的 看 法 也 可 以 被 证 明 是 错误 的 。 为 了 论证 这 个 观点 ,我 
可 以 引用 数 以 百 计 的 例子 来 证 明 复 音 词 是 白话 自始至终 具有 的 一 个 
特征 ,在 此 我 只 以 “道路 ”为 例 。“ 道 路 "是 现在 仍 在 使 用 的 一 个 由 来 已 
久 的 口语 词 , 它 见 于 许多 先秦 文献 ,包括 左 丘 明 的 4 左 传 》( 公 元 前 463 
年 ) £12. 文言 文中 ,“ 道 路 ”常常 被 缩减 为 “ 道 ”, 这 说 明文 言 与 白话 的 
关系 与 人 们 一 般 的 看 法 相反 。 就 是 说 ,文言 形成 的 早期 阶段 的 茶 些 个 
案 考察 似乎 表明 ,它们 是 由 口语 经 过 高 度 省 减 而 来 ,包括 将 照应 形式 
(anaphora) 过 分 省 上 略 , 这 在 明白 易 懂 的 话语 中 是 不 容 出 现 的 。 当 然 , 文 
言 文 确立 以 后 ,白话文 有 可 能 将 文言 文中 的 单 音 词 作为 原料 创制 新 的 
复 音 词 (主要 是 双 音 词 ) ,但 相对 来 说 这 种 情况 出 现 较 晚 ,而 且 只 在 少 
数 精通 文言 的 人 身上 才 有 可 能 。 大 多 数 人 仍然 遵循 汉语 产生 之 初 的 
祖先 的 方式 ,继续 沿用 和 创造 复 音 词 ,根本 不 受 书 面 形式 的 汉字 的 
T Wr] 

许 理 和 和 朱 庆 之 的 研究 表明 , 自 佛教 传人 中 国之 时 起 , 汉 译 佛经 
中 的 口语 成 分 就 明显 多 于 世俗 文献 ,同时 期 的 任何 文献 都 无 法 与 汉 译 
佛经 的 口语 性 相提并论 。 实 际 上 ,同时 期 的 非 佛 教 文献 中 几乎 找 不 到 
一 个 确切 无 疑 的 口语 用 法 。 需 要 指出 的 是 ,正如 俄国 著名 的 中 古 汉 语 

语 研 究 专 家 古 立 维 奇 *}! 指 出 的 那样 ,敦煌 变 文 也 并 非 纯 粹 的 口语 形 
edhe ele 这 也 许 是 因为 汉字 很 适合 记录 
文言 , 却 不 能 忠实 记录 白话 。 男 外 需要 指出 的 是 ,一 旦 佛教 徒 使 得 口语 
以 书面 形式 出 现成 为 可 能 ,与 佛教 徒 往 来 密切 的 世俗 中 人 便 会 随 之 效 
仿 , 符 试 着 为 了 世俗 的 目的 而 使 用 白话 文 。 敦 烛 写 卷 中 非 佛教 题材 的 
AE XC 故事 、 赋 、 曲 ,以 及 其 他 文献 的 情况 便 是 如 此 。 到 了 宋代 ,白话 文 


( 1): 5 ffi "lE fH ( Mair, "[ The] File{ on the Cosmic ] Track[ and Individual ] Dough[ tiness | ; Intro- 


duction and Notes for a Translation of the Ma-wang-tui Manuscripts of the Lao Tzu{ Old Master] " , Sino- 


Platonic Papers, 1990, 20 [10], pp.22 -23 ) 对 “道路 "的 音韵 学 和 语文 学 分 析 。 
( 2 }Gurevich, Esché Rza o Byan’ ven’... (zametki), Nauka, 1985. 
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在 非 主 流 社会 阶层 中 已 经 得 到 认可 ,并 被 用 来 创作 野史 、 爱 情 故 事 ,以 
及 民歌 等 。 

佛教 与 中 国 白 话 文 之 间 有 着 不 容 置 疑 的 紧密 联系 ,但 它 长 久 以 来 
不 为 世人 了 解 , 因 此 我 们 必须 对 此 加 以 解释 。 尽 管 二 者 之 间 的 联系 明 
显 地 不 容 置疑 ,也 许 有 人 幻想 可 以 轻而易举 地 拿 出 一 系列 确凿 证 据 来 
说 明 其 中 的 原因 。 然 而 不 幸 的 是 ,事实 并 非 如 此 ,实际 情况 错综复杂 ， 
很 难 找到 充分 的 证 据说 明 佛 教 的 哪些 特质 促使 人 们 选择 日 话 作为 可 
以 接受 的 书面 语 形式 。 需 要 注意 的 是 ,中 国文 人 回来 蓝 视 书面 语 中 的 
俗语 成 分 ,认为 那 是 " 俗 ” 。 自 然 , 如 同 所 有 使 用 有 声 语言 的 民族 一 样 ， 
中 国文 人 在 日 常 交谈 中 也 需要 使 用 这 种 俗语 ,但 要 把 俗语 用 于 写作 就 
完全 是 另 一 码 事 了 。 表 面 看 来 ,中 国 佛教 徒 用 俗语 的 书面 形式 和 佛教 
混合 汉语 来 表达 上 自己 的 信仰 是 桩 难以 实现 的 事情 。 人 们 会 想 , 既 然 文 
言 文 被 中 国文 人 视 为 高 雅 的 表达 形式 ,那么 佛教 徒 们 应 当选 择 文言 作 
为 工具 才 是 。 如 果 要 寻找 一 种 庄严 的 书面 语 来 记录 这 种 全 新 的 经 文 
(佛经 ) 的 话 ,文言 倒 确 实 是 合适 的 。 因 此 ,从 传统 的 观点 来 看 ,佛教 徒 
明显 偏好 日 话 或 在 文言 中 挫 入 大 量 日 话 词汇 与 句法 的 这 一 现象 ,确实 
令 人 百 思 不 得 其 解 。 

随 大 时 间 的 推移 ,汉文 佛教 文献 的 文言 色彩 愈 来 愈 浓 ,由 本 土 人 
土 撰写 而 非 译 自 其 他 语言 的 中 土 撰 述 尤其 如 此 。 尽 管 程度 不 同 , 绝 大 
多 数 汉文 佛经 都 是 从 其 他 语言 翻译 过 来 的 ,特别 是 其 中 那些 与 文言 有 
别 的 语言 形式 。 这 里 当然 不 是 说 那些 数量 庞大 的 意译 或 音译 而 成 的 
术语 ,它们 带 有 佛教 混合 汉语 的 特色 ,与 文言 有 别 。 

在 下 一 市 中 ,我 们 将 考察 可 能 是 佛教 的 哪些 特质 使 得 人 们 选择 俗 
语 作为 书面 表达 的 有 效 工 具 。 由 于 这 个 问题 纷繁 复杂 ,我 们 尽量 避免 
做 出 简单 的 单 维 的 解释 。 我 们 采用 由 抽象 到 具体 .由 一 般 到 特殊 的 论 
证 方式 来 展示 促使 中 国 白话 文 滋 长 的 诸多 因素 。 


4.2 佛教 与 语言 


佛教 是 一 种 具备 丰富 教义 的 复杂 的 宗教 。 也 许 佛 教 教化 中 有 一 
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个 核心 的 训诫 为 口头 俗语 大 开绿灯 ,这 与 中 国 本 土 的 传统 思想 ,如 癸 
家 和 道家 是 截然 不 同 的 。 人 们 也 许 会 想到 一 个 术语 upaya( 方 便 )。 根 
据 这 个 教理 ,佛教 信徒 应 当 采 取 各 种 各 样 可 能 的 手段 来 使 世间 众生 获 
得 解脱 。upaya 并 不 是 一 种 空洞 抽象 的 理论 , 它 在 佛教 讲 掉 传播 中 得 
到 了 具体 的 贯彻 实施 。 例 如 在 中 国 ,对 俗人 讲法 叫 “ 俗 讲 " ,平时 由 高 
僧 承 担 ,但 是 偶尔 也 会 由 一 些 学 养 一 般 的 僧人 承担 这 项 任务 。 台 烛 的 
讲 经 文中 保存 有 这 种 俗 讲 的 底 本 ,其 中 所 用 语言 的 口语 特色 十 分 鲜 
B]? 体现 upaya 特征 的 其 他 佛教 文学 作品 包括 佛教 语言 . 劝 善 书 、 
佛 本 生 故 事 ,如 《和 辟 喻 经 》 、 绿 起 和 本 生 故 事 等 。 这 些 作 品 在 中 国家 喻 
户 晓 , 广 为 流 传 。 对 这 些 讲 经 过 程 的 生动 描写 见于 《高 僧 传 》、 外 国旅 
行者 在 中 国 的 见闻 札记 (如 圆 仁 4《 人 唐 求 法 巡礼 行 记 》 古典 小 说 传奇 、 
SCR SCA C A RC S. 2144 (JP Lu xe Zr idi) ) 、 轶 事 文 献 等 等 。 

佛教 不 仅 是 一 种 宗教 ,更 是 一 个 精密 的 哲学 系统 。 是 否 佛教 思想 
内 部 固有 的 某 些 因素 导致 了 俗语 的 使 用 呢 ? 我 怀疑 我 们 是 否 能 够 在 
这 方面 找到 许多 证 据说 明 为 何 中 国 佛教 倾向 于 选择 俗语 。 我 怀疑 从 
哲学 出 发 进行 探讨 在 目前 的 论证 中 帮 不 上 多 少 忙 ,这 是 因为 成 佛 和 
“ 涅 此 "之 类 的 佛教 概念 的 确 难 以 言喻 。 早 在 部 类 (早期 巴 利 经 典 ) 和 
阿 含 (与 巴 利文 部 类 经 文 相 对 应 的 焚 文 佛经 ) 中 ,佛教 的 终极 目标 就 已 
被 定位 在 言语 之 外 ,因而 也 在 可 以 言说 的 思想 之 外 。《 经 集 冻 21 认为， 
佛陀 超越 了 “言语 之 道 ” ,在 《长 老 歌 》( Theragatha) 中 ,佛陀 的 形象 是 
无 法 在 言语 或 听觉 上 感知 的 ?】 在 大 乘 经 典 中 ,悟道 与 言语 及 思维 并 
不 一 致 。 这 也 就 是 所 谓 的 “言语 道 断 , 心 行 处 灭 "。 例 如 《大 智 度 论 》 
(T 25[1509].71c) ,(58j7 4) (T 9[278].424c) , AIR (RE E EM) (TT 
46[1911].59b)。 即 使 一 些 禅师 出 乎 人 们 意料 地 留 有 白话 语录 ,他 们 
也 坚持 以 心 传 心 " 和 “不 立 文字 ” ,轻视 语言 的 效力 ,特别 是 书面 语 , 认 


( 1 JMair, "Oral and Written Aspects of Chinese Sutra Lectures" , Han-hsüeh yen-chiu, 1986, 4 
(2), pp.311 - 334. 

( 2 )Suttanipàta ,属于 巴 利 文 经 典 第 5 部 《小 部 尼 迦 耶 》。 

[3 ]Gémez, "Buddhist Views of Language" , in Mircea, The Encyclopedia of Religion, Macmillan, 
1987, p.446a. 


89 


St Xt St SS SS 2 at 


为 它们 不 能 表达 真理 。 

尽管 我 们 推测 佛教 在 哲学 层面 上 贬低 语言 ,但 没有 圣 典 的 话 , 任 
何 宗教 都 无 法 存留 ,而 佛教 也 确实 产生 了 丰富 的 经 文 ( 佛 家 三 藏 何其 
宏伟 !) 。 不 过 ,佛教 经 典 的 不 同 寻常 之 处 在 于 它 无 处 不 在 的 自我 表 
白 一 一 佛教 有 着 直接 的 口语 基础 。 这 方面 最 显眼 的 例子 是 ,经 、 律 、 论 
三 藏 中 大 量 使 用 “如 是 我 闻 " 或 类 似 意 思 的 套话 开头 ( 栖 语 evam maya 
srutam \ 巴 利 语 evam me sutam)。 这 种 做 法 模仿 的 是 以 多 闻 著 称 的 阿 难 
(Ananda) 的 口吻 ,他 于 佛 灭 后 在 王 舍 城 (Rajagrha) 癌 集合 起 来 的 信徒 
们 复述 佛陀 的 教诲 。 这 和 句 套 话 不 仅 强 调 了 假定 的 直接 口头 传承 的 可 
靠 性 ,而 且 显 示 佛 经 是 佛陀 口头 传播 给 阿 难 ,然后 才 又 传 给 其 他 信徒 
的 。 这 种 有 关口 头 传 藉 的 无 须 证 明 的 标记 ,如 同 印 章 一 般 证 明 此 句 以 
下 的 经 文 是 真实 的 。 这 种 做 法 使 得 佛陀 的 教义 与 外 道 的 教义 得 以 区 
分 开 来 。 最 为 重要 的 是 ,全 部 佛 典 显然 都 是 以 口头 语 为 基础 形成 的 
(甚至 可 以 说 有 些 过 分 ) ,虽然 数量 庞大 的 佛 典 是 在 很 长 的 历史 时 期 陆 
续 产 生 的 ,包括 教条 .评述 .对话 以 及 注 琉 等 不 同 品类 -1] 这 一 点 同样 
反映 在 大 量 东 亚 佛 经 的 篇 名 全 称 形式 冠 以 “ 佛 说 "字样 ( 栖 语 buddha- 
vacana 或 buddhabhasita) ,特别 是 那些 最 早 在 中 国 、 日 本 和 韩国 完成 的 
Zt X. ,尽管 佛陀 不 可 能 讲述 其 中 所 有 内 容 。 其 至 有 一 部 佛经 叫 作 Iti- 
vuttaka ,大 体 意 为 ”以 “[ 世 尊 ] 所 言 " 开 头 的 讲话 ” ,与 其 相应 的 汉文 篇 
名 为 《如 是 语 经 》。 它 是 巴 利文 经 典 《 小 部 尼 迦 耶 》( Khuddaka = 
nikāya ) 的 第 4 种 经 文 。 经 文 每 个 部 分 的 第 一 句 话 都 是 “我 闻 世 尊 应 供 
曾 如 是 说 ”( vuttam hetam bhagavata vuttam arahatà' time sutaa) ,经 文中 
则 散 见 着 诸如 “如 是 言 "(iti vuccati) 之 类 的 表达 。 经 文 每 个 部 分 最 后 
都 出 现 套话 “我 闻 志 尊 说 此 义 ”(ayam pi attho vutto bhagavata iti me su- 
tam ti)。 早 期 佛教 经 典 与 口语 的 密切 关系 在 专业 人 士 吧 上 昵 者 
(bhanaka, 善 说 法 者 ) 或 说 法 师 ( dharma-bhanaka) 处 得 到 强调 ,他 们 的 


( 1 )Hinüber, Der Beginn der Schrift und Frühe Schriftlichkeit in Indien, Akademie der Wisen- 
schaften und der Literatur, 1990, ch. 5. 


职责 是 以 非常 有 趣 的 方式 来 大 声 诵读 经 文 。 

因为 佛 典 的 假定 口语 性 得 到 如 此 巨大 的 强调 ,用 矫 揉 造作 并非 
口 治 的 文言 来 译 经 可 能 会 遇 到 很 大 的 阻力 。 不 过 ,我 还 不 敢 十 分 肯定 
这 种 情况 是 否 可 以 充分 解释 为 何 汉 文 佛经 中 使 用 了 大 量 口语 ,毕竟 ， 
《论语 ) 以 “ 子 日 ”著称 ,“ 子 日 ”出 现在 孔子 每 句 话 的 前 面 ,但 这 并 未 妨 
碍 编纂 者 用 文言 来 表达 孔子 的 窒 智 。 


4.3 翻译、 语言 学 与 赞美 诗 


男 一 方面 ,看 起 来 汉文 佛 典 书面 语 的 特性 更 多 的 是 受到 来 自 翻译 
活动 本 身 的 影响 , 它 远 远大 于 对 佛 典 性 质 的 认识 所 产生 的 影响 。 佛 经 
文本 最 初 是 由 一 些 外 国人 翻译 成 汉语 的 ,其 中 有 10 来 人 活动 于 公元 2 
世纪 中 期 到 公元 220 年 东汉 灭亡 这 段 时 间 。 这 些 外 国人 包括 安息 人 安 
志高 ,他 于 公元 148 年 来 到 都 城 洛阳 ,活动 到 公元 170 年 左右 。 男 一 位 
安息 人 安立 于 公元 180 年 左右 活跃 于 洛阳 。 月 氏 ( 或 者 贵 霜 ) ARE 
WMI FYJ 170—190 年 间 在 洛阳 活动 , 男 一 位 贵 箱 人 支 曙 活路 于 公元 
2 世纪 晚期 。 桶 特 人 康 孟 详 与 印度 人 笠 大 力 、 笠 县 果 在 该 世纪 末 合 作 
译 经 。 这 些 人 译 出 了 大 量 汉 文 佛经 。 按 照 最 严格 的 标准 ,这 些 译 经 今 
ff 29 部 , 共 70 卷 ,此 外 还 有 几 百 部 译 经 附会 在 他 们 名 下 。 

文言 是 一 种 极 难 掌 握 的 语言 ,除了 汉字 难 学 之 外 ,文言 本 身 就 星 
He MET ,至 少 需要 10 到 15 年 的 时 间 来 学 习 , 才 能 达到 可 以 运用 的 程 
度 。 与 此 相反 ,由 于 汉语 没有 屈折 变化 ,外 来 僧人 只 要 生活 在 汉语 环境 
中 ,对 声调 不 再 存 有 太 多 的 顾虑 ,相对 而 言 就 比较 容易 学 会 汉语 口语 。 
根据 来 华 胡 僧 的 传记 ,这 批 外 来 译 经 僧 到 达 中 国 时 已 经 是 成 年 人 ,而 
且 往 往 马 上 着 手 译 经 工作 ,他们 几乎 不 可 能 充分 掌握 文言 并 运用 文言 
来 进行 有 效 的 翻译 。 因 此 ,即使 他 们 的 书面 语 水 平 达到 了 一 定 程度 , 仍 
然 会 受到 口语 成 分 的 很 大 影响 。 即 使 外 国 译 者 依靠 汉 地 助手 或 合作 
者 把 译 稿 用 汉语 记录 下 来 ,最 终 被 有 意 写成 文言 文 ,这 种 文言 文中 也 
仍然 有 着 挫 入 口语 直译 成 分 的 强烈 倾向 ,其 结果 便 是 在 译 经 初期 产生 
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了 常见 的 佛教 混合 汉语 这 种 特殊 类 型 的 语言 形式 。 事 实 上 ,佛教 混合 
汉语 在 某 种 程度 上 被 当 作 文言 的 一 种 变种 ,贯穿 了 整个 汉 地 佛教 发 展 
E ,即使 公认 更 为 汉化 的 译 者 ,如 被 称 作 "敦煌 菩萨" 的 月 氏 人 竺 法 
Sp) ,以 及 有 着 岂 宾 和 吐 火 罗 血液 的 鸠 摩 罗 人 ” ,这些 汉 地 佛教 史上 
著名 的 大 师 创 造 了 数量 巨大 的 汉文 佛经 。 虽 然 材料 很 少 , 但 是 只 要 发 
现 的 材料 都 表明 ,他 们 多 半 跟 汉 地 合作 者 共事 ,有 时 翻译 一 部 经 文 的 
合作 者 多 达 10 人 ,有 时 他 们 直接 口述 译文 ,由 汉 地 合作 者 笔 受 -2 1 

清末 民 初 著名 的 翻译 家 林 纾 把 欧美 小 说 译 成 中 文 时 ,由 于 他 对 西 
方 语言 一 无 所 知 ,他 也 需要 依靠 他 人 的 口头 翻译 。 然 而 , 林 纾 可 以 满足 
于 用 文言 大 致 转述 通俗 小 说 ,早期 佛经 翻译 者 却 试图 竭尽 全 力 将 原 典 
准确 无 误 地 翻译 过 来 ,尽管 他 们 必须 面 对 汉 语 与 焚 语 之 间 存 在 着 的 巨 
大 差异 。 

H Bl 2A 2J AE 18 B9 rP ER A Z 35 (596—664 4E) Hl X 08 (635—713 
年 ) 的 时 代 , ACE GK A Ra ACRE. ASE. Ai 
vb ED BE , FE AB HR ok AEE iR Ed Ja PE AY h T UR SERV VR AS Ayk A i] 
iL B5 S Wie, E; Boe B] Sc cru RS HEP, ey 24 d8 Hh RK SE A SC tk E 
具备 梵文 解读 能 力 的 人 在 中 国 极为 罕见 。 大 多 数 宣 称 懂 得 佛教 语言 
的 中 国人 通常 至 多 只 对 悉 县 字母 ”“] 比较 熟悉 .1 他 们 能 见 到 的 “ 印 
度 语言 "通常 只 限于 用 汉字 转 写 的 简短 的 经 文 。 系 统 的 焚 语 语法 似乎 
直到 18 世纪 左右 才 传 到 中 国 , 而 且 这 些 语法 知识 含混 不 清 , 令 人 失望 。 

且 不 论 我 们 如 何 界定 佛教 混合 汉语 ,有 一 个 事实 是 清楚 的 :佛经 
汉 译 的 最 初 动力 来 自 定 居于 中 国 的 外 国 僧 人 。 事 实 上 ,洛阳 的 寺院 最 


( 1] 活跃 于 公元 263—313 年 。 

( 2 JE F 344 年 或 350 年 , 卒 于 409 年 或 413 年 。 

( 3 JFuchs, "Zur Technischen Organisation der Übersetzungen Buddhistischer Schriften ins Chine- 
siche” , Asia Major, 1930, 6, pp. 84 - 103. 

( 428 UR FIT EC At ee BE, YE AR IE Bs] HA DE 8 3 PE 97 J8. SR A EL fb (388 A AE 
常 简略 的 ) 佛 教 文献 。 

(5 ]Van Gulik, Siddham; An Essay on the History of Sanskrit Studies in China and Japan, Interna- 
tional Aacademy of Indian Culture, 1956. 
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初 似乎 只 有 外 国 僧人 JRA XE EUG. T HEPA JU. 关于 早期 译 经 
僧人 的 另 一 个 错综复杂 的 情况 是 ,他 们 中 的 多 数 并 非 持 印度 语言 ,而 
是 持 伊朗 语 和 吐 火 罗 语 ,这 对 汉文 佛 典 的 发 展 必然 会 产生 巨大 的 影 
响 。 不 过 ,除了 杰出 的 栖 语 与 吐 火 罗 语 专家 季羡林 所 写 的 一 些 具体 词 
汇 方 面 的 文章 以 外 ,这 个 重要 的 问题 他 人 鲜 有 论述 4?) 

Brough 指出 了 [ 印度] 西北 俗语 对 早期 汉 译 佛经 的 重要 影响 ,他 特 
3i 92 8] -E 38] 0X E (b 2578 VF 4 VE HI BE FE P TRIB E B5 45 18 TU AS 2 AC 
iB 中 国文 献 中 也 有 很 好 的 证 据 ,《 贤 轧 经 》 原 为 8 个 河西 沙门 在 于 
闻 听 受 所 得 ,他们 返回 高 昌 后 汇编 而 成 此 经 -1 

在 佛教 传人 中 国之 前 ,中 亚 地 区 在 口 涉 上 一 定 有 过 繁 采 的 佛教 俗 
语 “ 文 学 “51。7 世纪 前 只 有 少量 的 佛 典 用 中 亚 本 地 语言 书写 ,也许 是 
由 于 那里 的 佛教 徒 认为 ,佛经 应 该 专门 用 神圣 的 焚 语 来 记录 。 关 于 中 
亚 本 地 语言 的 佛 典 存在 的 证 据 , 可 以 在 佛教 说 唱 艺 术 传 统 中 找到 ,已 
有 众多 吐 火 罗 语 或 其 他 非 汉 语 和 非 印度 语 的 中 亚 语 言 的 叙述 题记 在 
库 车 和 柏 孜 克 里 克 被 发 现 ,例如 ,在 克 日 西 / 基 利 西 (Kirish ) 的 武侠 洞 
发 现 的 精美 的 Mahaprabhasa avadàna , 

我 们 应 该 记 住 ,在 印度 人 的 指导 之 下 ,西藏 人 在 7 世纪 已 经 开始 把 
佛经 译 成 自己 的 语言 。 佛 教 藏 语 尽管 与 楚 语 非常 相似 ,但 它 仍 是 藏 语 ， 


( 1 JZürcher, " Han Buddhism and the Western Regions" , in Idema and Zürcher, Thought and Law 
in Qin and Han China, E J Brill, 1990, pp. 158 — 172. Maspero, “Les origines de la communauté 
Bouddhiste de Lo-yang" , Journal Asiatique, 1934, 225 (7 —12) , pp. 87 — 107. 

( 2)2E SE pk, "On the oldest Chinese transliterations of the name of Buddha" , Sino-Indian Studies , 
1947, 3(1 -2) , pp.1 -9; "T' u-huo-lo-yü te fa-hsien yü k’ ao-shih chi ch'i tsai Chung-Yin wenhua 
chiao-liu chung te tsoyung" , Yü-yen yen-chiu, 1956, 1, pp. 297 -307; “Tsai lun yüan-shih Fo-chiao te 
yü-yen wen-t' i" , Yü-yen yen-chiu ( Linguistic Reseraches) , 1959, 4, pp. 87 — 105; “Tsai t’ an fu-t' u 
yü Fo” , Li-shih yen-chiu, 1990, 2, pp.3- 1I. 

( 3 JBrough, "A Kharosthi Inscription from China" , Bulletin of the School of Oriental and African 
Studies, 1961, 24, pp. 517 —530. 

( 4 JTakakusu, “Tales of the Wise Man and the Fool, in Tibetan and Chinese" , Journal of the Roy- 
al Asiatic Society of Great Britain and Ireland, 1901, 7, pp. 447 - 460. Pelliot, " Neuf notes sur des 
questions d’ Asic Central, T’ oung Pao" , 1929, 26 (4-5), pp.201 -265. 

( 5 ] 如 果 可 以 这 样 称 呼 的 话 ,我 宁愿 把 不 依赖 书面 形式 的 口头 讲述 和 戏剧 传统 称 作 ”口述 文 
字 (dicture)”。 
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正如 同 佛教 混合 汉语 仍 是 汉语 一 样 。 更 进一步 说 , 正 是 在 西藏 人 在 中 
亚 地 区 政治 上 占据 主导 地 位 的 期 间 , 佛 典 被 译 为 于 阅 语 、 桶 特 语 以 及 
其 他 语言 的 现象 越 来 越 普遍 :11 我 怀疑 ,以 用 中 亚 本 地 语言 翻译 的 佛 
经 面世 为 标志 的 第 二 次 佛经 俗语 化 运动 (开始 于 7 世纪 左右 ) 与 西藏 
人 在 那里 大 范围 的 活动 有 关 , 这 就 好 像 以 用 佛教 混合 汉语 译 成 的 汉文 
佛 典 面世 为 标志 的 第 一 次 俗语 运动 (开始 于 2 世纪 下 半 叶 ) 是 在 月 氏 、 
安息 和 其 他 中 亚 人 民 的 倡导 下 发 生 一 样 。 两 次 俗语 运动 之 间 的 长 时 
间 间 隔 ( 将 近 500 年 ) 似 乎 表明 , 当 把 印度 佛 典 翻译 成 其 他 语言 的 想法 
已 经 在 2 世纪 下 半 叶 实施 时 ,社会 政治 环境 显然 直到 7 世纪 或 者 8 世 
纪 才 允许 它 在 中 国境 外 实现 。 因 此 ,要 努力 认 清 第 一 次 与 第 二 次 俗语 
运动 发 生 的 时 机 ,除了 关注 宗教 与 语言 学 因素 之 外 ,也 许 我 们 应 当 更 
多 关注 地 缘 政 治 环境 。 

事实 上 ,因为 佛教 混合 汉语 是 在 文言 的 基础 上 混 进 一 些 俗 语 , 所 
以 第 一 次 所 谓 的 “俗语 "运动 事实 上 并 非 是 使 用 的 纯粹 的 俗语 ,这 可 以 
解释 中 亚 僧 人 和 传教 士 为 何 可 以 将 印度 佛 典 译 为 佛教 混合 汉语 而 不 
是 译 为 他 们 自己 的 语言 。 实 际 上 ,在 把 焚 语 和 巴 利 语 经 典 译 为 佛教 混 
合 汉语 时 ,他 们 只 是 把 经 文 从 一 种 神圣 的 语言 译 为 另 一 种 神圣 的 语 
言 。 如 同文 言 一 样 ,佛教 混合 汉语 是 非 口 治 的 ( 即 它 是 非 口 语 性 的 )， 
因此 它 把 神圣 的 印度 佛 典 世俗 化 的 危险 性 几乎 没有 。 第 一 部 用 汉语 
口语 写成 的 佛教 文献 ( 变 文 ) 直 到 8 世纪 中 期 才 出 现 , 此 时 中 亚 佛 教 已 
经 发 生 了 第 二 次 俗语 运动 。 就 像 我 们 在 上 文 看 到 的 一 样 ,尽管 变 文 的 
口语 性 绝对 远 远 超过 典型 的 佛教 混合 汉语 文献 ,更 是 超过 所 有 文言 作 
n ,但 变 文 自身 同样 不 是 真正 意义 上 的 口语 。 

至 关 重 要 的 是 ,我 们 重新 构建 中 亚 佛 教 史 ( 以 及 中 亚 地 区 的 其 他 
方面 ) 最 大 的 问题 在 于 新 疆 地 区 缺少 系统 的 、 科 学 的 考古 发 掘 , 这 一 点 
无 论 怎样 经 常 或 充分 地 强调 也 不 过 分 。 在 中 国政 府 同意 或 支持 在 这 


( 1 ) 参 看 Beckwith, The Tibetan Empire in Central Asia; A history of the struggle for Great Power a- 
mong Tibetans, Turks, Arabs, and Chinese during the Early Middle Ages, Princeton University Press, 
1987. 


94 


— yl, EX PE 38 2A eS ET FRAT EKA EKRAR ARRES 
试 性 的 。 中 亚 佛 教徒 在 公元 6 世纪 或 7 世纪 前 并 未 使 用 自己 的 语言 
译 佛经 ,可 是 他 们 从 公元 2 世纪 起 便 为 中 国人 译 经 ,这 也 许 只 是 一 种 保 
守 或 缺乏 证 据 的 假想 而 已 人 1) 

佛经 翻译 事业 对 汉语 言 使 用 的 影响 无 疑 是 显著 的 ,与 此 同时 ,更 
多 的 语言 学 知识 也 随 之 传人 中 国 。 可 以 毫 不 夸张 地 说 ,从 汉代 到 公元 
1500 年 后 受 耶 稣 会 影响 产生 出 考证 学 的 清 代 ,其 间 中 国语 言 学 每 一 项 
重要 的 进步 ,特别 是 音韵 学 ,都 是 以 这 种 或 那 种 方式 依靠 佛教 或 以 之 
为 条 件 而 发 生 的 。 这 里 我 们 只 需 提 一 提 以 下 这 些 重要 的 发 展 :比如 反 
切 法 ,一 千 多 年 来 ,学 者 们 一 般 把 反切 的 产生 归功 于 佛教 徒 ,他 们 使 得 
中 国人 第 一 次 可 以 通过 分 析 就 相当 准确 地 说 出 不 认识 的 汉字 的 读 
TO ;再 如 成 系统 的 等 韵 , 它 莫 定 了 中 国语 言 科 学 的 基础 ,并 且 直 至 今 
天 仍然 发 挥 作 用 ;又 如 36 个 字母 ,为 唐 末 和 尚 守 温 受 楚 文 辅音 局 发 而 
创制 , 它 组 成 了 一 种 有 待 完 善 的 汉语 字母 表 ( 更 准确 的 术语 应 该 是 8 
音 表 ”)t31。 以 上 这 些 对 口语 语音 的 关注 是 前 所 未 有 的 , 它 不 像 传 统 学 
者 那样 强调 汉字 形体 ,这 对 口语 得 到 更 多 认可 一 定 起 了 作用 。 尽 管 印 
度 语言 学 中 语音 以 外 的 方面 不 是 那么 容易 传 和 中国, 但 佛教 徒 们 在 s 
abda-vidya 这 个 总 体 范 畴 的 影响 下 模糊 地 感觉 到 了 它们 的 重要 性 。sab- 
da-vidya 在 汉语 中 的 准确 译 法 为 “声明 ” ,尽管 在 梵文 中 这 个 概念 不 仅 
仅 包括 音韵 学 ,也 包括 语法 和 文字 学 。“ 声 明 " 在 印度 传统 上 的 意义 从 
其 位 列 “ 五 明 ” 之 一 这 个 事实 上 可 见 一 斑 , 其 他 4 项 分 别 为 因明 、 内 明 、 
医 方 明和 工 巧 明 。 不 过 ,我 们 应 该 记 住 ,这 种 语言 学 知识 被 限制 在 相对 
很 少 的 一 些 专家 那里 ,所 以 ,我 怀疑 它 并 非 白话 文 产 生 的 首要 原因 。 

佛教 徒 唤醒 了 一 些 中 国人 的 意识 ,使 他 们 认识 到 语言 简单 的 声音 


[ 1 ] 参 看 Nattier, "Church Language and Vernacular Language in Central Asian Buddhism" , Nu- 
men, 1990, 37 (2), pp. 195 - 219. 

( 2 Mair, "Two Papers on Sinolinguisties; (1) A Hypothesis Concerning the Origin of the Term 
Fanqie ( Countertomy) ; (2) East Asian Round-Trip Words" , Sino-Platonic Papers, 1992, 34(10). 

[3 ]Ni, Chung-kuo p’ in-yin wen-tzu kai-lun (Introduction to the Chinese Phonetic Script) , Shih-tai 
shu-pao, 1948. 
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与 复杂 高 贵 的 文字 同等 重要 (如 果 语 音 不 是 更 重要 的 话 ) ,在 此 过 程 
中 ,佛教 徒 对 赞美 诗 的 喜好 也 许 是 更 为 重要 的 原因 。 在 中 国 本 土 文学 
和 宗教 传统 中 ,还 没有 像 佛 教 这 样 使 中 国 浸 淫 在 宗教 诵 唱 中 的 先例 。 
中 国人 的 印度 -伊朗 老师 带 给 他 们 禁 咽 (brahma-patha) , ff 29i ( gatha ) , 
B iil ( sloka ) , TP ( stotra) BE 27 JE (dharani) 和 曼 特 罗 (mantra ) 等 ,这 
些 宗教 赞 美 诗 的 细致 与 庄重 令 中 国人 感到 惊异 并 彻底 着 麻 。 例 如 , 陀 
罗 尼 (dharani) 被 认为 只 有 在 准确 发 音 时 有 效力 ,所 以 它 全 部 被 音 详 而 
没有 被 意译 。 尽 管 上 述 宗 教 吟 谓 形 式 大 多 数 实 际 上 是 宁 教 专业 人 士 
的 专利 , 单 是 祝 祷 性 地 口 谓 佛 名 (念佛 ) 这 种 方式 ,就 足以 让 口语 的 力 
量 在 大 众 心目 中 留 下 印象 。 随 着 佛教 引进 的 印度 证 律 对 中 国 最 为 看 
重 的 世俗 证 歌 产 生 了 非常 实在 的 影响 ,这 一 点 已 由 梅 维 恒 和 梅 祖 甩 
阐明 


4.4 ”社会 价值 观 、 知 识 史 和 宗教 目标 


到 目前 为 止 ,我 们 已 经 从 教义 .上 哲学、 知识 和 技术 等 方面 考察 了 佛 
教 在 白话 文 产生 过 程 中 可 能 的 重要 影响 。 也 许 我 们 忽略 了 佛教 某 些 
社会 价值 观 在 这 个 方面 已 经 起 到 相同 或 者 甚至 更 大 的 作用 。 我 们 必 
须 记 住 ,根据 儒家 传统 ,上 自 帝 王 下 至 平民 ,中 国 历 来 在 很 大 程度 上 是 
一 个 等 级 森严 的 社会 。 印 度 社会 在 很 大 程度 上 当然 也 是 如 此 。 值 得 一 
提 的 是 ,在 印度 和 中 国 , 至 少 在 早期 阶段 ,佛教 是 一 种 让 个 人 逃离 正常 
社会 约束 的 方式 (这 种 逃离 也 可 能 正 是 由 佛教 引起 的 ) HE RGB 
pravrajyà ) 成 为 僧人 表明 同 维 系 社 会 与 政治 的 行为 规则 彻底 脱离 关系 。 
虽然 长 者 (srestha)、 居士 (grhastha) 清 信 士 (upasaka, 优 婆 塞 ) 和 清 信 
Ax ( upasika , RER) SE JE AS CIE tH C, WT f 41] [8] FÉ t i SESK YE HE E 
ihi PRESE — EH Lot HE CR 53 Bb AW PI IS TE FG E s B5 £129 39 63 
ERAI). AR OZ AE Hh A ZA MI B BT fa gH Bi 


( 1 JMair and Mei, “The Sanskrit Origins of Recent Style Prosody" , Harvard Journal of Asiatic 
Studies, 1991, 51 (2), pp. 375 - 470. 
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H ,其 他 方面 无 须 提 及 .3) 中 国 当 局 一 定 深 受 佛教 思想 、 佛 教 组 织 
佛教 财富 侵蚀 的 威胁 ,所 以 他 们 周期 性 地 发 起 大 规模 的 灭 佛 运 动 , 即 
使 佛教 已 经 本 土 化 之 后 仍然 如 此 。 对 于 更 为 狭隘 教条 主义 的 儒家 知 
识 分 子 而 言 ,从 佛教 传人 中 土 之 日 起 ,他 们 就 一 直 与 之 激烈 论战 ,使 得 
佛门 与 朝廷 之 间 始 终 处 于 紧张 局 势 之 中 ,即使 朝廷 有 时 并 没有 焚烧 和 寺 
院 ,毁坏 佛像 没收 土地 、 剥 去 僧尼 法 衣 。 

我 们 正在 慢 慢 弄 清楚 中 国 佛教 团体 的 人 员 构 成 情况 ,其 中 占 很 大 
比例 的 是 寒 妇 孤儿 和 其 他 几 类 处 于 正常 社会 关系 模式 之 外 的 人 。 可 
以 认为 ,中国 僧 团 的 人 员 构 成 同 它 的 语言 运用 之 间 是 有 联系 的 。 一 方 
面 , 文 言 显 然 属于 文人 阶层 ;为 一 方面 ,对 于 被 妙 前 者 和 那些 没有 机 会 
和 途径 接受 漫长 而 乏味 的 文言 教育 的 人 而 言 ,俗语 作为 书面 表达 工具 
更 容易 掌握 。 考 虑 到 植 根 于 社会 土壤 的 佛教 的 这 些 特点 ,我 认为 日 话 
文 是 赋予 民众 的 一 种 权利 。 生 活 在 一 个 由 于 社会 政治 目的 而 大 量 使 
用 语言 的 时 代 ( 我 常 称 之 为 “语言 工程 ”) ,我 认为 我 们 不 难 正确 评价 那 
些 与 被 赋予 特权 和 神圣 地 位 的 古典 文字 抗衡 的 、 自 信 十 足 的 白话 


( 1 JGernet, Les aspects éconormiques du Bouddbisme dans la société chinoise du V' , au X* sié cle, 
Publications de I’ Ecole française d’ extréme-Orient 39, École française d’ extréme-Orient, 1956. 

( 2 )Hartwell R M and Hartwell M C, Executive Finance and State Council, Notes and Documenta- 
tion, Electronic Database, 1991; Personal communications, 1991, February 18 and 21. 

( 3 ] 根 据 二 位 Hartwell ,佛教 僧 团 也 许 是 宋代 社会 最 为 平等 的 制度 。 特 别 需要 一 读 的 是 他 们 
关于 僧人 Tsung-ku 有 意思 的 注释 与 解说 。Tsung-ku 是 一 个 邵武 (在 福建 西北 ) 农 夫 的 儿子 ,并 不 
识字 ,后 来 成 为 一 位 重要 的 禅宗 寺庙 的 建立 者 。 他 的 朋友 和 信徒 有 许多 来 自 宋朝 时 期 的 最 有 名 
望 的 家 族 。 
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X ,它们 所 具有 的 重要 意义 令 人 激动 。 

Gardner 最 近 呼 吁 大 家 注意 在 新 儒学 (理学 ) 中 日 话 文 的 重要 性 : 
使 用 白话 文 不 但 是 为 了 使 经 典 的 教化 更 为 自由 ,也 是 为 了 使 得 更 多 的 
人 和 群 可 以 接触 到 哲学 论述 -1 考虑 到 佛教 对 新 儒学 思想 与 实践 形成 
的 强 有 力 的 影响 ,白话 文 被 用 来 记录 严肃 的 理性 讨论 似乎 是 由 外 来 宗 
教 引 起 的 儒家 思想 激烈 重组 的 又 一 个 例子 。 梅 福 麟 曾经 给 Gardner 4 
过 一 个 篇 幅 很 长 的 回复 ,但 他 不 想 把 它 公 开发 表 。 不 过 ,他 授权 我 把 其 
中 一 些 主 要 观点 列举 如 下 : 

(1) Gardner 强调 了 新 儒学 的 认识 论 前 提 , 即 用 质朴 的 口语 形 

式 表达 的 道理 便于 人 们 理解 ;而 梅 祖 鹿 强调 的 是 白话 文 发 展 的 社 

会 语言 学 和 历史 语言 学 背景 。 

(2) 尽 管 “ 语 录 ” 听 起 来 是 一 个 专门 化 的 名 称 ,但 它 也 只 不 过 

是 汉语 口头 对 话 一 般 性 的 “转录 ”而 已 。 语 录 在 宋代 的 使 用 并 不 

局 限于 佛教 禅宗 和 新 儒学 ,到 国外 去 的 使 节 也 使 用 这 种 形式 来 记 

录 他 们 外 交谈 判 中 的 言辞 (例如 《使 北 语录 》) ,特别 是 同 契 丹 人 和 

女真 人 的 谈判 。 使 用 白话 而 不 是 文言 的 原因 在 于 ,白话 能 够 更 为 

准确 地 记录 谈判 中 的 真实 言辞 ,毕竟 这 种 谈判 会 涉及 许多 有 关 国 

家 安全 的 敏感 事件 。 

(3) 用 白话 写成 的 短篇 小 说 和 包含 口语 对 话 的 南戏 (戏文 ) 大 


( 1] 中 国 早期 写 白 话 文 的 人 必须 依赖 这 种 束缚 表达 自由 的 文字 ,但 他 们 使 用 汉字 比较 随意 ， 
更 多 地 是 为 了 记 音 ,而 不 是 像 文言 文 那样 是 为 了 表 义 。 例 如 ,在 经 常 出 现 同音 假借 和 带 规律 性 的 
“ 别 字 ”的 唐 代 变 文中 ,这 一 点 显而易见 。 

汉字 的 基本 性 质 仍然 存在 许多 争论 ,一 些 富 于 哲学 /理论 色彩 的 学 者 们 继续 坚持 认为 汉字 是 
象形 文字 和 表意 文字 ,而 绝 大 多 数 历史 /经 验 主义 导向 的 语言 学 家 认为 汉字 是 庞杂 的 ,不 能 准确 
表 音 的 语素 音节 文字 ,而 且 有 着 显著 的 单词 音节 性 质 。 参 见 Hannas, "Chinese Ideographs and 
Western Ideas” , The Journal of Asian Studies, 1993, 52 (2), pp. 373 - 399; “Reply to J. Marshall 
Unger" , The Journal of Asian Studies, 1993, 52 (4), pp. 954 — 957. Unger, “Communication to the 
Editor" , The Journal of Asia Studies, 1993, 52(4) , pp. 949 - 954. 不 过 有 一 个 确凿 无 疑 的 事实 : 汉 
字 与 单纯 表 音 的 真正 的 音节 文字 ,辅音 系统 和 字母 文字 并 不 相同 , 它 承 担 着 表 义 和 表 音 的 双重 功 
效 ( 尽管 两 个 方面 都 不 充分 )。 

( 2 JGardner, " Modes of Thinking and Modes of Discoures in the Sung:Some Thoughts on the Yii-lu 
Texts" , The Journal of Asian Studies, 1991, 50 (3), pp. 574 - 603. 
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致 在 相同 时 间 出 现 。 

(4) 不 能 仅仅 依靠 语录 来 确定 和 白话文 出 现 的 时 间 , 口 语 化 的 
外 交谈 判 记 录 和 白话 文学 作品 也 必须 纳入 考察 范围 。 

(5) 宋 代 口 语 如 何 发 源 ? 它 在 不 同 社会 阶层 中 的 使 用 情况 如 
何 ? 此 类 问题 要 放 在 晚 唐 时 期 白话 文 兴 起 和 发 展 这 个 背景 下 来 
理解 才 是 最 为 自然 的 。 有 唐 一 代 ,具备 白话 文 写作 能 力 的 主要 是 
那些 不 属于 精英 分 子 的 人 或 边缘 化 的 精英 分 子 ( 特 别 是 与 佛教 有 
关 的 那些 人 )。11 世纪 下 半 叶 ,特别 是 12 世纪 时 ,似乎 出 现 了 一 
个 转折 点 ,当时 一 定数 量 的 政府 官员 掌握 了 用 白话 写作 的 能 力 。 
儒家 在 11 世纪 下 半 叶 以 前 没 能 产生 口语 化 的 语录 ,是 因为 儒生 以 
及 其 他 精英 分 子 当 时 尚未 掌握 写作 白话文 的 能 力 , 可 见 佛教 是 和 白 
话 文 发 展 的 必 不 可 少 的 背景 。 

(6) 另 一 个 需要 考虑 的 因素 是 读 写 能 力 的 推广 。 显 而 易 见 ， 
如 果 当 时 没有 一 定数 量 的 拥有 足够 阅读 能 力 的 读者 群 , 新 儒学 通 
过 口语 化 的 语录 传播 学 说 的 努力 只 能 是 徒劳 的 。 梅 维 恒 (1989: 
135 -139) 指 出 ,初步 的 读 写 能 力 在 晚 唐 时 期 已 经 广泛 存在 。 前 
人 的 研究 指出 ,印刷 术 的 发 明 、 官 学 与 私 学 (附属 于 寺院 ) 的 建立 
和 科举 考试 (特别 是 它 的 基层 形式 ) 都 推动 了 文化 的 发 展 。 到 了 
宋代 ,文化 的 推广 在 东亚 已 经 蔚 为 壮观 ;用 来 记录 西夏 语 的 西夏 
文字 和 用 来 记录 越南 语 的 字 喃 都 是 这 一 时 期 发 明 的 。 
综合 考虑 Gardner 和 梅 祖 麟 对 这 一 时 期 文化 史 综 合 研究 的 成 果 ， 


我 们 推断 , 唐 宋 时 期 人 们 出 于 特定 目的 而 逐渐 接受 俗语 是 一 系列 错 综 
复杂 的 调整 的 结果 ,这 种 调整 是 为 了 适应 佛教 思想 的 准则 和 价值 观 。 
这 些 准 则 与 价值 观 在 人 类 社会 各 种 各 样 的 活动 (文学 ,哲学 ,政府 文 
件 ,为 非 汉 族 统治 者 写 的 注释 等 等 ) 中 证 明了 自身 的 正确 性 ,如 果 从 社 
会 语言 学 角度 对 这 些 内 容 进 行 分 析 , 它 们 都 源 自 于 佛教 本 质 上 的 通俗 
倾向 。 


佛教 选择 白话 而 不 是 文言 的 男 一 个 原因 在 于 它 强 烈 的 传教 热忱 。 


对 于 一 种 希望 尽快 入 主 一 个 新 区 域 的 宗教 来 说 , 像 文言 那样 复杂 而 难 
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AKER Mick EA c K YW SA fb ETUR SOME EE TEES AIEO RU 
潜在 颠覆 性 危险 的 意识 形态 的 传播 。 在 迪 龄 格 (David Diringer) 的 名 
Æ Writing(《 书 写 》) 中 ,一 个 重要 的 主题 便 是 “宗教 带 来 书写 系统 ”(al- 
phabet follows religion) 。 他 特别 指出 ,从 印度 到 中 亚 、 内 亚 、 东 亚 、 南 亚 、 
东南 亚 ,佛教 的 传播 与 书面 语 在 这 些 地 区 的 产生 有 密切 关系 1) 如 果 
研究 一 下 ,通过 佛教 僧人 或 其 他 传教 者 的 活动 ,这 些 地 区 有 多 少 语言 
第 一 次 用 书面 形式 ,就 一 定 会 得 到 不 少 启示 。 我 怀疑 ,在 基督 教 来 到 这 
一 地 区 以 前 ,除去 一 些 受 汉字 启发 产生 的 文字 ‘?] ,从 帕 米 尔 高 原 以 东 
直至 太平 洋 , 几乎 所 有 的 书面 语 都 是 受 佛教 传播 的 直接 影响 而 产生 
的 。 因 此 , 正 是 基督 教 和 佛教 这 两 种 伟大 的 宗教 ,使 中 亚 、 内 亚 、 东 亚 、 
南亚 、 东 南亚 的 绝 大 多 数 语言 有 了 书面 形式 。 其 他 亚洲 语言 的 书面 语 ， 
则 大 多 是 受 别 的 宗教 影响 而 产生 ,如 伊斯兰 教 和 更 为 古老 的 闪 族 的 信 
仰 。19 世纪 和 20 世纪 的 基督 教 传教 活动 在 全 世界 数 百 种 书面 语 的 创 
造 过 程 中 所 起 的 作用 早已 为 人 熟知 。 


4.5 EDEBUEE 


我 要 考察 的 支持 日 话 文 产生 的 最 后 一 个 佛教 因素 是 它 的 宗教 政 
SUMUS GCSE o MEA Ob CABLE UR HS PE T8 FE Bd ( E y X LIE ICA) Ros 
1E JF AES — 16 3E 7 D] th fi Db C. D CBS e vr iR Hox RGB 
的 语言 使 用 问题 。 是 指定 一 种 有 威望 的 方言 以 确保 佛陀 的 言论 受到 
RE? 还 是 允许 使 用 各 地 语言 以 保证 佛法 在 那些 不 懂 僧 侣 语言 的 人 
群 之 间 不 受阻 碍 地 传播 ? 综合 理解 我 们 能 看 到 的 所 有 的 记载 ,佛陀 英 


( 1 )Dirnger, Writing, Ancient Peoples and Places 25, Tahmes and Hudson, 1962, p.148. 

( 2 ] 其 中 大 多 现在 已 经 消亡 (如 西夏 文 、 契丹 文 、 女真 文 GER B E B AE) SE IE EIA (RE IB E 
女 书 等 ) , 见 Zhou, “The Family of Chinese Character-Type Scripts” , Sino-Platonic Papers, 1991, 28 
(9) ; Sofronov, “Chinese Philology and the Scripts of Central Asia” , Sino-Platonic Papers, 1991, 30 
(10). 


明 地 决定 允许 佛教 信徒 使 用 他 们 自己 的 语言 来 传教 .') 无 论 如 何 , 这 
个 情节 在 现存 大 多 数 律 藏 (vinaya, 紫 奈 耶 ) 的 译本 中 都 被 反复 提 及 , 它 
一 定 表现 了 佛教 文献 最 初 一 个 层面 的 特点 。 

因为 这 个 故事 广 为 流 传 ,我 在 此 处 只 是 简单 讲述 一 下 。 有 婆罗 门 
兄弟 二 人 版 依 佛教 并 参加 了 僧 团 。 由 于 他 们 有 着 吟 诵 喘 陀 的 语言 基 
础 ,他们 担心 有 着 不 同 语言 背景 的 其 他 僧人 因为 不 够 标准 地 诵 经 而 损 
害 佛 陀 的 教义 。 他 们 去 亩 见 佛陀 ,并 建议 用 chandas 来 使 佛陀 的 语言 
标准 化 。 尽 管 对 chandas 一 词 有 着 许多 的 解释 ,此 处 据 推 测 指 的 是 风 
格 特异 的 、 有 格律 的 诗歌 ,在 这 个 语 境 中 它 的 意思 也 许 就 是 喘 陀 (Ve- 
da) ,著名 的 语法 家 班 尼 尼 (Panini, 公 元 前 5 世纪 或 6 世纪 ) 用 的 就 是 
这 个 意思 。 无 论 如 何 , 婆 罗 门 兄弟 确实 建议 运用 他 们 熟悉 的 上 流 社 会 
的 吟 诵 法 来 传教 。 佛 陀 并 不 这 样 认 为 ,在 坦言 拒绝 婆罗 门 兄 弟 之 后 ,他 
有 力 地 提倡 用 俗语 宣传 他 的 教义 。 

此 处 暂 不 考虑 印度 佛教 语言 使 用 的 真实 历史 ,锁定 佛陀 在 这 段 著 
名 的 经 文中 的 声明 。 让 我 们 来 看 一 看 汉文 佛 典 中 五 部 律 的 相关 记载 。 
在 佛陀 耶 舍 于 公元 410 一 412 年 间 翻 译 的 县 无 德 部 律 《 四 分 律 中 , 佛 
陀 号 召 他 的 信徒 使 用 各 地 习 用 的 方 俗 语 , 即 “ 听 随 国 俗 言 音 听 解 育 习 
fit A” (T 22[ 1429 ].995a;Lamotte ,1958:612), BEERE e 9 IAB 


( 1 1% EF 9X 21 ( Buddhanghosa, , 巴 利 文 律 藏 (小 品 》L Cullavagga |5. 33 ; tt Zs HB [ Vinaya ] 1,139 ,1 
- 16) ix 5r TE In) TE Fi do VE de 4e fk RE VR , ORT (b BC Ji: s Ud nid ft 5) 38 Bf E 411435 Hd BE BI CS RS ox fih AT 
自己 的 语言 来 传播 佛法 存在 一 些 学 术 争 论 (Brough ,“Sakava [sic] Niruttiya; Cauld kale het" , Die 
Sprache der Altesten Buddhistischen Überlieferung, 1980, pp.35 - 42) 。 在 特定 的 环境 中 ,使 用 中 的 巴 
利 语 sakaya( 或 sakkaya = 4E X satkaya) 似乎 更 倾向 于 作 第 三 人 称 反 身 代词 而 不 是 第 一 人 称 反 身 
代词 。 此 外 ,还 没有 人 指出 来 ,如 果 我 们 接受 觉 音 尊 者 的 解说 ( “佛陀 啊 , 这 里 有 来 源 不 同 的 和 尚 
败坏 您 的 话 ,他 们 使 用 他 们 的 语言 来 重复 您 所 说 的 话 。) ,那么 ,受到 质疑 的 文本 严重 地 自 相 了 予 
盾 。 单 单 只 有 这 一 点 并 没有 什么 意义 。 只 有 当 我 们 都 把 sakaya 理解 为 他们 的 "时 , 整 篇 文章 才 
通顺 。 参 看 Edgerton( Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary, Yale University Press, 1953, 


pp. 1 -2) HI Lin Li-kouang( L’ aide-mémoire de la vraie loi{ Saddharma-sm r tyupasthanasütra | ; Intro- 


duction au compendium de la loi | Dharma — samuccaya |, Librairie d’ Amérique et d’ Orient Adrien- 
Maisonneuve, 1949, pp.216 -217) 。 最 后 ,无 人 认真 反对 下 面 这 种 主张 :佛陀 钟爱 俗语 ,即使 有 损 
古典 的 传教 士 语 言 也 不 在 乎 。 可 以 肯定 的 一 件 事情 是 ,古代 佛教 的 语言 多 元 化 现象 几乎 在 这 种 
宗教 产生 伊始 便 已 存在 (“Die Sprache der Altesten Buddhistischen Überlieferung” , in The language of 
the Earliest Buddhist Tradition, Vandenhoeck and Ruprecht, 1980, p.15) 。 
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流 支 . 坞 摩 罗 什 等 人 于 公元 404—409 4E [8] TE HH B8 v6 — 9] 78 BB WIE zs HB 
(《 十 诵 律 》) 中 没有 相应 的 字句 ,但 相同 的 意思 仍然 在 经 文中 完整 保存 
下 来 了 (7 23[1435].274a) £1) 在 418 年 左右 译 为 汉语 的 《 毗 尼 母 经 /》 
将 这 段 话 扩 展 为 “ 随 诸 众生 ,应 与 何 音 而 得 受 悟 ,应 为 说 之 ,是 故 名 为 
随 国 应 作 ” (T 24[1463].822a) 。 弥 沙 塞 部 的 毗 奈 耶 由 佛陀 什 于 公元 
422—423 年 间 译 为 《五 分 律 》, 它 只 是 说 佛陀 的 话 应 当 " 听 随 国 音 诵读 ， 
但 不 得 违 失 佛 意 ”(7 22[ 1421].174b)。 最 后 , 义 净 于 公元 702 年 或 
703 年 翻译 的 根本 说 一 切 有 部 的 《 毗 奈 耶 杂 事 》 宣 布 “ 若 方 国 言 音 须 引 
声音 , 作 时 无 犯 - (7 24[1451].232c) .1 2E JG REIR] ,无 论 中 国 佛 教徒 
遵循 哪 一 部 毗 奈 耶 ,使 用 俗语 都 是 得 到 佛陀 本 人 赞许 的 。 

值得 注意 的 是 ,作为 早期 佛教 经 典 语言 的 巴 利 语 ,最 初 只 是 俗语 
的 一 种 '3) ,因此 佛教 混合 栖 语 实际 上 是 俗语 吸收 了 从 焚 语 扩张 进来 
的 一 些 因素 而 形成 的 (4]。Sauraseni 这 种 俗语 既是 栖 文 戏曲 中 贵 妇 
人 常用 的 文章 语 ,又 是 普 那 教 分 裂 后 空 衣 派 ( 裸 体 派 ) 的 经 典 语言 。 
摩 揭 陀 语 (Magadhi) 是 另 一 种 在 楚 语 戏剧 中 使 用 的 俗语 ,但 是 它们 的 
使 用 者 比 说 Sauraseni 的 人 地 位 低 。 半 摩 揭 陀 语 (Ardha-Magadhi) 则 介 
于 Sauraseni 和 摩 揭 陀 语 之 间 , 并 且 由 于 它 被 性 那 教 白衣 派 的 基本 圣 典 
使 用 ,所 以 地 位 很 重要 。Alsdorf (5 指出 ,大雄 ( 者 那 教 的 创始 人 ) AR 
迦 件 尼 使 用 的 都 是 某 种 摩 揭 陀 语 !“1。 古 老 的 半 摩 揭 陀 语 与 阿育 王石 


( 1 JNattier( Letter, 1991 -03 - 13) 很 准确 地 指出 ,呼吁 使 用 俗语 的 句子 在 说 一 切 有 部 的 毗 奈 
耶 文 本 中 并 不 存在 。 它 毕竟 是 第 一 个 禁止 使 用 俗语 ( Prakrit) .尊崇 高 雅 经 典 的 焚 语 的 教派 ,用 它 
的 话说 就 是 “可 以 毫 不 费力 地 把 这 句 话 的 缺失 看 作 一 种 故意 的 省 略 ”。 

( 2 ] 此 处 引文 前 面 的 内 容 是 ;“ 蓝 刍 诵 经 ,长 牵 音 竟 , 作 歌咏 声 , 有 如 是 过 。 由 是 蔓 刍 不 应 歌 
咏 引 声 而 诵 经 法 , 若 蕊 刍 作 阑 陀 声 诵 经 典 者 ,得 越 法 罪 。 "引文 后 面 紧 接着 这 样 的 解释 :“ 言 阐 陀 
A , 谓 是 婆罗 门 读 诵 之 法 ,长 引 其 声 。 以 手指 点 空 而 为 节 段 ,博士 先 唱 , 诸 人 随后 。" 

我 尚未 能 在 东晋 法 显 共 佛陀 跋 陀 罗 于 公元 416 ^E 9r PE OR io] fb dE 8E) ( T 22[1425 ]. 227 - 
549) 中 找到 相应 的 文字 。 

( 3 ]Hiniiber，Das Ältere Mittelindisch im Überblick, Osterreichische Akademie der Wissen- 
schaften, Verlag der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1986. 

( 4 JBender, Personal communication, 1991, 2. 

( 5 J" Ardha-Magadhi" , in Die Sprache der ältesten buddhistischen Überlieferung , 1980. 

(6JChi, "Tsai lun yüan-shih Fo-chiao te yü-yen wen-t' i”, Yü-yen yen-chiu ( Linguistic Re- 
seraches) , 1959, 4, pp. 87 — 105. 
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语言 被 称 为 阿育 王 摩 揭 陀 语 。 旧 马 拉 地 语 ( Maharastri 或 Old Marathi) 
因为 被 使 用 于 戏剧 以 及 着 那 教 白衣 派 (Svetambaras ) 后 期 经 典 而 更 具 
影响 力 。 在 毗 娑 沙 或 较 少 的 俗语 中 , 旧 马 拉 地 语 由 于 包含 赛 西亚 
( Scythian) Jr F ARMS AWE) 上 述 非常 粗略 的 考察 表明 , 早 
期 印度 俗语 常常 被 喘 陀 -奥义 书 - 楚 语 文化 之 外 的 非 统 治 阶级 的 条 
教 或 其 他 人 和 群 所 使 用 。 由 此 可 知 ,俗语 在 印度 社会 所 起 的 作用 与 佛教 
混合 汉语 及 白话 文 在 中 国 所 起 的 作用 是 一 样 的 。 

Desa-bhasa 意 为 “ 方 国之 语 ” , "E Bx EEES Z ( Madabharata ) 
中 便 已 出 现 ?] ,desa-bhasa 的 全 面 使 用 也 许 促 进 或 者 反映 了 印度 的 俗 
语 运动 。Desa-bhasa 相当 于 中 国 的 “方言 " 即 某 个 地 方 的 语言 i，) ,但 中 
国人 对 待 方言 的 态度 与 印度 人 不 同 ,他 们 看 起 来 是 抵制 使 用 方言 的 。 
中 国 官方 总 是 对 方言 持 一 种 明显 的 轻 芒 态度 (支持 标准 语 ) ,他 们 根本 
不 会 想到 把 方言 写 下 来 ,这 与 印度 的 情况 相反 。 在 印度 ,通晓 地 方 语 言 
是 受到 尊敬 的 。 因 此 ,我 们 发 现 ,在 Saivatantra 列 出 的 64 种 实践 技能 
(kala) 中 包括 “通晓 方言 ” ( desa-bhasa-[ vi |jiiana)。Desa-bhasa-(vi) 
jiana Z Blj Aik A HY ze mlecchitaka-vikaplah, 它 明显 是 指 各 种 各 样 的 外 
国语 ; 紧 随 desa-bhasa-( vi) jiiana 之 后 是 puspa-lakawika-nimitta-jfiana ， 
它 指 理解 神圣 语言 之 预兆 的 能 力 。 由 于 对 不 同 的 方言 持 一 种 积极 的 
态度 ,拼音 文字 出 现 以 后 ,记录 多 种 语言 与 方言 一 直 为 人 们 所 接受 。 与 
此 相反 的 是 ,因为 在 中 国 通行 的 方言 只 能 有 一 种 ,所 以 对 记录 俗语 的 
偏见 是 难以 逾越 的 ,即使 首都 的 口语 也 在 所 难免 。 

在 印度 ,Prakrit( prakrta ,俗语 ,字面 意思 是 “以 前 所 制造 的 ”) 被 视 
为 ”天然 语言 "( 即 未 经 装饰 的 .未 被 修饰 的 ) ,与 之 相对 , Sanskrit 


( 1)Walker, Hindu World; An Emcyclopedic Survey of Hinduism, Munshiram Manoharlal, 1968 , 
pp. 2. 234 - 235. 

( 2 Ji AK WR ,9.44. 98 ; IAS MK ,9. 2605 ; 马 德 拉 斯 版 ,40.103; 和 孟买 版 ,45.103cd。 

( 3 ]Mair, " What is a Sinitic * Dialect / Topolect' ? Reflections on Some Key Sino-English Linguis- 
tic Terms" , Sino-Platonic Papers, 1991, 29 (9). 
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(samskrta, 栖 语 , 字 面 意思 是 “共同 制造 的 ” , 即 修饰 的 ) 则 被 视 为 “人工 
语言 ”( 在 佛教 背景 下 ) 。 中 国 不 一 样 , 视 众 多 方言 为 粗 副 ( 俗 ) ,而 视 文 
言 为 端庄 ( 雅 ) 。 印 度 与 中 国 的 观念 大 相 径 庭 。 然 而 ,Prakrit( 俗语) 终 
于 衰落 下 来 ,大 约 公 元 550 年 的 时 候 , 出 现 了 由 平民 (laukika) 使 用 的 各 
种 俗语 变 体 ( apabhramsa) 。 最 早 的 Prakrit 语法 学 家 Vararuci 于 公元 
579 年 写作 的 书 中 并 未 提 及 apabhramśad!?) 另 一 方面 ,Hemacandra 
(1088—1172) 很 有 意思 地 把 apabhramsa 解释 为 摊 杂 有 流行 口语 成 分 
(desi) 的 Prakrit £?) 

如 果 不 是 印度 人 对 俗语 有 着 许可 的 态度 ,那么 我 们 就 不 会 见 到 现 
在 的 这 种 情况 :在 印度 有 12 种 主要 的 印度 - 雅 利 安 官方 语言 仍然 可 以 
言说 并 且 可 以 书写 ,其 中 包括 印 地 语 (Hindi)、 重 加 拉 二 (Bengali) , 5 
拉 地 语 ( Marathi) 、 古 吉 拉 特 语 ( Gujarati) „Oriya 语 等 有 着 丰富 文学 传统 
的 语言 ,更 不 必 说 诸如 泰 米尔 语 (Tamil) 、 泰 户 固 语 ( Telugu ) 和 马 拉 雅 
拉 姆 语 ( Malayalam) 5535 7 WEZ ( Dravidian ) 语 言 了 ,它们 同样 有 着 悠久 
而 灿烂 的 文学 传统 。 中 国 的 情况 与 此 完全 不 同 , 甚 至 连 现代 标准 官话 
也 是 直到 20 世纪 的 前 四 分 之 一 时 期 才 得 到 认可 成 为 一 种 可 以 接受 的 
书写 形式 的 。 除 了 近代 的 罗马 字母 化 的 文字 符号 以 外 (大 多 数 由 基督 
教 传教 士 及 其 中 国 追 随 者 创制 ) ,纯粹 记录 汉语 其 他 方言 或 其 他 语言 
的 材料 数量 非常 少 ,几乎 等 于 没有 。 大 约 从 宋代 (960 一 1279 年 ) 开 始 ， 
出 现 了 一 种 非常 隐秘 的 通俗 日 话 小 说 与 戏剧 ,它们 大 多 是 用 京城 的 语 
言 写成 的 。 在 此 之 前 ,正如 我 所 表明 的 一 样 , 所 有 的 日 话 作 品 或 半 白 话 
作品 实际 上 都 是 由 佛教 徒 创 作 的 。 时 至 今日 ,几乎 仍然 没有 人 想到 把 


( 1 JCoweel, The Prakrta-prakasa, or the Prakrit Grammar of Vararuchi, with the Commentary 
( Manoramàá ) of Bhamaha, Punthi Pustak, first edition, Hertford, 1854; second edition, London, 
1968. 

( 2 ] 然 而 ,apabhramga E AGS F 6 世纪 时 已 经 存在 着 书写 形式 了 (例如 ,西北 印度 伐 腊 紫 
[ Valabhi | 国王 Dharasena 二 世 的 铭文 提 到 了 apabhramsa 语 的 作品 ) ,它们 甚至 在 3 世纪 或 4 世纪 
时 也 许 便 存在 了 (例如 印度 古典 栖 语 诗人 迎 梨 陀 阔 [ Kalidasa | 的 剧本 Vikramarvasiya 第 4 幕 中 的 
一 些 诗歌 )。 晚 期 apabhramsa 文学 中 的 大 部 分 几乎 都 是 着 那 教 著 作 (8 世纪 至 12 世纪 ) 。 参 见 
《大 不 列 颠 百科 全 书 》 第 15 版 (1988 ) ,22 卷 ,618 页 :2a;21 卷 ,50 页 :1b; 以 及 第 1 卷 ,475 页 :3a。 
从 技术 的 角度 看 desi 可 以 视 为 "并非 来 源 于 栖 语 "的 语言 。 
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某 种 方言 用 相对 完整 的 形式 记录 下 来 ,尽管 有 时 为 了 增加 一 点 儿 地 方 
特色 ,个 别 的 方言 词语 进入 了 普通 话 作 品 。 从 中 国 白 话 文 发 展 的 全 貌 
来 看 ,我 相信 我 们 有 理由 明确 主张 :在 白话 文 被 确立 为 一 种 可 行 的 表 
达 方 式 的 过 程 中 ,佛教 起 了 主导 作用 。 


4.6 “国语 ”的 概念 


其 至 可 以 进一步 设想 ,以 口语 为 基础 创立 的 东亚 国语 很 可 能 完全 
是 受 佛教 引 介 的 印度 “ 方 国之 语 ”( de$a-bha$a) 概 念 的 启发 而 产生 的 。 
汉语 中 与 desa-bhasa 等 价 的 概念 是 国语 ”。 佛 教 传人 中 国之 前 ,“ 国 ” 
和 “ 语 ” 两 个 字 组 成 的 “国语 ”只 是 一 本 书 的 名 称 , 那 就 是 《国语 》)21 卷 ， 
此 书 相 传 为 历史 学 家 左 丘 明 于 公元 前 469 年 写成 。 同 佛教 传人 中 国之 
前 的 其 他 著作 一 样 ,人 《国语 》 自 然 也 是 用 文言 写成 的 。 在 这 里 ,国语 ” 
二 字 指 的 是 周 朝 分 裂 后 8 个 主要 诸侯 国 分 国 别 的 历史 记述 。 佛 教 传 人 
之 后 ， 国 语 " 开 始 表达 一 种 全 新 的 意思 ,也 就 是 一 个 自视 为 独立 的 政 
治 -民族 实体 的 民族 国家 的 口语 。 
最 早 指称 汉语 方言 (topolect) 俗语 的 “国语 "一 词 是 在 佛教 语 境 中 
出 现 的 。 下 文 是 载 于 匡 胶 (497 一 544 年 )《 高 僧 传 》 中 关于 《法 句 经 》 
( Dhammapada ) 的 译 者 维 只 难 的 情况 : 
维 只 难 , 本 天 竺 人 。 世 素 异 道 , 以 火 祠 为 正 。 时 有 天 竺 沙门 习 
学 小 乘 ,多 行道 术 , 经 远 行 逼 暮 , 欲 寄 难 家 宿 。 难 家 既 事 异 道 , 猜 忌 
释 子 , 乃 处 之 门 外 , 露 地 而 宿 。 沙 门 夜 密 加 加 术 , 令 难 家 所 事 之 火 ， 
数 然 变 灭 ,于 是 举 家 共 出 , 稽 请 沙门 入 室 供 养 。 沙 门 还 以 咒 术 , 变 
火 令 生 。 难 既 睹 沙门 神力 胜 己 , 即 于 佛法 大 生 信 乐 。 用 舍 本 所 事 ， 
出 家 为 道 , 依 此 沙门 以 为 和 上 , 受 学 三 藏 妙 善 四 使 , 游 化 诸 国 莫不 
溃 奉 。 以 吴 黄 武 三 年 ,与 同伴 等 律 炎 来 至 武昌 ,次 《县 钵 经 》 林 
AS') 《县 钵 》 者 , 即 《 法 句 经 》 也 。 时 吴 士 共 请 出 经 , 难 既 未 善 国 


( 1] 也 许 更 确切 地 说 ,这 个 本 子 应 该 被 视 为 “ 巴 利文 的 (县 钵 经 ) 写 本 ”。 
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语 , 乃 请 其 伴 律 炎 译 为 汉文 。 炎 亦 未 善 汉 言 , 颇 有 不 尽 。 志 存 义 

本 , 辞 近 朴 质 。 到 晋 惠 之 末 , 有 沙门 法 立 更 译 为 五 卷 。 沙 门 法 巨著 

笔 ,其 辞 小 华 也 。 立 又 别 出 小 经 近 四 许 首 。 值 永嘉 末 乱 ,多 不 

复 存 。 

( T 50[ 2059 ]. 326bc) 

这 段 文字 的 价值 在 于 它 较 早 地 使 用 了 字面 意义 为 “方言 俗语 "的 
“国语 ”一 词 ,同时 它 显 示 了 方言 同 国语 混 消 口语 同 书面 语 混 消 的 状 
态 ,时 至 今日 ,此 类 混 消 仍 困 扰 着 中 国 的 语言 学 家 。“ 汉 言 ” 和 “国语 ” 
都 是 针对 口语 而 言 的 ,但 是 此 处 的 “国语 ”似乎 指 的 是 当地 的 吴 方 言 
( 它 从 未 有 过 完整 的 书写 形式 ,直到 很 晚 的 时 候 , 一 些 基 督 教 传教 士 创 
制 了 一 套 罗马 字母 来 记录 吴 方 言 的 不 同 变 体 ,并 用 它们 来 刊印 宗教 宣 
传 品 ) ,而 “ 汉 言 "似乎 指 的 是 全 国 通用 的 语言 形式 。 上 上 段 引 文中 ,“ 汉 
言 " 与 “汉文 "的 关系 不 是 很 清晰 ,它们 所 依赖 的 那些 汉语 方言 也 不 为 
人 知 。 不 过 , 据 推 测 ， 汉 言 ” 的 基础 是 都 城 官 僚 相 互 交 流 时 使 用 的 一 
种 经 过 规范 的 语言 ( 亦 即 “官话 ”或 普通 话 的 前 身 ) O12 “汉文” 大 概 是 
当时 的 文言 的 名 称 ( 在 佛经 翻译 的 背景 下 ,准确 地 说 是 佛教 混合 汉 
iB). 

[H fS LE X B3] Jet , oc T Hh BK ( Tabgatch ) 明确 用 “国语 ”来 指称 一 
个 独立 的 政治 - 民族 实体 的 口语 ,他 们 是 笃信 佛教 的 非 汉 族群 体 , 北 
魏 时 期 (386 一 534 年 ) 曾 经 统治 中 国 北 方 。 拓 上 跋 一 族 很 可 能 是 原始 蒙 
直人 (或 者 是 突厥 人 的 一 支 ) ,他 们 在 中 国 北 方 建造 了 雄伟 的 佛教 雕像 
群 云 内 石 宣 和 龙门 石 宣 。 在 长 孙 无 忌 等 人 的 《 隋 书 : 经 籍 志 》 中 ,我 们 
看 到 如 下 的 文字 : 

后 魏 初 定 中 原 , 军 容 号 令 , 凤 以 玫 语 ,后 染 华 俗 ,多 不 能 通 , 故 

READ ,相传 教习 , 谓 之 “国语 ”。 

(4.32.947) 


(1 ] 在 《中 国语 史 通 考 》 第 11 章 , 太 田 辰 夫 把 零 零星 星 出 现 的 “ 汉 儿 言语 "描述 为 合理 的 汉语 
表达 模式 。 他 指出 ,全 国 通用 性 口语 的 发 展 进程 是 断断续续 的 ,作为 对 精英 阶层 的 文言 的 一 种 平 
(ti , 它 最 先 在 通俗 领域 产生 。 关 于 ”官话 ”的 广泛 讨论 , 见 本文 下 一 节 。 


106 


最 令 人 感 兴趣 的 是 《经 籍 志 》 中 列 出 了 十 几 种 不 同 题材 的 拓 跋 文 
和 鲜卑 文 著作 。 鲜 卑 据说 是 原始 蒙古 人 的 另 一 支 实力 强盛 的 部 族 ,他 
们 从 2 世纪 起 便 活跃 于 中 国 北部 1) 不 幸 的 是 ,这 些 著作 都 没有 流传 
下 来 ,但 是 弄 清楚 它们 是 用 什么 字体 记录 的 仍然 极其 有 价值 。《 经 夭 
志 》 中 有 趣 却 又 令 人 费解 的 证 据 表明 , 拓 跨 文 和 鲜卑 文 这 两 种 书面 二 
有 可 能 远 远 早 于 现代 学 者 所 知道 的 任何 阿尔 泰语 系 语言 的 书面 语 。 
那么 , 拓 跨 文 和 鲜卑 文 用 的 是 什么 字体 呢 ? 如 果 能 够 解 开 这 个 谜底 的 
话 , 它 可 能 会 开启 书写 史上 几 新 的 、 重 要 的 一 章 。 对 于 我 们 的 研究 有 意 
义 的 是 《经 籍 志 》 中 将 拓 跨 和 鲜卑 的 书面 语 直接 称 为 "国语 ”。 

在 其 他 汉语 历史 文献 中 ,多 次 提 到 《 辽 史 国语 》 和 《 金 史 国 语 》。 据 
推测 ,它们 记载 的 是 公元 10 至 12 世纪 统治 中 国 北方 大 部 分 地 区 的 辽 、 
金 两 国 的 历史 ,是 用 契丹 人 和 女真 人 的 母语 阿尔 泰语 和 通古斯 语 写成 
的 。 尽 管 这 些 史 书 也 已 遗憾 地 亡 佚 了 ,但 仍 有 一 些 使 用 这 些 由 汉字 激 
发 灵感 创制 的 字体 记录 的 零散 的 铭刻 与 文书 片段 存留 ,而 一 些 学 者 正 
致力 于 对 它们 进行 解读 a* 显而易见 ,从 最 早 的 用 例 开 始 ,一 直到 最 
后 一 个 王朝 满 清 王朝 的 末期 ， 国 语 " 一 词 几乎 总 是 用 于 汉族 以 外 的 
民族 。 

《元 史 》 记 载 ,元 显 宗 甘 麻 刺 (Kammala,1263 一 1302 年 , 忽 必 烈 次 
子 真 金 [ 裕 宗 ] 之 长 子 ) 做 太子 时 利用 监 抚 军队 之 眠 , 命 幕僚 用 蒙古 ” 国 
语 " 给 他 讲解 《 资 治 通 鉴 》。《 资 治 通 鉴 y 是 司马 光 编 著 的 杰出 的 编 年 体 
史书 。 满 族 也 有 相同 的 传统 。 例 如 ,魏源 《 圣 武 记 》 中 记载 :“ 命 文臣 依 
国语 制 国 俗 , 不 用 蒙古 、 汉 字 。"” 其 至 越南 人 也 吸收 了 这 种 书面 俗语 的 
观念 ,创制 了 他 们 自己 的 “国语 "(qu6c ngu ' )。 越 南 人 使 用 的 quée ngu’ 
最 早 ( 可 能 在 14 世纪 ) 似 乎 是 指 区 别 于 汉语 的 本 族 语 的 口语 形式 , 它 


[1 也 许 更 为 准确 的 说 法 应 该 是 , 拓 跨 族 是 鲜卑 族 ( Saerbi 或 Shirvi) 中 的 一 个 分 支 ( 皇 室 分 
3) 。 

( 2 JSofronov, “Chinese Philology and the Scripts of Central Asia” , Sino-Platonic Papers, 1991, 
30 (10); Jensen, Sign, Symbol and Script: An Account of Man’ s Effort to Write, Putnam’ s Sons, 
1969. 

(3 )Norman, Chinese, Cambridge Language Surverys, Cambridge University Press, 1988, p. 133. 


107 


HFS PS ER 2 a e 


后 来 被 写成 字 喃 (chu ' nom 字体 + 通俗 = 俗语 的 书面 形式 ) 。 字 喃 是 
一 种 越南 语 的 书写 系统 , 它 用 汉字 来 记 越南 语音 ,又 新 加 入 了 一 些 由 
方块 字 组 成 的 完全 本 土 化 的 速记 符号 。 此 后 ,qu6c ngi 用 来 指称 越南 
人 现在 通行 的 由 法 国人 发 起 创制 的 罗马 字母 化 的 文字 4k'” 作为 一 种 
全 国 通用 语 的 书面 形式 的 概念 ,qu6c ngü 似乎 是 越南 文人 流亡 日 本 时 
音 用 “国语 "而 来 。 


4.7 与 Koine( 古 希腊 共通 语 ) 
作用 相当 的 官话 


“Mandarin "实际 上 是 现代 汉语 “官话 "最 为 贴切 的 英 译 , 它 是 在 清 
朝 末 年 以 首都 北京 的 方言 为 基础 形成 的 ,来 自 中 国 各 方言 区 而 无 法 交 
流 的 官员 因此 可 以 相互 沟通 。 " Mandarin" — i8] J& F 53K i8. menteri, 又 
经 由 葡萄 牙 语 传 人 英语 。 马 来 语 的 menteri 则 源 自 印 地 语 的 mantri ,后 
者 来 自 于 楚 语 mantrin( 顾问 ,阁员 ) < mantra( 商议 ,忠告 )。 

“官话 "这 一 术语 自 元 代 起 便 已 开始 使 用 , 指 官场 的 口语 , 它 是 在 
首都 ”1 方言 的 基础 上 产生 的 3) 明 清 时 期 的 许多 史料 都 证 明 ,官话 
在 当时 被 视 为 强势 语言 ,全 国 的 官僚 若 想 有 好 前 程 的 话 ,都 必须 学 习 
官话 。 对 于 他 们 中 的 大 多 数 人 来 说 ,学 习 官 话 意味 着 掌握 第 2 种 口语 ， 
而 不 是 对 自己 的 发 音 和 词汇 稍 作 调 整 就 可 以 实现 的 。 

官话 的 面貌 大 致 在 19 世纪 末 得 到 了 改革 者 的 精心 修饰 , 意 在 使 之 
成 为 整个 中 国 通 用 的 语言 ,而 不 再 仅仅 为 官员 们 所 独 具 。 王 照 是 这 场 
改革 的 领袖 ,他 是 一 位 地 位 显赫 的 文人 ,戊戌 变法 失败 后 逃 到 了 日 本 。 
当时 ,日 本 人 使 用 假名 来 克服 汉字 复杂 的 形体 造成 的 束缚 ,这 件 事 激 


( 1 JDeFrancis, Colonialism and Language Policy in Viet Nam, Contributions to the Sociology of 
Language 9, Mouton, 1978, pp. 83 - 87. 

( 2 ] 从 那 时 至 今 ,首都 大 多 都 设 在 北京 ; 晚 明 时 期 ,南京 方言 曾 被 当 作 标准 语 。 

[3 ]Yang 指出 ,明代 标准 官话 是 以 南京 话 而 不 是 北京 话 作 为 基础 的 ,尽管 后 者 是 明 朝 的 首 
都 。 南 京 是 明 朝 早期 的 都 城 ,后 来 也 一 直 作 为 陪都 。 见 “Portuguese-Chinese Dictionary of Matteo 
Ricci, A Historical and Linguistic Introduction” , in Proceedings of the Second International Conference on 


Sinology, Vol. 1, Academia Sinica( Taipei) , 1989, pp. 191 - 242. 


108 


发 了 王 照 的 灵感 ,使 他 创制 了 自己 的 拼音 系统 一 一 官话 字母 。 王 照 不 
但 在 清末 民 初 勇敢 地 推行 开明 的 表 音 文字 ,而 且 还 不 遗 余 力 地 倡导 将 
官话 作为 通行 全 国 的 口语 和 书面 语 。 下 面 的 文字 选 自 王 照 《官话 合 声 
字母 》 的 序言 ,表达 了 王 照 对 于 官话 的 看 法 ,以 及 他 试图 将 其 改造 成 一 
种 全 国 性 通用 语言 的 努力 : 
用 此 字母 专 拼 和 白话 ,语言 必 归 划一 , 宜 取 官话 。 因 北 至 早 龙 

江 , 西 逾 太行 宛 洛 , 南 距 扬子 江 , 东 传 于 海 , 纵 横 数 千里 百 余 兆 , 人 

光 解 京 语 。 外 此 诸 省 之 语 则 各 不 相同 ,是 京 话 推广 最 便 故 。 日 官 

话 者 , 公 也 ,公用 之 话 , 自 宜 择 其 占 幅员 人 数 多 者 。 

尽管 王 照 对 官话 之 “ 官 ” 的 解释 已 经 迎 异 于 它 本 来 的 意思 一 一 与 
官员 有 关 的 ,但 这 种 语言 的 语言 学 特征 在 两 种 解释 下 实际 是 相同 的 。 
“中 华 民国 "成立 后 不 久 ,1913 年 2 月 王 照 在 将 北方 官话 推广 为 全 国标 
准 语 的 论战 中 扮演 了 一 个 敢 说 敢当 的 斗士 角色 -5 

“官话 "对 应 于 罗 杰 瑞 (Norman) 的 Koiné?? 。Koine 在 中 国 的 历史 
最 早 可 以 追溯 至 唐 朝 。3] 它 是 一 种 优势 方言 ,通常 以 长 安 、 洛 阳 或 开 
封 ( 坐 落 于 黄河 中 游 的 都 城 ) 话 作为 基础 。 在 汉语 中 ,最 早 与 Koine 相 
当 的 名 称 是 “通俗 "41 ,这 个 名 称 可 以 追溯 至 公元 纪年 伊始 。 甚 至 也 有 
人 牵强 地 把 这 个 概念 追溯 到 孔子 时 期 (公元 前 551 一 前 479 年 ) ,断言 
那 时 便 已 存在 一 种 为 人 们 普遍 接受 的 语言 形式 。 他 们 常 举 的 例子 是 
所 谓 的 “ 雅 言 ”, 它 出 现在 《4 论语 述 而 》 中 。 有 一 种 异想天开 的 推测 就 
是 根据 这 句 话 提出 的 ,这 种 推测 认为 公元 前 6 世纪 已 有 官话 存在 ,认为 


( 1 JRamsey, The Languages of China, Princeton University Press, 1987, pp.7 -8. 

( 2 ] 指 由 不 同 语言 混合 成 的 一 种 标准 语 。 见 Norman, Chinese, Cambridge University Press, 
1988, pp.5, 196 页 以 下 , 246, 249 页 。 

(3 ] 我 在 与 梅 祖 麟 的 谈话 中 受益 颇 多 ,他 现在 正 准 备 研 究 koine 对 唐 宋 区 域 性 语言 的 语法 影 
啊 。 在 这 项 研究 中 ,他 将 揭示 早期 官话 在 8 世纪 中 期 是 如 何 作为 koine 发 挥 影响 的 ,并 且 , 到 了 宋 
代 它 已 经 发 展 为 一 种 书面 俗语 ,不 但 为 通俗 文学 服务 ,而 且 也 为 官僚 服务 。 不 过 ,到 12 fit fg ok Dy 
止 ,方言 仍然 是 唯一 得 到 许可 的 官方 书面 形式 ,而 并 未 表现 出 将 koine 提升 为 国语 的 有 意识 的 努 
力 。 

[4 ] 参 见 现代 汉语 标准 语 的 名 称 “ 普 通话 ”。 
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这 句 话 “证 实 ” 了 雅 言 与 夏 朝 | '1 模 糊 不 清 的 口语 有 一 定 联系 。 为 了 得 
到 这 个 牵强 的 解释 ,“ 雅 ”被 轻易 当 作 “ 夏 "的 同义词 。 这 种 解读 只 有 至 
曲 原文 才 有 可 能 得 出 ,原文 很 好 理解 : 子 所 雅 言 尿 诗 》 书 》 执 [ 艺 j 
礼 , 皆 雅 言 。 从 流传 至 今 的 文本 上 自身 出 发 ,可 以 确定 雅 言 指称 的 是 文 
言 的 早期 形式 , 顶 多 不 过 是 一 种 标准 读书 音 。 无 论 如 何 单 攒 这 句 话 都 
不 足以 证 明 公元 前 500 年 左右 中 国有 口语 标准 语 (koine) ,不 管 其 他 材 
料 是 否 可 以 文 持 这 样 的 理论 。 

我 们 必须 注意 到 ,koine 并 不 等 于 政府 使 用 的 书面 语言 ,只 有 文言 
才 是 。 与 此 相反 ,koine 是 俗语 书面 语 形成 的 基础 。koine 是 以 远离 城 
市 之 外 的 众多 乡村 土语 为 基础 产生 的 , 它 在 实际 使 用 中 深 受 各 地 土语 
语音 .词汇 的 影响 ,并 在 一 定 程 度 上 也 受到 土语 语法 的 影响 ,这 与 今天 
普通 话 的 情况 相同 。 其 他 的 汉语 俗语 实际 上 仍然 处 于 没有 书面 语 , 或 
者 是 实质 上 “不 可 写 ” 的 状态 之 下 ,因为 尽管 以 音节 为 单位 的 语素 文 
字 一 一 汉字 数量 多 得 惊人 ,但 仍然 不 足以 准确 记录 方 俗 口语 所 有 的 词 
素 。 再 说 ,中 古 时 期 的 中 国 还 有 表 音 性 质 的 字母 文字 或 音节 文字 来 拼 
号 连贯 的 口语 。 

这 种 情况 与 中 世纪 的 欧洲 大 不 相同 。 在 欧洲 ,拉丁 文 既 可 目 治 又 
可 口 治 , 因 此 受过 教育 的 人 可 以 用 拉丁 文 进行 充分 的 口头 与 书面 两 种 
形式 的 表达 。 后 来 ,文艺 复兴 之 前 以 及 文艺 复兴 期 间 ,欧洲 每 个 国家 的 
俗语 均 区 别 于 拉丁 文 而 独立 。 欧 洲 俗语 书面 语 的 发 展 还 得 益 于 字母 
可 以 轻松 记录 口语 的 不 同 变 体 。 与 此 相反 ,汉字 阻碍 了 中 国 单独 的 俗 
语 书 面 语 的 发 展 ,并 且 影 响 成 熟 的 官话 的 书写 (官话 常常 受到 文言 某 
种 程度 上 的 感染 )。 因 此 ,广东 话 、 台 湾 话 、 上 海 话 以 及 其 他 方 俗 口语 
都 不 曾 有 过 像 法 语 德语 .意大利 语 .英语 等 那样 繁荣 的 文学 传统 。 最 
好 的 情况 也 只 不 过 是 一 些 略 带 方言 成 分 的 文本 (只 有 极 少数 可 以 确定 
是 形成 于 19 世纪 末 以 前 的 ) ,其 主体 基本 上 是 官话 或 半 官 话 半 文言 ， 
只 有 和 零星 的 方言 成 分 包含 其 中 ,烘托 出 一 点 "地方 味 儿 ”。 


( 1 ] 其 真实 性 有 待考 察 , 尽 管 我 们 的 如 意 算盘 是 希望 它 是 真实 的 。 
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4.8 日 语 对 “国语 ”的 局 示 


中 国人 直到 20 世纪 才 把 他 们 自己 的 一 种 俗语 口语 当 作 国 语 的 基 
ft ,这 是 一 个 自 相 矛盾 的 情况 。“ 中 华 民 国 " 政 府 在 1919 年 五 四 运动 
以 后 宣布 ,在 全 国 范围 内 推广 官话 ,把 官话 作为 政界 和 教育 界 的 正式 
语言 。 目 前 已 知 最 早 用 “国语 "这 一 概念 指称 汉语 的 是 学 者 兼 教育 家 
吴 汝 纶 。1902 年 , 吴 汝 纶 前 往日 本 考察 当地 的 教育 系统 。 日 本 政府 扒 
广 使 用 东京 方言 作为 国语 所 取得 的 成 功 给 吴 汝 纶 留 下 了 深刻 的 印 
4.0 他 一 回 到 中 国 便 马 上 开始 向 清 政府 提倡 把 官话 作为 国语 。 按 
照 这 种 思路 ,截至 1909 年 ,已 经 采取 了 一 些 尝试 性 做 法 ,但 是 在 它们 成 
为 现实 以 前 ,清朝 统治 便 被 推翻 了 -21 直到 “中 华 民 国 " 时 期 ,在 进步 
知识 分 子 推动 之 下 (3) ,白话 文才 成 为 法 定 的 正式 书面 语言 。 这 一 过 程 
自从 佛教 传人 中 国 便 已 开始 了 ,经 过 缓慢 的 发 展 ,此 时 才 得 以 实现 。 

吴 汝 纶 在 日 本 偶然 学 习 到 国语 观念 并 不 奇怪 ,因为 日 本 几 个 世纪 
以 来 确实 是 强烈 渴望 拥有 俗语 的 书面 形式 。 例 如 , 早 在 11 世纪 初 , 富 
廷 女官 紫 式 部 便 用 表 音 性 质 的 假名 来 记录 俗语 ,并 创作 了 《源氏 物 
iB). 著名 的 中 国 僧 人 吉 藏 (fl. 549 - 569) 是 安息 人 后 裔 ,他 在 《法 
华 论 朴 》 的 日 本 序言 (1714 年 ) 中 记载 ,在 刻 版 时 “ 傍 加 国语 ”( 740 
[1818].785a) 。 令 人 遗憾 的 是 ,这些 日 文 写成 的 随 文 注 朴 在 今 存 各 种 
版 本 中 都 没有 得 到 保留 。 

“国语 "在 日 语 中 最 初 的 意思 似乎 更 像 是 “各 地 的 俗语 ” ,而 不 是 官 
方正 式 的 “全 国 通用 语 ”。 例 如 ,在 日 本 德 川 时 期 “国语 "甚至 可 以 指 


( 1 JRamsey, “The Polysemy of the Term Kokugo" , in Mair, “Schriftfestschrift: Essays on Writing 
and Language in Honor of John DeFrancis on His Eightieth Birthday" , Sino-Platonic Papers, 1991, 27, 
pp. 37 - 47. 

(2 《中 国 大 百科 全 书 ， 语言 文字 卷 》,123ab。 

(3)2& SB ER, Kuo-yü yiin-tung shih kang, Commercaial, 1934. 

[4] 性 别 动因 在 此 类 情况 下 似乎 起 了 作用 ,例如 最 近 在 湖南 发 现 的 女 书 。 以 音节 为 单位 的 语 
素 文 字 一 一 汉字 ,十 分 适宜 记录 文言 ,而 记录 俗语 的 语音 符号 是 对 男性 掌控 的 汉字 的 有 力 抗衡 。 
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f ik) 综观 上 述 内 容 , 再 加 上 “国语 ”这 个 术语 的 明显 的 汉语 味 
儿 , 令 人 回想 起 “国语 "在 汉语 中 指 的 是 俗语 的 口语 ,而 不 是 传统 的 书 
面 语言 即 “ 汉 文 ”( 文 言 ) 。 正 如 我 们 已 经 看 到 的 ,是 佛教 徒 把 ”国语 - 
的 观念 引入 了 中 国 , 它 似乎 又 经 由 中 国 传 到 了 日 本 。 但 是 ,日 语 “ 国 
语 ” 的 含义 从 “各 地 的 俗语 ”到 “国家 的 语言 "的 转变 是 缓慢 的 ,直至 19 
世纪 中 叶 ,“ 国 语 ” 才 逐渐 专门 用 来 指称 日 本 官方 正式 语言 。 日 本 俗语 
被 接受 成 为 官方 正式 语言 的 转变 过 程 尽管 进展 缓慢 ,但 已 经 远 远 早 于 
中 国 俗语 被 核准 为 国语 。 具 有 讽刺 意味 的 是 ,中 日 两 国之 所 以 能 够 接 
受 俗语 作为 国家 的 正式 语言 ,其 根源 在 于 印度 佛教 中 的 “ 方 国之 语 " 的 
观念 (desa-bhasa) 。Habein 和 Miller 认识 到 了 早期 平安 时 代 (794 一 898 
年 ) 日 语 俗语 书面 语 发 展 过 程 中 佛教 的 重要 作用 < “1 佛教 对 于 假名 发 
展 所 起 的 作用 Seeley?) 有 详尽 论述 ,特别 是 在 佛经 4 阿 毗 达 摩 杂 集 论 》 
(Abhidharma samuccayavyakhya ) FI ( K ig PE ZY (Angulimdlika-siitra or 
Angulimaltya-sitra ) 中 ,这 两 部 佛经 都 可 以 追溯 至 公元 800 EAA 4? 。 


4.9 Beha E oS 


就 像 国语 " 指 中 国 官 话 quóc ngu’ 指 越南 国语 一 样 ,kug"o 作为 
现代 朝鲜 全 国 性 语言 的 思想 也 是 受 日 本 “国语 ”的 影响 产生 的 。 但 是 ， 
朝鲜 人 自己 很 入 以 前 就 已 经 用 “ 吏 读 "(idu) 和 “乡村 "(hyangch” al) 两 
种 文字 作为 俗语 的 书面 形式 。 这 两 种 文字 以 汉 - 朝 音 读 或 朝鲜 本 国 
训 释 为 基础 (这 种 情况 近似 于 日 语 汉 字 的 音 读 和 训 读 ) E META Is h RE 
聪 创立 的 。 薛 聪 是 7 世纪 末 朝 鲜 最 为 著名 的 佛教 思想 家 元 晓 之 子 。 乡 
杞 仅仅 用 于 俗语 歌曲 与 证 ( 这 一 点 是 根据 现存 样本 判断 的 ) , 它 可 能 在 
公元 1392 年 朝鲜 李 朝 开 始 之 前 便 已 灭绝 了 。 和 朝鲜 文学 史上 现存 最 早 


( 1 JRamsey, The Japanese Language in Japan, Unpublished Manuscript, 1993. 
( 2 )Habein, The History of the Japanese Written Language, University of Tokyo Press, 1984, p. 
2 


N 


; Miller, The Japanese Language, The University of Chicago Press, 1967, p. 126. 
( 3 JSeeley, A History of Writing in Japan, E. J. Brill, 1991, ch. 4, pp. 59 — 89. 
( 4 )Miller, The Japanese Language, The University of Chicago Press, 1967, p. 128. 
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的 俗语 作品 (歌曲 与 诗 ) 只 能 在 与 佛教 有 关 的 资料 中 找到 ,其 中 的 绝 大 
多 数 是 由 佛教 徒 所 作 ,而 且 是 以 佛教 为 主题 的 :1 乡 札 -= 吏 读 的 世俗 
衍生 物 一 直流 传 到 19 世纪 ,尽管 表 音 文字 早已 存在 

公元 1446 年 ,英明 的 世宗 颁布 “ 训 民 正音 "1, 把 它 作 为 方便 易学 
的 朝鲜 表 音 文字 -!4) 当然 ,因为 这 种 新 字体 威胁 到 了 尊崇 中 国 的 朝鲜 
颂 家 文人 在 文字 上 的 垄断 地 位 ,他 们 强硬 地 反对 使 用 《4 训 民 正音 2 这 种 
大 众 化 的 通俗 文字 ,并 且 贬 称 其 为 “ 谚 文 "(俗语 的 书面 语 , 字 面 意思 为 
“谚语 的 书面 形式 ”) 。 汉 字 从 7 世纪 末 起 便 成 为 朝鲜 主流 的 书面 语 形 
式 , 它 显然 得 到 了 绝 大 多 数 官员 的 偏爱 。 就 这 样 ,尽管 《4 训 民 正音 》 产 
生 伊 始 便 受 到 了 偏爱 繁杂 的 汉字 的 朝鲜 文人 的 攻击 ,但 是 到 了 20 t 
纪 , 它 终于 还 是 得 到 了 朝鲜 半岛 (包括 朝鲜 和 韩国 ) 的 普遍 接受 ,成 为 
一 种 标准 的 书面 语 , 被 称 为 han’ gul; dA 1948 年 开始 ,朝鲜 只 使 用 
han’ gul ,韩国 偶尔 混合 使 用 汉字 的 现象 也 渐渐 减少 JE t — 25 3€ 
落 ,几乎 彻底 淡出 一 般 公 众 的 使 用 ,虽然 一 小 部 分 偏爱 汉文 化 的 学 者 
仍然 固执 地 坚持 使 用 汉字 ,但 这 只 是 一 种 象征 性 的 行为 。 

i] A YE han’ gul 中 得 到 高 度 的 民族 自豪 感 ,认为 这 种 文字 可 以 
准确 地 记录 自己 语言 的 语音 和 词汇 ,而 不 必 使 用 文言 或 者 各 种 不 同 程 
度 的 克 里 奥 化 书面 语 一 一 如 果 可 以 造 一 个 词汇 的 话 , 后 两 者 正 是 朝鲜 
人 被 迫 依赖 汉字 的 结果 。Coulmas (9? Fil Jensen ©) 描述 了 朝鲜 人 用 汉 
字 记 录 目 己 的 语言 时 所 必须 克服 的 种 种 困难 。 世 宗 在 4 训 民 正音 》 的 
序言 里 表达 了 自己 创制 “ 训 民 正音 "的 意图 : 





[1 JLee, Studies in the Saenaennorae; Old Korean Poetry, Serie Orientale Roma 22, Rome, 1959; 
“The Importance of the Kyunyd chin (1075) in Korean Buddhism and Literature-Bhadra-caripra " , 
Journal of the American Oriental Society, 1961, 81 (4), pp.409 - 414. 

[2 ]Ledyard 1992, letter of October. 

( 3 )" 训 民 正音 "也 是 这 本 书 的 名 字 , 书 中 介绍 了 这 种 新 的 书写 系统 。 

( 4 JRamsey 对 《 训 民 正音 》 做 了 很 好 的 简 述 , 见 Ramsey, “The Korean Alphabet" , in Kim, King 
Sejong the Great, 1992, pp. 43 — 50, XT han’ gul 历史 的 进一步 信息 , 见 Gari Ledyard 的 杰出 论 
X ,可 惜 其 文 尚未 正式 发 表 。 我 在 本 段 中 关于 朝鲜 文字 的 说 明 在 很 大 程度 上 借鉴 了 这 篇 文章 。 

( 5 )The Writing Systems of the World, Basil Blackwell, 1989, p.115. 

( 6 Jensen, Sign, Symbol and Script: An Account of Man’ s Effort to Write, Putnam’ s Sons, 1969, 
pp. 210 - 211. 
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国之 语音 异乎 中 国 , 与 文字 不 相 流通 , 故 思 民有 所 欲 言 而 终 
不 得 伸 其 情 者 ,多 矣 。 予 为 此 帆 然 ,新 制 二 十 八字  KREAADA, 
便于 日 用 耳 。1 1 
显而易见 的 是 ,世宗 非常 重视 平民 的 读 写 能 力 。 他 相信 , 表 音 文字 便于 
人 们 轻松 地 记录 自己 口语 的 读音 ,这 比 笨拙 的 汉字 更 适合 平民 的 读 写 
能 力 。 
《 训 民 正音 解 例 》 是 世宗 的 御用 文人 对 《 训 民 正音 》 的 注 玻 , 郑 麟 趾 
在 该 书 的 后 记 中 表达 了 类 似 的 态度 
者 东方 礼 乐 文章 , 作 拟 华夏 。 但 方言 倡 语 ,不 与 之 同 。 学 书 者 
患 其 旨 趣 之 难 晓 , 治 狱 者 病 其 曲折 之 难 通 。 昔 新 罗 薛 聪 始 作 吏 读 ， 
官府 民间 至 今 行 之 。 然 凤 假 字 而 用 ,或 汲 或 室 , 非 但 各 陋 无 稽 而 
已 。 至 于 言语 之 间 , 则 不 能 达 其 万 一 看 。 
eee. 以 二 十 八字 而 转换 无 穷 , 简 而 要 , 精 而 通 , 故 智 者 不 终 朝 
而 会 , 电 者 可 淡 旬 而 学 。 以 是 解 书 , 可 以 知 其 义 ;以 是 听 讼 ,可 以 得 
其 情 。 字 韵 则 清 浊 之 能 办 , 乐 歌 则 律 昌 之 克 谐 。 无 所 用 而 不 备 ,无 
REMARK, BAP BR SOK Hew RL 
毫 无 疑问 的 是 ,朝鲜 字母 的 创制 者 和 提倡 者 都 在 寻找 一 种 简便 的 
方法 ,可 以 让 他 们 的 人 民用 自己 的 语言 表情 达意 ,他 们 认为 汉字 不 适 
合 达 到 这 个 目的 。 此 外 ,最 后 一 句 引 人 注目 的 简洁 表达 无 疑 沿用 了 宋 
代 学 者 郑 樵 (1104 一 1162 年 )《 七 音 略 》 的 序言 , 郑 樵 在 该 书 中 对 佛教 
僧 倡 的 音韵 学 思想 大 加 赞赏 (3) 郑 麟 趾 及 其 助手 显然 是 在 极力 模仿 
受到 郑 樵 嘉许 的 印度 表 音 文字 的 灵活 精妙 。 
对 我 们 的 研究 有 意义 的 是 ,世宗 和 他 的 妻子 (d. 1446 ) 都 是 虔诚 的 
佛教 徒 ,而 且 最 早 用 这 种 新 文字 写成 的 著作 中 ,除了 两 种 以 外 ,余下 的 


[1] 引 上 自 Ledyard, The Korean Language Reform of 1446 : the Origin, Background, and Early His- 
tory of the Korean Alphabet, Ph. D. diss. , University of California, 1966, p.224. 

( 2J5| B Ledyard, The Korean Language Reform of 1446 ; the Origin, Background, and Early His- 
tory of the Korean Alphabet, Ph. D. diss. , University of California, 1966, pp.257 - 258. 

( 3 ]Mair, “Cheng Ch’ iao' s Understanding of Sanskrit; The Concept of Spelling in China" , 收入 
(RA GE as B CERE HY ie CH) , Chinese University of Hong Kong, 1993, pp. 338 - 339. 
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都 与 佛教 有 关 。 这 两 个 例外 包括 乏味 的 儒家 颂 诗 《 龙 飞 御 天 歌 》(1447 
年 ) 和 名 为 《 东 国 正 韵 ) 的 汉 - 朝 词 汇集 。 作 为 文学 作品 ,佛教 着 作 给 
人 深刻 印象 , 远 远 胜 过 《 龙 飞 御 天 歌 》e。 此 外 ,尽管 训 民 正音 ( 即 han’ 
gul) 被 恰如其分 地 尊 为 一 种 独创 的 、 表 音准 确 的 文字 ,但 它 的 一 部 分 基 
础 是 八 思 巴 文 。 八 思 巴 文 是 一 位 西藏 喇嘛 八 思 巴 于 公元 1260 年 创制 
的 ,用 其 取代 此 前 用 来 记录 蒙古 语 的 经 过 改造 的 古 回 甬 文字 '1 八 思 
巴 字体 的 形状 受到 了 西藏 字母 的 影响 ,而 西藏 字母 又 源 自 印度 笈多 字 
母 。 西 藏 字母 是 由 西藏 伟大 的 王 松 赞 干 布 (608 一 650 年 ) 投 入 使 用 的 ， 
据 考 证 ,佛教 也 是 由 他 引入 西藏 的 。 忽 必 列 显然 是 受到 了 佛教 的 影 啊 
才 命 令 八 思 巴 为 蒙古 语 创 制 新 文字 的 。 接 下 来 ,佛教 又 促使 世宗 创制 
了 " 训 民 正音 ”。 中 国 音 韵 学 对 于 世宗 及 其 近 臣 创制 “ 训 民 正音 "也 发 
挥 了 影响 ,而 中 国 音 韵 学 又 是 建立 在 汉 魏 六 朝 时 期 由 佛教 僧人 传人 中 
国 的 印度 语音 学 理论 的 基础 上 的 。 因 此 ,朝鲜 佛教 徒 满怀 热情 地 欢迎 
这 种 新 的 大 众 化 表 音 文字 就 不 奇怪 了 。 他 们 把 它 当 作 宣 传 和 学 习 他 
们 信仰 的 有 效 工具 ,但 并 不 像 苯 尝 侨 教 的 官员 那样 坚持 抵制 新 字体 。 

还 有 一 个 事实 显示 朝鲜 表 音 文字 是 由 佛教 激发 的 :“ 训 民 正 音 ” 是 
么 随 “ 梵 书 〈 可 能 是 悉 县 的 一 种 形式 ) 之 后 出 现 的 “禁书 "显然 是 受 
印度 影响 而 产生 的 文字 , 它 的 名 称 、 字 母 排列 、 音 韵 构成 都 明确 显示 它 
直接 来 自 印 度 。 直 到 今天 ,“ 栖 书 ” 仍 被 用 来 音译 佛教 仪 轨 书 中 的 
ARE of ? 2 

Ledyard 的 论文 提供 了 大 量 详尽 的 证 据 , 表 明 佛 教 确实 是 朝鲜 文字 
产生 的 关键 因素 。 例 如 ,他 描写 了 (261 页 以 下 ) 赞成 表 音 文字 者 与 佛 
教徒 之 间 的 联盟 关系 。 他 进一步 指出 (267 页 ) ,许多 最 早 使 用 新 字体 
的 作品 都 与 佛教 有 关 , 其 中 包括 《般若 波罗蜜 多 心经 ) 的 朝鲜 译本 。 他 
还 指出 (90 页 ) , 圣 君 世宗 自己 运用 新 字体 创作 关于 佛陀 生活 与 功德 的 


C1 ) r8 [e I O^. < 古 叙 利 亚 文 < 帕 尔 米 拉 文 < 阿拉 米 文 < 北 闪 语文 ,经 过 改造 的 回 骸 文 在 
20 世纪 西里 尔 字母 传人 以 前 ,通常 被 用 来 记录 蒙古 语 , 后 来 又 被 满族 人 加 以 改造 来 记录 自己 的 语 

[ 2 JJensen, Sign, Symbol and Script; An Account of Man’ s Effort to Write, Putnam’ s Sons, 1969, 
p. 236. 
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朝鲜 语 歌 谣 , 以 推动 新 字体 投入 使 用 。 无 论 如 何 强调 都 不 足 为 过 的 是 ， 
世宗 项 着 来 自 文 人 们 的 强烈 反对 实施 了 受 佛 教 启发 的 俗语 改 音 : 

在 世宗 的 晚年 ,他 您 来 愈 多 地 沉 洒 于 佛教 ,这 等 于 使 他 几乎 
彻底 朴 远 了 当时 那些 近乎 痛恨 佛教 的 人 人们。 世宗 其 实 从 党 国之 
初 起 便 自 适 于 佛教 ,他 的 规劝 者 从 公元 1426 年 起 就 因此 与 他 对 
抗 ,当时 他 们 建议 他 把 用 悉 县 字母 写成 的 一 条 陀 罗 尼 从 星 宫 天 花 
A m te RR GF RL? 

但 是 ,并 非 只 有 世宗 一 人 因 佛 教 热 情 的 激发 而 实施 朝鲜 语 书 面 语 的 俗 
语 化 运动 。 早 在 9 个 世纪 之 前 ,佛教 对 于 真正 的 朝鲜 文学 的 建立 就 已 
经 起 到 了 绝对 非常 重要 的 作用 。 

佛教 在 朝鲜 早期 文学 史上 的 作用 必须 得 到 强调 ……: 如 果 新 
罗 保 留 下 的 诗集 可 以 作为 线索 的 话 , 那 也 是 佛教 徒 创作 了 新 罗 国 
内 绝 大 多 数 的 文学 作品 。 佛 教徒 在 高 丽 时 期 把 它们 保存 了 下 来 ， 
又 创作 了 《 均 如 传 》 和 《三 国 遗 事 ) ,我 们 今天 赖 此 得 以 了 解 当 时 的 
文学 。 甚 至 著名 的 中 国 儒 教 经 典 注 玖 家 薛 聪 也 是 佛教 僧人 [元 
晓 ] 的 儿子 ,他 在 成 长 过 程 中 当 会 始终 关注 他 和 其 他 信仰 佛教 者 
所 使 用 的 本 国语 言 。 这 种 背景 下 长 大 的 人 最 终 倾 向 于 寻找 一 种 
切实 可 行 的 记录 韩国 语 的 方式 就 不 是 偶然 的 了 。 如 果 把 佛教 在 
亚洲 书写 史上 的 作用 完整 写 下 来 的 话 , 可 以 写 出 许多 有 意思 的 
Ax 
佛教 对 于 印刷 术 兴 起 所 产生 的 作用 是 另 一 个 值得 关注 的 研究 领 

域 。 毫 无 疑问 的 是 ,东亚 的 印刷 术 从 产生 伊始 便 是 一 种 佛教 现象 。 事 
实 上 ,印刷 术 的 发 明 也 许 是 对 把 木版 雕刻 的 佛像 印 在 丝 或 纸 上 以 及 复 
制 陀 罗 尼 !3?) 的 实践 活动 的 一 种 扩展 。7 世纪 时 ,这 两 种 活动 在 中 国 已 


( 1 )5| Bl Ledyard, The Korean Language Reform of 1446 : the Origin, Background , and Early His- 
tory of the Korean Alphabet, Ph. D. diss. , University of California, 1966, ，p.99。 材 料 中 的 最 后 一 句 
3c B (th ae SE HE) ,1426 4E. 11 A 12 H ,34.3, 

( 2 Goodrich, “Two Notes on Early Printing in China”, in Hariyappa, Professor P. K. , Gode 
Commemoration Volume, Poona Oriental Series 93, Oriental Book Agency, 1960, p. 117. 

( 3 9C OC SX Jr He SC ,在 密教 中 特别 盛行 。 
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经 广泛 流传 了 。8 世纪 时 ,日 本 印刷 了 上 百 万 的 陀 罗 尼 咒 语 。 例 如 ,在 
公元 764 年 至 770 年 间 , 圣 德 皇后 (d.769 ) 命令 印刷 100 77 2& PE 27 JE 7C 
语 , 把 它们 放 入 小 塔 中 ,分 别 安放 在 一 些 重要 的 寺庙 里 4'， 佛教 对 于 
日 本 早期 印刷 术 的 垄断 是 个 值得 注意 的 现象 : 
印刷 术 引 入 日 本 之 后 ( 约 公元 740 年 ), 它 的 使 用 被 富有 的 佛 

教 寺 让 所 垄断 ,只 能 用 来 印刷 佛经 或 中 国 著 述 , 这 种 情况 一 直 持 

续 到 镰 仓 时 期 [ 21。 公元 740 年 到 1569 年 这 段 时 期 ,只 有 过 极 少 

3 br HES Ep i] LF? 

佛教 对 于 东亚 印刷 史 的 贡献 与 俗语 书面 语 的 产生 有 关 , 因 为 二 者 
都 是 在 儒家 知识 界 之 外 传播 知识 ,但 是 即便 如 此 ,佛教 对 印刷 史 的 影 
响 仍 然 需要 集中 的 专门 的 研究 。 另 外 ,具有 特殊 意义 的 是 ,这 种 印度 
宗教 对 于 上 述 两 种 差不多 同时 出 现 的 有 关东 亚 书写 基本 的 民主 进程 
起 到 了 决定 性 的 影响 。 这 自然 会 引导 我 们 进一步 思考 关于 知识 的 社 
会 学 问题 ,但 遗憾 的 是 ,它们 并 不 属于 本 文 研究 的 范围 。 目 前 需要 指出 
的 是 ,俗语 作为 书面 媒介 的 合法 性 、 以 音节 为 单位 的 表 音 文字 与 字母 
的 发 明 ,以 及 印刷 术 的 发 明 都 是 相互 关联 的 现象 ,它们 都 源 自 于 佛教 
的 传教 倾向 , 即 ,渴望 向 尽 可 能 远 的 地 方 `. 向 尽 可 能 多 的 人 传播 佛陀 的 
言 教 , 不 管 他 们 有 什么 样 的 背景 、 上 身份 如 何 。 

Ledyard ^? 近来 在 《4 训 民 正音 的 国际 语言 学 背景 ) 一 文中 重新 考察 
了 八 思 巴 文 对 创制 han’ gul 的 重要 意义 。 在 接受 他 的 研究 成 果 时 ,我 
们 必须 首先 明确 : 训 民 正音 并 不 仅仅 是 八 思 巴 正字 法 与 汉 - 印 音 韵 学 
的 结合 , 它 更 是 世宗 个 人 居 功 至 伟 的 晶 越 创造 。Ledyard 正确 地 、 富 有 
洞察 力 地 指出 了 朝鲜 把 俗语 ( 即 朝 鲜 本 民族 语言 ) 作 为 书面 语 合法 的 
媒介 (与 文言 相对 ) 和 表达 这 种 媒介 所 需要 的 表 音 文字 之 间 的 关系 。 


( 1 JGoodrich, “Two Notes on Early Printing in China”, in Hariyappa, Professor P. K. , Gode 
Commemoration Volume, Poona Oriental Series 93, Oriental Book Agency, 1960, p. 117. 

( 2325 1569 年 (原文 如 此 ) 。 

(3 )53| Ĥ Peake, Additional Notes and Bibliography on the History of Printing in the Far East, Gu- 
tenberg-Gesellschaft, 1939, p.58. 

( 4 JLedyard, 1992, letter of October. 
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正 是 这 种 动机 促使 世宗 及 其 助手 根据 自己 的 目的 明智 地 对 八 思 巴 文 
加 以 改造 。 如 此 产生 的 han’ gul 奇迹 般 地 适合 了 朝鲜 语 记 音 的 需要 ， 
它 也 许可 以 被 推举 为 世界 上 设计 最 合理 的 文字 。 只 是 到 了 20 世纪 , 随 
着 现代 信息 处 理 技术 (机 械 化 与 电子 化 ) 的 到 来 ,使 用 han” gul 的 缺陷 
才 暴 露出 来 。 朝 鲜 音 节 文 字 的 方块 形状 (最 初 是 为 了 便于 同 汉 字 结 
合 ) 阻 碍 了 以 线性 排列 为 根本 的 现代 信息 处 理 方法 的 有 效 运用 :1 最 
近 ,已 经 开始 尝试 按照 线性 顺序 重新 调整 字体 ,并 且 标 出 词 与 词 之 间 
的 界限 ,以 便 使 它 在 信息 处 理 系统 中 发 挥 更 大 的 作用 .2) 


4.10 结论 


我 们 已 经 看 到 ,很 可 能 在 由 佛教 传人 中 国 的 印度 概念 “ 方 国之 语 ” 
(desa = bhasa) 的 影响 下 ,大量 的 东亚 人 民 如 何 创制 了 整整 一 个 系列 的 
俗语 书面 语 。 尽 管 中 国 权威 闫 固 地 抵制 把 自己 的 俗语 当 作 国语 
也 许 是 由 于 文言 过 高 的 威望 与 力量 一 一 佛教 徒 却 在 上 自己 的 书面 语 中 
不 受 限制 地 使 用 俗语 。 当 俗语 成 为 一 种 实用 的 可 供 选 择 的 书面 语 时 ， 
俗语 的 使 用 不 断 增长 。 到 了 明 末 清 初时 期 ,尽管 还 有 许多 来 目 极 端 保 
守 学 者 的 批评 和 嘲笑 ,但 是 用 俗语 写成 的 或 高 度 俗语 化 风格 的 书籍 和 
用 文言 写成 的 书籍 一 样 多 。 最 后 ,满族 人 原本 拥有 自己 的 书面 国语 ,只 
是 由 于 不 断 汉化 而 逐渐 消亡 。 他 们 也 不 得 不 承认 ,其 汉族 臣民 同样 需 
要 一 种 以 地 方 口语 为 基础 的 国语 。 由 进步 知识 分 子 和 学 生 ' ”1 领导 的 
五 四 运动 爆发 后 ,“ 国语 ”被 公开 宣布 成 为 中 国 的 正式 书面 语言 ,这 标 
志 着 中 国 上 千年 书面 语 与 口语 分 家 状况 的 正式 结束 。 

佛教 在 东亚 俗语 书面 语 产 生 过 程 中 所 起 的 至 关 紧 要 的 作用 是 不 
容 置疑 的 。 但 是 还 有 几 个 问题 没有 解决 :佛教 的 哪个 方面 导致 了 这 些 





[1 JChung, “Hangeul and Computing" , in Mair and Liu, Characters and Computers, IOS Press, 
1991. 

( 2)Hannas, "Chinese Ideographs and Western Ideas” , The Journal of Asian Studies, 1993, 52 
(2), pp. 373 - 399. 

( 3 ] 他 们 中 的 许多 人 通过 日 本 接触 到 了 关于 语言 和 关于 社会 ,文化 其 他 方面 的 激进 思想 。 
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里 程 碑 式 的 变化 ? 是 不 是 佛教 的 某 些 教义 促使 了 俗语 书面 语 的 产生 ? 
或 者 说 ,这 是 不 是 佛教 某 一 特殊 的 哲学 原理 导致 的 ? 是 否 因为 早期 佛 
教徒 喜欢 用 受众 的 语言 讲 故事 、 祈 祷 、 公 开演 说 ? 佛经 表面 上 的 口语 化 
是 否 与 中 国 俗语 书面 语 的 产生 有 关 ? 早期 汉 译 佛经 的 译 者 大 多 为 不 
善文 言 的 外 国人 ,这 种 情况 算 不 算 一 个 重要 因素 ? 并且, 是否 印 度 语 言 
学 的 语音 理论 要 求 口语 与 书面 语 的 统一 ?印度 精密 严格 的 吟咏 和 背 
诵 传统 有 何 影 响 ? 此 外 ,佛教 的 社会 价值 观 和 制度 及 其 地 位 是 否 对 俗 
语 书 面 语 的 兴起 产生 了 影响 ? 最 后 但 并 非 最 不 重要 的 一 点 是 ,佛教 徒 
的 活动 与 俗语 的 合法 化 有 何 关 系 ? 也 许 我 彻底 忽略 了 佛教 对 这 一 进 
程 产生 影响 的 一 些 关 键 因 素 。 最 后 ,佛教 对 俗语 书面 语 的 文 持 最 好 看 
作 是 各 种 不 同 因素 错综复杂 的 共同 作用 的 结果 ,其 中 每 一 个 因素 都 取 
决 于 综合 的 社会 宗教 意识 形态 。 
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SE d 2 SH FE PER D Ii RR at 


5 《 贤 轧 经 ) 的 原 典 语言 ， 


《出 三 藏 记 集 XX 中 有 关 《 贤 轧 经 》 的 目录 学 记载 ,为 这 部 教化 性 
质 的 翻译 佛经 故事 集 的 原 典 语言 问题 提供 了 一 些 专门 的 但 总 的 来 
说 并 非 结 论 性 的 东西 ,耐人寻味 。 给 人 的 初步 印象 是 ,这 部 佛经 的 汉 评 
本 并 非 译 自焚 文 或 者 印度 的 其 他 某 种 语言 ,表面 上 看 更 像 是 译 目 于 图 
语 。《 贤 轧 经 》 译 为 汉语 的 时 间 相 当 早 (445 年 ) ,这 便 极 有 可 能 帮助 我 
们 更 准确 地 理解 佛教 文学 从 印度 到 中 国 的 传递 过 程 ,特别 是 其 间 一 些 
中 亚 俗语 所 起 的 作用 。 

本 篇 将 细致 考察 相关 材料 ,包括 这 部 佛经 本 身 和 其 他 语言 的 主 
本 ,以 及 其 他 一 些 历史 资料 ,从 而 确定 这 个 汉 译 本 的 直接 来 源 。 目 然 ， 
考察 重点 要 放 在 一 些 专用 名 词 和 音译 术语 的 语音 上 ,但 也 考虑 到 了 其 
他 类 型 的 材料 。 我 们 将 看 到 ,尽管 这 部 佛经 有 着 印度 语言 文学 万 至 民 
间 传 说 方面 的 坚实 可 靠背 景 ,但 是 经 由 中 亚 传 至 中 国 , 则 使 它 囊 上 了 
鲜明 的 色彩 ,与 纯粹 的 印度 作品 和 过 然 相 异 。《 贤 愚 经 》 由 中 国信 人 翻 


[1 ) 本 篇 最 初 发 表 于 1993 年 1 月 3 一 6 日 在 西 来 大 学 (Hsi Lai University ) 举行 的 "跨国 界 的 
佛教 "研讨 会 上 。1992 年 秋季 ,宾夕法尼亚 大 学 亚洲 和 中 东 研 究 系 (前 东方 系 ) 组 织 了 一 个 为 时 
一 学 期 的 研讨 班 人 《 损 轴 经 》 是 这 个 研讨 班 的 中 心 论 题 。 由 本 篇 作者 主持 的 这 个 研讨 班 的 成 员 包 
括 Daniel Boucher, 3K Tf f£ , Daniel Cohen, Thomas Howell, Masayo Kaneko ,Tansen Sen, Tanya Storch 和 
徐 文 堪 (《 汉 语 大 词典 》 的 高 级 编辑 ) 。 本 篇 的 许多 观点 便 是 在 研讨 中 形成 并 进行 过 讨论 的 。 感 
谢 所 有 参加 研讨 班 的 学 生 ,他 们 提供 给 作者 的 不 仅 有 他 们 的 见解 和 相关 信息 ,还 有 高 质量 的 、 内 
容 充 实 的 论文 。 还 要 感谢 Ludo Rocher 在 处 理 印 度 术 语 以 及 Hiroshi Kumamoto, Ronald Emmerick, 
Oktor Skjaervg 和 David Utz 在 处 理 于 图 文 方面 的 问题 时 为 作者 提供 的 帮助 。 尤 其 要 感谢 的 是 Hsi 
Lai 寺院 的 诸位 女 法 师 ,他 们 允许 作者 使 用 图 书馆 ,提供 了 本 篇 口头 发 表 时 的 录音 带 , 包 括 与 会 者 
在 讨论 阶段 提出 的 不 少 有 益 的 评论 ,并 给 予 了 其 他 许 许多 多 的 帮助 。 最 后 SECA RBA) P 

音韵 资料 是 作者 从 事 过 的 最 为 烦琐 和 耗 时 的 工作 ,但 还 是 要 感谢 Jan Nattier, 是 她 最 先 建 议 作 
者 开展 这 项 富有 挑战 性 的 工作 的 。( 由 于 篇 幅 关 系 ,翻译 时 在 不 影响 理解 的 前 提 下 省 略 了 原文 部 
分 注释 和 参考 资料 。 译 者 注 ) 

( 2 Hi (445—518 ) 公元 505 年 到 515 年 间 编纂 。 
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译 . 编 自 并 加 注 标 题 ,部 分 在 中 亚 完成 ,部 分 在 中 国 本 土 完 成 ,这 更 加 增 
加 了 这 部 作品 的 复杂 性 。 这 部 佛经 包含 了 印度 、 中 亚 、 中 国 三 方面 的 因 
素 , 三 者 之 间 的 关系 极度 微妙 ,很 好 地 反映 了 佛教 从 其 故土 向 其 他 国 
家 传播 的 复杂 过 程 。 
一 在 五 天 和 蔚 纯 林 语 ; 二 雪山 之 北 是 胡 。…… H ARAH, 
不 南北 区 分 ? 是 非 料 简 , 臻 有 三 失 : 一 改 胡 为 楚 , 不 析 胡 开 胡 还 成 
林 , 失 也 。 二 不 善 胡 林 二 音 , 致 令 胡 得 为 林 , 失 也 。 三 不 知 有 重 译 ， 
失 也 。……'* 一 直译 ,如 五 印 夹 腾 直 来 东 夏 译 者 是 。 二 重 译 ,如 经 传 
WIKRE RS TERZE, LEAH: WHA“ BRB”, Ht 
HZB”, TAZ“ MKA RE”, BAa*MAF” Wa“ mt 
W” žo —3FÉJRE€,i: -— EAk mK, e h H E, KH 
Wet! 
探讨 4 贤 轴 经 》( 后 文 简称 4《 贤 》) TF BY b SC AK, AE HH EIL fl 
福 《 出 三 藏 记 集 》 第 9 卷 第 20 条 的 “ 贤 轴 经 记 ”(55/67c -68a) 。 《出 三 
藏 记 集 》 约 编纂 于 公元 505—515 年 ,是 第 一 部 且 最 重要 的 一 部 汉文 佛 
典 经 录 ; 僧 祝 则 是 中 国 佛教 目录 学 这 一 优良 传统 的 芮 基 人 。 
5 ie Zid 
TE NG 6 iH TE 
十 二 部 经 典 , 盖 区 别 法 门 。 旷 劫 因缘 , 既 事 照 于 本 生 ; 智 者 得 
解 BRT SH. CHRA) TRAX XE. 
yq yu b IRAES RES LAA  ARBA Qin AGS,. F 
FR AFRBRETFRZD. MRTRA  RGERF-WKAREtd 
三 藏 诸 学 ,各 弘法 宝 ,说 经 讲 律 , 依 业 而 教 。 学 等 八 僧 随缘 分 听 ,于 
是 竞 习 胡 音 , 析 以 汉 义 , 精 思 通 译 ,各 书 所 疗 , 还 至 高 昌 , 乃 集 为 一 
部 。 既 而 逾越 流沙 ,次 到 凉 州 。 
于 时 沙门 释 茵 朗 , 河 西 宗 匠 , 道 业 渊博 ,总 持 方 等 。 以 为 此 经 
Pit Res ;, SA RRS; SRA UI UE 248. 


C1 RET : (RA E) 50/723 b - 725b, 
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WX EIO Sm KAPKA, FARRAR. 
元 嘉 二 十 二 年 , 岁 在 乙 西 , 始 集 此 经 。 
京师 天 安 寺 沙 门 释 弘 宗 者 , 戒 力 坚 净 , 志 业 纯 白 。 此 经 初 至 ， 
随 师 河西 ,时 为 沙弥 ,年 始 十 四 , 亲 预 斯 集 , 躬 睹 其 事 。 泊 梁 天 监 四 
年 ,春秋 八 十 有 四 , 凡 六 十 四 腊 , 京 师 之 第 一 上 座 也 。 唯 经 至 中 国 ， 
UMETE, BCREBZK FRB HEF ARF, RF 
者 德 峻 , 心 直 据 明 , 故 标 讲 为 录 。 以 示 后 学 看 。 
此 “ 记 ” 在 僧 禧 为 《 贤 》 所 做 的 题解 部 分 略 写 为 (55/12c): 
贤 蚌 经 ,十 三 卷 ( 宋 元 嘉 二 十 二 年 出 ) 
右 一 部 , 凡 十 三 卷 。 宋 文帝 时 , 凉 州 沙门 释 县 学 、 威 德 于 于 阅 
E Jb £6 34 AR, TAER HS C XSETERA RE) 
在 此 经 每 卷 开 头 都 能 看 到 这 样 的 注解 :元 魏 疗 州 沙门 慧 觉 等 在 
m EB. 
乍 一 看 ,这 些 记 载 似乎 为 我 们 提供 了 有 关 《 贤 》 来 源 丰 富 翔 实 的 第 
一 手 资料 。 它 由 8 位 中 国 僧 人 “分 听 ”" 得 来 ,他 们 来 自 甘 肃 省 一 个 重要 
的 城镇 凉 州 " 21 ,去 往 于 图 求 取 圣 典 。 在 于 图 期 间 , 他 们 幸运 地 赶 上 了 
般 庶 于 蕊 大 会 一 一 每 5 年 1 次 的 大 规模 集会 ,成 千 上 万 的 信徒 们 从 周 
边 地 区 赶 来 ,向 数 以 千 计 的 僧人 们 表示 敬意 ,这 些 僧人 们 就 居住 在 那 
个 重要 的 丝绸 之 路 城市 的 寺院 里 于 是 ,中 国 僧 人 们 听 到 了 法 师 们 
宣讲 《 贤 》 中 记载 的 那些 故事 。 他 们 似乎 在 于 图 便 依 据 笔 记 做 了 初步 
的 翻译 ,随后 把 这 些 翻译 带 回 位 于 塔里木 盆地 另 一 端 ( 东 部 ) 的 高 昌 ， 
在 那里 进行 加 工整 理 ,并 将 其 汇集 成 单独 的 一 部 佛经 。 然 后 他 们 从 高 
昌 返 回 凉 州 , 回 到 他 们 自己 的 寺院 ,又 对 这 部 佛经 重新 进行 了 编纂 ,并 


[1] 要 了 解 4 世纪 中 叶 凉 州 佛教 的 繁荣 状况 , 它 的 特点 及 其 与 于 阅 和 西北 印度 那些 有 学 问 的 
僧人 之 间 的 紧密 关系 ,参见 Stanley Abe(1989:120 - 123), (Bt) ARERI ,在 凉 州 的 其 他 一 些 著名 
的 印度 .中 亚 和 中 国 的 佛教 人 士 还 有 道 泰 (437 一 439) ,佛陀 跋 摩 (429 或 439) 、 坞 摩 罗 什 (385 )， 
以 及 印度 斯 基 泰 人 (Indo-Seythian ) 支 施 仑 等 。 西 晋 灭 亡 后 ,多 为 胡 人 政权 的 十 六 国 中 的 前 凉 
(317—376) ,后 凉 (386 一 403 ) 和 北 凉 (397 一 439 ) 都 建 在 凉 州 。 

(2 ] 法 显 在 记述 去 往 印度 的 游记 中 ,描述 了 一 次 在 竭 叉 国 举行 的 般 遗 于 瑟 大 会 的 场景 , 蔚 为 
壮观 。 据 他 记载 ,大 会 的 举行 “或 一 月 二 月 ,可 三 月 ,多 在 春 时 ”,“ 四 方 沙 门 , 皆 来 云集 "。 参 见 
Legge(1886:22) ;Giles(1959:7 - 8). 


由 当地 一 位 高 僧 给 它 取 了 个 地 道 的 中 国名 称 。 

然而 ,进一步 考察 和 思索 之 下 ,会 有 一 大 堆 问 题 困 扰 我 们 :法 师 们 
宣讲 时 用 的 哪 种 或 哪 几 种 语言 ? 是 焚 文 .印度 俗语 (Prakrit)、 于 略语 ， 
抑或 是 其 他 某 种 中 亚 或 印度 语言 ? 僧 祈 的 确 对 “ 禁 "” 和 “ 衣 "做 了 个 大 
BL AY KAP, BULA ARE" DEEP E] RS (BIE BE RS ) "ni "89" eB F 
"Ep BE -伊朗 的 ( 即 中 亚 的 )” ,但 这 绝 非 一 个 严格 的 区 分 ,因为 有 不 少 
用 “ 胡 " 来 指 焚 文 的 例子 。 无 论 宣讲 所 用 语言 是 印度 的 还 是 中 亚 的 , 那 
些 中 国人 和 僧人 何以 能 听 得 懂 ? 尽管 他 们 “ 竞 习 胡 音 ” ,但 要 说 他 们 在 辟 留 
于 阁 期 间 便 获得 了 足够 的 语言 能 力 ,以 致 在 没有 操 双 语 者 的 帮助 下 便 
能 明白 宣讲 的 大 义 , 这 种 可 能 性 实在 太 小 了 。 他 们 的 笔记 是 一 字 不 落 
的 翻译 呢 , 还 是 只 是 摘要 的 转述 ? 他 们 能 用 速记 的 方式 将 宣讲 记 下 来 
呢 , 还 是 为 他 们 安排 了 专场 集会 ? 会 上 宣讲 速度 做 了 细心 调整 ,以 确保 
他 们 能 够 把 内 容 完 全 记 下 来 ? 是 否 如 题解 中 所 明确 注 明 的 一 样 ,此 经 
真有 一 个 他 们 据 以 翻译 的 “ 胡 本 ”? Tanya Storch,《 出 三 藏 记 集 》 以 及 其 
他 经 录 的 专家 最 近 明 确 指 出 ,即便 中 国 佛教 目录 学 家 提 及 了 “ 胡 本 ”， 
也 不 能 确保 有 个 实 实在 在 的 印度 语 或 中 亚 语 言 的 写本 的 必然 存在 ,更 
常见 的 是 ,根本 就 不 存在 这 样 一 个 写本 ,因为 印度 的 佛学 家 强调 记忆 
和 口传 。 中 国 的 僧侣 和 朝圣 者 们 对 佛经 写本 有 着 偏爱 和 需求 ,有 文献 
可 考 的 事例 证 明 ,一 些 写本 的 出 现 , 就 是 为 了 满足 那些 一 心 想 获得 写 
本 的 中 国 佛学 家 的 愿望 的 。 

继续 我 们 的 问题 :假如 那 位 凉 州 的 高 僧 觉 得 有 必要 给 这 部 佛经 重 
新 命名 '”) ,是 否 意味 着 存在 一 部 印度 或 中 亚 语 的 原 典 ,其 名 称 为 “ 璧 喻 
经 (avadina) 之 类 ? 假如 是 的 话 ,我 们 能 和 否 确 立 它 与 某 些 已 知 的 、 同 为 
该 名 称 的 楚 文 佛经 之 间 的 等 同 关 系 ? 或 者 ,假如 那些 故事 是 中 国 僧 人 
们 从 不 同 的 法 师 在 不 同 的 宣讲 中 听 来 的 ,那么 是 不 是 说 ,《 贤 》 是 由 他 


( 1] 见 Storch , 1993, 

( 2 严格 地 讲 ,《 贤 》 肯 定 并 不 是 一 部 “经 ( sitra)", 它 只 是 一 部 璧 喻 故事 集 。 它 的 标题 中 有 
“经 这样 一 个 称号 , 正 表 明 它 是 由 慧 朗 命名 的 。 不 过 我 们 不 必 将 此 反常 之 处 看 得 太 重 ,因为 中 国 
人 对 "经 "的 使 用 很 广泛 ,常常 将 一 些 并 非 “ 经 ”的 佛教 文献 称 之 为 “经 ”。 
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们 自己 汇集 的 一 部 杂 合 的 佛经 ? FS ETA? TET NA 
僧人 们 的 笔记 翻译 过 来 的 经 文 与 在 高 昌 进 行 汇集 时 的 经 文 之 间 是 什 
么 关系 ?假如 宣讲 所 用 的 语言 是 梵文 或 印度 俗语 ,那些 可 能 也 参加 了 
集会 的 本 地 信徒 们 能 听 得 懂 吗 ? 或 者 这 些 宣讲 限制 只 让 那些 掌握 了 
足够 的 印度 语言 而 能 听 懂 的 僧人 参加 (假定 其 宣讲 语言 不 是 于 阅 语 ) ， 

宣 说 时 也 许 还 带 有 当地 的 特殊 腔调 ? 那些 宣讲 是 否 可 能 配 有 茶 种 
同 声 翻译 ,将 其 译 成 当地 的 俗语 甚至 是 汉语 ? 在 接 下 来 的 研究 中 我 们 
将 会 探讨 这 些 问 题 ,以 及 其 他 一 些 相 关 问 题 ,以 便 更 好 地 理解 印度 佛 
经 到 中 国 的 传递 过 程 , 以 及 期 间 中 亚 语 言 所 起 的 作用 ;同时 要 记 住 的 
是 ,有 关 《 贤 》 的 许 许 多 多 的 谜团 , 同 其 他 汉文 佛经 一 样 ,除非 发 现 更 多 
的 资料 ,目前 还 只 能 存疑 。 

从 很 早 开 始 , 于 图 就 成 为 一 个 佛经 研究 十 分 繁盛 的 中 心 。 大 约 在 
公元 260 年 左右 ,就 有 一 位 名 叫 朱士 行 的 中 国人 和 僧人 到 过 那里 ,以 图 获得 
对 教义 更 好 的 理解 并 求 取 佛 经 。 这 是 目前 所 见 最 早 的 有 关中 国 僧 人 
出 国 取经 的 历史 记载 。 他 在 于 阅 停 了 下 来 ,直到 大 约 80 岁 时 去 世 。 此 
间 ,他 于 公元 282 年 派 了 一 位 加 子 , 名 叫 弗 如 檀 的 于 阅 人 ,将 大 约 90 章 
佛经 送 回 了 中 国 。 接 下 来 ,这些 佛 经 中 的 一 部 分 在 公元 291 年 左右 被 
译 成 了 汉语 , 译 师 是 一 位 来 日 于 阅 的 佛教 学 者 无 义 罗 ,他 在 更 早 的 时 
候 便 到 了 中 国 。 他 的 助手 是 一 位 来 自 印度 但 已 汉化 了 的 优 婆 塞 笠 相 
兰 , 由 他 负责 向 两 位 中 国人 “口传 ”, 这 两 位 笔 受 将 他 口传 的 汉 译 记录 
下 来 。 公 元 286 年 ,为 一 位 于 阅 僧 人 只 和 多 罗 抵 达 长 安 ,他 带 来 了 更 多 的 
林 文 佛经 来 翻译 。 据 《开元 释 教 录 》,《 时 非 时 经 》 译 于 西晋 年 间 (265 一 
316 Æ) ,这 部 经 的 后 记 中 写 道 : "外国 法师 若 罗 严 , 手 执 胡 本 , 口 自 宣 
FE NIB LAT BE SX BUS is 5 世纪 ,来 自 中 印度 摩羯 陀 国 的 著名 的 大 
乘 学 者 县 无 识 在 凉 州 ,他 从 印度 带 来 了 《大 般若 涅 卢 经 》 的 部 分 写本 。 
为 使 这 部 经 书 完整 ,他 于 412 或 413 4ESE SUIT HL FET ART SA 
的 为 一 部 分 。 县 无 识 的 弟子 诅 渠 京 声 (来 自 一 个 显贵 的 匈奴 家 族 , 这 
个 家 族 是 公元 397—439 年 北 凉 王朝 的 统治 者 ) , 曾 从 凉 州 到 于 阅 ,在 衢 
摩 帝 大 填 从 一 位 印度 法 师 佛陀 斯 那 学 习 大 乘 佛教 ,这 位 法 师 ( 在 西域 
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诸 国 被 称 为 人 中 狮子 ) FO LU B8 7J , B6 eS ME 
佛陀 斯 那 的 角色 是 为 沁 渠 京 声 进行 口译 , 那 种 由 多 人 合作 翻译 的 操作 
方式 由 此 也 可 见 出 一 斑 。 茵 远 集团 中 的 一 位 人 盘 人 法 领 从 于 图 带 回 《 华 
严 经 》, 并 由 佛陀 跋 陀 罗 于 公元 418 一 420 年 译 出 。 从 以 上 事例 以 及 其 
他 可 资 引证 的 更 多 的 例子 ,可 以 清楚 地 看 到 ,所 谓 “ 中 国 佛教 ", 在 5 TE 
纪 的 上 半期 及 以 前 ,事实 上 是 一 种 中 国 的 、 跨 种 族 的 现象 ,而 于 图 和 沪 
州 是 这 一 印度 宗教 传 往 中 国 途中 的 关键 环 市 。 

由 此 可 见 , 于 图 佛教 具有 深厚 的 印度 (尤其 是 西北 部 的 印度 ) 色 
彩 。 那 里 的 僧人 受 业 于 居住 在 当地 寺院 的 印度 法 师 , 并 且 在 一 切 与 佛 
教 有 关 的 事情 上 都 仿效 印度 的 风格 和 方式 。 从 某 个 实际 的 角度 看 ,在 
公元 前 后 的 好 几 个 世纪 里 ,于 图 就 是 中 亚 的 殖民 地 。 同 时 ,于 图 的 印度 
佛教 又 与 当时 中 国 发 展 中 的 佛教 有 着 十 分 紧密 和 特殊 的 关系 。 中 国 
那些 取经 的 朝圣 者 常常 会 在 于 立 停 留 很 长 的 时 间 , 并 与 居住 在 那儿 的 
印度 学 者 一 起 共同 研习 ,而 不 是 走 完 全 程 去 到 印度 。 于 阅 与 甘肃 的 敦 
烛 、 凉 州 等 这 些 地 方 的 关系 尤为 紧密 ,它们 之 间 的 各 种 关系 并 非 仅 限 
于 宗教 活动 ,同时 也 包括 商业 的 和 经 济 的 联系 。 尽 管 中 国 西北 与 于 间 
之 间 、 于 疝 与 印度 西北 之 间 的 距离 (包括 空间 距离 和 文化 上 的 距离 ) 是 
巨大 的 ,而 且 道 路 艰险 ,然而 接触 与 交流 却 一 直 在 实 实在 在 地 进行 着 ， 
直到 8 世纪 伊斯兰 教 开始 在 中 亚 这 些 佛教 小 国 占 统治 地 位 。 这 样 , 凉 
州 的 县 学 等 僧人 决定 去 于 阅 取经 翻译 ,就 不 奇怪 了 。 可 是 问题 在 于 ,要 
准确 地 判定 5 世纪 中 叶 他 们 在 于 阅 见 到 的 到 底 是 哪 一 类 佛经 一 一 是 纯 
粹 的 印度 语言 的 佛经 吗 ? 是 写本 还 是 口传 的 佛经 ? 如 此 等 等 。 

与其 他 壁 喻 故事 集 相 比 ,《 贤 》 中 的 故事 显得 相对 较 长 。 以 大 正 藏 
的 栏 数 为 计量 标准 ,从 大 致 的 章节 长 度 , 可 以 清楚 地 看 到 《 贤 》 中 壁 喻 
故事 叙事 的 长 短 ( 见 表 5 -1)。 


133 


x A SRS jf S at 





表 5 -1 《 贤 愚 经 ?故事 长 度 统计 长 度 单位 :(《 大 正 藏 》) 栏 


17 ,27 ,62 ,69 


9 ,10 ,47 ,49 


从 这 些 方面 看 ,有 些 故事 读 起 来 的 确 像 宣讲 时 做 的 笔记 ,取材 于 
一 些 口头 故事 , 且 还 未 经 某 一 作者 最 终 整 理 为 书面 文本 。 

说 4 贤 》 是 部 杂 合 的 .宣讲 笔记 性 的 佛经 ,还 可 以 由 下 面 这 些 特征 
进一步 证 明 : 

(1) 尽 管 使 用 韵律 形式 是 印度 佛教 叙事 故事 的 特点 ,但 所 有 69 则 
故事 中 , 仅 有 2 则 出 现 过 (nos. 1[ 几 首 短 诗 ] .52[ 出 现 1 处 ])。No.58 
有 一 首倡 颂 ( 实 际 上 只 是 简单 列 出 了 “四 说 法 ”) ,no.61 还 有 一 首 ( 实 
际 上 是 言 非 常 简短 的 唤 语 )。 当 然 不 能 说 这 些 便 成 了 诗 和 散文 的 
交替 。 

(2) 在 每 一 则 故事 的 编排 方式 上 似乎 根本 没有 准则 。 篇 幅 几 乎 最 
长 的 一 则 故事 (no. 42) 紧 跟 在 最 短 的 一 则 (no.41) 之 后 。 故 事 的 内 容 


C 1 HR CAE £8) 9B. 14 则 和 第 42 则 故事 的 长 度 大 约 为 大正 藏 :16 栏 (《 大 正 藏 ) 的 版 式 每 页 
有 上 中 下 3 栏 ) 的 长 度 ,下 同 译 者 注 。 
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和 主题 也 变化 多 端 ,尽管 大 多 数 故 事 中 都 出 现 了 “定名 ”与 业 缘 “')， 
正 与 一 般 的 壁 喻 故事 集 相 合 。 

(3) 风 格 上 差异 也 很 大 ,比如 no.34 几乎 全 由 四 字 格 的 句子 组 成 ， 
而 no. 39 的 句子 则 长 短 不 一 ,变化 很 大 。 对 语言 的 运用 也 是 如 此 ,其 中 
有 些 故事 比 另 外 一 些 更 加 口语 化 。 这 也 许 正 显示 了 一 些 故 事 可 能 部 
分 源 自 口头 ,因为 其 中 保留 了 一 些 令 人 人 惊异 的 口语 用 法 ,这 在 那么 早 
的 时 期 是 极为 罕见 的 。 例 如 ,在 no. 27 中 ,我 们 发 现 “ 那 "用 作 疑 问 标 
记 :“ 贫 那 可 卖 ?”(4/384a) ,这 是 目前 所 知 “ 那 "用 作 修辞 性 的 疑问 词 的 
最 早 用 例 之 一 。 

(4) 同 一 个 人 名 或 术语 音译 和 意译 不 统一 ,有 时 甚至 在 同一 则 故 
事 中 出 现 不 同 的 译 法 (370 页 上 栏 对 Maha- 就 分 别 译作 ^ BE iE [ xm |" 
RI X[LB8SEI"). 

看 来 《 贤 》 中 这 些 不 一 致 之 处 ,原因 即 在 于 它 是 由 8 位 中 国 僧 人 以 
及 那 位 凉 州 高 僧 所 记录 、 翻 译 .编纂 而 成 的 ,其 过 程 太 复杂 。 

《 贤 ) 现 存 的 版 本 (高 丽 、 宋 、 元 、 明 版 ) 文 字 差 异 相 当 大 。 通 过 最 早 
版 本 中 那些 尚未 经 规范 整理 的 音译 词 ,我 们 也 许可 以 得 出 一 些 有 价值 
的 结论 ,来 说 明 那 8 位 来 自 深 州 的 中 国人 僧人 在 于 图 最 初 听 到 那些 故事 
时 ,故事 宣讲 者 所 用 的 语言 。 焚 文 以 -a 结 尾 的 名 词 在 ( 贤 》 的 汉 译 本 中 
成 了 以 -i( 有 时 是 -ki 或 带 鼻 音 的 -i) 结 尾 的 词 ,这 无 疑 是 这 部 佛经 的 音 
译 词 中 最 引 人 注 目的 反常 之 处 。 关 于 这 一 现象 的 最 突出 的 一 个 例子 ， 
我 们 在 以 下 几 段 就 专门 讨论 它 。 

Ep BE P8 16 E E PE 7 23 B3 PUE JE Taxila( 据 希腊 语 转 写 ) ,位 于 北纬 
35?4' FRA 72"44'。 这 座 古 城 的 旧址 在 巴基斯坦 的 拉 瓦 尔 品 第 (Rawal- 
pindi) 市 西北 约 22 英里 处 。Taxila 处 于 3 条 重要 商道 的 交汇 点 上 :(1) 
从 印度 由 Megasthenes 的 “皇家 大 道 " 通 往 东 方 ;(2) 从 西亚 ;(3) 从 克 什 
米尔 和 中 亚 。5 世纪 初 , 即 在 法 显 到 达 后 不 久 , 它 便 遭 到 匈奴 人 的 役 


[1)“ 定 名" 指 在 故事 末 由 佛 指明 谁 是 谁 的 话语 ,如 “ 尔 时 太子 摩 萨 卉 岂 异 人 平 ,我 身 是 也 ; 尔 
时 虎 母 , 今 此 老母 是 也 ; 尔 时 二 子 , 今 二 人 是 也 。" 见 《 贤 轴 经》 卷 1,4/353b。《 贤 轴 经 》 大 部 分 故事 
的 结束 都 有 这 样 的 话语 。 一 一 译 者 注 
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坏 。 因 为 长 久 以 来 Taxila 便 是 个 辉煌 的 学 术 中 心 , 又 正 处 于 印度 俗语 
佛教 文化 (Prakritic Buddhist Culture ) 的 中 心地 带 , 故 而 这 个 名 称 的 发 
音 ,对 检测 《 贤 》 中 那些 故事 是 否 用 所 谓 的 粹 陀 罗 俗语 (Candhari Pra- 
krit) 宣讲 ,就 显得 尤为 重要 。 一 般 说 来 ,假如 《 贤 》 中 的 故事 最 初 是 用 
纯正 的 粮 陀 罗 俗 语 宣讲 的 ,那么 宣讲 者 当然 会 将 粮 陀 罗 首 府 的 名 称 说 
对 。 然 而 ,从 汉字 的 音译 来 看 ,我 们 可 以 肯定 的 是 ,他 们 所 说 的 并 非 是 
那 种 语言 ,至 少 不 是 纯正 的 入 陀 罗 俗 霹 。 

尽管 没有 人 能 确定 Taxila 这 一 名 称 的 原始 意义 ,但 我 们 对 它 在 几 
种 主要 的 古代 印度 语言 中 的 发 音 , 却 有 很 好 的 了 解 。 它 在 焚 文 中 读 作 
Takskhasila, 在 巴 利 文中 读 作 Tacchasila, 在 印度 俗语 中 读 作 
Takkhasila。 这 几 个 印度 语 形 式 常 见 的 汉字 音译 是 : 

xP E te-ch' a-shih-lo/dak-t s'ai/t s'e:-ci-la 

咀 叉 始 罗 ta-ch’ a-shih-lo/da-t g'aiZti-ci ' /gi' -la( Z 4 ,7 世纪 前 半 
叶 ) 

希 刹 尸 罗 chu-ch’ a-shih-lo/truwk-t g'ait/t 9 t-ci-la( % 4,5 世纪 前 
半 叶 ) 

德 ( 叉 ) 尸 风 te-( ch' a-) shih-lo/tok-( t s'ai/f{¢-) ci-la 

(& 2: Bt 9 te-ch’ a-yi-lo/tak-t s'ai/t $' &-cji-la 

LPE te-ch' a-shih-lo/tok-t $'ai/t $ &-ci-la 

4 y P E she-ch' a-shih-lo/2oia-t s ai/t 9 &-ci-la 

5i X 16 3 cho-ch' a-shih-lo/traiwk/tre ; wk-t g'ai/t g'e :-ci’ /ci’ -la 

IH X. F! ta-ch’ a-shis-lo/da-t s ai/t $ &-ci-la( Z 4 WY figa ) 

Taxila 3x — 4 Fk XE (UE) rp IB BUT. 8 次 ,每 次 均 固定 不 变 地 用 “ 特 叉 
F f] t’ e-ch’ a-shih-li/dak-tsai/ts'e:-ci-lih” 这 几 个 汉字 来 音译 (表示 
Us AH 48 A, TE FA $1 B5 4R RT SE Je 3X FE— 1 iR HEP: taksa $ili)。 这 便 
清楚 地 表明 ,公元 445 4E rb p fit A dE F BAY Taxila 这 一 地 名 不 可 
能 是 地 站 的 梵文 `. 巴 利文 或 印度 俗语 。 然 而 我 们 不 应 该 完全 排除 其 印 
度 语 源头 的 可 能 性 ,因为 对 这 一 地 名 的 后 半 部 分 来 说 ,一 些 现代 的 印 
度 俗 语 会 有 这 样 一 些 形式 , 如 : 库 毛 尼 语 (Kumaoni )-sili, 印 地 语 


136 


( Hindi) -sili, 比 哈 里 语 ( Bihari) -silli。 不 过 , 尚 无 证 据 表 明 这 些 形式 早 
在 5 世纪 末 就 已 经 存在 了 。 

于 略语 专家 熊本 裕 ( Hiroshi Kumamoto) 曾 这 样 描述 这 一 语言 现象 : 

以 a- 结 尾 的 名 词语 干 (为 数 最 多 的 一 类 ) ,其 主格 单数 词尾 由 

前 元 音 -i 或 -e( FF 4EMKREK A, MBIA BY X [Brahmi] x X E 

写 ) 替 代 来 自 ( 连 读音 变 前 ) 楚 文中 的 -as/-ah 和 伊朗 语 中 的 -ah 和 

-0。 这 一 现象 是 中 亚 地 区 东部 语言 一 个 突出 的 特征 。……… 具有 这 

一 特征 的 语言 包括 于 阅 语 (a- 尾 语 干 名 词 的 主格 单数 词尾 是 避 , 与 

i 相近 ) , 票 特 语 ( 轻 语 干 名 词 的 主格 单数 词尾 是 -y, 即 -i), 和 和 吐 火 

罗 语 B( 词 尾 是 -e; 在 吐 火 罗 语 A 中 元 音 整 个 脱落 ), 但 不 包括 律 陀 

罗 语 的 《法 名 经 》( 其 主格 单数 大 多 是 -0, 偶 尔 是 -e/i。 见 Brough, 

Introduction, $75 -77)。 文 中 Brough 认为 后 面 的 形式 -e/i 是 在 将 

原本 改 为 尾 陀 罗 语 版 本 时 ,原本 语言 留 下 的 痕迹 。 在 于 阅 发 现 的 


《妙法 莲 华 经 》 梵 文 写 本 ( 即 所 谓 的 Petrovsky 或 喀什 噶 尔 [Kash- 


gar | 5 A; Jl, Toda , Introduction to the Romanized text, p. xix) 中 大 多 

TCR P 4 Z-a, k 5 LMA MES RE Hh AR. 

M 4828 — M F WG ie FR IR BK E m ( Ronald Emmerick ) ; “单数 阳性 
以 -i 结尾 …… 在 于 阅 语 、 图 姆 书 克 语 (Tumshuqese) 41 SE Fr i8 P T 2r 06 
见 。 不 过 ,在 代表 西北 俗语 的 于 图 本 《法 句 经 》 中 ,词尾 通常 是 -o 或 者 
-u, 有 时 也 作 -a,-e 或 -i。 在 后 来 的 石刻 文中 ,印度 河 以 西 作 -e, 以 东 
作 -o。 

(BE) PAY Taxila 这 一 地 名 音译 的 前 半 部 分 更 像 焚 文 或 某 些 形式 
的 印度 俗语 ,而 不 像 是 于 略语 ,这 便 使 问题 更 加 复杂 。Taxila 一 词 在 印 
度 俗语 中 的 形式 , 除 上 文 提 到 的 外 , 男 外 还 有 tacchai-( Hemachandra 
[1088 一 1172] ) 和 tacchiya( Old Magadhi) 等 ,可 是 在 于 略语 中 ,我 们 却 
发 现 与 其 同 源 的 词 干 为 ttis-。 纯 粹 的 于 略语 形式 显然 是 以 哎 音 结尾 ， 
而 《 贤 》 中 的 音译 则 是 一 个 跟 在 腾 音 (入 声 的 -k) 后 的 清 送气 卷 舌 塞 擦 
音 。 看 来 ,那些 试图 尽 可 能 准确 地 记 下 Taxila 这 一 地 名 的 中 国 僧 人 ,他 
们 听 到 的 也 许 基 本 上 是 个 焚 文 或 印度 俗语 形式 ,但 却 是 按照 于 阅 人 的 
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CHAKA HHLA ATARE. 

曾 有 人 认为 ,大 多 数 情 况 下 《 贤 》 中 的 地 名 Taxila 可 能 是 以 它 的 
处 所 格 (locative) 形 式 出 现 的 ,因此 编纂 这 些 故事 的 中 国 僧 人 有 可 能 
实际 上 是 试图 把 于 阅 语 的 那 一 语法 形式 记载 下 来 。 所 痒 的 是 ,这 在 
于 略语 的 《阿育 王 壁 喻 经 (A sokavadana)》 中 得 到 证 实 , 其 形式 为 
Tachahiiksási ( Taksasila 在 这 则 故事 中 显得 尤为 突出 ,与 于 立国 的 建立 
不 相 上 下 )。 此 词 末 尾 的 复合 元 音 发 音 大 上 略 与 相同 ,这 便 使 得 它 与 汉 
语 的 音译 十 分 相近 。 无 论 《 贤 ) 中 的 Taxila 这 一 名 称 的 汉 译 所 代表 的 
是 于 略语 主格 (nominative) 还 是 处 所 格 , 或 者 其 他 什么 格 ,这 个 词 的 词 
干 是 个 印度 语 形式 ,而 词尾 则 体现 了 于 阅 语 的 调整 或 供用 ,这 一 点 是 
很 清楚 的 。 

那些 假定 的 栖 文 专 有 名 词 的 俗语 形式 于 略语 化 之 后 ,如 何 出 现在 
来 自 凉 州 的 中 国人 僧人 所 依据 的 原始 材料 中 ,作为 这 方面 的 例子 ,我 们 
可 以 考察 一 下 “善事 王子 ”和 “ 恶 事 王子 ”的 名 字 :Kalya na mkara( 3l i 
那 伽 梨 ) 和 Papamkara( 波 婆 伽 梨 ,这 两 个 是 焚 文 形式 ) 。 这 两 个 名 字 的 
汉 译 的 中 古 拟 音 分 别 是 kia-lian-gia-li 和 pa-ba-gia-li。 拟 音 末尾 的 -i 显 
然 是 于 图 语 现 象 , 而 中 间 元 音 的 简化 很 大 程度 上 是 更 早 发 生 的 俗语 化 
( Prakritization) 的 结果 。 俗 语 和 于 略语 化 共同 导致 “Kalya n n agari HU 
Pabagari( 或 和 Pavagari) 的 出 现 , 这 大 概 就 是 凉 州 僧人 在 于 阁 所 听 到 的 语 
音 形式 。 

考虑 所 有 这 些 已 知 的 音韵 资料 (印度 语言 的 -a 在 中 亚 语言 当中 常 
变 为 -i 表现 得 相当 明显 ) ,最 合理 的 解释 应 该 是 ,中 国 僧 人 在 于 阅 听 到 
的 那些 专 有 名 词 及 术语 所 用 的 语言 ,是 焚 文 和 印度 俗语 的 混合 (后 者 
比例 很 大 ) ,但 发 音 却 是 于 略语 的 方式 。 这 只 是 解决 了 其 中 那些 专 有 
名 词 和 术语 的 发 音 ,并 没有 回答 那些 中 国人 在 于 阅 所 听 到 的 整个 文本 
的 语言 问题 。 那 些 中 国人 听 到 的 文本 到 底 是 用 焚 文 .印度 俗语 ,还 是 用 
于 图 语 所 写 ? 要 回答 这 个 问题 ,我 们 就 必须 问 一 问 是 否 有 一 个 作为 
《 贤 》 的 原型 的 印度 语文 本 存在 ,或 者 《4 贤 》 是 否 由 来 自 凉 州 , 旦 在 于 阅 
听 到 了 那些 使 用 该 语言 的 故事 的 中 国 僧 人 完全 负责 编纂 ? 所 有 迹象 
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表明 ,《 贤 》 至 少 部 分 内 容 的 确 存在 印度 语文 本 的 原型 ;至 于 中 国 僧 人 
与 这 一 原型 接触 的 方式 如 何 , 是 仅仅 口头 听 说 ,还 是 有 人 将 此 文本 拿 
给 他 们 看 ,并 为 他 们 解释 里 面 那些 楚 文 /印度 俗语 故事 ,这 就 另 当 别 
ETa 

首先 ,很 明显 的 是 ,那些 中 国 僧 人 最 初 在 提 及 《 贤 》 时 ,是 把 它 当 作 
某 种 壁 喻 故事 集 的 ;只 是 当 他 们 在 于 阅 和 高 昌 ( 吐 鲁 番 ) 完 成 了 《 贤 》 的 
翻译 和 编纂 之 后 , 回 到 凉 州 时 , 才 由 一 位 高 僧 给 它 取 了 个 更 加 中 国 化 
的 新 名 称 。 因 此 ,仅仅 赁 这 个 原因 ,我 们 便 可 以 假设 ,中 国 僧 人 编 篆 这 
部 故事 集 ,一 定 依据 了 某 部 印度 语言 或 中 亚 语言 的 原 典 。 事 实 上 ,的 确 
有 几 种 文献 完全 具备 作为 其 原 典 的 资格 ,它们 可 能 组 成 了 《4 贤 的 内 容 
的 核心 ,然后 再 由 中 国 僧 人 以 在 于 闪 时 从 其 他 途径 听 来 的 故事 加 以 
补充 o 

有 部 大 部 头 的 作品 《本 生 故 事 集 (Jatakamala)》( 从 其 中 的 故事 来 
看 ,也 许 用 “ 壁 喻 故事 集 [ Avadanamala]" 这 一 名 称 更 好 ) ,是 佛教 诗人 
Haribhatta 所 作 。 这 部 作品 由 34 则 故事 组 成 ,是 典型 的 印度 叙述 文体 
camp 风格 ( 指 由 优美 的 散文 和 韵文 混合 而 成 的 一 种 文体 ) 。 这 部 文 
体 中 的 第 一 则 讲述 的 是 大 光明 王 和 他 的 大 象 的 故事 ,《 贤 ) 中 第 49 则 
故事 讲 的 也 正 是 这 个 主题 。 这 本 身 并 没有 什么 值得 激动 的 ,倒是 
Haribhatta 作品 中 一 些 十 分 细微 的 细节 竞 然 在 《 贤 》 中 再 现 , 值 得 注意 。 
可 以 肯定 的 是 ,Haribhatta 的 《本 生 故 事 集 》 中 有 五 六 个 诗 节 ,似乎 被 逐 
字 地 翻译 到 《 贤 》 中 ,这 一 引 人 注 目的 现象 最 近 为 Michael Hahn 令 人 信 
服 地 加 以 证 明了 。 正 如 Hahn 所 言 ,这 两 种 文献 中 如 此 不 寻常 的 对 应 
关系 ,“ 不 能 仅仅 用 巧合 来 解释 ”。 要 么 Haribhatta 的 故事 来 自 《 贤 》， 
要 么 《 贤 》 中 的 故事 来 自 Haribhatta( 或 与 之 密切 相关 的 类 似 故 事 集 )。 
当然 ,不 能 排除 这 两 者 之 间 存 在 中 介 或 解释 性 的 文献 ,值得 考虑 的 是 
它们 的 关系 以 及 熟 先 熟 后 的 问题 。 

从 中 国 僧 人 的 自 陈 以 及 《 贤 》 中 故事 特有 的 性 质 (完全 是 印度 式 
的 ) ,可 以 看 出 ,《 贤 是 后 起 的 , 它 不 可 能 是 Haribhatta( Z& ZE dc 38: 4& ) B9 
源 涉 。 故 而 《 贤 》 至 少 有 部 分 内 容 必 定 是 以 Haribhatta 或 其 他 与 之 密切 
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相关 的 文献 为 基础 的 。Hahn 还 给 出 了 其 他 证 据 , 表 明 Haribhatta 的 生 
活 时 代 一 定 早 于 5 t£ ag ob mr, pj gb, ft B (A Hk d E SR) AK E f IE 
《 贤 》 中 “大 光明 王 故事 ”的 直接 来 源 , 也 并 非 没有 可 能 ;中 国 僧 人 在 于 
阅 听 到 了 这 一 故事 ,并 将 它 收 入 到 他 们 编纂 的 翻译 故事 集 即 为 人 所 知 
的 《 贤 》 中 。 另 外 ,我 们 还 应 当 注 意 到 ,Haribhatta 的 《本 生 故 事 集中 还 
有 其 他 许多 故事 ,也 在 《 贤 》 中 有 十 分 相近 的 对 应 。 

我 们 还 知道 ,一 种 题 为 《十 业 道 辟 喻 故事 集 ( Da $a-karmapatha- 
avadanamala)》 的 文献 ,当时 也 在 中 亚 流传 , 它 显 然 与 4 贤 》 也 有 着 联 
系 。 就 写本 的 残片 来 看 ,《 十 业 道 辟 喻 故事 集 》 与 《 贤 》 中 的 故事 或 者 完 
全 相同 ,或 者 很 相近 。 在 木头 沟 ( Murtuq) 发 现 的 两 个 写本 的 后 记 中 ， 
我 们 看 到 了 标题 《十 业 道 壁 喻 故事 集 》 的 维吾尔 语 转 写 。 其 中 一 个 是 
这 样 的 : 

Vaibaziki 

sastntri kavi drri sangadas /// ka 

kuisan ( küšän ) tilintin 

toxri tilin čä /// miš 

šilazin pras tinki yangirti 

toxri tilintin 

türk čä ävirmiš 

dsakrmabuda’ navtanamal nom bitig !) 

根据 当前 学 术 界 的 一 致 看 法 ,这 个 后 记 似 乎 表明 《十 业 道 壁 喻 故 
事 集 ) 原 始 语言 是 吐 火 罗 语 B( 库 车 [ Kucha, 古 鱼 兹 ] 地 区 周围 的 一 种 
语言 ) ,被 译 为 吐 火 罗 语 A (CH hr vb ZR [ Karashahr ] 38 [X Ja E B5 — fh i8 
AH) ,然后 由 吐 火 罗 语 A 译 成 维吾尔 语 。 事 实 果真 如 此 的 话 , 则 包含 两 
点 十 分 重大 的 含义 :(1) 一 些 基 于 印度 模式 的 大 众 佛教 文献 是 用 中 亚 
俗语 创作 的 ;(2) 吐 火 罗 语 B 版 本 的 《十 业 道 璧 喻 故事 集 》 要 么 是 《 贤 》 


( 1] 圣 书 《十 业 佛 壁 喻 故事 集 ( DaSakarmapatha-avadanamala ) ) , Vaibhasika 译 , 他 懂得 6 种 哲 
学 体系 (六 法 [ sattantri ] ) ,熟识 所 应 作 之 事 ( 或 六 法 经 文 之 持 诵 者 ) , 僧 团 之 仆 ……- 他 将 圣 书 从 色 
兹 语 译 为 吐 火 罗 语 ;又 由 Silasena Pr(ajiirakssita [ ?] ) 再 次 将 它 从 吐 火 罗 语 译 为 突厥 语 。 
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的 一 个 来 源 ,要么 是 与 之 并 行 的 一 个 校订 本 (更 有 可 能 是 前 者 ,因为 
《 贤 》 显 然 是 有 所 本 的 , 即 公元 445 年 中 国 僧 人 在 中 亚 碰 到 的 某 [ 几 个 
文本 )。 普 林 斯 顿 大 学 万 思 德 图 书馆 (Gest Library ) 的 珍稀 书库 收藏 看 
一 个 配 有 漂亮 的 插图 的 《十 业 道 璧 喻 故事 集 》 的 维 召 尔 语 写本 。 这 个 
写本 仅 有 单单 一 片 , 且 有 残损 (尤其 是 左右 两 边 ) ,但 所 剩 部 分 已 经 足 
够 让 我 们 很 好 地 了 解 这 类 维吾尔 语 的 大 众 佛教 文学 的 内 容 、 风 格 以 及 
格式 。 

一 个 票 特 语 版 本 的 《十 业 道 辟 喻 故事 集 》 的 残片 也 已 经 被 确认 ,其 
SAFI RN os Syr krtyh( 十 善 ) ,与 维吾尔 语 译 本 的 标题 相近 。 从 上 
文 所 引 维吾尔 语 本 的 后 记 可 知 , 这 部 壁 喻 故事 集 并 非 译 自 汉 语 。 既 然 
维 召 尔 语 本 和 聚 特 语 本 都 明确 有 个 寓 印 度 色彩 的 标题 ,那么 极 可 能 的 
是 ,最初 存在 着 一 个 焚 文 /印度 俗语 的 文本 ,作为 维吾尔 语 本 和 票 特 语 
本 的 依据 ,尽管 这 两 个 版 本 看 起 来 更 像 是 直接 译 目 吐 火 罗 语 。 从 文中 
的 故事 以 及 标题 本 身 可 以 看 出 ,十 业 道 璧 喻 故事 集 》 与 4 贤 》 之 间 有 着 
相当 大 的 一 致 性 。“ 十 业 道 ” 指 10 种 善 业 (以 及 相对 的 10 种 恶 业 ) 的 
道路 ,而 这 些 又 是 以 "十 德 ( 指 在 “十戒 "观照 下 的 10 种 好 的 品德 ) ”为 
基础 ,并且 据 除 "十 恶 (10 种 恶 事 )”。《 贤 》 中 的 许多 故事 ,显然 是 想 要 
阐发 与 此 相近 的 教义 。 正 如 Lévi 指出 的 ,除非 存在 一 个 如 同 《 十 业 道 
璧 喻 故事 集 》 或 Haribhatta 人 4 本 生 故 事 集 》 这 样 的 文本 , 龟 效 语 与 4 贤 》 都 
取材 于 这 个 文本 ,否则 无 法 充分 解释 这 种 相似 性 。 

男 一 种 故事 集 也 与 《 贤 》 的 复杂 的 结构 和 由 来 相关 , 即 于 略语 的 
《本 生 故 事先 》, 这 里 面 至 少 有 一 个 关于 Kaiicanasara 的 故事 ,同时 也 出 
dE (BE) VA Be SERES AY os°Syr°krtyh 和 维 看 尔 语 的 《 壁 喻 故事 集中 。 
由 于 缺乏 证 据 ,我 们 尚 不 能 说 在 5 世纪 中 叶 编 纂 《4 贤 》 的 凉 州 伪 人 曾 见 
到 过 这 个 4 本 生 故 事 赞 》 的 写本 ,但 这 部 故事 集 的 存在 ,也 进一步 证 明 
《 贤 》 中 的 故事 在 中 古 时 期 的 中 亚 曾 以 多 种 形式 广 为 流 传 。 我 们 还 应 
注意 到 的 是 ,由 Jüanayasas 创作 的 一 首 反映 类 似 故 事 的 焚 文 诗 , 也 曾 作 
为 其 于 图 文本 的 样 范 ,这 是 说 明 《 贤 》 中 的 故事 具有 印度 基础 的 另 一 个 
例子 。 
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牵涉 到 《 贤 》 的 藏 语 和 蒙古 语 版 本 的 一 些 事实 也 与 其 历史 有 关 。 
自从 高 桥 盛 孝 (Takakusu) 的 讨论 《 贤 ) 的 汉语 版 和 藏 语 版 之 关系 的 文 
章 发 表 后 ,大 家 普遍 接受 的 看 法 是 ,后 者 译 自前 者 。 蒙 古语 版 本 是 以 藏 
语 版 为 基础 则 更 明显 。 然 而 ,情况 并 非 如 高 桥 盛 孝 所 想象 的 那样 简洁 
明了 。 汉 文 版 和 藏 语 版 无 疑 在 某 些 方面 有 联系 ,但 二 者 所 包括 的 故事 
的 则 数 .排列 和 顺序 ,以 及 写作 的 风格 ,都 有 很 大 的 区 别 。 另 外 ,尽管 这 
部 佛经 单独 的 写 卷 在 敦煌 已 经 出 现 ( 那 时 敦煌 处 于 藏族 的 统治 之 下 ， 
《 贤 》 的 藏 语 译 者 法 成 本 人 正 活 牙 在 这 一 地 区 ) ,但 藏 语 和 蒙古 语 版 中 
有 3 则 故事 , 却 根本 没有 出 现在 《 贤 》 的 契丹 藏 本 中 ,而 契丹 藏 本 是 现 
在 所 知道 这 部 佛经 最 早 的 完整 汉文 刻印 本 ,其 年 代 晚 于 《 贤 》 的 藏 语 译 
者 法 成 (9 世纪 ) 。 那 么 那 额外 的 3 则 故事 ,法 成 是 从 何 处 得 来 的 呢 ? 
是 否 还 有 其 他 汉文 版 的 4 贤 》 在 独立 传播 着 那 几 则 故事 ,并且 后 来 被 吸 
收 到 藏 经 的 修订 本 中 ? 从 《上 贤 》 的 敦煌 写本 残 卷 与 藏 经 版 本 之 间 的 差 
异 来 看 ,至 少 在 法 成 那个 时 代 , 不 只 是 一 个 版 本 ,而 是 有 多 个 版 本 ,有 些 
还 有 明显 的 地 域 色彩 。 

另 一 个 难点 是 , 藏 语 版 中 一 些 术 语 和 专用 名 词 常常 与 其 汉语 不 一 
致 ,因此 要 问 的 是 ,假如 法 成 所 依据 的 仅仅 是 汉文 的 藏 经 本 ,他 如 何 会 
想 出 那些 词 来 ? 也 许 还 有 在 我 们 所 知 版 本 (契丹 高丽、 宋 、 元 、 明 版 ) 
之 外 的 其 他 汉文 版 本 ,也 许 他 参考 过 当时 可 能 在 中 亚 流 传 的 4 贤 》 的 其 
他 语言 的 文本 。 当 然 , 也 有 不 少 例子 说 明 他 显然 是 依照 汉字 转 写 来 翻 
译 的 ,并 且 还 简单 重复 了 汉文 本 的 错误 (例如 ,他 用 ka-na-si-ni-pa-li 来 
FÉ Kaficanasara ,此 名 中 的 -pa- 这 个 音节 必然 是 来 自 一 个 错误 的 汉 译 ) 。 
这 在 一 些 专 有 名 词 上 表现 得 尤为 突出 ,这 正 是 高 桥 盛 孝 认为 藏 文本 万 
是 译 自 汉 文本 的 主要 原因 。 无 论 如 何 , 有 大 量 的 事实 表明 ,含有 《 贤 》 
中 那些 故事 的 璧 喻 故事 集 以 及 其 他 类 型 的 故事 集 ,在 中 亚 地 区 法 成 进 
行 减 译 的 时 代 , 还 有 于 略语 、 聚 特 语 、 维 看 尔 语 \ 吐 火 罗 语 ,尤其 是 各 种 
印度 语言 的 版 本 。 而 且 , 有 很 好 的 证 据 证 明 , 这 些 异 本 要 么 早 于 《 贤 》 
的 汉 译 本 ,要么 是 与 汉 译 无 关 而 独立 产生 的 。 因 此 ,我 们 不 应 该 排除 这 
种 可 能 性 , 即 他 对 这 些 异 本 一 无 所 知 , 或 者 并 未 受到 它们 的 影响 ,而 是 
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从 某 个 单独 的 汉文 藏 经 版 翻译 而 成 。 

上 文 讨 论 了 Haribhatta 的 《本 生 故 事 集 》《 十 业 道 壁 喻 故事 集 》 的 
藏 语 和 蒙古 语 译本 ,从 这 些 以 及 我 们 对 印度 壁 喻 故事 文学 的 总 体 认识 
可 以 看 出 ,那些 于 图 的 佛教 法 师 讲 述 《 贤 》 的 故事 ,是 以 一 种 或 几 种 文 
本 为 依据 的 , 凉 州 僧 人 便 是 从 他 们 那儿 听 来 了 《 贤 》 的 故事 。 对 有 些 故 
事 的 讲述 ,他 们 必然 紧 贴 原本 ,因为 即便 在 译本 中 ,汉文 与 梵文 /印度 俗 
语 原本 之 间 的 关系 也 显露 得 很 清楚 。 没 有 证 据 表 明 有 个 作为 《 贤 》 的 
原型 的 于 略语 写本 存在 。 但 这 并 不 排除 一 种 可 能 性 , 即 可 能 有 人 用 于 
略语 以 口头 形式 对 禁 文 /印度 俗语 的 原本 进行 即时 的 诠 解 . 意 译 和 翻 
译 。 考 虑 到 于 图 和 甘肃 佛教 人 士 之 间 的 紧密 联系 ,实际 情况 确 有 可 能 
如 此 。 这 就 是 说 ,有 些 中 国人 和 僧人 可 能 略 懂 一 点 于 略语 ( 据 僧 祁 的 记载 ， 
他 们 也 确 曾 尽力 “ 习 衣 音 ”) ,反之 ,一 些 于 图 僧人 也 可 能 略 懂 一 点 汉 
语 ;也 有 的 可 能 是 ,那些 中 国 僧 人 掌握 了 足够 的 焚 文 或 印度 俗语 的 知 
识 ,能 够 直接 听 懂 用 这 些 语 言 作 宣讲 或 讲 故 事 。 但 是 , 毫 无 疑问 ,前 一 
种 情形 的 可 能 性 要 比 后 者 大 得 多 ;而 且 , 即 便 那 8 个 中 国 僧 人 中 没有 一 
个 掌握 了 足够 的 于 阅 语 ,从 而 能 听 懂 口头 的 翻译 (这 种 可 能 性 相当 
大 ) ,那么 在 于 图 也 必然 会 有 操 双 语 者 ,他 们 能 够 为 那些 来 自 凉 州 的 访 
客 进 一 步 将 于 略语 翻译 成 汉语 。 前 文 讨论 过 的 《 贤 》 中 的 口语 成 分 ,也 
可 以 说 是 这 种 转译 更 明显 的 表现 ,而 每 则 故事 开端 的 “如 是 我 闻 ”, 以 
及 在 听 到 故事 结局 后 的 庆贺 之 辞 , 则 只 不 过 是 些 程式 化 的 和 规约 性 的 
东西 罢了 。 

我 们 前 文 提 出 的 关于 在 5 世纪 的 于 图 对 栖 文 和 印度 俗语 经 文 的 背 
诵 与 解释 的 设想 ,这 种 情形 与 今天 在 泰国 传诵 巴 利 语 经 文 时 实际 发 生 
的 情况 ,有 着 惊人 的 相似 。 当 一 个 泰国 人 高 声 朗 诵 巴 利 经 文 时 ,尽管 
他 /她 也 力图 发 音标 准 , 但 几乎 毫 无 例外 地 都 带 着 明显 的 泰语 腔调 ,不 
过 对 经 文本 身 并 没有 任何 的 调整 或 修改 。 时 常 可 见 的 是 ,有 人 用 巴 利 
语 育 诵 或 宣讲 经 文 时 ,会 有 操 双 语 者 为 那些 不 太 懂 巴 利 语 的 听众 用 泰 
语 进行 同 声 翻 译 。 反 过 来 ,一 些 佛教 故事 在 用 泰语 宣讲 时 ,往往 充斥 着 
巴 利 语 的 术语 ;进而 还 有 多 种 不 同 的 混合 风格 (nissaya,vohara 等 ) , 即 
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风格 。 

《 贤 》 中 的 故事 乃 是 用 一 种 于 阅 化 的 印度 西北 俗语 进行 宣讲 , 且 很 
可 能 同时 伴 有 于 阅 语 的 口头 解释 。 尽 管 这 是 事实 ,但 我 们 必须 认识 到 ， 
那些 故事 的 性 质 归 根 结 底 还 是 印度 式 的 。《 贤 》 中 的 故事 虽然 是 中 国 
僧人 在 于 阁 听 得 ,并 由 他 们 编 繁 而 成 ,但 反映 的 都 是 印度 的 题材 人物 
和 地 点 。 而 且 , 从 本 质 上 讲 , 于 图 本 和 喘 便 是 印度 文化 在 塔克拉玛干 沙漠 
南端 的 一 个 前 哨 。Utz 已 经 简明 地 指出 过 : 

salma 印度 的 行政 以 及 宗教 方式 ,甚至 在 某 种 程度 上 印度 文化 

的 其 他 方面 ,比如 医药 ,构成 了 于 阅 生 活 的 基础 。 这 样 ,我 们 完全 

有 理由 说 ,到 十 世纪 ， TAREE EAA AN 

度 城市 中 心 。 这 一 点 可 以 由 以 下 事实 证 明 :(1) 印 度 文字 在 一 

范围 使 用 以 及 在 开始 使 用 RRRONADÓ d MM dM 

( Gandhari Prakrit) 用 于 书面 交流 ;(2)|[ 使 用 印度 名 号 的 ] 于 阅 国 

王 使 用 印度 名 号 ;(3) 佛 教 的 普遍 流行 ;(4) 印度 行 医 方式 的 重要 

地 位 。 
针对 佛教 在 于 阅 的 重要 性 ,Utz 进一步 指出 : 

necs 于 阅 语 中 保存 下 来 了 大 量 的 直接 来 自 印度 的 佛教 文学 ， 
印度 佛教 经 文中 的 术语 和 专门 用 语 对 于 阅 佛教 语言 的 形成 产生 

了 巨大 的 影响 。 事 实 上 ,佛教 林 文 的 影响 力 是 如 此 之 大 ,以 致 在 宗 

教 方 面 人 们 似乎 不 太 愿 意 使 用 于 阅 语 , 于 阅 语 佛教 文学 的 发 展 必 

然 是 相对 晚近 的 事 。 在 于 阅 地 区 已 经 发 现 了 林 文 佛经 写本 。 另 外 

发 现 的 十 世纪 时 供 旅行 者 使 用 的 楚 语 -于 阅 语 常用 词 手 册 , 以 及 

从 于 周到 克什米尔 的 旅行 线路 图 ,进一步 证 实 了 于 阅 与 印度 之 间 

的 紧密 联系 。 

如 果 说 在 10 世纪 , 当 伊斯兰 教 已 经 开始 和 人 侵 塔 里 木 倪 地 西部 边区 
时 ,于 阅 与 印度 之 间 的 关系 还 是 如 此 紧密 ,那么 在 5 世纪 中 叶 《 贤 》 产 
生 的 那个 时 期 ,这 二 者 的 关系 当 更 加 紧密 。 因 此 ,虽然 《 贤 》 是 由 中 国 
信人 以 在 于 阅 听 得 的 发音 上 带 有 于 图 腔 的 材料 编 自 而 成 ,但 它 从 本 


144 


质 上 看 仍然 是 一 种 印度 文献 。 由 此 看 来 Nattier 认为 6 世纪 初期 以 前 ， 
中 亚 地 区 佛教 文学 的 传播 ,无 一 例外 地 用 的 是 印度 语言 ,那个 论点 仍 
然 成 立 。 尽 管 僧 神 详 细 的 目录 学 上 的 记载 ,表面 看 来 似乎 可 男 做 解释 ， 
但 《4 贤 》 这 一 个 案 可 以 用 来 证 明 的 是 ,于 阅 当 地 的 佛教 人 士 对 印度 文 
学 ,尤其 是 那些 西北 俗语 文献 的 借用 和 吸收 ,以 及 这 种 借用 和 吸收 在 
印度 文学 传 回 中 国 的 过 程 中 所 起 的 重要 作用 。 

并 且 反 过 来 也 一 样 。 僧 祝 告 诉 我 们 他 们 的 确 做 出 了 练习 中 亚 语 
言 的 努力 。 可 以 确定 的 是 ,这 些 中 国 僧 人 有 足够 的 关于 楚 语 或 俗语 的 
知识 ,而 能 够 直接 地 听 懂 这 些 语言 中 的 一 种 做 的 报告 或 讲 的 故事 更 有 
可 能 。 而 且 ,即便 在 8 个 中 国人 僧人 中 没有 一 个 懂得 足够 的 于 略语 来 理 
解 那些 口头 翻译 (并 且 他 们 也 很 可 能 不 是 这 样 ) ,也 一 定 会 有 懂 双 语 的 
个 人 出 现在 于 轩 ,这 些 人 可 以 进一步 地 用 汉语 为 那些 来 目 凑 州 的 访问 
者 翻译 于 阅 语 。 


( 朱 冠 明 译 。 译 文 原 载 四 川 大 学 汉语 史 研 究 所 编 《 汉 语 史 研究 集 
Fil) F 8 4,6 5 4t 2005 年 版 ) 
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6 Xm RECS 
一 一 中 国 拼 字 概念 


使 宗 颐 在 其 悉 县 文字 '1 和 相关 课题 的 论文 集中 ,明确 阐述 了 拼 字 
概念 (但 不 是 拼 字 本 身 ) 在 佛教 进入 中 国 不 久之 后 便 已 存在 。 馈 宗 苔 
这 本 论文 集 ?}! 价 值 极 大 。 此 外 ,David Diringex ?? , I. J. Gel ^) 等 学 者 
亦 纷纷 证 明 ,英文 字母 是 一 个 强 而 有 力 的 文字 系统 ,其 高 效率 使 其 快 
速 地 传播 至 世界 各 地 几乎 每 一 个 识字 的 文明 社会 。 这 使 人 不 由 得 想 
探讨 字母 系统 无 法 流传 于 中 国 和 所 有 歧 括 在 中 国文 化 圈 中 的 东亚 国 
家 的 原因 。 其 实 ,现在 在 韩国 .越南 和 小 部 分 的 日 本 ,字母 已 代替 形 意 
和 义 符 文字 ,只 有 中 国 的 汉字 ,又 名 方块 字 , 仍 坚持 存在 。 简 化 汉字 和 
汉语 拼音 尚未 改变 中 国文 字 系 统 的 基本 构造 ,但 科技 、 社 会 和 国际 考 
虑 必 会 在 未 来 10 年 对 中 国 的 文字 系统 造成 巨大 的 改变 。 
这 证 老 的 形 意 或 义 符 文字 系统 (或 更 准确 地 说 ,应 该 是 词素 音节 
文字 系统 ) .能 延续 下 来 不 能 归功 于 任何 一 个 汉语 文 的 特性 。 许多 其 
他 的 汉 藏 语系 中 的 语文 ,如 藏 语 和 缅 多 语 , 是 使 用 字母 书写 的 。 确 实 ， 
许多 汉语 系 中 的 语言 .如 粤语 mi. m ail. col xx 
以 拼音 方式 书写 ,而 非 汉 字 。 我 们 一 般 认 为 .汉语 系 是 因为 其 所 谓 的 单 
育 特 性 而 被 迫 依赖 汉字 。 这 个 认定 是 错误 的 。 因 为 汉语 系 其 实 并 不 是 


| 天 于 悉 旦 空 的 最 好 的 一 般 和 研究 是 高 罗 佩 的 书 :R，H，van Gulik, Siddam:An Essay on the 
History of Sanskrit Studies in China and Japan, Sarasvati-Vihara Series 36( Nagpur; International Acade- 
my of Indian Culture, 1956). 
L2 ] 贷 宗 熙 :4 中 印 文化 关系 史 论 集 . 语文 篇 ' AREER IE) ,香港 中 文大 学 出 版 社 ,1990 年 
( 3 ) Writing, Landon;Thomas and Hudson, 1962. 
(4:24 Study of Writing, Chicago; University of Chicago Press, 1963. 
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一 个 单 音 节 的 语言 ,尤其 是 与 古代 文言 相对 的 白话 文 。: :1 EAT WL, 
语言 学 上 根本 就 不 存在 任何 足以 解释 持续 沿用 汉字 的 有 利 证 奖 。 中 
国 对 汉字 的 联系 其 实 以 政治 和 文化 为 本 。 千 百年 来 对 单 音 市 方块 子 
的 熟悉 ,更 使 中 国学 者 难以 理解 拼音 文字 系统 完全 不 同 的 运作 方式 。 
这 一 个 问题 我 自己 本 身 也 深 有 体验 。 

当 我 开始 学 习 焚 文 的 时 候 , 焚 文 语法 的 复杂 性 和 特 指 性 立刻 给 我 
留 下 深刻 的 印象 。 但 焚 文 的 文字 系统 并 不 具备 太 大 的 挑战 性 。 几 年 
后 ,我 开始 认真 学 习 汉 文 , 那 极为 难 学 的 文字 系统 让 我 感到 难以 应 付 。 
但 汉语 的 语法 与 几乎 所 有 我 之 前 和 之 后 遇 到 的 语言 相 比 , 却 是 难以 想 
象 的 简单 易 履 。 在 更 深入 地 学 习 了 汉语 系 的 各 种 语言 和 中 国文 化 后 ， 
更 加 深化 了 我 在 学 习 汉 字 时 感到 的 困难 。 这 使 我 经 常设 想 , 早 期 的 中 
国学 者 在 接触 到 焚 文 或 其 他 以 字母 为 文字 系统 的 语言 时 ,是 否 也 如 我 
一 样 觉得 方块 字 实 在 是 难以 运用 。 不 可 否认 的 是 ,19 EAR, TA 
个 汉语 改革 者 都 清楚 地 表明 了 他 们 的 立场 。 但 , 晚 清 的 文字 改革 运动 
却 来 自如 利 玛 窦 (1552 一 1610) ae JE [8] (1577 — 1628 ) 等 天 主教 和 基 
督 教 的 传教 士 和 他 们 的 后 辈 的 努力 ,是 他 们 开 了 各 种 汉语 系 和 非 汉 语 
系 拼音 化 的 先例 。 我 想 探 讨 的 是 :是 否 有 任何 一 个 中 国人 曾 独 立 得 到 
方块 字 是 极为 不 便 使 用 的 文字 系统 这 项 认 知 。 所 以 我 开始 研究 清朝 
以 前 不 为 人 知 的 文字 改 半 者 。 我 认为 邓 肃 (1091 一 1132) 是 其 中 
- 3) 

FE CBF HE TR DP , 邓 肃 做 了 如 下 的 比较 : 

殉 狄 之 巧 在 文书 简 ; 简 故 速 。 中 国之 患 在 文书 烦 ; 烦 故 迟 s3 1 
邓 肃 是 个 宋朝 文官 , 曾 被 派 使 金 朝 (女真 ), 所 以 也 许 曾 有 机 会 接 





( 1 Jiff £f George A. Kennedy, “The Monosyllabic Myth” , Journal of the American Oriental Soci- 


ety, 71.3(1951) , pp. 161 — 166 ,收入 李 田 意 编 Selected Work of George A. Kennedy, New Haven: Yale 


University Far Eastern Publication, 1964, pp. 104 — 118. John DeFrancis( f£ ji 95 ) , The Chinese Lan- 
guage: Fact and Fantasy, Honolulu; University of Hawaii Press, 1984, 特别 是 第 11 8C pp. 177 - 
178 ) 。 

( 2 ] 有 关 邓 肃 的 传记 资料 , 见 昌 彼 德 编 《 宋 人 传记 资料 索引 》, 台北 : 易 文 书局 ,1975 - 1976 
年 ,第 5 卷 ,3734 -3735 页 。 

( 3 从 树 桐 集 》, 见 《四 库 全 书 珍本 》,12.276 。 
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fuk Be FE, DA E BE BAER SE ER — Ra CA TEXAS AO 
m ria AY “en” FE Ae ME AB ON IEA H 8 os TU T 8 
认为 汉字 本 身 是 拖累 中 国 的 一 个 元 素 。 但 这 一 个 句子 , 却 经 常 被 现代 
汉语 改革 者 如 此 引用 。 加 之 ,在 邓 肃 和 女真 族 交 涉 时 ,女真 族 所 使 用 的 
文字 是 他 们 在 1119 年 开始 使 用 的 契丹 大 字 。 所 谓 的 契丹 大 字 ,明显 的 
是 以 汉字 为 依据 的 ,大 概 也 同 汉字 一 般 难 使 。 女 真人 聪明 地 在 1138 年 
对 契丹 大 字 进 行 简 化 ,使 之 成 为 一 个 拥有 庞大 的 字音 表 和 少量 形 意 文 
FNM FRB ARDS. SPICE UESE A BAS BA Ae 
至 1180 4E LU. XB aN SEF 1132 年 ,因此 ,他 不 可 能 接触 到 1138 年 所 创 
的 契丹 小 字 。 契 丹 小 字 甚 至 并 未 在 1180 年 前 为 官方 使 用 。 

虽然 我 们 不 能 说 邓 肃 真正 理解 拼音 文字 系统 的 优势 ,但 有 些 早期 
华人 却 是 清楚 字母 文字 系统 的 存在 ,也 粗略 理解 字母 文字 系统 的 运作 
概念 的 。 同 时 ,他 们 无 疑 将 这 些 概 念 的 引进 与 佛教 联系 在 了 一 起 。 
(PB - 经籍 志 》 中 可 见 : 

we 自 后 汉人 佛法 行 于 中 国 , 又 得 西域 胡 书 ,能 以 十 四 字 贯 一 

切 音 , 文 省 而 义 广 , 谓 之 婆罗 门 书 ,与 狼 体 六 文 之 义 殊 别 ……*t?] 

若 说 《经 籍 志 》 的 作者 在 特 指 婆罗 米 文 字 , 并 非 没 有 可 能 。 此 文字 
有 35 个 基本 字母 ,和 一 些 运 用 在 拼音 的 元 素 。 数 字 “ 十 四 ”肯定 是 “四 
十 ”二 字 的 误 倒 。 婆 罗 米 文字 大 约 有 40 个 元 素 。 当 时 无 论 中 亚 或 南亚 
都 不 可 能 有 一 个 字母 文字 能 以 如 此 少 的 14 个 字母 元 素 ,成 立 一 个 文字 
系统 。 就 算 如 此 《经籍 志 》 的 编者 长 孙 无 忌 ( 卒 于 659 年 ) ,对 字母 文 
字 系 统 也 只 有 最 模糊 的 概念 。 以 我 估计 ,最 接近 了 解 字母 系统 的 清 代 
之 前 的 文人 ,大 概 是 郑 樵 。 


( 1 JHans Jensen, Sign, Symbol and Script; An Account of Man’ s Efforts to Write ,修订 增补 第 3 
Wk, George Unwin 译 自 德 文 ,New York;G. P. Putnam’ s Sons, 1969, p. 197. 
[2 六 隋 书 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,1973 4E Æ 32,947 页 。 
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郑 检 EAHA, BRR AA MASS!) 其 一 生 经 历 使 
得 他 思想 独立 。 其 中 最 独特 的 ,就 是 他 从 不 曾 参与 科举 考试 ,这 对 一 个 
儒家 文人 学 士 而 言 ,是 不 可 思议 的 。 他 隐居 ,刻苦 学 习 , 学 富 五 车 ,对 各 
家 之 学 累积 的 知识 极为 庞大 。 他 研究 古董 奇 珍 , 尤 其 对 古文 字 和 学 中 的 
难题 ,如 石 鼓 文 ,特别 有 兴趣 。 郑 樵 四 处 游学 ,由 此 可 见 他 重视 的 是 实 
际 的 研究 而 非 空谈 理论 。 以 学 问 而 言 , 郑 检 自负 不 下 刘 癌 (前 77 一 前 
6) 与 扬 雄 (前 53 一 前 18 ) 。 他 对 历史 学 也 有 十 分 浓厚 的 兴趣 ,并 以 司 
马 迁 (前 145 一 前 907) 和 刘 知 几 (641 一 721 ) 为 自 号 的 榜样 。 

郑 检 学 术 成 就 的 最 高 峰 , 刀 是 其 代表 作 《 通 志 》。 这 是 一 部 全 书 
200 卷 . 囊 括 各 个 领域 的 政 书 ,完成 于 1161 EL 当中 更 以 4 二 十 略 》 
价值 最 大 。 其 中 有 5 个 课题 一 一 《氏族 》《 六 书 》《 七 音 》《 都 邑 》、 
《草木 昆虫 》 一 一 从 没 在 中 国有 过 系统 的 讨论 。 剩 余 的 15 略 , 旧 史 中 
略 有 涉及 ,但 并 不 如 《 通 志 深入 清晰 。 

郑 樵 的 学 术 研 究 方 向 最 独特 的 一 点 ,是 他 对 文字 和 语言 的 执着 。 
也 许 在 清朝 的 考证 学 出 现 之 前 , 除 郑 樵 之 外 ,并 没有 任何 一 个 人 可 以 
对 语言 与 文字 做 出 如 此 深入 的 研究 和 精 麻 的 判断 。 考 证 学 的 崛起 有 
一 部 分 是 因为 传道 士 带 来 的 西方 学 的 影响 。 在 处 理 不 同 领域 中 的 数 
量 庞大 的 数据 时 , 郑 樵 开始 关注 数据 整理 的 问题 ,也 隐约 了 解 到 文字 
系统 对 此 有 着 极为 重要 的 影响 ?i 他 甚至 写 了 《 校 俊 略 》, 这 是 一 篇 可 
视 为 图 书 管理 前 锋 的 文章 4) 


(1 IBA XB ie RCS. Y. Teng) 写 的 传记 , 见 Herbert Franke ( f ifg 8 ) ed, Sung Biographers , 
Münchener Ostasiatische Studien, 16 — 17 (4 vol. , Wiesbaden; Franz Steiner, 1976) , vol. 16, 1, pp. 
146 -156。 还 有 一 个 较 早 的 比较 简略 的 传记 , 见 Herbert A. Giles, A Chinese Biographical Dictiona- 
ry, London;B. Quaritch ,1898 ;重印 本 ,台北 :Literature House,1967 ,pp. 109 — 110. 


( 2 ] 对 郑 樵 《 通 志 )》 的 简略 说 明 , S8 X NI HI Knight Biggarstaff, An Annotated Biography of 


Selected Chinese Reference work, Harvard-yenching Institute Studies [| ( Cambridge, Massachusetts ; Har- 
vard University Press, 1971, 第 3 版 ) p.109. 关于 这 部 大 著 在 中 国 传 统 政 书 中 的 地 位 ,参看 En- 
dymion Wilkinson, The History of Imperial China;A Research Guide, Cambridge : Harvard University East 
Asian Research Guide, 1975, pp. 126ff. 

(3 ] 参 看 Robert K. Logan, The Alphabet Effect; The Impact of the Phonetic Alphabet on the Develop- 
ment of Western Civilization, New York: William Morrow, 1986. 


[4] 钱 亚 新 :《 郑 枞 校 角 略 研 究 》, 上 海 :商务 印 书馆 ,1948 4E , 
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郑 樵 之 所 以 可 以 在 文字 系统 的 理论 研究 上 取得 如 此 可 第 的 成 就 ， 
其 主要 原因 似乎 是 因为 他 对 梵文 做 过 认真 思考 。 我 绝对 不 是 说 他 曾 
试图 学 习 栖 文 , 我 甚至 将 在 下 文 证 明 郑 樵 大 概 完全 不 懂 任 何 一 种 印度 
语言 。 可 是 ,他 曾 将 焚 文 作为 一 个 书写 体系 认真 思考 过 ,并 比较 过 焚 文 
与 中 国 的 文字 系统 。 

从 其 《六 书 略 》 的 一 些 段落 中 ,我们 可 以 断定 : 郑 樵 一定 曾 通过 一 
些 如 《法 苑 珠 林 》 类 的 书 接触 过 楚 文 字母 的 一 些 基 本 概念 。 《法 苑 珠 
林 》 第 9 卷 中 有 一 篇 文章 ,简略 地 对 印度 文字 的 来 源 特性 与 中 国 的 方 
块 字 进行 了 比较 < 其 实 , 在 公元 668 年 完成 《法 苑 珠 林 》 编 写 的 道 
世 , 几 乎 肯定 是 以 僧 福 (445 一 518 ) 为 依据 ,因为 他 几乎 全 文 照 搬 了 僧 
祁 的 原文 <*) 虽然 僧 祁 自己 本 映 对 焚 文 只 有 粗略 的 了 解 ,但 他 学 识 淹 
博 , 可 以 广泛 地 收集 到 印度 语言 中 许多 有 用 的 知识 .1 郑 樵 很 有 可 能 
通过 僧 禄 接触 到 焚 文 ,因为 后 者 在 其 《出 三 藏 记 集 》 中 提供 了 他 对 焚 文 
和 汉语 的 比较 ,内 容 极 为 丰富 。 郑 樵 阅 书 极 广 , 又 是 个 著名 的 藏书 家 ， 
肯定 对 僧 祁 的 著名 中 国 佛教 经 录 极 为 熟悉 。 

僧 禧 详尽 并 精辟 地 描述 和 解释 了 早期 印度 文 的 汉 译 , 郑 樵 则 更 深 
刻 地 思考 了 焚 文 和 汉语 在 讲解 课题 时 的 基本 差异 所 存在 的 意义 。 郑 
椎 对 这 个 极为 重要 的 课题 最 精粹 的 见解 可 见 其 《六 书 略 》 第 5 中 的 一 
m (VE ESE) ,全文 如 下 : 


( 1 JCKXIEN ,53(2122) ,3510 bc. 

( 2 )3É tH Hd os T fidt 5 — BUCH] ALTE RU iS: ORE EIL EMAA KAAR, HBA. 
KEER EBET. ba im, RS FIT” CCKRIESD ,53(2145) ,46) 我 注意 到 不 仅仅 是 道 世 
照抄 了 这 个 来 自 僧 祝 的 误 传 的 信息 ,许多 后 来 的 作者 都 重复 了 这 段 话 , 马 建 忠 在 其 《 马 氏 文通 》 的 
第 2 篇 前 言 中 也 重复 了 这 段 话 。 

( 3 ] 有 关 这 方面 精妙 的 译 著 见 Arthur E. Link 的 大 文 , 题 为 “The Earliest Chinese Account of the 
Compilation of the Tripitaka,” Part | and I| , Journal of the American Oriental Society, 81.1 and 81.2 
(1961) , pp. 87 — 103 fil pp. 281 -299 ,特别 是 283 - 292 页 对 僧 禧 有关 翻译 的 见解 的 考察 。Link 
的 研究 对 于 任何 想 要 了 解 早期 中 国人 对 焚 语 的 认识 来 说 都 是 重要 的 。 也 请 参看 同一 作者 的 
“ Shih Seng-yu and His Writings,” Journal of the American Oriental Society, 80(1960) ,pp.17 -43. 此 
文 对 僧 宰 的 生平 和 著作 有 可 信介 绍 。 感 谢 Daniel Boucher 提醒 我 注意 这 些 论文 。 
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LERE) 

ZELZATE. RAPHE RAKAO ZR, i% 
ZALE, MKERBHE TITRE, APERO, HHA; 
4b E, A. ABULIES4 XO AS UL dm 2E KK. E L F 
i RU — EX 34d. MU EHE USA. TUESPZ XX 
RAZ B"ER AREZ P; “RB EL ARAZ R PAREX 
字 ERAZ: RU AER REEM; A KEK, FEES NK" A 
CH, 2k d Ed . EUR IBETmIEIS.IREAxXGHALIUSUTEYA,Im" 4" 
EA: "X" ted “Mad. HAREM ELS RAZ: he” 
AA, TAT APS P AAL, TR FAAL PRAE ZA, W 
IE(CB)" TEKS”, FRERES OK” (ERX) (EL Be) p E 
* Wddp"—". M BJUÉS€SWlUIESg,B4T42S8guxcS$€wuswt'-" 
RHA-FHa—-BPest—-Vi =F OFH=AF OFF FRED. 

华盖 以 目 传 , 故 必 详 于 书 ; 楚 以 口传 ,如 曲谱 然 , 书 但 识 其 大 略 。 华 
之 读 别 声 , 故 就 声 而 藉 ; 林 之 读 别 音 , 故 即 音 而 藉 。 如 “ 史 ”、“ 巷 ” 同 用 
MSA “UE Be NB” BGS “NB AA KS, 
TR” VEO LT EU aR SV" NE AAD FAA 
mR” P AARE ZM, | 


i£ SE (rh) 

MALERE) EER, AA k, AA PE TE LC HIE BR 
转 成 图 ,无 非 自 然 之 文 , 极 是 精微 ,不 比 韵 书 但 平 上 去 入 而 已 ,七 音 之 
学 ,学 者 不 可 不 究 。 华 有 二 合 之 音 , 无 二 合 之 字 。 楚 有 二 合 、 三 合 、 四 合 
之 音 , 亦 有 其 字 。 华 书 惟 琴 谱 有 之 , 盖 琴 尚 音 , 一 音 难 可 一 字 该 , 必 合 数 
字 之 体 , 以 取 数 音 之 文 。 

[1 大 鸿 肪 是 始 于 前 汉 时 期 的 一 个 官职 ,职掌 之 一 是 负责 与 非 汉语 首领 的 外 交 关系 ;在 他 之 
FARES” ,参与 朝廷 对 外 来 使 者 的 接待 。 


(2) 书面 义 是 "旋转 ”。 
[3 ] 石 碑 上 刻 有 秦始皇 帝 登 山东 峰山 颂扬 其 本 朝 的 文字 。 书 写 碑文 的 是 丞相 李斯 。 
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He} 7h ee gg. e 


IX HS SR Td S at 


“eH CL fd dn RER, H8 Ee, — ee”, WR A” 
ZCORÁRUACDUXEU MAAF. WS HL, K EAE EH, 

“oF KE” WY ERO” PR KFR R”, AF. mn 
ee ae nee ee agio tl a” 
上 体 以 合 于 “ 野 " 之 下 体 ,而 包 “ 底 ”、“ 哩 ”为 错 文 ,不 必 具 “ 底 "、 哩 
HEFER. 

然 二 合 者 ,是 双 音 合 为 单 音 也 ,如 双 为 “者 硕 ”, 单 为 “ 施 "; 双 为 “者 
与 BAe” FRU RAN ZB” AI R” RA RR”, BH 
“E” A RR —“R" RA, KAS ZR"; —-“F" RR, KAS“ SH” 
R? 目 , 华 音 论 读 , 必 以 一 音 为 一 读 , 故 虽 “ 者 看 "可 以 独 言 " 施 ", 虽 ”者 
与 "可 以 独 言 " 诸 "也 。 硕 音 论 讽 , 虽 一 音 , 而 一 音 之 中 亦 有 抑 扬 高 下 ， 
K RA TTAR R”, RR” AAE E”, LAMI AEL 
TK FG o 

凡 言 二 合 者 , 谓 此 音 非 一 亦 非 二 也 ; 言 三 合 者 , 谓 此 音 非 一 、 非 二 亦 
非 三 也 ; 言 四 合 者 , 谓 此 音 非 一 、 非 二 、 非 三 亦 非 四 也 。 但 言 二 合 者 ,其 
BHA, Bie. BSH FRE, KKPALSTE SRE 
Mw, LAWAL, RAZ MPR. PRP REGERE HARA LHF 
之 道 有 未 至 也 。 


作 
之 


ie SEX UP) 

藉 人 别 音 在 音 不 在 字 , 华 人 别 字 在 字 不 在 音 。 故 禁书 甚 简 , 只 是 数 
个 届 曲 耳 11, 差 别 不 多 , 亦 不 成 文理 ,而 有 无 穷 之 音 看 。 华 人 苦 不 别 
音 , 如 切 韵 之 学 , 自 汉 以 前 人 溺 不 识 , 实 自 西 域 流 入 中 土 , 所 以 韵 图 之 
类 , 释 子 多 能 言 之 ,而 儒者 组 不 识 起 例 ,以 其 源流 出 于 彼 耳 。 华 书 制 字 
极 密 , 点 画 极 多 , 格 书 比 之 实 相 辽 洲 , 故 楚 有 无 穷 之 音 ,而 华 有 无 穷 之 


Fo KRUFAYX WMFAXH EM FARA, mE Ak BA 


[1) 指 “波形 曲线 ”。 
[2 ] 这 是 一 个 很 好 的 说 法 ,看 来 郑 樵 在 刻意 创作 一 个 便于 引用 的 格言 警句 。 
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长 于 音 , 所 得 从 闻 入 , 故 日 :“ 此 方 真 教 体 ,清净 在 音 闻 。 我 音 三 摩 提 ， 
尽 从 闻 中 入 ”, 有 “ 目 根 功德 少 ,耳根 功德 多 ”之 说 。 华 人 长 于 文 , 所 得 
从 见 入 , 故 天 下 以 识字 人 为 贤 智 ,不 识字 人 为 是 庸 人 1) 

《 论 华 栖 ) 最 后 一 段 极 有 揭露 性 ,透露 出 郑 樵 相信 文章 优 劣 是 依赖 
着 中 国文 字 视 觉 上 的 精致 的 。 这 当然 是 个 错误 的 见解 ,因为 文字 书法 
上 的 复杂 性 与 美观 与 文章 本 身 的 优 劣 毫 无 关系 。 甚 至 从 另 一 方面 来 
看 ,文人 花费 过 多 的 时 间 与 精力 在 书法 技巧 上 ,其 实 会 剥夺 其 写作 时 
对 措辞 .结构 .音韵 .形象 .比喻 等 写作 技巧 的 注意 力 ,而 这 些 才 是 一 篇 
佳作 需 关注 的 元 素 。 所 以 ,一 个 复杂 的 文字 系统 与 一 个 依赖 此 系统 写 
作 的 作者 之 间 的 关系 甚至 可 以 说 是 相对 的 。 

fe Cie AE RE) D 485 — Ex , 郑 检 明 确 地 比较 了 传统 的 七 音乐 谱 和 音韵 
学 上 依 发 声 部 位 而 分 类 的 七 音 : 层 音 、 舌 音 、 牙 音 、 齿 音 , 喉 音 、 半 舌 音 、 
半 齿 音 。 郑 权 认 为 ,音韵 学 是 由 西域 传 进 中 国 的 ,并 在 《七 音 略 ) 中 更 
深入 地 分 析 了 这 个 理论 。 虽 然 他 混淆 音韵 与 音乐 的 理论 ,对 两 者 的 理 
解 极为 有 误 ,使 用 的 数据 也 十 分 不 准确 ,但 他 仍然 提供 了 许多 精辟 的 
看 法 。《 七 音 略 》 内 对 语言 本 性 有 许多 见解 很 有 意思 (但 其 中 有 些 是 完 
全 错误 的 ) 。《 七 音 序 》 可 说 是 全 文 的 一 个 浓缩 版 , 郑 权 最 有 远见 的 比 
较 论 句 都 出 现在 这 篇 序 内 。 以 下 为 此 文 的 一 部 分 : 

七 音 序 
XG ORME? ,而 不 知 文 有 子 母 [31 。 生 字 为 母 ,从 母 
为 子 , 子 母 不 分 ,所 以 失 制 字 之 旨 。 四 声 为 经 ,七 音 为 纬 , 江 左 之 储 
知 纵 有 平 、 上 .去 .入 为 四 声 , 而 不 知 衡 有 宫 . 商 、 角 、 征 . 羽 . 半 征 、 半 


[1] 引 自 《 通 志 略 》, 收 入 4 国学 基本 丛书 》 卷 5S,60 -66 页 (着 重 号 是 加 上 去 的 ) 。《 通 志 》 全 
书 由 商务 印 书馆 在 1937 年 出 版 ,此 文 见 510c -512a 页 。 

(2 ]《 说 文 解 字 》 是 许 慎 在 公元 前 100 年 编著 的 ,这 是 汉字 的 第 一 部 “语源 "字典 。 直 到 今天 ， 
仍然 没有 任何 汉语 族 语言 的 词 源 词典 . 

(3 ] 郑 樵 对 于 “元 音 ” 和 “辅音 "完全 不 像 有 清楚 的 概念 (我 暂且 把 "和 母 " 译 成 mother” ,把 
“ 子 " 译 成 “child" )。 在 别 的 地 方 如 《六 书 略 中 (49 -51 91) ,他 把 * 母 "说 成 是 《说 文 》 中 的 部 首 
(强调 形状 和 意义 ) ,而 把 分 列 在 各 个 不 同 部 首 下 的 书写 符号 叫 作 " 子 "(强调 其 发 音 )。 
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Bd PRA, BRA, ZAR AARLE) 
4d zm WR B WA XE GE X. EBPKRUKARZAPTKAK 
书 , 虽 重 百 译 之 远 , 一 字 不 通 之 处 ,而 音义 可 传 。 
华 僧 从 而 定之 ,以 三 十 六 为 之 母 (3 , 重 轻 清 浊 ,不 失 其 伦 , 天 
地 万 物 之 音 , 备 于 此 矣 。 虽 蕉 唤 风 声 , 鸡 鸣 狗 喘 , 雷 霆 惊天 , 蚊 虹 过 
耳 , 蕴 可 译 也 , 况 于 人 言 平 。 所 以 日 月 照 处 , 甘 传 楚 书 者 ,为 有 七 音 
之 图 ,以 通 百 译 之 义 也 。 
AER, H PETAR ES, E,w ac RE, de 39 
A PKA. KAHZH ERTA, MEZLZHEABR, m 
宣 尼 之 书 不 能 至 跨 提 河 ? FZE, ARAF, he Fz Ft. 
舟 车 可 通 , 则 文 义 可 及 。 今 丹 车 所 通 而 文 义 所 不 及 者 , 何 哉 ? 
臣 今 取 七 音 编 而 为 志 , 庶 使 学 者 尽 传 其 学 ,然后 能 周 宣 宣 尼 
之 书 以 及 人 面 之 域 ,所谓 用 夏 变 真 , 当 自 此 始 。 ”1 
极为 讽刺 的 是 ,所 谓 的 “蛮夷 "(印度 和 内 亚 佛 教 信徒 者 ) ,以 其 优 
异 的 字母 文字 系统 ,可 以 深刻 地 改变 中 华文 明 。 郑 樵 准确 地 认识 到 拼 
音 文字 系统 的 力量 ,应 受 表 扬 。 颂 学 在 中 国之 外 和 附近 地 域 传 播 不 广 ， 
他 既 气 愤 又 无 力 改变 这 个 事实 ,并 将 此 过 错 归 答 于 文人 学 士 无 法 理解 
音韵 学 的 道理 上 ,这 是 不 太公 平 的 。 因 为 关 樵 本 喘 对 音韵 学 的 理解 就 
有 误 , 他 也 无 法 认识 到 传播 的 阻碍 主要 在 中 国文 字 本 身 的 特性 。 尽 管 
长 篇 大 论 地 讨论 中 国 和 外 国文 字 系 统 的 音 章 和 形状 , 郑 樵 却 从 没有 真 
正 掌 握 词 素 音 他 文字 系统 和 精准 音素 分 析 之 间 的 不 相配 的 基本 观念 。 
简 而 言 之 ,并 没有 任何 证 据 能 证 明 郑 权 真 的 理解 字母 拼音 的 原则 , 尽 
管 他 明显 地 懂得 字母 拼音 的 优 长 。 


[1] 宫 、 商 . 角 、 币 、 羽 是 中 国 五 声音 阶 中 的 5 个 音符 。 另 外 两 个 “半音 "是 变 宫 和 变 币 ,但 郑 
樵 写作 * 半 微 " 和 "* 半 商 " 。 我 在 翻译 时 部 分 地 予以 更 正 。 

[2 ] 这 是 说 未 能 创造 出 一 个 精确 地 进行 语音 分 析 的 基础 。 

[3]" 三 十 六 字母 "是 晚 唐僧 人 守 温 创制 的 。 这 并 不 是 严格 意义 上 的 音节 表 , 因 为 省 略 了 前 
母 部 分 。 最 好 是 把 “三 十 六 字母 "设想 为 一 种 说 明 辅 音 结合 的 方块 字 群 , 当 个 别 发 音 起 首 时 ,“ 音 
节 " 就 组 成 了 。 

( 4 ] 梅 维 恒 译 《 七 音 序 》, 原 载 《新 唐 》,7(1986 ) ,pp. 134 - 135 ,这 里 有 修改 。 原 文 见 《 通 志 
略 》 卷 5,67 -69 H; X. (GB 35) 513 页 ab, 


Xp4& 85 (16 4E RE) B8 FE ful — 4S E 26D Se TE AE fa OC EA LIK 
BEJA EOB 2) ROME IRE Xi XR STE ie ED HE 9e RE E y H E BS RE ER TR 
那 几 段 。 这 是 因为 郑 樵 根本 就 无 法 掌握 他 所 讨论 的 内 容 。 一 般 人 会 以 
为 郑 樵 所 讨论 的 是 悉 旦 的 印度 文字 ,而 不 是 婆罗 米 文 或 伎 户 文 ,更 不 
可 能 是 天 城 文 字 。 其 实 , 郑 樵 所 讨论 的 多 数字 母 文字 都 是 不 存在 的 。 
很 明显 的 ,他 (和 他 的 研究 伙伴 ) 只 不 过 模糊 地 理解 少数 一 些 悉 县 文字 
的 样子 ,更 完全 对 焚 文 和 焚 文 语法 毫 无 所 知 。 郑 樵 从 没 接触 过 真正 的 
RE SCF ,对 焚 文 字 是 如 何 通过 元 音 与 辅音 拼音 组 成 ,对 字母 (varnapait 
ha) 的 结构 ,在 字母 的 基础 上 如 何 连 音 ,音节 (aksara) 所 扮演 的 角色 和 
建构 等 都 毫 无 了 解 。 郑 梭 所 举例 的 众 个 “ 焚 文 字 " 中 ,只 有 两 三 个 可 说 
接近 真正 的 悉 旦 文字 (如 :[ 人 发 ] > [AQ] = 天 城 文 [可 ya] ) d) 雕刻 《 通 
志 》 的 工匠 大 概 对 郑 樵 文中 使 用 的 悉 旦 文字 出 现 大 量 错误 也 得 负 上 一 
部 分 责任 。 但 在 郑 枞 的 所 有 文章 中 ,都 不 存在 任何 可 证 明 他 对 栖 文 
(无 论 是 语言 还 是 文字 ) 有 深入 的 认识 的 证 据 。 郑 樵 无 法 理解 中 国文 
字 和 印度 文字 所 存在 的 根本 差异 ,在 于 他 误解 印度 文字 也 有 象形 文 
字 。 为 了 确实 地 显示 郑 樵 无 法 理解 语义 与 音韵 的 差异 ,我 在 翻译 时 注 
明了 所 有 的 汉字 。 因 为 郑 樵 无 法 掌握 真正 的 音素 ,他 对 辅音 组 的 描述 
都 是 错误 的 。 简 而 言 之 ,《 论 华 焚 》 并 没有 成 功 描述 拼音 的 运作 方式 。 

郑 椎 的 分 析 的 一 大 弊端 是 他 分 不 清 语言 和 文字 ,虽然 他 花 了 很 多 
篇 幅 讨 论 中 国文 字 的 语音 特征 ,但 他 没有 发 现 语言 最 重要 的 一 个 元 素 
是 语言 的 音韵 。 语 法 和 词汇 所 扮演 的 角色 也 是 不 可 或 缺 的 ,文字 则 拥 
有 一 种 附属 性 ,因为 它 是 依附 在 一 个 已 存在 的 语言 上 的 。 文 字 的 作用 
在 于 记录 一 个 语言 。 还 有 ,一 个 语言 和 一 个 文字 系统 并 不 存在 必然 的 
关系 。 例 如 ,罗马 字母 被 数 百 个 来 自 不 同 语系 的 语言 使 用 。 相 对 的 ,一 


(1 HALFERECTansen Sen) 向 我 指出 郑 检 所 引 的 文字 有 点 与 泰 米尔 文 相 近 。David Ludden 确定 
这 些 字 与 南 印 度 的 Grantha 字 特 别 有 关 。Grantha 字 在 表示 辅音 与 元 音 双 连 字 (如 pa. ka, ve, 
yai, na, ka, ta, mu 等 ) 时 的 类 同 ,很 难说 只 是 偶然 的 巧 台 : 最 早 的 Grantha 碑 铭 (原先 仅 用 于 书 
写 楚 语 , 但 后 来 也 用 于 书写 当地 的 达 罗 毗 茶 语言 ) 始 于 公元 5 一 6 世纪 ,但 这 种 文字 仍 在 使 用 。 对 
此 不 必 惊 奇 , 郑 樵 是 福建 莆田 人 ,与 从 海道 来 到 中 国 的 南 印度 人 可 能 有 过 接触 . 这 样 , 虽 然 他 想 
De HY J& 56 ( Sanskrit, 38 26 48 BY KF) .但 实际 上 却 指 某 种 形式 的 Grantha 字 
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He M- xp 3nsEB. me 


fat dt St SH ES P ERE OF at a at 


个 语言 ,在 经 过 时 间 的 洗礼 后 ,可 以 用 不 同 的 文字 系统 来 书写 。 例 如 维 
吾 尔 语 , 在 上 千年 前 以 如 尼 文 、 古 维 看 尔 文字 (蒙古 和 满族 文字 的 始 
1H.) 、 阿 拉 伯 文字 、 西 里 尔 字 母 和 罗马 字母 为 文字 系统 。 很 明显 的 , 语 
言 为 主 ,文字 为 辅 。 

不 管 如 何 , 郑 樵 尽力 地 理解 拼音 的 现实 情况 ,这 是 值得 我 们 敬佩 
的 。 在 阅读 心理 学 上 ,拼音 概念 其 实 是 十 分 难以 理解 的 ,因为 它 十 分 抽 
象 。 但 一 旦 理解 其 基本 概念 ,并 记 下 几 个 不 同 的 字母 , 想 拼 出 任何 一 个 
说 得 出 口 的 东西 就 十 分 容易 了 。 这 和 一 个 词素 音节 文字 系统 是 相对 
的 。 对 一 个 词素 音节 文字 系统 而 言 , 要 掌握 最 初 的 20 或 30 个 形 意 文 
字 是 容易 的 ,因为 它们 相当 容易 理解 。 但 接 下 来 要 记 下 数 以 千 计 的 个 
别 方块 字 , 这 些 方块 字 甚 至 与 语言 文字 并 无 相对 联系 ,这 对 使 用 者 的 
记忆 而 言 是 个 极 重 的 负担 。 作 为 一 个 从 小 浸 濡 于 中 国 词 素 音节 文字 
系统 的 上 层 文人 , 郑 樵 在 理解 楚 文 拼音 的 基本 原则 时 肯定 遇 上 了 几乎 
无 法 克服 的 难关 。 在 这 样 巨大 的 困境 下 , 郑 检 仍然 能 够 明确 地 认识 到 
字母 文字 系统 的 优点 ,由 此 可 见 他 具备 着 怎样 的 聪明 睿智 与 洞察 力 。 
可 展 的 是 , 像 他 这 样 一 个 具有 远见 的 学 者 ,在 近 1000 年 后 的 中 国 , 才 再 
次 出 现 。 


( 林 宇 思 译 。 原 载 《 庆 祝 馈 宗正 教授 七 十 五 岁 论文 集 》, 香 港 中 文 
大 学 中 国文 化 研究 所 ,1993 年 ) 
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7 欧 亚 鸟 类 对 话 作品 的 比较 


Simurgh 故事 的 开始 , 啊 , 多 奇妙 ! 
一 天 半夜 ,Simurgh 飞 过 了 中 国 , 带 着 它 所 有 的 荣 焰 。 


它 掉 下 一 片 羽 毛 ; 落 在 中 国 的 中 原 ; 
这 造成 每 个 省 份 , 到 处 都 是 混乱 和 振荡 。 


人 们 描绘 出 这 片 羽 毛 的 形象 ; 
看 到 的 人 都 被 感动 。 


如 今 这 片 羽毛 放 进 了 中 国 的 艺术 大 堂 ; 
因此 有 了 这 样 的 话 , “追求 知识 ,甚至 到 中 国 那 样 适 远 的 
地 方 气 1。 





Farid ud-Din Attar( 百 鸟 大 会 》,735 -738 行 


7.1 5l 


Ili 


将 近 35 年 以 前 , BR AP tor BRE A SCS BUR EE. — fa FEC S 


(1 这 个 真实 性 没有 经 过 充分 考 订 ,. 却 被 广泛 引用 的 谚语 属于 伐 斯 兰 教 hadith 的 智慧 。Ha- 
dih 是 一 个 报告 穆罕默德 和 他 同伴 的 言行 以 及 这 些 言 行 连锁 传播 的 传统 。 这 方面 认真 的 学 术 研 
究 多 半 集 中 在 辨别 材料 的 真 伪 和 注解 数量 极 多 的 hadith 文献 上 ， 这 些 文献 的 大 部 分 收 进 了 10 来 
本 主要 的 文集 里 ,其 中 有 6 本 是 在 伊斯兰 时 代 第 3 世纪 编纂 的 ,也 是 公认 最 具有 真实 性 的 。 它 们 
正 是 伊斯兰 教训 论 和 禁制 令 的 法 定 资源 、 不 幸 的 是 ,虽然 Simurgh 飞越 中 国 这 个 传说 非常 著名 ， 
早期 的 文集 当中 却 没 有 对 它 的 记载 。 实 际 上 ,好 几 位 专家 认为 这 个 传说 是 后 来 捏造 的 。 即 使 是 
支持 它 的 人 也 认为 它 的 真实 性 只 能 算 * 马 马虎 虎 " 或 者 "很 薄弱 ”。 


157 


[st y FS SS Il S di 


名 》 的 奇怪 文本 立刻 引起 我 的 注意 。 这 之 前 ,我 曾经 专心 致 志 地 研究 
过 Geoffrey Chaucer( i3 + FFE) ,知道 他 有 一 篇 叫 作 《 马 类 议会 》 的 
作品 。 两 篇 作品 某 些 惊人 的 相似 之 处 特别 引起 我 的 兴趣 。 后 来 我 有 举 
跟从 Edward Conze( 爱 德 华 ' 康子 ) 教 授 研习 佛教 ,所 以 我 对 他 用 英文 
从 藏 文 翻 译 过 来 的 《 鸟 类 当中 的 佛法 》 也 很 熟悉 。 前 面 两 篇 的 许多 共 
同 特点 ,这 一 篇 也 有 。 以 后 我 在 哈佛 大 学 教 二 年 级 宗教 讨论 谋 ,很 伴 运 
地 接触 到 波斯 文本 《 乌 类 大 会 》 的 英文 翻译 。 这 一 篇 又 跟前 面 3 篇 有 
许多 相似 的 地 方 。 

四 分 之 一 世纪 以 前 ,我 就 已 经 开始 琢磨 着 要 把 这 4 篇 很 可 爱 的 作 
喇 加 以 研究 比较 。 可 惜 ,这 样 那样 的 责任 和 事务 缠 号 ,让 我 不 能 如 愿 ， 
一 直 拖 到 现在 才 有 机 会 重新 捡 起 这 个 研究 项 目 来 。 能 再 阅读 这 4 fa 
人 相似 又 各 有 千秋 的 关于 马 类 谈话 的 叙述 ,是 一 件 很 有 趣味 的 事情 。 


7.2 RAER 


我 从 以 上 4 篇 文本 里 最 早 的 ,也 是 我 头 一 次 碰 到 的 《 百 鸟 名 冻 呈 说 
ie 7 这 篇 敦煌 卷子 收藏 在 大 英 图 书馆 ,编号 是 S.3835 , 它 题目 下 面 
有 一 个 重要 的 注释 :君臣 仪 仗 ” 。 文 本 末尾 的 题 署 说 :“ 庚 实 年 (9307? ) 
十 二 月 ? 日 押 牙 索 不 子 自 手记 (?) 者 (?)。 这 题 署 像 前 面 题目 下 的 注 
释 一 样 ,也 显示 出 跟 文 本 有 关 的 重要 意义 。 卷 子 的 正面 ,在 《4 百 鸟 名 》 
^) BE TL (CZ ACC) RICE SE OC) iH BUR. 984 年 关于 划分 土地 界线 的 
记载 ,显然 是 在 正面 抄写 了 《4 百 鸟 名》 很 久 以 后 才 加 上 去 的 。 背 面 还 有 
社 司 转 帖 , 濠 草 的 便条 ,各 种 涂鸦 ,以 及 为 了 练习 而 抄写 的 汉字 。 卷 子 
黄 褐 色 的 纸张 很 粗糙 ,上 面 画 着 很 不 规则 的 线条 。 总 的 来 说 ,书写 的 笔 
迹 很 普通 ,也 很 阎 乱 ,有 不 少 改 正和 改变 的 地 方 。 这 个 卷子 不 像 是 属于 


[1] 这 里 的 “ 百 " 不 是 一 个 确切 的 具体 数字 ,只 泛 指 一 般 不 同 的 众多 鸟 类 。 

[2 亲 百 鸟 名 》 的 手写 本 收 进 和 出 版 在 以 下 的 著作 中 : 王 重 民 , 王 庆 戎 ,向 达 等 《敦煌 变 文 
集 》, 人 民 文 学 出 版 社 1957 年 版 ,页 851 -854; 项 楚 ;《 敦 煌 变 文选 注 》, 巴 晶 书 社 1989 年 版 ,页 776 
-787; 张 涌 果 ,黄征 ;:《 敦 煌 变 文 校注 》, 中 华 书 局 1997 年 版 ,页 1207 - 1212, 
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高 层 或 者 知识 阶层 人 士 的 物品 , 它 显示 出 是 来 自 识 字 能 力 比 较 差 的 低 
层 社 会 。 

《 百 鸟 名 》 也 抄写 在 S. 5752 3$ b. 8.5752 号 卷子 的 纸张 比较 
白 , 也 很 厚 。 一 般 来 说 ,这 个 卷子 的 笔迹 多 少 比 S. 3835 号 的 强 , 各 种 写 
作 的 水 平 也 高 一 些 ( 但 是 背面 材料 的 字 写 得 很 糟 , 也 展示 出 练习 写 汉 
字 的 部 分 ) 。 这 个 卷子 有 一 个 很 明显 的 特点 ,就 是 不 论 写 的 是 什么 ,都 
不 完整 ;有 时 候 正 写 到 句子 的 中 间 ,忽然 断 掉 了 。 另 一 个 值得 注意 的 
是 ,在 这 个 卷子 上 ,《 百 鸟 名 》 抄 写 了 两 次 (一 次 在 正面 ,一 次 在 背面 )。 
两 次 的 笔迹 不 一 样 ,都 只 抄 了 一 部 分 。 

另外 ,收藏 在 法 国 国 立 图 书馆 (巴黎 ) 的 P.3716 号 卷子 也 包含 了 
部 分 手写 的 《4 百 鸟 名 》。 这 里 的 《4 百 鸟 名 》 也 抄写 在 有 不 规则 线条 的 纸 
张 上 ,笔迹 很 普通 。 这 个 卷子 比较 装模作样 地 做 出 向 儒家 学 习 的 姿态 ， 
但 是 除了 在 开始 的 地 方 多 加 了 一 个 写 正式 书信 的 手册 外 , 它 的 内 容 和 
写作 水 平 与 5.5752 号 卷子 几乎 一 模 一 样 。 这 里 只 抄写 了 《 百 鸟 名 》 最 
前 面 的 部 分 ,之 后 突然 停顿 下 来 ,没有 抄 完 。 

《 百 乌 名 》 是 最 不 寻常 的 敦煌 卷子 之 一 , 它 的 写作 生动 流畅 ,似乎 
是 像 京 韵 大 豆 那 样 的 某 种 讲 唱 俗 文学 篇 章 里 的 一 节 。 和 那些 鸟 儿 们 如 
同人 类 一 般 。 它 们 当中 不 少 拥 有 武将 或 者 文官 不 同等 级 的 头衔 。 比 如 
tz LRL RS RA AR HUE BET BENG. AHS, MEMS 
& , 却 没 有 一 官 半 职 。 虽 然 《 百 鸟 名 》 很 短 , 却 不 适合 在 这 里 加 以 全 部 
转 写 ,因为 这 需要 许多 非常 复杂 的 注解 来 讨论 如 何 辨 认 各 种 不 同 的 
马 。 不 过 ,可 以 把 开头 和 末尾 两 节 列 出 来 。 这 对 了 解 文本 如 何 建立 讲 
述 框架 来 介绍 各 种 被 命名 的 鸟 类 以 及 体会 一 个 偏远 省 份 的 文学 作品 
有 帮助 : 

eMC AMR SHER, HAARA, Ank 
鲜 。 花 照 灼 , 色 辉 鲜 。 花 初 发 而 笑 日 , 叶 含 芳 而 起 津 。 山 有 大 虫 为 
长 ,乌有 凤凰 为 尊 。 是 时 之 [ 诸 ] 鸟 即 至 , 雨 集 云 奔 , 排 备 仪 仗 ,一 


[1 按照 中 国 的 阴历 ,一 年 的 开始 也 是 一 年 的 春天 。 
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Tet eh eu... 


HX AK SS oe at 


4 (CX ) AE o 

这 个 开头 的 后 面 还 有 10 个 句子 ,我 没有 列 出 来 。 它 们 多 半 是 七 言 
一 名 的 对 子 (11 ,中 间 穿 插 了 一 个 很 短 的 散文 (全 部 一 共 44 个 字 )。 下 
面 另外 有 22 个 也 多 半 是 七 言 一 句 的 对 子 。 net nid 
给 作为 仪 全 的 鸟 儿 们 分 类 和 对 它们 做 简单 的 描述 。 这 以 后 就 是 下 面 

这 个 急促 的 结尾 : 
va in B 3B RK E 3L, POE TEBECHE) E ES Tho 

最 后 两 个 字 ( 了 也 ) 确 定 地 提醒 读者 《 百 鸟 名 》 到 此 处 结束 ,而 不 是 
像 常 发 生 在 一 般 敦 煌 卷子 的 叙述 文 或 者 歌词 那样 地 , 写 到 句子 的 中 间 
就 过 早 地 断 掉 。 列 在 卷 末 抄写 者 提 记 后 面 的 题目 一 一 百 马 名 一 卷 ”， 
加 强 表 示 这 个 卷子 的 完整 性 。 

澳大利亚 学 者 Lewis Mayo 认为 《 百 岛 名 》 跟 当地 世袭 军阀 的 武力 
结构 有 密切 关系 .1 这些 地 方 军阀 以 归 义 军 的 名 义 统辖 着 敦煌 这 个 
遥远 的 地 区 -3 他 们 驱逐 了 吐蕃 ( 今 西 藏 ) 人 ,从 851 到 906 年 ,又 从 
914 到 1030 年 左右 ,建立 了 亲 唐 朝 的 地 方 政府 ,控制 了 这 个 地 区 的 军 
政 将 近 100 年 。 根 据 Mayo 的 说 法 ,《 百 鸟 名 》 里 的 等 级 划分 很 明显 地 
反映 出 当地 社会 的 政治 级 别 。 

《 百 马 名 少 保 存在 讲 唱 艺术 (如 京 韵 大 鼓 ) 的 基本 形式 里 ,一 直到 现 
FR 64) 这 期 间 ,用 详细 叙述 乌 类 名 字 来 作为 一 种 表演 的 手段 ,也 偶尔 
会 出 现在 文学 的 写作 中 ,如 诸 圣 邻 在 17 世纪 前 25 年 ( 晚 明 时 期 ) 写 的 
历史 小 说 《大 唐 秦 王 词话 》 的 第 四 十 回 。 这 是 一 段 穿 插 在 描写 军队 即 
将 发 动 一 场 战役 的 散文 中 的 华丽 韵文 。 我 们 看 到 12 组 诗歌 形式 的 七 


( 1) 在 七 音节 句子 中 ,也 有 相当 自由 使 用 的 少量 六 音节 句子 ,多 半 在 句子 中 间 , 有 着 很 强 的 停 
顿 性 。 

( 2 JLewis Mayo, “Birds and the Hand of Power; A Political Geography of Avian Life in the Gansu 
Corridor, Ninth to Tenth Centuries” , East Asian History, 2002, 24, pp.1 — 66. 

( 3)Yang Jidong, “Zhang Yichao and Dunhuang in the 9th Century" , Journal of Asian History, 
1998, 32 (2) : 97 - 144. REIT : CUA CE REE : ERIS (CB Me RER), E T8 h 8 HH ict E 1996 
年 版 。 

[4] 傅 异 华 ;《 北 京 传统 曲艺 总 录 》, 中 华 书局 1962 4E KI CS), We Be 
学 大 辞典 》, 上 海 辞 书 出 版 社 1998 年 版 ,p.578a。 
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言 句 子 。 每 组 七 言 句子 都 提 到 一 种 不 同 的 鸟 ,在 战役 里 负责 不 同 的 军 
事 任 务 。 从 凤凰 元 帅 到 杜 骼 巡逻 ,从 孔雀 文书 到 能 呼风唤雨 的 斑鸠 占 
h3 C1) 这 支持 Mayo 的 论点 :在 中 国 , 为 聚集 起 来 的 鸟 类 命名 含有 政 
治 和 军事 的 目的 。 这 跟 下 面 别处 作品 里 飞禽 聚集 的 作用 很 不 一 样 。 


7.3 PBH Seljuk 


按照 时 间 排 列 , 下 一 个 焦点 是 《4 鸟 类 大 会 ;>。 它 最 有 可 能 写成 于 13 
世纪 的 前 25 年 。 它 的 波斯 文 题目 Manteq at-Tair, 能 表达 很 多 意思 。 
Tair 是 “ 鸟 ”, 不 成 问题 。 但 是 Manteq 却 很 麻烦 ,有 “言语 ”谈话 ” ,或 
4 OA” 和 “逻辑 ”, 甚 至于" 争吵、 争论 "的 意思 。 虽 然 这 个 词汇 在 这 
里 的 主要 意思 大 概 是 “言语 ”, 却 可 能 也 包含 上 面 其 他 意义 的 成 分 。 我 
把 这 个 题目 从 大 家 熟悉 的 英文 直接 翻译 过 来 , 叫 作 《 乌 类 大 会 》。 

这 篇 作品 不 但 具有 严肃 的 哲学 意味 ,同时 又 绝妙 地 引人入胜 。 它 
的 作者 是 波斯 苏 菲 派 (伊斯兰 教 神秘 主义 派 ) 的 Farid ud-Din Attar,{ 3? 
Farid ud-Din Attar Æ F 12 世纪 -4] Attar 很 得 意 自 己 是 Nishapur 人 。 


Nishapur 在 伊 明 东北 部 的 Khorasan 省 。 这 个 省 自古 以 来 就 因为 出 产 最 . 


好 的 马 而 非常 有 名 。 那 个 地 方 也 是 另 一 位 著名 伊朗 诗人 Omar Khay- 
yam 的 故乡 。Omar Khayyam Æ 1123 年 ,接近 Attar 出 生 的 时 间 。At- 
tar Æ F 1193 到 1235 2 H. WHA A EF 1229 年 ,正当 蒙古 
大 军 挫 毁 Nishapur 后 向 巴格达 和 更 西 各 地 点 推进 的 时 候 。 让 Attar JE 
在 蒙古 人 的 大 屠杀 中 固然 是 个 很 宣 戏 剧 性 的 结局 ,但 是 却 让 Attar 活 得 


(1) 诸 圣 邻 :《 大 唐 秦 王 词话 》) ,上 海上 古籍 出 版 社 1990 年 版 ,页 792(5.66b) 。 

[2] 实际 上 Attar 自己 给 了 这 个 作品 两 个 题目 (在 第 4457 行 ) 。 一 个 是 Mantiqu’ t-Tair( 鸟 类 
的 语言 ) ,一 个 是 Maqamatu’ t-Tuyur( 乌 类 精神 生活 的 阶段 ) 。 第 一 个 题目 指 鸟 儿 们 的 讨论 和 戴 胜 
乌 的 说 教 。 第 二 个 指 抵达 苏 菲 派 正道 的 修炼 阶段 (由 于 maqam 也 有 “音乐 .音阶 "的 意思 ,这 个 题 
目 就 兼 有 乌 类 歌曲 的 双关 意义 ) 。 

(3 JAttar 的 全 名 有 许多 不 同 的 写法 ,包括 五 花 八 门 的 拼 式 和 调 号 ,非常 复杂 。 这 篇 短文 提 到 
的 其 他 阿拉 伯 和 波斯 作者 的 名 字 也 有 同样 的 情况 。 为 了 简便 起 见 ,我 原则 上 采用 一 般 出 现在 西 
方 语言 里 的 比较 短小 的 形式 。 其 他 波斯 和 阿拉 伯 的 地 名 、 文 本 题目 和 术语 也 都 如 此 。 这 主要 可 
以 方便 打字 ,也 减少 第 二 语言 译音 所 引起 的 分 歧 。 

( 4 )1120 年 左右 ,不 过 有 些 专 家 把 这 个 时 间 定 得 晚 到 1157 年 。 
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exe gx egg. 


LL 


Sided SH ES PEE OH 


不 可 思议 的 长 入 。 因 此 ,多 半 的 学 者 认为 他 大 概 卒 于 1220 年 前 不 久 。 
(£48 4 9 B9 2 3E UE REA. — FE , Attar 也 到 处 旅行 。 他 去 过 埃及 叙利亚、 
阿拉 伯 突厥 斯 坦 ( 在 中 亚 ) ,以 及 对 他 高 超 的 说 故事 本 领 最 有 意义 的 
印度 。 完 成 了 旅行 以 后 ,他 在 故乡 定居 :一 面 开 一 间 药 铺 , 一 面 写 诗 。 
他 的 姓 (Attar) 的 意思 实际 上 是 “用 花瓣 提炼 的 香水 或 者 香油 ”。 英 文 
的 语词 attar of roses( 玫瑰 油 ) 就 来 源 于 这 个 基本 上 是 阿拉 伯 语 的 词汇 。 
毫 无 疑问 , Attar 这 个 姓 多 少 能 反映 出 诗人 的 职业 ,因为 中 古 伊朗 的 药 
剂 师 往 往 也 是 制造 香水 的 人 。 

(SRK) & Attar 最 著名 的 作品 。 有 两 个 手写 本 把 作品 完成 的 
时 间 定 在 1177 年 。 从 作品 里 的 一 些 证 据 看 ,诗人 这 时 候 已 经 不 是 一 个 
年 轻 人 了 。 这 篇 诗 是 针对 伊斯兰 教 神 秘 主义 而 写 的 。 这 个 神秘 主义 由 
锡 克 (伊斯兰 教 教 长 ) 传 给 了 他 的 弟子 。《 乌 类 大 会 》 的 内 容 涉及 寻找 
一 位 理想 的 国王 。 这 个 探索 构成 了 这 首 叙 事 许 的 框 染 。 

为 了 寻找 一 位 国王 ,世界 上 的 乌 类 都 集合 在 一 起 开会 。 在 它们 为 
自己 的 错误 找 借口 或 者 在 它们 心 灰 意 懒 的 时 候 , 它 们 的 指导 者 就 会 敦 
促 它们 鼓励 它们 。 这 个 指导 者 是 一 只 外 貌 动 人 、 声 音 悦 耳 的 戴 胜 鸟 
( Upupa epops) 。 波 斯 人 把 戴 胜 乌 叫 作 hudud。 任 何 看 过 或 者 听 到 过 戴 
胜 鸟 的 人 都 能 理解 为 什么 Attar 会 选择 这 种 最 特殊 的 鸟 来 作 指 导 
Al 戴 胜 鸟 的 羽 冠 像 一 把 扇子 。 它 弯 弯 向 下 的 鸟 吃 极 端 尖 锐 ,翅膀 
和 尾巴 上 的 黑白 条 纹 羽 毛 非常 醒目 ,更 不 用 说 它 美 丽 的 粉红 中 带 着 褐 
色 的 头 和 肩膀 。 虽 然 它 不 是 特别 大 的 乌 ( 只 有 11 英寸 长 ), 却 让 人 一 
看 就 不 会 忘记 。 

这 只 戴 胜 乌 告诉 它 带 领 的 鸟 儿 们 实际 上 它们 已 经 有 国王 (上 帝 ) ， 
就 是 [ 神 乌 ]Simurgh。 但 是 国王 住 得 很 远 。 乌 儿 们 (伊斯兰 教 神秘 主义 
派 的 内 行 们 ) 急 着 要 出 发 去 寻找 它 。 它 们 同时 又 很 犹 驳 ,因为 怕 路 上 
会 充满 了 困难 和 危险。 在 戴 胜 鸟 坚定 的 说 服 下 , 鸟 儿 们 终于 朝 着 [ 自 


( 1 JÆ Aristophanes 的 作品 4 乌 》 里 , 戴 胜 鸟 也 扮演 传 布 圣贤 金玉 良言 的 重要 角色 。 不 过 《 鸟 》 
作为 寓言 的 成 分 不 多 , 它 主要 是 一 个 逃避 现实 的 “狂想 喜剧 " ,目的 在 讽刺 雅典 人 想 征服 西 那 库 斯 
(在 西西 里 岛 ) 的 帝国 野心 。 
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我 愿望 实现 的 ] 目标 前 进 。 

寻觅 中 , 鸟 儿 们 穿越 了 7 个 山谷 。Attar 的 诗 就 是 记录 和 和 叙述 苏 非 
派 内 行 们 在 不 同 阶段 所 进行 的 探索 ,并 且 借 机 以 寓言 的 方式 广泛 地 介 
绍 伊斯兰 教 神秘 主义 的 教义 。 戴 胜 鸟 很 像 苏 菲 派 的 "长老 " :长 老 跟 信 
徒 们 理论 ,为 信徒 们 做 解释 , 26 28 BE LE frei 6E T1 ve SE TRIER. € 25 
大 会 》 有 两 个 重点 :一 个 是 为 了 达到 完全 真实 的 境地 ,个 人 必须 克服 目 
B ;一 个 是 热烈 的 爱 非 常 重要 ( 爱 的 目标 是 神 ,不 是 女人 或 男人 )。 诗 
里 所 有 五 花 八 门 的 细节 几乎 都 可 以 归纳 进 这 两 个 重点 之 中 。 

实际 的 旅程 进行 得 异常 快 , 鸟 儿 们 不 久 就 到 达 了 Simurgh W BB. 
为 了 考验 马 儿 们 的 决心 ,Simurgh 起 初 表 示 不 欢迎 ,但 是 最 后 还 是 接纳 
了 它们 。 鸟 儿 们 非常 吃惊 地 发 现 , 它 们 持续 不 断 寻 疯 的 Simurgh 原来 
就 是 它们 目 己 (Simurgh 的 面孔 好 像 一 面 镜 子 ,“ 鸟 儿 们 照 见 了 上 自己”)。 
通过 朝圣 路 上 的 考验 ,最 后 能 生存 下 来 成 功 地 实现 了 目 我 发 现 的 ,只 
有 30 只 乌 。 这 是 诗篇 的 高 潮 , 跟 simurgh 这 个 词汇 的 [ 伪 ] 通 俗 词 源 一 
Bl :51(30) + murgh( 鸟 )。 不 过 这 个 词汇 的 真正 词 源 显示 它 早 就 很 深 
地 植 根 于 伊朗 语 ( 波斯 语 simurgh 、 中 古 波 斯 语 senmurv 跟 Avestan 语 的 
morogho saéno 同类 maragha“ $” saēna “ 老 座 ”, 后 面 的 成 分 接近 栖 
X HY $yenah ——" 2 JE , 458, BH”) S') Simurgh 常常 被 翻译 作 “ 风 
JU" s a | 阿拉 但 和 波斯 传说 中 的 ] 大 鹏 ”。 不 管 Simurgh 这 个 名 称 的 
来 源 和 意义 是 什么 , 它 所 代表 的 那个 神话 创造 物 都 显赫 得 超 乎 我 们 的 
想象 力 ,让 它 高 居 在 一 切 鸟 类 之 上 。 总 之 ,这 只 从 神话 里 创造 出 来 的 鸟 
非常 独特 。 它 为 它 原 来 的 波斯 名 字 (Simurgh ) 应 该 继续 保存 在 世界 文 
化 里 提出 了 充分 的 理由 和 保证 。 

至 于 戴 胜 马 ,不 但 可 以 被 认为 是 乌 儿 们 寻找 国王 时 候 的 领袖 ,并 
且 是 Attar 的 代言 人 。 这 个 波斯 文本 整 篇 没有 标点 或 者 引号 ,因此 某 处 








( 1] 我 对 C. Coyajee 写 的 《古代 伊朗 与 中 国 的 教派 和 传说 》(1936 ) 非常 仰 幕 。 他 指出 了 伊朗 
与 中 国 的 文学 和 神话 有 许多 惊人 的 相似 之 处 。 但 是 深 深 地 植 根 于 伊朗 文学 和 神话 里 的 是 Sim- 
urgh ,在 中 国 却 是 仙鹤 。 他 认为 这 两 只 从 想象 中 创造 出 来 的 禽 鸟 彼此 有 关联 ,我 不 同意 这 个 看 法 。 
Coyajee, Cults & Legends of Ancient Iran & China (人 《古代 伊朗 与 中 国 的 教派 和 传说 》) Jehangir B. 
Karani' s Sons, 1936, pp.6 —52. 
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是 戴 胜 鸟 在 给 鸟 儿 们 讲 故事 还 是 Attar 在 给 人 们 讲 故 事 就 非常 难以 判 
断 。 诗 里 的 鸟 儿 们 被 教导 要 “做 男子 汉 ” ,但 是 这 并 不 能 澄清 整个 文本 
的 暧昧 。 

虽然 如 此 ,有 一 件 事 情 却 很 清楚 , 那 就 是 诗人 要 用 乌 儿 们 来 代表 
不 同类 型 的 人 人。 夜莺 是 永远 的 情人 MEM TRBASS. D JL TITIR] 
了 各 式 各 样 的 问题 ,让 戴 胜 鸟 有 机 会 一 个 接 一 个 地 讲 了 许多 有 启发 性 
的 故事 。 虽 然 很 多 故事 隐 涩 得 要 命 , 却 不 要 紧 ,因为 我 们 大 概 可 以 确定 
Attar 为 了 激发 他 的 读者 思考 非常 复杂 费解 的 存在 问题 ,故意 设计 了 这 
种 方式 。 不 管 怎么 样 ,细心 注意 各 种 故事 的 前 后 关系 可 以 帮助 我 们 理 
解 故事 的 涵义 。 

毫 无 疑问 ,把 许多 故事 众人 《 乌 类 大 会 》 以 及 用 乌 类 彼此 谈话 来 讨 
论 重 大 事情 的 基本 设计 都 来 自 非 常 受 欢 迎 .在 中 东 叫 作 Kalila 和 Dim- 
na 的 非凡 故事 集 。 这 个 深 受 喜爱 的 故事 集 直 接 来 源 于 印度 著名 的 被 
翻译 成 许多 其 他 语言 的 作品 Paficatantra( 意思 是 “五 章 ")。 世 界 上 很 
多 让 人 喜爱 的 寓言 也 都 来 源 于 Paiicatantra。 在 欧洲 ,这 个 故事 集 平常 
叫 作 Bidpai $ A ,J& 11 世纪 传 到 欧洲 的 。 有 人 认为 Bidpai( 阿 拉 伯 文 
是 Baydaba ,法文 是 Pilpay 等 等 ) 是 Vidyapati Wik, Rit Vidyapati 
是 一 位 印度 圣人 的 名 字 ,是 该 作品 的 叙述 者 。 实 际 上 ,Vidyapati 的 意 
思 不 过 是 “朝廷 的 主要 学 者 ”而 已 。 

现存 波斯 文 的 Kalila 和 Dimna 是 散文 ,日 期 比较 晚 。 最 早 用 新 波 
斯 文 写作 的 诗人 之 一 的 Rudaki (859 年 生 在 也 位 于 Khorasan 省 的 
Rudak ,940/941 年 去 世 ) ,把 它 翻 译 成 新 波斯 文 的 韵文 。Attar 很 可 能 
接触 到 了 这 个 新 波斯 文 的 翻译 本 。Rudaki 用 的 同样 的 对 子 也 出 现在 
Attar 的 《 乌 类 大 会 里。 但 是 由 于 Rudaki 的 Kalila 和 Dimna 只 有 很 少 
的 几 个 摘录 残存 下 来 ,要 证 明 Attar 直接 使 用 了 Rudaki 的 材料 几乎 不 
可 能 。 

Kalila 和 Dimna 里 的 动物 像 人 类 一 样 地 行动 谈话。 这 种 别 出 心 
裁 的 形式 在 印度 的 故事 里 十 分 普遍 。 此 外 ,由 于 Kalila 和 Dimna 里 所 
有 的 寓言 都 用 比喻 的 方式 来 处 理 人 类 的 缺点 和 美德 ,这 些 故事 就 都 包 
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e TAHA, (SARK) MAEM Pafcatantra 里 的 故事 可 以 说 也 
是 如 此 。 

林 文 的 Paficatantra 是 由 散文 和 韵文 混合 起 来 的 说 唱 体 。 换 句 话 
说 ,就 好 像 许多 印度 文学 ,特别 是 戏剧 和 小 说 ,而 更 多 的 是 宗教 和 哲学 
文本 那样 , Paficatantra 的 故事 也 在 诗 和 散文 的 交 蔡 之 中 进行 。 
Paficatantra 里 的 5 个 主要 故事 包含 80 多 个 寓言 ,序言 为 全 部 作品 建构 
了 一 个 框架 。 按 照 序言 ,一 位 叫做 Visnusarman 的 婆罗 门 学 者 (上 面 提 
到 的 Vidyapati) 是 Pafcatantra 的 作者 。 他 用 动物 的 故事 来 教导 南方 一 
位 国王 的 3 个 笨 儿 子 。 根 据 下 面 一 段 话 ,我 们 可 以 看 到 Paficatantra 的 
编纂 者 从 一 开始 就 很 清楚 地 表明 了 他 的 意图 : 

Visnusarman 从 所 有 的 文献 中 搜索 有 关 政 体 和 智慧 的 事务 ,并 且 深 
深思 考 这 些 事务 的 精 敌 , 然 后 撰写 了 5 篇 让 人 感到 愉快 的 故事 集 。 

Paficatantra 本 喘 大 约 是 在 公元 前 100 年 到 公元 后 500 年 之 间 发 展 
成 的 ,尽管 它 并 人 了 一 些 早 在 这 之 前 就 开始 流传 的 故事 。 
Paficatantra 在 公元 500 年 已 经 存在 (这 是 毫 无 疑义 的 ) ,因为 Khosrau 
一 世 的 御 医 Burzoe ,在 公元 6 世纪 的 时 候 把 它 翻 译 成 了 Pahlavi( 中 古 波 
斯 文 ) $7) 虽然 这 个 译本 已 经 佚 失 , 但 是 它 的 叙利亚 文 译本 还 存在 。 
不 过 ,在 中 东 , 它 最 有 影响 力 的 早期 文本 是 波斯 作者 Ibn al-Muqaffa 
(730) 用 中 古 波斯 文 翻译 成 的 阿拉 伯 文 本 子 。 阿 拉 伯 文 的 翻译 本 叫 作 
Kalilah wa Dimnah。 这 个 题目 是 根据 第 一 个 故事 里 的 两 只 黑 背 胡 狼 而 
定 的。 其 中 一 只 胡 狼 叫 Karataka( " TE TRE" RA EE 的 意思 ) , 另 
外 一 只 叫 Damanaka(“ 大 胆 " 或 者 “ 狂 独 "的 意思 )。 这 个 故事 集 是 
Rudaki 根据 Muqaffa 的 本 子 翻 译 成 新 波斯 文 的 。 不 过 ,把 Muqaffa 的 阿 


[1] 许多 佛教 故事 收集 在 大 家 知道 的 内 容 丰 富 的 Jataka 文集 ( 巴 利 校订 了 22 本 书 , 有 550 个 
故事 ) 里 。Paiicatantra 从 中 汲取 了 许多 故事 ,这 些 都 是 佛 ( 还 是 车 萨 的 时 候 ) 的 前 身 故 事 。 比 如 ， 
有 的 故事 说 佛 降生 为 孔 上 淮 、 鹅 、 玖 总 、 岗 正 等 等 。 当 然 佛 也 降生 为 很 多 别 的 动物 。 转 过 来 看 ， 
Jataka 也 借用 了 佛教 前 和 非 佛 教 的 故事 。 我 们 所 以 知道 ,是 因为 大 量 Jataka 里 的 故事 也 出 现在 
时 间 更 早 或 同时 的 Mahabharata , Purana 和 别 的 印度 文学 文集 里 。 

[ 2 JKhosrau 一 世 (531 一 579 年 在 位 ) 又 称 作 公正 的 Anushirvan , 是 Sassanid 国王 里 最 著名 的 
一 位 。 他 把 他 的 朝代 带 到 了 光荣 的 首 峰 。 


165 


HATAKKA. 


(St X SHEER ER S ad RR d 


拉 伯 文本 用 文雅 波斯 文 翻译 出 来 的 人 不 是 他 ,而 是 跟 Attar 同时 代 的 
Nasrullah ibn Muhammad, Nasrullah ibn Muhammad 是 Ghaznavid 统治 
者 Bahram Shah 的 抄写 员 ( munshi) 。 因 为 Bahram Shah 的 统治 到 1152 
年 结束 ,可 以 想象 Attar 对 Nasrullah 的 翻译 大 概 会 很 熟悉 。 

我 们 也 许 能 把 Paficatantra 当 作 一 本 关于 artha 的 教科 书 。4rtha 
的 意思 是 “世俗 智慧 ” ,倾向 于 注重 “目的 \ 目 标 和 能 得 到 好 处 ” ,把 精明 
能 干 光荣 化 。 我 们 也 可 以 把 它 看 成 一 种 niti-sastra( £115 88 zi LE £6 
言 的 伦理 说 教 作品 )。 总 之 ,Paiicatantra 建立 了 含有 道德 教训 的 寓言 
形式 ,而 这 些 寓言 教训 由 乌 类 和 动物 的 对 话 表 现 出 来 。 这 种 写作 方式 
几乎 影响 到 整个 欧 亚 或 欧 亚 以 外 的 地 区 。 所 有 用 动物 写 寓言 故事 的 
EAN, MARO? S) Orwell?) ,从 La Fontaine 3】 到 Remus 伯伯 7 , 22 
不 多 都 或 明显 或 不 太 明 显 地 受 惠 于 Paiicatantra。 

一 个 多 世纪 以 来 ,Theodor Benfey(1809 一 1881) , Emmanuel Cosquin 
(1841—1919) 和 Joseph Jacobs ( 1854—1916 ) 等 学 者 对 Paiicatantra 以 
及 它 如 何 散 布 到 世界 各 地 做 了 大 量 章 越 的 研究 。 这 些 研 究 现在 已 经 


( 1 )] 我 们 不 能 因为 伊 索 (公元 前 6 世纪 [?]) 表 面 上 生活 在 Paiicatantra 的 编纂 之 前 ,就 认为 他 
Jé fe A HY (DAR BS SR) BR Paiicatantra 不 可 能 有 关联 。 实 际 上 ,我 们 今天 所 知道 的 《4 伊 索 离 言 
全 集 》 欠 了 Babrius 一 笔 债 ,因为 伊 索 寓言 是 由 Babrius 在 1 世纪 后 期 编 繁 的 。 因 此 ,Paficatantra 
里 的 故事 ,即使 是 先 Paiicatantra 阶段 的 ,都 有 充分 的 时 间 ,根据 可 信 的 方法 到 达 欧 洲 , 并 且 被 编纂 
进 扩 大 了 的 《4 伊 索 富 言 》 经 典 里 。 至 于 伊 索 本 人 ,他 的 名 字 可 能 只 是 一 个 聚宝 盆 ,用 来 把 挂 在 这 个 
名 字 下 面 的 寓言 都 收集 在 一 起 。 各 种 各 样 围绕 着 伊 索 的 传说 很 多 ,常常 相互 抵触 ,这 就 给 伊 索 的 
真实 历史 性 投下 了 一 层 可 疑 的 阴影 。 

( 2 ] 动 物 农 场 (1945 ) 。 

( 3 ]La Fontaine 寓言 的 源头 有 一 半 可 以 追溯 到 印度 。 他 自己 很 清楚 地 认识 到 印度 文学 给 予 
他 的 恩惠 : "这 是 我 呈献 给 大 众 的 第 2 本 高 言 。…… 我 必须 承认 绝 大 部 分 的 故事 是 因为 受到 印度 
圣人 Pilpay 的 启发 而 创作 的 ( 梅 按 :Pilpay 应 该 是 Bidpay fj iftix. Bidpay 来 源 于 波斯 - 阿拉 伯 
文 )。” RL Jean de La Fontaine( 1621—1695) 寓言 第 2 编 (1678 ) 的 序 。 

( 4 )Joel Chandler Harris( 1848—1908 ) 写 了 关于 Brer 狐狸 .Brer 锡 子 和 它们 许多 兄弟 姊妹 (也 
包括 会 说 话 的 老 认 先生 .小 小 鸭 CES AE AE) 的 著名 故事 。 这 些 故事 是 他 从 黑人 奴隶 那儿 听 来 
的 ,大 概 都 是 奴隶 的 祖先 们 传 下 来 的 ,而 奴隶 的 祖先 们 又 是 从 Kalila 和 Dimna 的 口头 翻译 中 得 到 
这 些 故事 的 。 这 些 口头 翻译 首先 由 近东 传播 到 北非 ,然后 往 南 到 达 了 亚 - 撒哈拉 非洲 。 见 Ir- 
ving, "Thomas Ballantine” , in Kalilah and Dimnah, An English Version of Bidpai' s Fables Based upon 
Ancient Arabic and Spanish Manuscripts, Juan de la Cuesta, 1980, p. X. if ( S Æ AIA) MAH, 
Harris, The Complete Tales of Uncle Remus, Houghon Mifflin, 1955, pp.449 — 456. 
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很 少 受到 注意 ,虽然 偶尔 出 现在 网 络 上 ,但 研究 者 的 姓名 却 经 常 被 
忽略 。 

另外 可 能 对 Attar( 乌 类 大 会 》 有 影响 的 是 著名 医生 和 哲学 家 Avi- 
cenna( Ibn Sina,980—1037) 5j fij Risalatu' t-Tair(《 鸟 的 论说 》) 。 在 《 乌 
的 论说 》 里 ,一 只 代表 人 类 灵魂 的 鸟 以 第 一 人 称 做 叙述 。 这 只 马 被 许 
多 别 的 鸟 从 鸟 竹 里 释放 出 来 ,然后 它们 一 起 出 发 去 寻找 一 位 ”伟大 的 
国王 ”。 为 了 到 达 国 王 的 宫廷 , 鸟 儿 们 必须 飞越 8 座高 山 ,这 很 容易 让 
人 联想 到 后 来 Attar( 鸟 类 大 会 ) 里 所 描述 的 鸟 类 飞行 的 路 程 , 而 再 现 于 
Attar 作品 里 的 意象 也 常常 很 接近 Avicenna 所 采用 的 1) 

也 许 带 给 Attar 写作 《 乌 类 大 会 》 灵 感 的 还 有 阿拉 伯 文 夹 着 波斯 文 
的 Risalatu "t-Tuyur(《 乌 类 的 故事 》) ,这 是 Attar 的 老乡 一 一 Ahmad( Ibn 
Muhammad ) Ghazali ( 1126 年 去 世 ) 写 的 。Ghazali 把 鸟 儿 们 试图 到 达 
[ 3€ & ] Simurgh 宫廷 的 比喻 写 得 很 短 很 美 , 这 让 人 不 难 在 看 到 Ghazali 
的 作品 会 时 ,觉得 很 可 能 对 Attar 的 创造 力 起 过 作用 。 虽 然 Ghazali 没 
有 在 他 的 乌 儿 们 努力 寻找 Simurgh 的 时 候 加 进 比 较 轻 松 的 故事 ,但 是 
他 的 作品 却 一 定 是 在 Kalila 和 Dimma 的 影响 下 写成 的 。 更 值得 注意 
的 是 ,人 《 乌 类 的 故事 》 也 是 按照 Paficatantra 的 讲 唱 形 式 写 的 -2 

我 们 可 以 很 有 信心 地 把 4《 乌 类 大 会 》 的 基本 框架 和 它 所 使 用 的 寅 
FOE XB SI Parcatantra 3x 4 MBH. Paficatantra 里 不 但 有 许多 寓 
言 以 聪明 (有 时 候 也 不 怎么 聪明 ) 的 鸟 作为 主要 角色 , 它 也 至 少 有 一 个 
故事 (下 面 附带 几 个 小 故事 ) 讲 不 同 种 类 的 鸟 儿 们 如 何在 一 起 开会 选 
举国 王 。 这 个 故事 是 第 3 章 的 第 2 个。 我 们 可 以 相信 的 是 : 
Paficatantra 的 离 言 传统 提供 了 一 群 意见 很 多 的 鸟 儿 们 的 谈话 模式 ,而 
Attar 从 别人 的 口述 或 者 阅读 某 种 现成 的 翻译 中 获得 了 这 种 模式 。 

《 马 类 大 会 》 这 首长 许 有 4692 个 对 子 ,是 Attar 全 部 对 子 韵 律诗 的 
1/10。 诗 的 前 面 有 赞美 伊斯兰 教 先 知 、 创 始 者 和 真神 的 祈祷 文 ,后面 跟 


( 1 )Davis, “Introduction” , in Attar, The Conference of the Birds, Afkham Darbandi and Dick Da- 


vis, tr. , Penguin, 1984, p. 16. 
( 2 JGhazali( 鸟 类 的 故事 》 的 英文 翻译 见 Avery: (Iff 5e I) (1998:551 - 560) 。 


167 


Je» et ge R- 


[EX 1 SS SS EF B [i S8 


EURT ENT A xL Ie Eso XLI] EROS A EK IS A 
得 跟 诗 里 要 超越 自我 的 信息 有 所 冲突 
tar 只 不 过 尽责 遵守 而 已 。 尽 管 遵守 的 是 波斯 的 传统 ,但 4 乌 类 大 会 》 在 
欧 亚 鸟 类 对 话 作 品 的 银河 中 仍然 有 着 目 己 的 光芒。 





7.4 ”后 中 古 的 美国 


Geoffrey Chaucer( 吉 福 瑞 * FF SE 1340? 一 1400) 是 莎士比亚 以 前 
最 伟大 的 用 英文 写作 的 诗人 。 他 也 是 所 有 时 代 中 最 出 色 的 诗人 之 一 。 
除了 有 名 的 The Canterbure Tales ,他 也 写 了 很 多 别 的 美妙 的 诗篇 。 这 些 
诗篇 让 白话 文成 为 书写 美文 和 趣味 作品 的 有 用 工具 。 长 达 699 行 el 
目 很 稀奇 的 《4 马 类 议会 》 是 他 最 好 的 早期 作品 之 一 。 在 《 乌 类 议会 》 里 ， 
乔 赛 叙述 对 爱情 的 想象 。 他 应 用 了 以 前 在 The Book of the Duchess(《 女 
x BY HUB) ) 和 The House of Fame(《 光 未 之 家 》) 里 用 过 的 写作 特色 : 诗 
从 阅读 一 本 书 开 始 ,然后 诗人 在 睡梦 中 碰 到 一 位 超自然 的 引导 人 , 接 
着 梦幻 出 现 ， 未 了 是 占据 作品 大 部 分 的 寓言 形式 的 抽象 概念 :7 

引起 诗人 睡梦 的 是 4《 西 比 奥 的 梦 》。《 西 比 奥 的 梦 》 原 来 是 4 共和 
国 》 的 第 9 2$ ,并 且 是 这 本 书 的 末尾 。《 共 和 国 》 是 拉丁 政治 家 和 演说 
家 西 赛 罗 的 作品 。 在 4 乌 类 议会 》 里 ,Scipio Africanus 长 者 来 到 乔 赛 的 
梦 中 ,带领 他 去 到 一 个 美丽 的 花园 。 诗 人 在 花园 里 看 到 爱 神 Venus ( 维 
纳 斯 ) 的 庙堂 。 然 后 他 来 到 一 座 小 山 旁 边 , 那 里 已 经 有 许多 乌 儿 为 了 
RY ME Valentine( 华 伦 泰 ) 而 聚集 在 自然 女神 面前 。 那 天 正 是 圣 华 伦 
RH RATT”. 

S JLT AEA Hoc 4A — R R Xe E E NH e, L T 
和 目 离 开 , 再 回去 过 自己 的 生活 。 如 此 婚姻 和 传宗接代 就 一 次 一 次 地 循 
环 下 去 。 

居于 社会 阶层 项 端的 那 只 雄性 老 认 是 帝王 ,有 优先 选择 权 。 它 宣 


( 1 JRobinson, The Works of Geoffrey Chaucer, Houghton Mifflin, 1961, p. 309a. 
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He 3 WB AME formel 老鹰 (意思 就 是 匹配 的 伴侣 ) ,栖息 在 自然 女神 手 
上 。 地 位 比较 低 的 第 2 第 3 只 雄性 老鹰 立刻 反驳 。3 位 追求 者 都 热烈 
地 向 自然 女神 求 告 。 由 于 是 议会 (中 古 英 文 是 parlement, 老 法 文 的 意 
思 是 说 话 、 开 会 的 地 方 或 者 群体 ) ,所 以 所 有 别 的 乌 儿 们 都 可 以 参与 ， 
对 这 件 最 重要 的 事情 加 以 生动 的 辩论 。 最 后 ,要 说 话 的 每 只 乌 都 发 表 
了 意见 ,自然 女神 裁决 让 formel 老鹰 自己 决定 要 跟 谁 结婚 。 不 知道 是 
出 于 智慧 还 是 出 于 缺少 果断 ,formel 老鹰 要 求 延 迟 一 年 ,让 她 有 时 间 好 
好 地 做 出 决定 。 像 乔 赛 许多 别 的 比较 次 要 的 诗篇 一 样 ,《 鸟 类 议会 ) 的 
主题 是 爱情 。Attar 也 写 爱 , 却 是 另外 一 种 。Attar 的 《 乌 类 大 会 》 写 的 
是 神秘 的 向 上 帝 发 出 的 宗教 爱 ; 乔 赛 的 4 马 类 议会 》 跟 《4 乌 类 大 会 》 相 
反 , 写 的 是 所 谓 的 宫廷 爱情 , 那 是 中 证 时 代 欧 洲 贵 族 的 一 种 生活 方 
式 1]。 鸟 儿 们 说 的 话 可 以 反映 出 不 同 的 社会 阶层 。 老 座 们 (处 于 社会 
Tft S ) i6 B) A: Sc 25 2^ B EX EE E TES RAE 31 EIS] s TR Ab TUE m EK rz ES 5 
儿 们 就 说 得 比较 通俗 。 在 刻画 语言 的 精髓 方面 ,没有 人 比 得 上 乔 赛 。 
下 面 是 他 对 乌 群 聚集 情况 的 描述 : 

For this was on Seynt Valentynes day, 

Whan every foul cometh there to chese his make, 

Of every kynde that men thynke may, 

And that so huge a noyse gan they make, 

That erthe,and eyr,and tre,and every lake, 

So ful was that unethe was there space, 

For me to stoned,so ful was al the place. 

圣 华 伦 泰 那天 。 

乌 儿 们 去 跟 佳 偶 碰 面 ; 

其 中 有 人 们 知道 名 字 的 每 一 种 ， 


[ 1] 宫廷 爱情 的 风尚 从 12 世纪 起 由 法 国 南部 的 行 吟 诗人 加 以 发 扬 光 大 ,而 Andreas Capella- 
nus 在 同一 个 世纪 写 的 《 论 爱 情 》 则 为 这 种 风尚 莫 定 了 基础 ,让 它 发 展 成 为 一 种 社会 生活 模式 。 宫 
廷 爱情 支配 了 骑士 和 他 们 的 淑女 们 的 举止 ,也 引起 常常 是 进发 而 出 的 肉 感 诗歌 的 产生 ,为 文学 增 
添 了 一 笔 财 富 。 要 对 这 个 乔 赛 时 代 在 欧洲 大 陆 兴 起 的 骑士 制度 深入 研究 ,请 看 Huizinga 的 作品 
(1954) , 
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它们 制造 出 巨大 的 骚动 ， 
的 的 确 确 , 树 上 ,湖泊 ,地 面 ,天 空 ， 
拥挤 得 几乎 没有 地 方 ， 
让 我 站 一 站 。 处 处 都 塞 得 满 满 。 
(Chaucer,2004:20 -23 II . 309 -315) 


7.5  Dge-lugs-pa ' 西藏 


这 里 是 第 4, 也 是 最 后 一 篇 我 们 在 这 次 的 欧 亚 文学 旅行 上 要 研究 
的 鸟 类 集合 的 作品 。 作 品 的 藏 文 题目 是 Bya chos rin chen * phreng ba, 
按照 字面 翻译 是 《珍贵 的 鸟 类 中 的 佛法 花环 》( 简称 《珍贵 花环 》) , 作 
者 不 详 。 不 过 由 于 西藏 Karmapa 派 第 十 世 教 宗 Chökyi Wangchuk 
(1604—1674) 对 乌 类 极端 喜爱 ,人 们 推测 《珍贵 花环 》 的 作者 可 能 就 
是 他 。 

浩瀚 的 西藏 文学 大 部 分 倾向 于 佛教 。《 珍 贵 花环 》 这 个 典型 的 题 
目 很 清楚 地 显示 出 这 篇 作品 是 奉献 给 来 自 印度 的 佛教 教义 的 。 佛 教 
在 7 世纪 传 到 西藏 ,从 一 开始 就 非常 兴旺 。 绝 大 多 数 的 西藏 文学 除了 
带 有 印度 文学 的 色彩 外 ,也 直接 或 者 间接 地 汲取 了 印度 文学 的 模式 。 
《珍贵 花环 》 的 背景 是 真正 的 西藏 , 鸟 儿 们 集合 的 地 点 是 喜马拉雅 山 的 
山坡 。 但 是 它 同 时 也 坚定 地 遵守 印度 文学 和 宗教 的 传统 。 在 《珍贵 花 
环 》 里 ,世界 所 有 的 乌 都 集合 起 来 ,一 起 简明 地 阐述 佛教 的 基本 教义 。 
tj E rfi 3 篇 比较 ,《 珍 贵 花 环 ) 里 重要 鸟 儿 们 用 的 语言 很 接近 实际 的 鸟 
语 。 我 们 可 以 昕 听 山 竟 说 的 话 : 

于 是 山 葛 站 起 来 敬礼 ,然后 说 :一 定 辜 负 你 ! —EZAK! 
( 当 你 住 在 这 个 生死 交替 的 轮回 世界 (1 RR — 0 X RS 
当 你 已 经 不 能 活动 ,财富 一 定 素 负 你 。 


( 1 ] 这 个 西藏 词汇 可 以 比较 不 那么 可 怕 地 拼写 成 Gelugpa。 英 文 一 般 把 这 个 教派 称 作 Yellow 
Hats( 黄 帽 )。 从 17 世纪 以 来 ,Gelugpa 就 一 直 在 西藏 占领 支配 的 地 位 。 
( 2 JSamsara 就 是 没有 穷尽 的 生死 轮回 。 只 有 涅 得 可 以 摆脱 它 。 
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当 你 匆匆 忙 忙 过 日 子 , 你 静坐 沉思 的 能 力 一 定 辜 负 你 。 
当 你 跟 不 尊敬 神 的 人 在 一 起 ,你 的 信仰 一 定 吾 负 你 。 
当 你 没有 至 高 无 上 佛法 的 引导 ,你 所 做 的 一 切 都 会 辜负 你 。) 
( Conze,1955 :42 ) 
在 这 篇 可 爱 文本 里 的 马 儿 当中 ,我 们 又 遇见 了 戴 胜 马 ,不 免 引 起 
我 们 对 这 位 老 朋 友 的 回忆 。 不 过 它 在 这 里 不 再 是 鸟 类 社 群 的 领袖 ,这 
个 地 位 现在 派 给 了 “伟大 的 鸟 " 杜 鹏 。 这 只 杜 鹏 是 慈悲 观世音 车 萨 为 
了 回 禽 乌 传 布 佛法 而 化 身 变 成 的 。 杜 鹏 受到 委派 这 个 情节 出 自 一 个 
非常 流行 的 西藏 老 故 事 。 有 时 候 人 们 叫 它 做 " 蓝 脖子 鸟 的 故事 ”。 一 
位 住 在 拉萨 哲 蚌 寺 、 名 字 叫 作 Lo-dro 的 和 尚 在 1857 年 把 这 个 故事 写成 
了 一 个 小 说 。 小 说 题目 的 简单 翻译 是 《成 为 杜鹃 鸟 的 王子 )。 但 是 原 
来 全 部 的 藏 文 题目 的 意思 是 “观世音 车 萨 为 显示 佛法 化 身 杜 鹏 鸟 Nila- 
kanthacandra 的 历史 故事 一 一 明了 轮回 世界 万 物 皆 空 者 耳 边 的 装饰 ”。 


Lo-dro 说 他 不 过 重复 他 老师 ,一 位 西藏 佛教 格 鲁 派 信徒 ,sTag-phu Blo- 


bzang bstan-pa’ i rgyal-mtshan( 1714—1762 ) 给 他 讲 的 一 个 故事 而 已 。 

杜 鹏 乌 的 显赫 地 位 是 西藏 佛教 从 西藏 本 土 的 Bon 教 吸收 过 来 的 。 
该 教 认 为 杜鹃 鸟 (“青绿 鸟 或者“ 蓝 膀子 鸟 ”) 是 最 神圣 的 鸟 ,也 是 鸟 
类 之 王 。 因 此 , 杜 鹏 在 西藏 文化 里 的 作用 跟 Simurgh 在 波斯 文化 里 的 
几乎 一 样 重要 。 但 是 《珍贵 花环 》) 中 杜 鹏 鸟 说 语 教诲 众 鸟 的 目的 跟 《 鸟 
类 大 会 》 里 Simurgh 传播 的 信息 很 不 相同 。 杜 鹏 鸟 教 大 家 只 需要 遵守 
佛法 , 快 快乐 乐 地 过 日 子 。 

《珍贵 花环 》 里 的 语言 和 思想 都 跟 民 间 文 学 符合 ,所 以 很 适合 用 来 
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教导 农民 和 牧民 们 -3 作品 里 只 采用 了 最 低 限 度 的 术语 。 它 依 徘 不 
同 鸟 儿 们 既 实 际 又 很 吸引 人 的 谈话 来 宣扬 佛法 。 这 个 文本 彻底 地 受 
到 upaya( 方 便 ) 教 学 法 的 影响 。 正 如 文本 第 一 名 (“从 前 …… ”) 前 面 
的 韵文 所 展示 出 来 的 : 
佛祖 说 : 
天 使 的 语言 ， 
蛇 的 ， 
精灵 的 ， 
恶魔 的 ， 
人 类 的 ， 
我 都 曾经 用 来 阐述 
佛法 的 深奥 教诲 ， 
并 且 
什么 语言 都 用 ， 
只 要 让 任何 生灵 能 体会 
(Conze 1955:13) 
同样 的 想法 在 接近 文本 末尾 的 地 方 又 由 伟大 的 杜 鹏 乌 重 说 了 一 遍 : 
他 这 样 继续 讲演 佛法 ,所 有 的 鸟 儿 都 能 体会 。 不 论 是 大 乌 还 
是 小 乌 ,好 乌 还 是 坏 乌 。 他 的 话 让 乌 儿 们 的 心灵 得 到 好 处 ,也 把 有 
ir B EAE NC ECT NR E. 
( Conze ,1955 :41 ) 


[1 )] 佛 坚持 用 适合 听众 的 语言 来 介绍 他 的 教导 ,这 让 各 地 方 的 白话 因此 而 具有 合法 性 ,也 让 
佛教 的 传教 工作 一 开始 就 顺利 地 推 向 南亚 .中 亚 、 东亚 和 东南 亚 。Mair,“Buddhism and the Rise of 
the Written Vernacular in East Asia; The Making of National Languages” , The Journal of Asian Studies ， 
1994. 
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总 览 上 面 4 篇 不 同时 空 的 文学 作品 ,在 使 用 健谈 的 (《 百 鸟 名 》 除 
外 ) 鸟 儿 们 热闹 的 聚集 这 一 点 上 ,4 篇 作品 惊人 地 相似 。 但 是 它们 的 背 
景 和 动机 却 各 有 千秋 :《 百 鸟 名 》 有 一 层 伪装 得 薄 薄 的 政治 目的 ,《 鸟 类 
大 会 ) 倾 向 于 神秘 深奥 ,《 乌 类 议会 表达 俗世 宫廷 爱情 的 精神 特质 ， 
《珍贵 花环 》 就 很 清楚 地 拥有 一 种 专注 于 宗教 的 热忱 。 不 管 怎么 样 ,4 
篇 作品 有 一 个 共同 的 意念 ,就 是 鸟 类 跟 人 类 一 样 ,也 能 很 有 秩序 地 举 
办 会 议 。 这 方面 ,《 百 鸟 名 》 的 发 展 最 少 , 它 几乎 仅仅 包括 一 张 不 同 乌 
类 的 名 单 ,每 一 种 鸟 的 下 面 只 有 很 简短 的 描写 或 者 特点 的 分 类 ,整个 
《 百 鸟 名 》 什 么 对 话 或 者 插 进 去 的 故事 都 没有 。 

如 果 说 4 篇 的 作者 各 上 自 偶 然 独立 地 设计 了 一 个 由 鸟 类 星 帝 或 者 神 
明 统 治 的 各 类 鸟 儿 们 的 论坛 , 念 怕 可 能 性 极 小 。 而 比较 可 能 的 是 ,4 位 
作者 都 受到 了 ( 当然 不 限于 ) 如 印度 著名 作品 Jataka 和 Paiicatantra 里 
动物 敲 言 的 影响 。 至 于 这 些 印 度 故 事 任 俯 什 么 途径 在 世界 流传 ,我 们 
可 以 相当 有 把 握 地 说 ,印度 佛教 的 和 尚 们 与 这 些 世 俗 或 者 宗教 语言 的 
传播 有 密切 的 关系 ,因为 从 佛教 早期 传教 事业 蓬勃 发 展 的 一 开始 ,这 
些 寓言 就 立刻 从 着 佛教 的 传扬 到 达 了 中 亚 、 东 亚 、 东 南亚 超出 了 
印度 所 在 地 南亚 的 范围 UU 
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学 ) ,Patrick Hanan ( 明 清 小 说 ) , Ludo Rocher ( 4$ X: X: Œ ) , Dan Martin 


[1 ] 金 文京 2005 年 写 了 一 篇 关于 拟人 化 动物 辩论 的 研究 论文 (这 种 辩论 甚至 出 现在 非 生命 
物品 如 酒 和 茶 或 者 柳树 和 梅花 树 之 间 ) 。1000 年 来 ,这 是 东亚 (中 国 、 日 本 .朝鲜 和 越南 ) 的 一 个 
特别 的 文学 体裁 。 
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( 栖 藏 目录 学 ) , H. T. Toh( 宋 明 历 史 和 文学 ) , Matthew Kapstein ( 西藏 佛 
教 ) , Daniel Boucher( 中 国 和 印度 的 佛教 ) , Jonathan Silk( 佛教 目录 学 ) ， 
David Lurie( A X: H RÆ) ,Water Cohen( 展望 和 理解 )。 我 也 感谢 张 立 
青 把 我 的 英文 稿子 翻译 成 中 文 。 最 后 ,任何 留存 下 来 的 错误 和 不 妥 的 
地 方 都 由 我 负 完 全 的 责任 , 跟 上 面 诸位 先生 ,不 论 是 集体 地 还 是 个 别 
地 , ATA FT e 
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8 作为 传送 印度 文学 到 中 国 管 道 的 
中 亚 佛 教 


如 果 不 考 虑 公元 3 世纪 以 来 佛教 所 带 来 的 冲击 , 想 要 既 全 面 又 清 
楚 地 了 解 中 国文 学 的 发 展 , 就 成 了 几乎 不 可 能 的 事情 ,而 其 中 特别 难 
理解 的 是 中 国 白话 小 说 和 戏剧 的 发 展 。 不 过 ,探讨 佛教 对 中 国文 学 的 
影响 ,并 不 只 是 从 东亚 文学 中 鉴定 出 上 述 那 些 成 分 在 中 国 本 土 的 特别 
演变 ,我 们 还 不 能 忽略 中 亚 是 个 广大 的 ,传送 各 种 不 同文 化 的 地 区 。 用 
5t C 巴 利文 .Prakrit 文 写 的 故事 和 他 们 写作 风格 上 的 特点 ,不 是 直接 
从 印度 传 进 中国 的 ,大 部 分 得 经 过 中 亚 转 口 。 这 些 中 亚 转 口 站 的 人 民 
说 不 同 的 语言 ,有 吐 火 罗 语 、 票 特 语 和 于 略语 等 等 1 PEARS A 
己 显 著 的 文化 上 的 倾向 和 特别 的 习俗 。 印 度 佛教 文学 在 经 过 西域 进 
入 中 国 的 路 途上 ,受到 中 亚 这 些 倾向 和 习俗 的 很 大 影响 。 

本 篇 讨论 3 个 具体 的 题目 , 试 着 用 这 3 个 题目 来 抓 住 中 亚 佛教 文 
学 的 性 质 以 及 中 亚 佛 教 文学 与 印度 和 中 国文 学 的 关系 。 

第 1 个 题目 是 介绍 有 关 “ 变 ”表演 者 的 一 个 新 证 据 。 这 个 证 据 来 
H 9 世纪 上 半期 的 一 个 佛教 文献 的 注解 。 这 个 注解 告诉 我 们 ,表演 讲 
述 “ 变 "的 人 叫 作 “ 变 家 ”。 这 个 证 据 也 证 实 我 们 从 前 的 发 现 , 就 是 
“ 变 " 表 演 者 的 社会 地 位 很 低 , 并 且 “ 变 ”和 图 画 有 密切 的 关系 。 

第 2 个 题目 是 再 一 次 探讨 著名 的 有 图 画 的 、 经 过 大 量 研究 的 敦煌 
P.4524 号 卷子 。 这 个 卷子 描绘 佛 最 爱 的 弟子 之 一 舍利 弗 和 6 个 邪教 
教徒 领袖 牢 度 义 之 间 变 形变 相 的 斗法 。 这 个 卷子 背后 有 诗句 ,历来 的 


C 1] 有些 印 度 文学 也 从 阿 萨 姆 和 缅甸 地 区 传 进 中 国 , 不 过 这 条 “西南 丝绸 之 路 "历史 上 和 文 
献上 的 证 据 还 极端 稀少 。 少 数 例外 也 经 由 海路 来 到 中 国 , 但 是 连 海路 也 是 路 途 长 远 而 复杂 ,过 路 
的 人 常常 得 在 东南 亚 的 许多 地 点 长 期 逗留 。 
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研究 者 都 认为 这 些 诗句 是 让 表演 者 在 讲述 故事 的 时 候 作 为 参考 的 。 
可 是 ,经 过 对 诗句 本 身 以 及 诗句 在 卷子 的 位 置 的 精密 研究 以 后 ,我 们 
现在 可 以 确定 这 些 诗句 最 初 并 不 是 卷子 整体 的 一 个 部 分 ,而 是 后 来 添 
上 去 的 附加 物 。 为 了 进一步 了 解 P. 4524 号 卷子 ,我 们 得 对 故事 的 线索 
进行 追踪 。445 年 ,这 个 故事 讲 给 于 阅 人 听 的 时 候 , 中 国 的 和 尚 也 听 到 

”他们 把 这 个 故事 编 进 了 《 贤 轴 经 》, 让 它 成 为 《 贤 轴 经 》 的 一 个 部 
7 我 们 看 到 晚 明 时 期 的 一 个 道教 故事 ,也 把 P.4524 号 卷子 里 的 一 些 
成 分 掺 和 了 进去 。 

第 3 个 题目 追随 著名 的 中 国 玄 装 大 师 (596 一 664 ) 到 西域 取经 的 

行踪 。 玄 装 为 了 寻求 佛经 ,经 由 中 亚 到 达 印 度 。 We 
在 各 地 经 历 的 传说 如 何 演绎 成 了 著名 的 大 众 小 说 《西游 记 》。 这 个 传 
说 从 一 开始 就 帮助 很 可 能 是 玄 柴 自 ethan kee. 

我 20 年 来 写 了 关于 敦煌 变 文 和 有 关 各 种 题目 的 3 本 书 和 20 几 篇 
文章 ,所 探讨 的 是 通俗 说 唱 文学 如 何 从 8 一 10 世纪 这 个 时 期 的 用 图 画 
讲 故 事 中 演变 出 来 。 后 来 我 转 到 别 的 题目 上 去 了 。 从 1990 年 左右 开 
始 ,我 把 注意 力 集中 在 这 几 个 方面 。 一 个 是 研究 中 古 汉 语 和 白话 允 :]; 
一 个 是 编写 几 部 词典 ,包括 为 《汉语 大 词典 》 编 写 按 拼 音字 母 排 序 的 索 
引 , 参 加 编写 一 部 新 的 以 词 为 主 、 按 拼音 字母 排序 的 汉 英 词典 ;还 有 一 
个 是 编写 用 英文 翻译 的 中 国 传统 和 通俗 文学 的 选集 。 最 后 一 个 是 这 5 
年 来 花 我 时 间 最 多 的 课题 。 这 是 一 个 国际 的 跨 学 科 的 考古 课题 。 这 个 
课题 以 铀 器 时 代 和 铁 需 时 代 中 亚 东 部 具有 高 加 索 人 特征 的 干尸 为 中 
心 。 中 亚 东部 也 是 本 篇 的 焦点 。 所 谓 “ 东 中 亚 " 跟 过 去 中 国人 所 请 的 
西域 一 样 ,主要 指 现在 的 新 疆 一 带 , 不 过 东 中 亚 的 范围 比 过 去 的 西域 
小 , 比 现在 的 新 疆 大 。 东 中 亚 是 一 个 地 理 概 念 , 跟 Serindia 的 概念 
对 称 。 

但 是 最 近 于 1995 年 夏天 到 日 本 作 半 年 研究 的 时 候 , 我 的 注意 力 又 


( 1 ] 这 个 课题 是 直接 从 我 对 变 文 的 研究 产生 出 来 的 ,因为 变 文 不 但 是 最 早 ,而且 也 是 篇 幅 比 
较 长 的 半 白 话 中 文 作品 。 
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转 回 到 变 文 上 ,因为 我 大 部 分 的 日 本 同事 熟悉 我 在 这 方面 的 研究 ,部 
希望 我 多 进行 对 敦煌 通俗 文学 的 研究 。 在 完善 的 京都 大 学 人 文科 学 
研究 所 法 国 远东 学 院 的 《法 宝 义 林 》 编 辑 部 和 在 京都 的 意大利 东方 学 
研究 所 ,以 及 别 的 一 些 日 本 的 图 书馆 做 研究 ,让 我 得 到 了 一 些 我 在 美 
国 不 容易 得 到 的 资料 。 此 外 ,除了 参加 花园 大 学 以 及 京都 大 学 本 校 资 
深 学 者 如 入 矢 义 高 牧 田 谤 亮 的 讲座 以 外 ,我 也 认识 了 像 衣 川 贤 次 \ 松 
尾 良 树 等 优秀 的 年 轻 和 中 年 学 者 。 这 一 切 都 重新 点 燃 我 对 变 文 的 兴 
趣 ,所 以 除了 进行 上 述 我 正在 进行 的 各 个 课题 外 ,我 又 开始 再 研究 臻 
焊 变 文 。 

第 一 步 是 看 了 已 故 金 刚 照 光 教 授 的 几 本 书 ,包括 《敦煌 之 文学 》 
(1971) 和 《敦煌 之 绘 物 言 >)(1981)。 我 也 看 了 金刚 教授 的 《 敦 爆 文学 
之 文献 》(1992)。 虽 然 我 好 几 年 以 前 就 知道 《 敦 烛 文学 之 文献 ) 这 本 书 
会 在 《讲座 敦煌 》 系 列 出 现 , 可 是 在 美国 却 一 直 没 有 机 会 看 到 。 这 是 一 
本 很 大 的 书 。 在 日 本 阅读 这 本 书 的 过 程 中 ,看 到 其 中 提 到 了 入 矢 义 高 
先生 写 的 《 变 文 二 则 》 的 时 候 , 我 感到 幸运 ,因为 人 矢 先生 在 《 变 文 二 
则 2》 里 介绍 了 “ 变 家 "这 个 词 儿 , 认 为 大 约 指 演唱 “ 变 " 的 表演 者 。 这 个 
词 儿 原 来 出 现在 一 个 题 作 《4 圆 觉 经 大 下 钞 》 的 佛教 典籍 里 。《 圆 觉 经 大 
ifii £» ) BS fe dr Ae rPUSERSE FC P m] (EAR 98$ (780—841) 的 佛教 出 家 学 者 。 
我 们 以 前 猜测 讲述 “ 变 " 的 人 社会 地 位 很 低 , 宗 密 的 注解 消除 了 我 们 的 
疑虑 ,支持 了 我 们 的 这 个 看 法 。 我 们 也 第 一 次 知道 唐 朝 的 时 候 人 们 称 

这 个 证 据 让 我 特别 兴奋 。 我 在 研究 撰写 4 唐 代 变 文 》(1989 ) 的 时 
修 , 尽 可 能 地 要 把 所 有 唐 朝 和 宋朝 当代 提 到 “ 变 " 和 “ 变 文 " 的 著作 都 搜 
集 进 去 。 那 时 候 已 经 是 80 年 代 , 我 也 知道 入 矢 先 生 的 文章 ,其 至 把 这 
篇 章 列 进 《 唐 代 变 文 》 的 目录 里 ,不 过 因为 我 没有 读 过 这 篇 文章 ,就 没 
有 写 明 页 数 。 虽 然 当 时 我 费 了 很 多 力气 在 美国 寻找 和 矢 教 授 的 这 篇 
文章 ,可 是 因为 文章 刊登 在 一 个 发 行 量 非常 小 的 祝贺 论文 集 里 ,没有 
办 法 找到 。 我 到 日 本 以 后 ,去 拜见 了 入 矢 教授 ,很 容易 地 直接 从 入 矢 教 
授 本 人 那里 得 到 了 这 篇 文章 。 现 在 我 能 读 到 这 篇 早 在 1972 年 (24 年 
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以 前 ) 就 发 表 了 的 文章 ,觉得 有 责任 把 人 矢 先生 这 个 很 重要 的 研究 成 
果 介 绍 给 西方 和 中 国 敦煌 文学 的 专家 们 。 我 相信 和 虽然 这 篇 文章 已 经 
RRT 20 多 年 ,学 者 们 对 它 还 是 相当 陌生 .1) 

我 的 题 作 《绘画 与 表演 》(1988 ) 的 书 主要 在 尝试 解 开 P.4524 这 个 
著名 的 图 画卷 子 的 许多 谜 。 众 所 周知 ,这 个 卷子 叙述 的 是 佛 主要 弟子 
之 一 的 舍利 弗 和 6 个 邪教 教徒 领袖 牢 度 叉 彼此 用 变形 来 斗法 。 卷 子 的 
正面 有 一 些 图 画 ,描绘 故事 里 几 个 不 同 的 场景 。 卷子 的 背后 有 一 些 诗 
句 ,讲述 图 画 里 的 活动 。 

在 《绘画 与 表演 》 这 本 书 里 ,我 竭力 照顾 到 P. 4524 这 个 极端 重要 
的 卷子 里 所 有 关于 文学 和 表演 的 各 个 方面 。 经 过 大 量 研究 搜索 ,我 找 
出 很 多 关于 故事 来 源 以 及 这 些 故事 对 后 来 文学 所 产生 影响 的 材料 。 


故事 的 来 源 不 能 放 进 这 篇 文章 ,因为 过 分 复杂 ,也 过 分 专门 。 不 过 ,我 


想 用 这 篇 文章 指出 变相 的 故事 对 后 世 中 国 通俗 文学 多 么 重要 。 最 近 
我 阅读 了 著名 的 晚 明 通俗 文学 编辑 者 冯梦龙 (1574 一 1646 ) 编辑 的 《 喻 
世 明 言 》( 就 是 《古今 小 说 》)。 我 非常 惊奇 地 发 现在 《4 张 道 陵 七 试 赵 
升 ) 这 个 显然 完全 是 关于 道家 内 容 的 故事 里 ,作者 把 舍利 弗 和 牢 度 叉 
的 斗法 放 了 进去 。 后 来 知道 李 永 末 和 和 化 伟 得 两 位 先生 已 经 在 他 们 的 
《降魔 变 文 与 敦煌 壁画 中 的 “ 牢 度 又 斗 圣 变 "》 里 指出 了 这 两 个 故事 的 
相似 地 方 。 现 在 我 正在 探索 这 个 唐 代 通 俗 文学 和 美术 最 襄 欢 用 来 做 
主题 的 印度 佛教 故事 ,怎么 会 在 9 个 世纪 以 后 的 晚 明 时 期 也 被 一 个 道 
教 的 短篇 故事 采用 。 这 是 一 个 特别 有 趣 而 又 很 难 猜 透 的 这 ,因为 敦煌 
卷子 是 11 世纪 上 半期 被 封闭 起 来 的 ,而 舍利 弗 和 牢 度 又 斗法 的 情节 并 
不 见于 这 个 时 候 以 后 、 晚 明 以 前 冯梦龙 所 能 参考 的 任何 道教 著作 。 为 
了 找到 谜 展 ,必须 重新 再 看 我 曾经 专心 研究 过 很 长 时 间 的 4《 贤 轴 经 》， 
因为 《 贤 轴 经 》 是 “降魔 变 文 "的 根源 ,而 “降魔 变 文 ”就 是 叙述 P. 4524 
图 画卷 子 的 半 白 话说 唱 故 事 。 我 们 已 经 知道 《 贤 轧 经 》 是 中 国 和 尚 于 
公元 445 年 在 西域 的 于 阅 搜 集 到 的 ,我 们 也 就 自然 而 然 地 被 带领 进 比 


【12《 变 文 二 则 3》 收入 《 鸟 居 久 靖 先生 华 甲 纪念 论 集 》, 奈 良 : 天 理 大 学 ,1972 年 。 
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产生 变 文 和 变相 早 好 几 个 世纪 的 西域 中 心地 带 。 

重新 考虑 由 印度 经 过 中 亚 传 进 中 国 的 《 贤 轴 经 》 与 另外 的 佛教 因 
缘 和 缘起 文学 的 重要 性 以 后 ,我 必须 再 思考 中 亚 在 发 展 中 国 通俗 文学 
上 的 重要 性 ,而 这 个 重要 性 不 仅仅 体现 在 中 国 通俗 佛教 文学 的 发 展 
上 。《 大 唐 三 藏 取经 诗话 》 是 这 个 研究 的 关键 著作 ,保留 于 原来 收藏 在 
京都 高 山寺 的 两 个 密切 相关 的 版 本 里 。 过 去 我 曾经 在 芯 核 晃 纪 念 集 
里 发 表 过 关于 这 个 题目 的 文章 ,指出 4 大 唐 三 藏 取经 诗话 》》 的 第 17 回 
和 《心经 》 之 间 的 密切 关系 。 这 也 催促 我 系统 思考 更 受 人 喜爱 的 《西游 
记 》 来 源 的 各 种 问题 。《 西 游记 》 是 4 大 唐 三 藏 取经 诗话 》 的 庞大 扩展 。 
我 以 前 也 写 了 许多 关于 《西游 记 》 的 文章 ,特别 注意 到 《西游 记 》 里 猴 王 
孙悟空 和 印度 不 朽 的 叙事 诗 《 罗 摩 衍 那里 猴子 英雄 哈 奴 曼 之 间 的 关 
系 。 我 很 高 兴 看 到 太田 展 夫 的 《西游 记 之 研究 》(1984) 介 绍 了 一 部 所 
谓 的 “小 西游 记 ” 的 作品 。“ 小 西游 记 ” 是 明 朝 这 部 《西游 记 》 最 早 的 样 
板 。 这 个 明 朝 《西游 记 》 的 前 身 见 于 敦煌 S. 2464 号 卷子 ,可 以 看 作 焚 
文 和 中 文 双 文 《心经 》 的 一 个 共同 的 序 。 从 这 儿 ,我 转 到 《心经 》 和 《 西 
游记 》 之 间 的 关系 上 。 那 体 慧 (Jan Nattier) 的 重要 文章 指出 , 栖 文 的 
《心经 》 很 可 能 是 辫 装 本 人 或 者 是 著名 的 密宗 大 师 不 空 ( Amoghavajra) 
(705—770 或 774) 从 《 般 关 波罗蜜 多 经 》 抽 出 来 改写 的 。 这 让 我 们 的 
研究 尤其 有 趣 。 

在 这 个 会 议 发 表 这 篇 很 短 的 文章 ,我 主要 的 目的 是 想 从 几 个 不 同 
的 角度 指出 中 亚 在 理解 中 国文 学 和 文化 发 展 上 的 巨大 意义 。 注 意 不 
到 中 亚 在 传送 印度 文学 体裁 和 主题 上 所 起 的 作用 ,将 导致 探讨 中 国文 
学 发 展 观 点 上 的 贫乏 和 偏差 。 


( 原 载 马 大 正 \ 杨 灸 主编 《西域 考察 与 研究 续 编 》, 新 疆 人 民 出 版 社 
1998 年 版 ) 
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HATTAR. 


SoD P ER 2 igi at 


9 看 图 讲 唱 通过 中 亚 的 传播 


摆 在 我 们 面前 的 问题 是 :印度 的 看 图 讲 故事 传统 到 底 是 怎样 进入 
中 国 的 ? 只 说 它们 是 随 着 佛教 而 来 的 这 个 明显 的 事实 是 不 够 的 ,我 们 
必须 设法 提出 传播 的 途径 和 方式 的 确证 来 。 在 本 章 '， 和 下 面 几 章 里 ， 
我 们 也 将 涉及 是 什么 人 把 韵 散 相 兼 的 看 图 讲 故 事 形式 传送 到 中 国 的 
问题 。 我 们 将 以 论述 一 篇 特殊 变 文 的 叙述 资料 是 汉 地 佛教 徒 们 在 中 
亚 首 次 遇 到 的 一 事 ,来 开始 我 们 的 人 研究。 

已 经 有 人 指出 :“ 于 阅 的 民众 对 于 通俗 佛教 文献 是 熟悉 的 。"t?) 
《舍利 弗 [ 降魔 ] 变 文 ) 最 重要 的 来 源 《 贤 患 经 X31 ,最 初 就 是 汉人 在 于 
阁 听 到 的 。 我 们 有 幸 还 可 以 看 到 一 篇 几乎 是 同时 代 的 记录 ,准确 地 记 
录 了 事情 发 生 的 背景 。 僧 福 (445 一 518 ) 撰 《出 三 藏 记 集 》( 约 506 一 512 
年 成 书 ) 细致 而 又 迷人 地 描述 了 汉文 本 的 来 源 : 

河西 ( 河 的 西边 , 即 甘 肃 ) 沙 门 释 县 学 , 威 (一 作成 ) 德 等 , 凡 有 

AN AEJ AFAR, TTAF OO, ERETZA), 

般 禾 于 瑟 者 , 汉 言 “五 年 一 切 大 众 集 也 ”。 三 藏 诸 学 ,各 弘法 室 ,说 


( 1] 本 篇 为 《绘画 与 表演 》 的 第 2 章 , 王 邦 维 、 荣 新 江 、 钱 文忠 译 ,季羡林 审定 ,中 西 书 局 2011 
年 版 。 

( 2 JBailey( Ul fi] ) : The Culture of the Iranian Kingdom of Ancient Khotanin Chinese Turkestan( 《证 
{0 Hr SEF I 03 Bt ^5 7& E Es] 5 XC 45) ) : The Expansion of Early Indian Influence into Nothern Asia , The 
Oriental Library 29,1971 , p.25. 

( 3 J445 ^E VE IK IX XC, |S Pelliot( (A 5 f) : Autour d’ une traduction sanscrite du Tao Tóking( ( % 
于 道德 经 梵文 译本 问题 》) , T' oung Pao,1912,13,p.355 页 注 4。 

( 4 JPelliot( 伯 希 和 和 ) : Notes à propos d’ un catalogue du Kanjur(《 甘 珠 尔 目录 札记 》, Journal Asi- 
atigue,1914,11(4),p.139) 认 为 此 指 墨 摩 帝 大 寺 ， 

[5 ] 于 阁 文 形式 见 Bailey( 贝 利 ) :Irano-Indica IV ( (Dt BJ EU RE iS FLIG)4 ) , Bulletin of the School 
of Oriental and African Studies ,1951 ,13(4) , pp. 930 - 931. 
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Aye KUMHO, [ERIS ARABIE AME. FREAAG, 

4t ( — E Jr) 以 汉 义 , 精 思 通 译 , 各 书 所 闻 。 还 至 高 昌 , 刀 集 为 一 

8p. BE ru am E 2» , BE Bl | UU? 

这 部 经 后 来 (9 世纪 上 半 叶 ) 由 河西 僧 法 成 译 成 藏 文 ?1。 这 样 ,这 
部 文献 的 传承 关系 是 :印度 一 于 图 一 高 昌 一 河西 ( 汉 地 ) 一 吐蕃 ( 西 
JL ) o 

威 利 . E B oe (Willi Baruch) 早 就 提醒 我 们 注意 ,中 亚 地 区 普遍 存 
在 着 一 种 弥勒 信仰 ,这 可 以 从 艺术 和 文献 的 遗存 中 了 解 到 “”]。 其 中 对 
于 我 们 研究 变 、 变 文 .变相 的 中 亚 平 行 异 本 至 关 重 要 的 文献 ,是 《弥勒 
会 见 记 》( Maitreyasamiti ) JH] AS B [n] 8$ SC PEAS ( Maitrisimit) o i fs EI #9 c 
HI Xe: IF] v. dk n 3-6 DRE vr B5 E am AY), fi TE E 20 世纪 最 初 20 年 间 
AJ RA ARAL AA Boe 75 BE dX — Hb DE; HR D& FC rp S — ei, xx v R Bis 
PEASE A — T HESS SEE ( Toxritili , Bl ap A 22 18 , DA S AY A Ze Inl 88 
人 之 前 的 塔里木 盆地 的 主人 ) 写 的 原本 , 它 是 用 韵 散 相 兼 的 叙述 剧 的 


[1] 此 据 伯 希 和 与 高 楠 顺 次 即 的 译 法 (出 处 见 下 注 )。 但 此 处 之 * 依 业 而 教 "是 指 依 方便 之 法 
而 教习 。 

(2 《大 正 藏 〉》(2145 号 ) 卷 55。 此 段 的 详细 研究 见 Lévi( 列 维 ), “Le sūtra du sage et du 
foudans la littérature de 1” Asie Centrale ( ( P NE. 3c MR P AY BE RA) ) " , Journal Asiatique , 1925 , 207 
(2) ,pp. 312 - 313; Pelliot ( {A 4i FI ) , " Neuf notes sur des questions d’ Asie centrale ( ( P Wy. E Hi JA 
%%))” ,T’ oung Pao,1928,26(4/5) , pp. 258 - 261 ; Takakusu( Ej Afi YK BE) , “Tales of the Wise Man 
and the Fool ,in Tibetan and Chinese( ( E 1X. X AS Ut f& 25 i 38.) ) " , Journal of the Royal Asiatic Society 
of Great Britain and Ireland ,1901 ,7 ,pp. 458 —459, 

( 3 JLaufer( 2 fff) , " Loan-Words in Tibetan ( (3 i$ P B9 f i8] ) ) " , T' oung Pao,1916,17,p. 415 
CE 2; fF A Al: (AEB LA E) ,261 页 。 

( 4 JBaruch( E & bt), " Maitreya d’ après les sources de Sérinde ( ( PE ia E deb ep ig He HH) )" , 
Annales du Musée Guimet , Revue de l’ histoire des Religions,1946,132(1/2/3) ;哈佛 大 学 的 吉 恩 . 纳 
WAR -巴巴 罗 正 在 就 此 课题 准备 一 篇 博士 论文 。 
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St ST BS SR 2 [ui ae dt 


FRE wea), d CS c P E, In] HS Sc OAS 53 th ke SAE OS} dE 
3:27, Ab, F(a PAP) ARIS HEIC S KE 
本 的 一 则 题记 透露 了 一 个 有 趣 的 信息 , 即 抄写 者 曾 得 到 一 位 名 叫 福 贤 
( Punyabhadra ) 的 法 师 的 帮助 。 

正如 列 维 (Sylvain LeEvi) 已 经 指出 的 那样 ,德国 探险 队 在 需 着 地 区 
叫 作 硕 尔 楚 克 的 地 方 发 现 的 用 “ 吐 火 罗 语 A 方言 "所 写 的 《弥勒 会 见 
记 》 剧 本 , “具有 的 特点 与 同一 地 区 的 其 他 著作 一 样 , 即 一 种 戏剧 传奇 ， 
其 中 歌咏 与 道 白 交 替 出 现 …… "3 根据 列 维 的 说 法 ,正如 《弥勒 会 见 
记 》 的 题记 所 指明 的 那样 ,这 一 文艺 作品 的 类 型 是 用 栖 文 nataka( $E, 
剧 ) 一 词 来 表示 的 。 这 部 戏剧 的 各 部 分 都 被 称 作 nipat 或 nipant( 或 与 
par、pat 等 词 有 关 ?) ,并 用 一 种 类 似 今天 剧本 中 的 舞台 指导 说 明 来 结 
束 :lcürpofisà = ^E X: niskrantah sarve( 全 体 退 场 ,exeunt omnes), 。 如 第 11 
T fee IX FE GE EY : “ || lear pons || Maitreyasamiti nat| akam Guru | dar sam 
fioma Süksapint nipanta ar- || 全 体 退 场 。 《弥勒 会 见 记 剧本 》 名 为 [ 世 
( 师 ) 尊 之 ]darsan( 展 示 )'41 的 第 十 一 幕 闭幕 。”t5] 又 如 像 pravesakkar 


( 1 JMüller( ££ $) ) , Sieg( P $8i ) " Maitrisimit und Tocharisch’ (《 弥 勒 会见 记 与 *“ 吐 火 罗 语 "》"， 
Sitzugsberichte der Preussischen Akademie der Wissenschaften ,1916 , pp. 14 — 16,405,414) "列举 了 一 些 
《弥勒 会 见 记 》 的 题记 。 我 们 所 讲 的 题记 称 ix ABC RA HH ETE TES ad , rho B EE DK ACT par fae] Se 36€ 
月 译 成 吐 火 罗 语 LX E A UT Bar Bg 38 Pk: ACE Pe ERT C BI 6148 1) 2 8 AR Lax PUT AB HE Ep 
度 学 者 。 见 Poucha( 1f 48%) , “Indian Literature in Central Asia ( ( "P W AY ED HE X BR) ) " Arch Or, 
1930 ,2(1) ,pp.27,28,31。 关 于 《弥勒 会 见 记 》 的 各 种 中 亚 译 本 及 其 题记 的 其 他 讨论 , 见 巴 吕 克 : 
《西域 史料 中 的 弥勒 》,79 -91 页 。 

( 2 JDemiéville( 戴 密 微 ),“ Review of Annemarie von Gabain, ed, Faksimile der alttürkischen Ver- 
sion eines Werkes der buddhistischen Vaibhaàsluisika-Schule( ( 2g $ X3 gg ( 9 HS OL ig :— 28 (95 2c ut 3E 
WV ib 2s Jt B RREA ) Br BF) )" , T’ oung Pao,1958,pp. 46,435, 

( 3 PAE: (rrr Sc A P AY UE 28) ,318 页 。 又 见 Sieg( PH 8L) Siegling ( PY MK) , Tokharische 
Sprachreste( (H: KẸ i18 9 1$) ) , Berlin; Gruyter, 1921, 78 1 3$, pp. 51,101,125 - 126 jt: ; Winter ( 温 
TF) , "Some Aspects of * Tocharian’ Drama; Form and Techniques( ( i nt Ak 99 18 RAM ILA [0] E) ) " , 
Journal of the American Oriental Society ,1955 , pp. 75,28 页 。 

[4 ] 译 者 按 : 作 者 对 此 字 理 解 不 确切 ,应 译 为 "出 世 " 或 “诞生 ”。 

( 5 ] 我 的 转 写 和 翻译 系 据 普 恰 《中 亚 的 印度 文献 (32 页 ) ; Poucha( #¥ 44) ) : “ Institutiones Lin- 
guae Tocharicae( ( t KẸ if MH) ) " , pars I, Thesauras Linguae Tocharicae , p. 268; Krause ( 克 劳 
fi ) ,Thomas( T£ Ej fr) , Tocharisches Elementarbuch ( (tk K E ANY, Heidelberg: Carl Winter und 
Universitütsverlag,1964) ,第 2 卷 ,36 页 第 6 节 。 
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( &EXC pravesakah samaptah, 幕 间 插 曲 ) 这 种 套 语 也 是 清楚 明白 的 4 
或 许 最 值得 注意 的 是 《弥勒 会 见 记 》 剧 本 和 《舍利 弗 与 六 师 外 道 》 变 文 
所 依据 的 《 贤 帅 经》 在 内 容 上 以 及 一 些 细节 上 有 着 如 此 多 的 相似 之 处 ， 
以 至 于 绝 不 能 相信 它们 之 间 没 有 什么 关系 上 
葛 玛 丽 ( Annemarie von Gabain ) f£ tb X} B S [nl 85 £ E (850—1250) 
的 研究 中 ,曾经 探讨 了 《弥勒 会 见 记 》 的 剧本 性 质 和 它 结合 着 图 画展 示 
而 演出 的 情况 : 
在 古 突 厥 语文 本 中 ,《 弥 勒 会见 记 》 是 戏剧 艺术 的 开端 。 在 正 
月 十 五 日 这 个 公共 节日 里 ,信徒 们 聚集 在 寺院 里 礼拜 圣地 。 他 们 
性 悔罪 过 ,奉献 物质 的 、 精 神 的 或 是 象征 性 的 供 物 ,举行 拯救 亡 人 
的 宗教 仪式 。 晚 上 ,他 们 聆听 教诲 性 的 故事 ,或 者 高 兴 地 观看 展示 
着 的 图 画 ,观赏 颇 富 才华 的 哑 剧 演员 和 朗诵 者 按照 各 自 不 同 的 角 
色 演 出 一 些 像 《 弥 勒 会 见 记 》 一 类 的 作品 ,或 是 听 法 师 与 其 弟子 们 
之 间 的 学 术 对 话 。 这 些 为 演唱 而 撰写 的 宗教 作品 不 是 经 典 , 但 它 
们 却 是 由 论 (sastra, 宗 教理 论 ) 的 权威 们 编写 的 ,目的 是 通过 生活 
中 的 事例 和 各 种 优美 表演 的 刺激 ,把 民众 吸引 到 神圣 的 教导 
中 去 of3 1 
对 于 她 所 指出 的 演出 中 对 图 画 的 使 用 , 葛 玛 丽 在 其 他 地 方 更 直接 地 说 
5| f SCAR AY AR GE HEP SCAN (OBI UL ik) PR ERR BE SCF nataka( 戏 
HATER, (RRA HWP EA TAE BS BEI. EAE 
的 一 则 题记 说 到 ,这 种 朗诵 是 在 正月 十 五 日 举行 的 ,其 中 出 现 的 重要 
词汇 是 kiriing( 情 景 、 场 面 ) 。 据 葛 玛 丽 的 说 法 ,从 该 词 的 上 下 文 意 可 
以 看 出 , 它 意 为 与 朗诵 式 的 叙述 相配 合 的 图 解 或 哑 剧 表演 : 
当 我 们 在 题记 提 到 Korüné 一 词 时 , 它 一 定 指 的 是 某 种 图 画 式 


( 1 ] 普 恰 《 中 亚 的 印度 文献 31 页 对 西 额 与 西 额 林 《 吐 火 罗 语 残 卷 ) 第 1 卷 中 288 叶 背 第 5 行 
的 注释 。 

( 2 ] 列 维 ;:《 中 亚 文献 中 的 贤 恩 经 》,325 -326 页 。 

( 3 ] 译 自 Gabain( B5 33 lj ) , Das uigurische Königreich von Chotscho ,850—1250 ( (5% B Fl £ E, 
850 一 1250)) , Berlin: Akademie-Verlag,1961 , pp. 73 - 74. 
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ce aM SRS: 


Soo FRR RS LS et 


的 东西 ,比如 ,在 《 跋 陀 罗 在 婚礼 上 的 选择 》 中 i'1 ,我 们 看 到 :iz6z 

körünčlägülük qaliylarinda yiyildilar( 他 们 聚焦 在 各 自 的 演出 台 

上 )。 其 后 又 有 :brahmadati iligning kórüné lügi qayu ürki( 然后 , 哪 

个 是 关于 焚 摩 达 的 样板 呢 ?)21 
葛 玛 丽 的 分 析 促 使 戴 密 微 提 出 koriint 相当 于 “变相 ”的 卓 见 32 在 试 
图 对 这 个 比 定 提供 一 些 文献 证 据 之 前 ,有 必要 仔细 分 析 一 下 该 词 。 

这 个 回 骨 文 词 是 个 动词 派生 的 名 词 , 意 为 “幻象 幻象 的 出 现场 
面 \ 景 象 \ 露 天 表演 ,情景 场景 表演、 被 看 见 的 东西 , 某 种 东西 的 外 
表 ”41。 从 语源 学 来 讲 , 它 应 有 “ 出现” 或 类 似 的 含义 ,但 在 黑 韩 证 引 
中 , 它 似乎 具有 更 大 的 活力 41。 这 说 明 它 在 某 种 情况 下 可 以 被 理解 为 
“使 之 出 现 的 东西 "或 “被 魔力 变 出 的 东西 "。 它 的 动词 词根 是 körün, 
这 是 kor- 的 反 身 形式 , 意 为 “是 可 见 的 .出现 、 让 自己 被 看 见 ” i 与 此 
相关 的 一 个 重要 词 是 来 自 名 词 的 动词 kiriinzle, 意 为 “表演 、 展 示 ( 某 


( 1 JMüller( £8 # ) : Uigurica I ( € [p] 88 7 ) Il ,Berlin, Königlichen Akademie der Wissenschaften , 
1910) ,p.22 下 端 。 

[2 ] 译 自 Gabain( & FJ ) , Maitrisimit( ( Sk 8] Zs Wid) ) ; Faksimile der alttürkischen Version eines 
Werkes der buddhistischen Vaibhasika-Shule ,2 vols, Wiesbaden; Franz Steiner, 1957/1961 , 78 1 卷 ,19 .29 
-30 页 ;摘自 30 页 。 又 见 第 2 4$ 19 页 。 参 看 Semih T( X - HRW) YE Das uigurische Insadi-Sütra 
( € [a] #4 3c Insadi 经 》,Berlin:Akademie-Verlag,1974 ) 中 提 到 的 演员 和 乐师 表 中 的 下 uriinz-ltik ( $ 
MFE) 

( 3 ] 戴 密 微 为 万 玛丽 《弥勒 会 见 记 》 写 的 书评 ,436 页 。 用 来 指 * 变 相 ” 的 现代 维 文 是 ozgirisi 
( 变 ) ,如 用 此 字 指 称 克 攻 尔 17 窗 弥 勒 故 事 壁 画 。 

[4 ] 纳 德里 亚 耶 夫 等 编 :《 古 突厥 语 字 典 》, 列 宁 格 勒 ,1969 年 :319 页 a 栏 ;机 费 尔 奥 格 路 : 
C [ol 86 15 FHL) ,117 页 。 

( 511 [lt £g A JE Js BY — Rp AER o 

( 6 )Clauson( 9E 9$ £& ) ;An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turkish ( (13 世纪 前 
SE WE 13 18 US AE di.) ) , Oxford: Clarendon Press,1972:746 页 a 栏 。 

(7)5593 FE: (13 世纪 前 突厥 语 语源 辞典 》,746 页 a P5; Radloff ( fi, HAY HK ) , Versuch eines 
Worterbuches der Türk-dialekte Südsibirfens ( 4 Bj Và (A Fil MV. R BR ii FT ci i5] B 1X Ba) ) , Petersburg: Com- 


missionnaires de |’ Académie impériale des sciences, 1888 — 1911,1254 栏 。 
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物 )" 等 1] 另 一 个 相关 的 词 是 korünüs, 3€ Jg " AL E UL" 55/2). 其 
fib, — 26 i] i KS [e] BS Sc AY FE kirk( 可 见 之 物 、 形 状 、 形 式 一 一 通常 用 来 
表示 焚 文 的 ripa[ 形式 ] ) , korkin ( 表现 形式 ,用 来 表示 信徒 长 时 间 关 注 
的 某 一 神 只 的 形式 或 形状 ) .kirkiirii( 使 被 看 见 ) 和 kortgür-( Ze BH) L?) 
还 可 以 比较 现代 土耳其 语 的 górünüs 看、 外 表 、 出 现 ) 和 东 土 耳 其 语 的 
kériing( JGR. Ps igi ) 64) 此 外 ,还 有 一 点 有 趣 的 信息 , 即 kir-( 看 ) 与 
k56:z( 眼 ) 有 着 古老 的 语源 关系 .5 最 后 ,11 世纪 70 FERBER 
IFS SES AY) a BGA -阿拉 伯 语 词典 《突厥 语词 汇 》 一 书 , 对 kórünc 
(写本 作 közünç) 下 的 定义 为 al-qawmu' l-nazzara ila Sy’ (在 革 物 前 的 
一 群 观众 ) £9) 这 可 能 指 的 是 某 种 幻想 的 表现 吧 ? FO HE GU fup, dh R B 
语 的 V kir- 显 然 是 在 唐 代 佛 教 的 “ 变 " 字 的 含义 范围 内 的 。 

色 那 西 . 特 肯 (Sinasi Tekin) 48 ih , X Z 2t Inl 88 SCA ^E M SE, ie 
是 在 故事 开头 ,还 是 在 故事 中 间 一 段 新 的 情节 将 要 开始 处 ,都 出 现 如 


( 19599 $& : (13 世纪 前 突厥 语 语源 辞典 》,.746 vt b F5. TEE Te AR RRC BIB 7p 06) 117 
页 中 列 作 körünčlä( mak , RH EAN) 。 

( 2 fu fü if X : (H P (ELRI E. ERI iad Hh ik He) 1255 栏 。 其 他 引文 和 解释 见 Bang ( BE 
#4 ) .Gabain( Sj Ed gj ) ,Analytischer Index zu den Fünf Ersten Stücken der türkischen Turfan-texte( ( 2& WK 
语 吐鲁番 文献 前 五 册 词 汇 分 析 索 引 》) , Berlin: Verlag der Akademie der Wissenschaften in Kommis- 
sionbei Walter de Gruyter,1931,p.25; 又 见 Cabain( 葛 玛丽 ) , Alttürkische Grammatik ( ( Ti X BK iB i 
法 》) , Leipzig; Otto Harrassowitz,1950 ,316 页 a 栏 。 

( 3 JRA FESR: (13 世纪 前 突厥 语 语源 辞典 》,741 页 与 740 页 a 栏 。 

( 4 JZeker( #9 FEŻR ) , Türkisch-Arabisch-Persisches Handwörterbuch ( V +H His -阿拉 伯 语 - 波斯 
语词 汇 对 照 手册 》) , Hildesheim : Georg 01ms,1967,771 页 a £5. BRACES - 赫 斯 顿 提 醒 我 注意 (1984 
年 7 月 26 日 信 ) 一 种 古怪 的 词根 中 相似 的 k 一 g 的 音 变现 象 , 如 在 普 什 图 语 、 栗 特 语 和 和 雅 科 诺 比 语 
中 ,这 个 词根 分 别 表现 为 V gor- Vy’ r-, V yor- 3 E" ,但 缺乏 明确 的 伊朗 语 背 景 。 

( 5 ) 9,93 FR: (13 世纪 前 突厥 语 语源 辞典 》,736 页 b 栏 。 人 们 可 能 会 推测 ,kara-giz( 直译 为 
RIR” ) 这 个 指 皮影 戏 的 突 厅 文 是 否 与 指 某 物 可 见 的 回 何 文 复合 词 有 某 种 联系 。 

( 6 ] 阿 塔 莱 伊 六 突厥 语词 汇 》 第 3 卷 373 页 突厥 语 译文 , 引 自 克 劳 森 :(13 世纪 前 突厥 语 语源 
酬 典 》,746 页 a 栏 ,又 见 前 言 第 18 页 。 
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下 一 些 相 似 的 套 语 :“ OR FU di SEA LUE TE Ji: Az E dk BE dS Bie Bl e TH RD LI 
RE SU CU gc gp i8 o Hh UE In] 8 cA (908) zs 05i) rn o 

这 种 套 语 模式 一 定 有 某 种 特殊 的 含义 。 试 想 ,如 果 这 部 作品 只 是 
为 了 默默 地 读 ,那么 这 样 的 一 句 开场 白 将 没有 任何 意义 。 但 是 ,如 采 我 
们 把 其 后 的 文本 ( 即 全 部 本 生 故 事 或 其 中 一 部 分 ) 看 作 是 在 宁 教 节日 
里 由 作者 高 声 朗 读 的 ,或 者 是 有 可 能 有 僧人 配合 表演 的 剧本 ,那么 这 
些 套 语 就 明白 易 履 了 。 在 这 些 表演 中 ,人 物 (车 萨 或 其 他 佛教 神 只 ) 的 
画像 在 更 迭 变 动 ,或 者 还 使 用 各 种 外 景 图 画 。 这 一 假设 的 基础 是 回 甬 
X kiriing 一 词 ( 本意 为 “观看 之 物 ” “场面 " ) ,此 词 从 功能 上 看 似 为 焚 
文 nataka( 舞 、 剧 、 演 出) 的 对 应 词 ,而 吐 火 罗 文本 《弥勒 会 见 记 》 就 用 此 
词 目 称 为 戏剧 。 

《金光 明 最 胜 王 经 ?1 的 一 个 段落 ,有 助 于 我 们 更 好 地 理解 这 个 回 
HSC AY E SC ob 虽然 此 经 现存 有 一 个 焚 本 ,但 这 里 讨论 的 汉文 和 回 骸 
文本 与 之 有 着 明显 的 不 同 , 所 以 一 定 是 译 自 男 一 个 不 同 的 焚 本 [+4)。 焚 
本 相应 的 段落 大 概 可 在 第 5 品 ( 关 于 空 ) 和 第 6 品 ( 关 于 四 大 天 王 ) 之 
回 找到 ,遗憾 的 是 没有 发 现 , 因 此 我 们 也 就 无 法 在 该 词 和 某 个 特定 的 
梵文 词汇 之 间 建 立 确切 的 对 应 关系 。 但 这 段 文字 仍 值得 仔细 研究 , 因 


(1) 引 自 色 纳 西 * 特 肯 1978 年 5 月 27 日 来 信 。 关 于 “下 列 故事 "或 事件 故事 ,请 参照 汉文 
“WFPs XT [nl B8 XC ( saw/sav/sab ) , 见 班 格 与 葛 玛 丽 《 突 原 语 吐鲁番 文献 前 五 册 词 汇 分 析 索 引 》 
40 页 。 该 套 语 原文 Ámti bo saviy magat ulu&-ta ándayakri atly suzaq-ta bilmis uqmis krgäk , 见 Gabain 
( $ RN ) 、Kowalski( 科 瓦 尔 斯 基 ) , Turkische Turfan Texte(《 突 厥 语 吐 鲁 番 文献 》) , Berlin: Akade- 
miet Verlag,1959 ,第 10 册 ,10 -12 页 ,31 -33 行 。 特 肯 在 另 一 封 信 (1981 年 9 月 25 日 ) 中 谈 到 ， 
“ 某 人 如 此 这 般 之 时 /之 处 "这 种 重要 的 叙述 时 /地 的 表示 方法 ,在 几乎 所 有 的 古 突厥 语 本 生 故 事 
中 都 能 见 到 ,特别 是 从 吐 火 罗 语 、 于 阅 语 等 中 亚 语 译 成 回 散 语 的 本 生 故 事 。 作 为 例证 , 特 肯 提 到 
他 刊 布 的 Maitrisimit nom bitig ( (Sy 38] & Wiz) ) ,Berlin:AkademieVerlag , 1980 ) #1 2 Hy Fr i] E 416 
考 》(3) 中 ,这 种 套 语 和 变 文中 那 种 派生 于 看 图 讲 故 事 的 韵文 前 套 语 相符 ( 见 第 4 3€) ,并 和 装饰 
花边 中 的 变相 题记 的 铭文 相同 。 

( 2 )6 世纪 译 为 汉文 ,其 后 又 译 过 两 次 。 

( 3 ]Tekin( 特 肯 ) , Die Kapitelüber die Bewusstseinslehre im uiguriscken Goldglanzsütra ( ( [8] #4 Xc 
《金光 明 经 . 付 嘱 品 )》, Wiesbaden ; Otto Harrassowitz, 1971) P) HH IL ARIF ERE., V SC B AY FE c 
本 前 身 有 多 种 名 称 ,我 们 下 面 将 列举 数 种 。 

( 4 JNobel ( i Ul AR), Suvarnabhasottama sūtra, Das Goldglanz Sūtra, ein Sanskrittext des 
Mahayana-Buddhismus( ( 4 Jt BH fx Ik -E. £5) ) , Leipzig: Otto Harrassowitz , 1937 ; Emmerick ( K E Fn w ) 
FÉ The Sutra of Golden Light( ( 4 JC BH £5) , London; Luzac,1970) ,前 言 第 10 页 。 
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39 8T WA F8 He, c 3 x AS) BE GAG MT MA TL 3c“ ZI" F 
之 间 的 关系 。 特 肯 翻 译 的 以 下 这 个 单 句 表明 了 这 一 关系 :antag yilvi/ 
ning tózin tüpin& y(i) ma atirdlig bilir/lar. . . birók ol körünč/tä ( 尽管 他 们 
确切 发 现 那 种 约 力 的 根 和 基 …… ) À9, X (637 一 713)? PEAK JEU 
的 汉文 句子 是 “了 于 幻 本 "31。 

然而 ,必须 注意 到 的 是 ,汉字 “ 幻 " 在 整个 段落 里 并 非 始 终 对 应 于 
[n] HS XC HS kirint。 显 然 , 两 种 文本 的 译 者 在 翻译 中 并 不 是 绝对 严谨 的 。 
一 般 说 来 ,汉文 本 比较 简洁 ,而 回 骼 文本 比较 元 长 ,因此 可 以 说 这 两 个 
字 只 能 说 是 相对 应 ,而 不 是 完全 相等 。“ 幻 "和 korüné 之 间 的 完全 对 应 
的 重要 意义 仍然 在 于 : 它 说 明了 该 词 作 为 回 鸯 文 佛教 用 语 , 不 仅仅 总 
为 “情景 "或 “出 现 ” ,其 更 确切 的 意思 是 “ 幻 景 "或 “变现 ”。 当 我 们 想 
起 梵文 中 间 语 态 现在 分 词 vikurvamana( 即 vikurvana, 变幻 ) 的 存在 ,以 
A yis] 1E tf PET EDUC RS" RE RT" ESTE, SEC 4L] E — 2p 38 5] 1 In 8 c BE E 
汉文 佛教 文献 中 “ 变 " 字 的 含义 。 在 这 里 ,我们 在 同一 表现 形式 中 看 到 
了 “ 变 ”" 和 “ 幻 ”" 结 合 在 一 起 的 例子 。 

回 甬 文 译本 《金光 明 最 胜 王 经 》 的 男 一 段落 ,有 助 于 我 们 进 一 
步 明确 地 理解 Vkir- 在 佛教 释义 中 的 含义 .4] 克 劳 森 (Cerard Clau- 
son) 在 他 的 突厥 语 语 源 词典 中 ,从 该 经 中 (64.6) 摘 译 出 如 下 一 句 : 
yarukluğ kórkadeslerin orun orun sayu kodu yarlikap([ 佛 ] 神 于 诸 处 显现 
化 映 )'51。 义 净 汉 译本 相对 应 的 句子 是 “ 现 种 种 身 ,是 句 化 身 ( 即 


CORR: (MEX EAA - 付 嘱 品 )》,62 页 ,12 -13 FF CISLBS 3C AS) 8190 页 ( 德 文 翻译 ， 
此 处 转译 成 英文 ) 。 

[2] 著 名 僧人 , 曾 在 印度 留学 20 年 ,其 中 一 半 时 间 在 那 烂 陀 寺 。 

( 3 KAKER) (665 号 ) 卷 16 ,页 426a, 行 2。 注 意 此 处 汉文 元 意 地 使 用 了 拟 似 宾语 形态 成 分 
"T s 

( 4 JSF XILEF B5) [n] H8 SC PEZ Ae 18 世纪 的 写本 ,但 其 成 书 年 代 要 早 得 多 。 据 克 劳 森 人 《13 世纪 
前 突厥 语 语源 辞典 ?前 言 第 15 -16 页 , 它 译 成 于 8 世纪 或 稍 晚 一 点 。 我 相信 很 可 能 是 在 9 世纪 未 
或 10 世纪 初 ,确切 地 说 是 在 许多 变 文 写本 被 抄 成 的 时 期 。 

(SARR 世纪 前 突 原 语 语源 辞典 》742 页 a 栏 。 克 劳 森 给 kirkdes 下 的 定义 是 “同形 
Wy. dh". X S Gabain( 万 玛丽 ) , Briefe der Uigurischen Hüen-tsang Biographie ( ( Z 4 f£ +3 {ff 
f) [n] 88 Xc PEZ) ) , Sitzugsberichte der PreussischenAkademie der Wissenschaften ,1938 ,29.173 页 注 156, 
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nirmanakaya)” (!) 于 是 我 们 可 以 再 次 得 出 结论 :V kir- 一 定 是 在 佛教 
的 “ 变 " 字 的 含义 范围 之 内 。 
[n] M8 3c Zl ( A JIC HH HIE E £8) 88516 和 17 品 (《 吉 祥 天 女 增长 财物 
品 》) 提 到 对 某 一 神像 (kirk ) 的 绘制 与 供养 。 这 里 , 宝 花 佛 说 : 
车 有 人 日 日 [发 愿 ], 称 :“ 我 之 收获 将 增多 ! 我 之 财富 将 扩 
X! 我 之 仓库 将 盈 满 !” 则 应 当 发 起 敬 信 之 心 , 净 治 一 室 , 牛 类 涂 
b, REPE JE IR E PUO) 
IL AE fi ZR DAE dC FECE ER AUR UO? 
作为 有 关 这 部 分 文献 的 最 后 一 个 注解 ,最 使 人 感 兴趣 的 是 有 些 敦 
粕 写本 就 明确 提 到 了 《金光 明 最 胜 王 经 》 变 相 (或 可 看 作 是 pata) 的 存 
在 。 编 号 P.4690 的 写本 题 为 《金光 明 最 胜 王 一 铺 》。 更 值得 注意 的 
是 ,P.3425 题 作 《金光 明 变 相 一 铺 铭 》( 最 后 一 字 是 后 加 的 ) ,此 系 将 仕 
BE x vb M ERHET SE[ 9€ 119 d SK ER BE E... P.3425 的 铭文 不 是 对 
该 经 内 容 的 叙述 ,而 是 称颂 画像 本 身 以 及 供奉 画像 者 ,还 谈 到 “| 如 来 ” 
如 何 “ 现 其 有 相 ”, 并 接着 描述 画 匠 如何 抓 住 了 这 个 主题 形象 。 遗 憾 的 
是 ,P.4690 或 P.3425 提 到 的 “ 铺 ” 都 没有 留存 下 来 。 
现存 的 一 部 唐 代 著 名 旅行 朝圣 者 辫 装 (596 一 664) im fe ig Im Bl 
文 译本 ,已 由 葛 玛 丽 做 了 研究 +) ,这 是 由 胜 光 阁 黎 都 统 从 汉文 直接 译 
成 回 鹊 文 的 。 译 者 出 生 别 失 八 里 ,他 也 是 《金光 明 最 胜 王 经 》 回 骼 文本 


( 1 (KER) (665 号 ) 卷 16 ,页 408b。 在 汉文 中 nirmanakaya 有 时 也 译作 "变化 身 "。 
( 2) f RMX vaidiryasuvarnaratnakusumaprabhasasrigunasdgara, HVE “充满 光彩 照 人 的 青 金 
Ay GRE .宝石 和 花卉 的 海洋 ”。 


( 3 JFinch( $F% ) , The Sri-parivarta from singqu Sali’ s Uighur Translation of I-tsing' s Version of 
the Suvarnaprabhàásottama-sütra ( ( X PÆ ( 4 JE HA AR HE E Z ) AY WE X6 Pa 3& [e] 8 Sc PE AS "| a9 (TEX 
& dn) Ò Harvard University ,1976 )68 ,81 和 189 9t; X 1$ 1X FE ZI C hw, BI [8] 48 3c Br HE 25 D Zl ) RIZ E 
St CK IE SC) 3$ 16, 91 439b, 47 10 和 16。 芬 奇 的 罗马 字 转 写 似 不 规范 ,如 他 给 出 519 叶 第 8 行 
的 kwmyn(kwyrkwmyn) 和 520 叶 第 10 行 的 kwm-k” ( kwyrkwm-k' ) 。 克 劳 森 《13 世纪 前 突厥 语 语源 
辞典 》741 页 a 栏 给 kirk(g) 下 的 定义 是 “可见 之 物 ,形状 ", 它 可 能 也 特 指 一 个 图 像 或 塑像 。 又 
见 贾 费 尔 奥 格 路 :( 回 骼 语 字典 》116 页 。 此 字 派 生 于 Vk6r-。 在 1980 年 7 月 27 日 来 信 中 , 特 肯 告 
UPAR , kirk HFIP Fe PENT nataka ( FE JH RW) 的 对 应 词 。 

( 4 3S F3 Rl : (A 36 (e fis B8) In] A SC PEZ) 
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Bg EXEC (KEE) B5 [n] BR XC P7 AE F 10 世纪 第 2 个 25 年 ?1 ,其 中 
记载 了 在 玄 柴 提 到 的 他 从 印度 收集 到 的 材料 中 ,有 korklürin , 5 45 Bii PE 
作 “ 像 "或 “ 画 "[3]。 相 应 的 汉字 是 “ 像 ”( 参 考 “ 相 " 字 ) -4 

传记 中 还 收录 了 两 封 极其 珍贵 的 印度 人 写 给 玄 装 的 信 , 第 一 封 信 
寄 自 智光 ,第 二 封 信和 寄 自 菇 天 。 二 者 均 有 回 甬 文 译本 ,所 以 ,我 们 在 此 
拥有 这 些 文献 的 情形 很 有 趣 , 即 它 们 原本 用 焚 文 写成 ,然后 译 成 汉文 ， 
最 后 再 从 汉文 译 成 回 骸 文 。 汉 文 和 回 休 文 的 译 者 都 很 精通 佛教 术语 ， 
所 以 在 汉文 星 涩 的 地 方 ,我 们 可 以 依靠 回 侣 文 的 帮助 来 理解 ,反之 
亦 然 。 

对 于 我 们 的 目的 至 关 重 要 的 是 ,第 二 封 信 中 出 现 了 了 有关 “ 变 ” 的 记 
Ko HPR XKE HALLE: REREN E A h E R 
13i," C52 2E ae BR AY Be PE C JE " REER KS Aa — iF, EO ZAK 7J 
e "L6J [n] 48 Sr TE ZI ap 7] JE. mn prtyadiwi toyin tngri tngrisi burxan-ning 
ritiwid kórüné qilu yrliqamisin Slok tay&ut yaratip, 万 玛丽 译作 “然后 ,我 
LE Fr RR OK Ga il — FF, KF Ax RR ON 8b Xp A [B UA DE DE E 
eseas "7 她 将 ritiwid köünč Mf 29 " ALIA BE BJ E TE" ZEAE SE 
的 。 汉 文 仅 有 “大 神 变 ”, 意 为 “巨大 神奇 之 变 ”。“ 神 变 ” 一 词 可 以 译 
释 巴 利文 的 iddha 或 sappatihariyo dhammo, # X: fj pratiharya®) 或 


[ 1 ] 参 看 4 大正 藏 》(2053 号 ) 卷 50。 万 玛丽 给 出 了 相对 应 的 汉文 部 分 。 关 于 回 骸 文献 , 见 拉 
德 洛 夫 与 马 洛 夫 刊 《金光 明 经 》343 页 行 10 和 674 页 行 4 以 下 。 

(2)8 i : CHE fi 45 1 AY HEA) ,152 页 。 

GREA : (E E fe Bia PS IEA) ,158 页 , 行 58。 

( 4 ARAHAL FA ER 81 d AC 38 (334. 一 416) B8 1X Xt ff ie AY Inl B6 XC PEZ abit (a) 
burxanig körkdäsi üskintà( 在 阿弥陀 佛 影 像 / 像 之 前 ) 。karkdi TE JC E E TE is] AES i, LEO - 
巴 拉 提 的 未 刊 稿 《 回 丝 文 两 件 》,8 页 原文 行 8 -9。 

( 5 (KER) 3$ 50, 9t 261b. 

( 6 RE : CRI Sp = ELTE UN) AC: P ESL HBL HPA, 1959235 TH. f HE ( Julien, Stanis- 
las) (KSEE) , B® , 1853 ,320 页 。 

(7 ] 译 自 葛 玛 丽 的 德 译文 。 克 劳 森 《13 世纪 前 突厥 语 语源 辞典 》746 页 a 栏 , 据 葛 玛 丽 的 译 法 
翻译 。 

( 8 ] 见 Edgerton( 爱 哲 顿 ) , Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary ( (ZOR & 45 X: x: 
法 和 字典 》) , New Haven: Yale University Press ,1953 ,481 页 b 栏 。 
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vikurvita 和 藏 文 的 rnam par sprul pa!) 。 所 有 这 些 表 达 方 式 ,都 和 佛 或 
菩萨 把 自身 变 成 各 种 形式 ,以 作为 所 有 生物 的 指导 的 那 种 能 力 有 关 。 
另外 ,还 可 以 比较 “ 神 变相 ”( maha-nimittam pratiharyam ) 一 词 。 把 这 种 
能 力 赋 予 佛 是 不 足 为 奇 的 ,也 没有 理由 去 寻求 这 个 汉文 词汇 的 其 他 解 
BE. RUAHA Sc ritiwid 很 可 能 源 于 焚 文 的 rddhi( 超 自然 力 ) ,后 者 使 
其 词义 与 汉文 正 相 符合 。 无 论 如 何 , 似 乎 没有 任何 正当 理由 再 提 - 巢 
RIRE”. ZF kórüné, 显然 意 为 神 一 一 此 处 特 指 佛 的 一 种 "显现 ”。 
因此 , 回 骸 文 译 者 一 定理 解 “ 大 神 变 ”象征 的 是 由 “显现 ”而 使 之 “能 看 
见 ” 的 某 种 东西 ,这 既是 神 的 显灵 ,又 是 显灵 的 艺术 再 现 , 除 了 变相 - 
之 外 ,很 难说 这 是 什么 东西 :21 而且, 有 关 变 相 的 “ 颂 词 ”( 焚 文 stotra 
和 karika) 例证 如 此 之 多 ,以 至 于 此 处 的 概念 似乎 是 非常 合乎 还 辑 和 可 
以 接受 的 .3 1 

《佛陀 十 二 功德 经 》 是 早期 蒙古 佛教 文献 的 稀有 例证 , 它 是 却 吉 办 
色 (1294 — 1307 年 间 人 ) 所 编 之 藏 文 原本 的 翻译 , 绽 文 译 者 是 院 迎 派 
fe A EDS. ERESOCA, PER YR TORO. [n] 88 XC, nT BSEXRAH DUX LIB AR 
懂 焚 文 (4 。 这 部 文献 本 身 提 供 了 明确 的 证 据 , 说 明 蒙 古 佛 教 文学 传统 
H fé [8] Be Hh 55; 46 CARGA AE s 

JET HL - WAS (Nicholas Poppe) Pr HF Ze Th MCAS (51 叶 背 尾部 ) 有 如 
FR “AHAB, ,名 EME’ WH. S T 7r 26LA Lathe 
MHAR "89 1 此 处 “ 像 ” 的 蒙 文字 作 kuriig, 它 可 以 追溯 到 那个 重要 的 回 
HS CF kórüné (9) , (H KEFA) (fb. FLA Fi a £e JE Wt TE 90 55 


( 1 JR FIG E CHR CIRCA SEHR) , AR aE 1975 795 页 b 栏 。 

( 2 X. | fa] ffe ( (OR IE C) 3$ 50, HL 272b) 所 记 赠 给 太子 的 “道具 "中 ,包括 《报恩 经 变 》1 部 。 
SA ME: CK SEE) .328 页 。 

( 3 JL fii E Te. ( ZEE BR SCE SE) Pr S| Ct H5 ioc BP 9d is] AY TE , E 47] — Rica d E Hh EH — FY 
赞美 ,对 画 匠 和 功德 主 的 颂扬 和 对 变相 内 容 的 评论 。 

( 4 ]Poppe( 波 不 ),The Twelve Deeds of Buddha;A Mongolian Version of the Lalitavistara( « 佛陀 十 
二 功德 经 ;( 方 广大 庄严 经 ) 的 蒙 文 译本 》) , Seattle; University of Washington Press, 1968,11 和 13 
页 。 

[5 ] 波 丕 译注 :《 佛 陀 十 二 功德 经 :《( 方 广大 庄严 经 ) 的 蒙 文 译本 》,149 页 。 

( 6 JUE AS VETE : (OB BE - — 00 08 48 : RER) 的 蒙 文 译本 》,103 页 。 
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天 的 神奇 传记 ) RE SCAN A Mt IZ AY Bc Ye , HE BEBE ( Foucaux ) 的 法 文 刊本 转 
译 如 下 : 

尔 时 北方 世界 ,有 国名 日 转 一 一 些 系 世界 中 属 掩 项 日 月 光 佛 

土 部 分 彼 有 车 萨摩 记 萨 (完美 的 著 萨 ), 名 庄严 王 , Aik tm 

所 放大 光明 已 , 送 由 无 数 若 萨 围绕 前 导 而 来 诺 若 提 道 场 ( 智 起 

坛 ), 住 若 萨 前 ,为 供养 故 ,又 令 十 方 无 边 刹 土 与 佛 地 相 伯 之 庄严 


妙 台 , 现 于 此 菩提 道场 。 众 营 萨 道 心 生 奇 特 , 相 谓 言 :“ 以 何 因缘 
感 此 殊 胜 庄严 妙 台 ?” 
于 妙 台 中 ,出 妙 颁 日 :由 昔 无 边 动 , 身 净 任 福 智 ; 口 净 依 其 暂 ， 
Hh SPR; SPUR LHRH E SERRE, Bae 
CE CO 
Hi FRE SC AS ET f AR, DLE AS A Ly C rp BE Ni] 5 4 c 
MAAR E, RAITT LA DARE H Oa E 43] 3 Oe " 4" H 
词 ,而 且 ,庄严 王 使 之 形象 化 的 东西 ,只 是 标志 为 mandala( 4) 的 大 供 
养 道场 的 一 部 分 。 
MERE (613 一 687) 所 译 汉文 本 与 焚 文 十 分 接近 。 既 然 如 此 ， 
其 中 就 没有 出 现 与 korüg 相对 应 的 “ 变 " 字 。 然 而 , 富 于 对 应 的 汉文 本 
中 的 ,显然 是 一 种 运用 超自然 能 力 使 某 种 景象 显 出 的 幻想 ?1 该 经 党 
用 的 汉文 标题 是 《 方 广大 庄严 经 》( 直译 为 “被 广大 地 装饰 了 的 经 
典 ") 。 值 得 注意 的 是 , 它 又 名 《神通 游戏 经 》 。 "Mos" ERX 
vikridita ( 参看 Vkrid ,表演 ) 的 一 种 汉文 译 法 ,在 佛教 混合 梵文 中 ,此 词 





( 1 4E SCAR Vaidya( 韦 德 亚 ) ,Zalita-wistara(《 方 广大 庄严 经 》) , Darbhanga; Mithila Institute of 
Post-Graduate Studies and Research inSanskrit Learning, 1958 , p. 212; Lefmann ( 3€ X: & ) , Lalita Vist- 
ara ; Erzählung von dem Leben des Cakya-Simha ( (Jy VK FE j* & . FE im 9b 65 ^E 38 55 ALE) ) , Berlin: 
Dümmler, 1874 , p. 292 ; Foucaux( A F} ) ,Le Lalita Vistara-Développement desjeux-con-tenant l’ histoire du 
Bouddha Cakya-Mouni depuis sa naissance jusqu ' à sa prédication ( ( 3j J K FE P £& ) ) , Paris: Leroux, 
1884 一 1892,p.251。 富 科 译 的 藏 文本 表明 ,在 所 有 实际 效果 上 , E AB AE AE MT IL o 

(2 }€ KER) (187 号 ) 卷 3, 页 588bce。 其 中 大 致 对 应 于 蒙 文本 的 “ 令 十 方 无 边 刹 土 诸 佛 皆 现 
其 像 ”, 栖 本 译文 加 点 部 分 的 汉文 如 下 :“ 尔 时 车 萨 以 神通 力 , 令 十 方 无 边 刹 土 功德 庄严 之 台 , 皆 现 
TUE IR AS LU 
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可 能 有 “奇迹 、 神 力 展 现 ” 之 意 '!1。 该 词 的 另 一 种 汉文 译 法 是 “ 神 
"e" (2) 实质 上 ,全 部 《 方 广大 庄严 经 》 就 是 一 部 关于 诸 佛 和 众 车 院 变 
现 的 滑稽 而 又 有 教育 意义 的 专题 作品 ,这 也 正 是 使 我 们 理解 汉文 佛教 
TRB AE” FAL LE] BS SC BOR Kiriinz 概念 的 关键 。 

BL AF B5 — Pr pal B5 Sc AS (b 13: 3E 4E 28) BE Hr TB Bh FR AT] dE — 25 XB 
解 Vkir- 的 佛教 含义 .31 此 即 《 观 世 音 昔 萨 普 门 品 ) 第 24, 它 描述 了 观 

音 的 现 33 身 。 在 每 种 情况 下 ,汉文 作 “ 现 …… Er" B5 38 77 , ERS c WY 

lE kórkin kórtkürü ( fi J& Œ BL) ,kirk(in) 在 此 意 为 "显现 ”或 “形成 ”, 而 
kortkiir( ü) 意 为 “使 之 被 看 见 ”。 这 部 分 十 分 清楚 地 说 明了 kir- 意 指 
某 神 只 本 体 的 显现 ,这 就 再 次 把 它 很 完满 地 放 进 汉文 “ 变 ”、 焚 文 
nirmana 和 一 批 其 他 与 变现 有 关 的 佛教 术语 的 概念 范围 之 内 了 。 

中 亚 地 区 流行 的 印度 用 图 画 讲 故事 的 最 重要 而 又 最 清楚 的 证 据 ， 
是 克 孜 尔 “ 摩 耶 第 二 洞 ”" 发 现 的 著名 壁画 。 这 幅 壁 画 上 描绘 了 聪明 而 
又 忠诚 的 行 十 大 下 向 佛法 的 热心 保护 者 阿 阁 世 王 展示 着 一 卷 帅 画 ,上 
面 描绘 着 佛陀 一 生 事 迹 的 4 个 主要 场面 :(1) 其 母 摩 耶 在 兰 毗 尼 园 生 
下 佛 ;(2) 佛 在 菩提 树 下 经 受 住 魔 军 的 攻击 ;(3) 在 贝 拿 勒 斯 鹿野 苑 初 
UK Ut BUT $6 TE FE 5 (4) FE PAP JB TR P CR] EE A TAR 4) 展示 这 些 
画面 的 目的 是 尽 可 能 平缓 地 把 佛 去 世 的 消息 告诉 国王 。 壁 画 描绘 阿 
癌 世 王 正 在 檀 香 酥 水 中 洗澡 ,这 是 想 帮 助 他 镇 静 下 来 -51 

20 世纪 初 德国 探险 家 在 中 亚 的 记录 指出 ,这 实际 上 是 他 们 在 那里 


[ 1] 爱 哲 顿 ;《 佛 教 混 合 栖 文 文法 和 字典 》 ,482 页 a 栏 。 

( 2 Jd Uk zs He XE EC PU BB Sh : «EA ACER) ,1202 页 a 栏 。 

(3 2) (Z) I1) ,14 -20 页 , 残 卷 第 3。 参 看 《大 正 藏 》(264 号 ) 卷 9, 页 192a, 

[4] 见 Waldachmidt ( 瓦尔 德 施 密 特 ) , Gandhara , Kutscha , Turfan ( (Rt Ig 99 、 库 车 .吐鲁番 》) ， 
Leipzig: Klinkhardt and Biermarnn ,1925 , pp. 73 -75 和 图 42;Griinwedel( 格 伦 威 德尔 ) , Alt Buddhis- 
tische Kultstütten in Chinesisch-Turpistan(《 新 疆 古 代 佛 教 文化 遗址 》) , Berlin; Georg Reimer, 1912 , 图 
92 ,321 .383 ,384 ; Hartel ( PA F $) ) , Yaldiz( HEAR IH Z£ ) , Along the Ancient Silk Routes(《 沿 着 古代 丝绸 
之 路 》,New York; The Metropolitan Museum of Art,1982) , p. 87, 

( 5 ] 参 看 LeCoq( 勒 柯 克 ) , Buried Treasures of Chinese Turkestan ( ( $f S8 Hh, F Sz SE) , New York: 
Longmans Green and Co, 1929) 137 页 所 附 的 一 张 克 和 孜 尔 壁画 线 描 图 ( 据 格 伦 威 德尔 ); 又 见 
Grünwedel( 格 伦 威 德尔 ) , Alt Kutscha ( (74 fV f& 24 ) ) ,Berlin: Otto Elsner,1920 ,第 2 卷 ， pp. 103 - 
104. 
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的 佛教 遗址 中 经 常 遇 到 的 场景 :1 ,但 遗憾 的 是 它 对 理解 叙事 文学 作品 
性 质 的 深远 意义 , 却 几 乎 被 所 有 中 国文 学 研究 者 所 忽视 ”1 。 这 个 故事 
在 佛 典 中 的 存在 及 其 用 壁画 再 现 的 传统 ,为 印度 的 看 图 讲 故事 和 中 国 
的 变 文 演唱 提供 了 坚实 的 联系 。 因 为 目前 已 知 的 大 部 分 描绘 此 景 的 
壁画 都 产生 于 6 一 7 世纪 (此 为 克 孜 尔 石 窗 绘 画 的 中 期 ), 所 以 稍 晚 一 
点 时 间 在 中 国 开 始 出 现 看 图 讲 故 事 是 可 以 讲 得 通 的 。 这 一 事实 构成 
可 靠 的 证 据 , 说 明 在 唐 朝 前 期 或 更 早 一 些 时 候 , 用 绘 在 布 吊 上 的 图 男 
作为 讲 唱 故事 的 帮手 的 做 法 就 已 经 在 中 亚 传播 开 来 。 在 一 部 根本 说 
一 切 有 部 文献 中 对 这 幕 场 景 所 做 的 详细 描述 的 事实 ,更 进一步 地 证 明 
了 这 种 做 法 有 其 印度 的 原形 。 

在 《根本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 杂 事 》 中 ,我们 找到 了 这 一 图 像 的 主 
题 一 一 把 佛 涅 柴 的 消息 披露 给 未 生 怨 王 即 阿 阁 世 王 '”) 的 文献 印证 ,这 
对 于 研究 变 文 的 形式 是 非常 重要 的 “1 。 根 据 该 书 的 记载 ,未 生 怨 王 的 
行 雨 大 外 有 一 系列 图 画 , 上 面 描绘 着 佛 一 生 的 主要 事迹 ,最 后 是 人 涅 
对 。 行 雨 大 臣 想 以 这 些 图 画 为 据 , 来 依次 51 向 王 解说 佛 一 生 中 的 这 些 
转折 点 ( 即 依次 第 而 为 陈 说 )'“!。 在 同一 段落 的 后 部 ,更 明确 地 说 道 : 
“ 行 南大 臣 即 次 第 为 王 陈 说 | 佛 一 生 主 要 事迹 ] ,一 如 图 画 ”(〈 彼 即 次 第 


( 1] 松本 荣 一 《 库 车 壁画 中 的 阿 阅 世 王 故事 》( 载 《 国 华 》1938 年 566 号 )3 -7 页 追溯 了 这 一 
题材 从 中 天 笠 到 西域 的 流传 过 程 。 在 同一 期 《 国 华 》 上 ,有 一 幅 精 美的 彩色 木版 画 , 再 现 了 克 孜 尔 
附近 明 屋 摩 耶 洞 发现 的 部 分 画面 ,该 画 藏 于 柏林 民俗 艺术 博物 馆 。 又 见 格 伦 威 德 尔 :《 古 代 钨 
效 》 ,图 86.87 .92 .321 ,图 版 23 和 42 -43 页 图 版 314( 精 美的 彩 版 ) ;LeCoq( 勤 柯 克 ) ,Die Buddhis- 
tische Spütantike in Mittelasien(《 中 亚 中 古 时 期 的 佛教 》, Berlin:; Reimer,1922 一 1933) ,第 3 卷 图 版 
Aa;Seckel( 塞 克 勒 ) ,The Art of Buddhism(《 佛 教 艺 术 》,New York: Crown,1963) ,图 264 ; 结 城 素 明 ; 
《西域 画 聚 成 》 卷 10( 东京 ,1940 一 1941 4E)1 和 2 号 。 佩 里 奥 特 手 抄本 第 3352 页 上 抄 有 一 份 阿 
阅 世 王 故事 画 的 榜 题 ,写成 洲 涡 花饰 的 长 条 幅 形 ,许多 都 以 “时 " 字 结 尾 。 这 种 形式 与 敦煌 佛教 通 
俗 叙事 作品 关系 十 分 密切 , 见 梅 维 恒 :《 唐 代 变 文 ) ,第 4 章 。 

( 2 )Gaulier( 戈 利 埃 ) 、Begard( 贝 札 尔 )、 Maillard( 玛雅 尔 ) , Buddhism in Afghanistan and Central 
Asia(《 阿 宣 汗 与 中 亚 的 佛教 》,Leiden; Brill,1976) ,图 版 1,18 页 认识 到 “除了 它 的 图 像 学 旨 趣 之 
外 ,这 一 形象 还 是 图 画 易 变 形式 及 其 所 指示 的 诚意 和 传达 的 神秘 形象 的 现存 证 据 ”。 见 该 书 图 10 
的 男 一 个 复原 图 。 

( 3 ] 见 苏 照 勒 . 霍 都 斯 :《 中 国 佛教 术语 辞典 ) ,伦敦 ,1937 年 ,293 页 。 

[4]《 大 正 藏 )(1415 号 ) 卷 24, 页 339be。 

[5 J[ Anu ] krama 意 为 “ 依 条 理 、 正 当 顺 序 ”。 

[61《 大 正 藏 ) 卷 24, 页 339b, 行 25。 
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为 王 陈 说 ,一 如 图 画 ) 1? 此 处 “ 陈 说 "一 词 的 藏 文 对 应 部 分 是 常用 的 
béad-pa — ial >) ,这 对 我 们 要 想 找 到 “而 为 陈 说 "的 栖 文 原 语 是 什么 没 
有 任何 帮助 。 然 而 ,最 值得 重视 的 是 我 们 在 一 部 从 焚 文 译 过 来 的 佛 典 
中 ,辨认 出 变 文中 韵文 前 解释 一 系列 画面 内 容 的 套 语 的 部 分 文字 。 

对 于 中 亚 看 图 讲 故 事 传 统 而 言 ,不 那么 肯定 的 证 据 是 重新 发 现 的 
各 种 形式 的 大 批 叙事 画 。 其 中 特别 引起 我 注意 的 是 一 件 部 焊 发 现 的 
图 画 残 片 ,上 面 写 有 经 比 定 与 画面 内 容 一 致 的 回 髓 文 题记 ”)。 因 为 此 
前 从 未 有 人 研究 过 这 些 题记 ,所 以 值得 在 此 给 出 原文 。 以 下 按 从 上 到 
下 、 从 左 到 右 的 顺序 ,依次 将 残片 上 的 文字 翻译 出 来 ”) : 

(1) 


ps L5 3€ ] t 
GC. amvas [AX]: [3E pd ] 
存在 形式 [及 五 种 生活 形式 ] 


(1 (KER) 3$ 24, 91. 339c,171 12, 

( 2] 东北 大 学 编 《 西 藏 大 藏 经 总 目录 戒律 部 da Æ No. 6,290 时 b 栏 行 7。 现 据 巴 内 尔 吉 《 说 
一 切 有 部 文献 97 页 ,给 出 该 故事 藏 文本 的 摘要 ( 那 塘 版 635 叶 正 面 第 7 行 至 639 叶 正 面 第 4 
47): 

IT ey Ae SK a BEUE TE EK PE , MIKE AER , ES, Be ad tht EF OK n ue i, HK 
i FE IH] b ATER ZR, ETC RE. AB EE dq , fh it T A E PS ill B — AE AS [ra] £6 1 39 3 —— — 3 
后 展示 他 在 拘 尸 那 揭 罗 城 最 终 弥 留情 景 。 场 景 将 依次 为 王 陈 说 ,而 后 向 他 展示 并 解释 最 后 一 幕 
情景 。 此 王 必 将 头 绝 不 醒 ,其 身 将 依次 置 于 七 个 盛 满 生 酥 之 钠 中 。 最 后 ,其 身 被 放 入 内 装 牛 头 梅 
MA KZ AEP, EHR. TAR RMIT KE TEU. 

( 3 MEE Uc RR f và. (CUP = I8] 6 b CIE Hr) 3x PR AEE A ARE RK A YS i, 
年 代 不 明 , 梅 津 认 为 系 12 或 13 thee wh. BEES Ksitigarbha-Kult in Zentralasien(《 中 亚 的 地 藏 信 
仰 》, Wiesbaden; Franz Steiner,1973) 介绍 了 其 他 一 批 回 休 文 画卷 残片 ,大 多 是 画 地 狱 情 景 的 。 因 
为 许多 残片 上 有 残 字 ,因此 仍 值 得 做 进一步 的 研究 。 葛 玛丽 的 图 64 特别 有 意思 , 它 画 着 一 个 握 
着 他 面前 一 轴 未 展开 的 卷子 的 人 ,似乎 正 要 将 它 展示 给 一 些 观众 。 

[4 ] 我 深 深 地 感谢 特 肯 把 这 么 残 的 题记 转 写 并 翻译 出 来 。 
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ee 君主 (君王 ) 
(5) 二 人们 …… 
(6) ee EB Eee —Ze—G1EÉB$à-.e- 
(7) AMZA 
(8)…… 就 是 [在 如 此 这 般 ]……: 
在 突厥 [ 语 ] 中 , 意 为 :*……[ 数 ] 种 图 画 […… 与 ……] 。” 


以 上 译文 最 后 一 行 似乎 表明 , 带 铭 文 的 图 画 是 源 自 另 一 种 佛教 传 
统 和 语言 的 。 请 注意 出 现在 第 8 句 的 重要 词 kork(kwyrk) 1， 此 处 我 
们 很 可 能 明确 地 辨识 出 一 个 回 骸 文本 的 变相 ,如 果 不 是 写本 过 于 残 
缺 ,我 们 也 可 能 会 知道 用 另外 某 种 语言 记录 的 相对 应 的 词 。 
早 在 16 世纪 或 许 更 早 以 前 ,看 图 咏 赞 的 技法 肯定 就 已 经 传 到 了 突 
厥 语 区 的 西部 中 心地 带 。 埃 夫 利 亚 . 艾 凡 迪 (Evliya Efendi, 约 1611 一 
1660) 在 有 关 他 在 伊斯坦布尔 的 生活 的 传记 中 ,对 一 组 被 称 作 “ 绘 画 算 
命 者 ”( Fáljián mtsavirén) 的 人 做 了 迷人 的 描写 : 
他 们 之 中 最 有 名 的 是 霍 伽 . 穆罕默德 - ARL, WEBAK 
E- 帕 沙 有 一 家 商店 。 他 是 位 老人 , 见 过 而 且 荣 幸 地 与 苏丹 苏 莱 
曼 谈 过 话 。 他 的 商店 中 挂 满 了 图 画 或 画像 ,都 是 用 笔 在 粗糙 的 纸 
上 画 的 古往今来 的 英雄 斗士 ,用 意 是 使 那些 在 他 门 前 逗留 的 行 
人 ,可 以 通过 观看 这 些 图 画 , 来 得 到 他 们 希望 得 到 的 好 兆头 , 即 :是 
将 有 战争 还 是 和 平 ;是 玉 素 甫 还 是 朱 莱 卡 、 是 梅 浓 还 是 莱 拉 、 是 法 
HARE ZARWREERYAROA WA, BREESE 
这 些 英雄 和 美人 画 的 结果 ,而 且 要 用 幽默 的 葛 语 做 出 引 人 大 笑 的 
回答 。 他 靠 这 些 画 来 维持 生计 。 有 时 ,他 带 着 他 们 去 疯 见 皇帝 ,并 
且 作 为 这 些 绘画 预言 家 的 头领 ,在 公开 场合 展示 他 的 画 。 这 些 巴 


[ 1) 此 据 百 济 康 义 的 看 法 翻译 kirk — i5] , ft 05 (OX 8 P8] B 06 8C Id 8 18 XC) — 3c Je: B BI E 
付 印 时 才 得 到 的 。 特 肯 提 出 译 为 “形式 ”( 焚 文 ripa)。 百 济 暂 定 此 画 年 代为 蒙 元 时 期 (13 一 14 
世纪 ) ,他 判定 此 画 的 内 容 是 根据 有 关 佛 教 地 狱 的 十 王 的 回 租 文 伪 经 。 百 济 还 在 同一 论文 中 发 表 
了 为 外 一 些 与 同一 伪 经 相关 的 绘画 残片 ,其 中 有 如 下 回 骸 文 题记 : onun® bag uuta( 0…… ) luin 
wang büg( -ning) [ K ] órki ol 此 为 第 十 王 ,五 道 转 轮 王 像 ”。 
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言 家 用 幽默 的 语言 , 配 上 滑稽 的 手势 ,来 讲 说 他 们 的 先 见 之 明 -L1 

这 里 描写 的 这 位 特别 的 朗诵 家 早已 不 是 巡 行 者 了 ,并 已 得 到 了 皇 
帝 本 人 的 赞助 ,但 他 没有 丢掉 他 的 预言 和 使 人 愉快 的 作用 ,这 些 作 用 
泄露 了 他 来 源泉 于 民俗 传统 。 

在 克 里 失 (位 于 库 车 东北 25 英里 ) 武 士 窟 发 现 的 一 幅 7 世纪 的 壁 
画 上 , 绘 有 一 列 叙 事 画 ,场面 出 自 佛教 富 言 (大 光明 壁 喻 )'?1。 在 壁画 
的 上 沿 , 有 一 条 吐 火 罗 语 铭 文 , 施 密 特 (K. Schmidt) 译 作 :“ 为 他 [ 详 ] 细 
吟 育 此 …… 本 生 :为 此 一 像 , 他 ( 即 大 光明 王 ) 通 世 [ 而 ] 得 授 记 。?" 这 证 
明了 基于 本 生 故 事 而 编 的 口头 传奇 与 描绘 它们 的 故事 画 之 间 有 着 密 
切 的 联系 ,这 也 为 吐 火 罗 人 作为 通过 中 亚 的 印度 文化 负荷 者 而 起 的 作 
用 提供 了 例证 。 在 这 些 画 面 的 下 沿 , 写 有 另 一 条 吐 火 罗 文 题记 ,但 因为 
它 所 指 的 画面 残缺 过 甚 ,以 致 无 法 辨认 。 

现在 ,让 我 们 考察 一 下 唐 代 及 唐 以 前 中 亚 的 文化 结构 ,以 便于 理 
解 印度 主题 和 技法 是 怎样 能 够 经 过 中 亚 而 被 传人 中 国 ,以 及 它们 是 如 
何 相 对 完整 地 保存 下 来 的 。 帕 威 尔 . 普 恰 (Pavel Poucha) 曾 简单 地 说 
道 :“ 印 度 文化 在 西域 十 分 流行 ,纪元 头 一 千年 中 ,中 亚 的 文献 内 容 基 
本 上 是 佛教 的 ;甚至 在 回 驶 的 摩 尼 教 里 ,也 能 找到 佛教 的 影响 。 在 中 亚 
诸 语言 中 ,特别 是 吐 火 罗 语 中 ,有 大 量 的 印度 词汇 存在 .3) 但 是 ,正如 
格 鲁 塞 (René Grousset ) 所 观察 到 的 那样 ,经 中 亚 传 到 敦煌 的 佛教 文化 ， 
并 不 仅仅 是 印度 文明 的 产品 (4) , 它 实质 上 也 包含 了 希腊 系 佛教 和 伊朗 
系 佛 教 等 要 素 , 如 果 我 们 考虑 到 在 中 亚 传播 文化 的 各 种 类 型 的 个 人 ， 
这 一 点 就 不 难 理解 了 。 正 如 刘 茂 才 所 解说 的 那样 : “途经 龟 效 的 商人 、 
传教 师 ,使 者 和 士兵 ,也 都 是 文化 的 负荷 者 ,因此 ,在 艺术 上 就 可 以 明显 


( 1 JEvliya Efendi( J& Xl NE. - 3E Pith ,1611 一 1660) , Narrative of Travels in Europe , Asia, and 
Africa ,in the Seventeenth Century( (17 tH £g KE 3E = PH AK fria )) , New York: Johnson Reprint, 1968 , 
p. 210, 

( 2 ] 此 壁画 现 藏 柏林 印度 艺术 博物 馆 。 见 哈 特勤 、 雅 尔 迪 效 :《 沿 着 古代 丝绸 之 路 》,pp. 105 
- 106. 

[ 3 ] 普 恰 ;《 中 亚 的 印度 文献 》 ,27 Pj. 

[4 JGrousset( Kt E 3€ ) , Chinese Art and Culture( ( "P Bi] Z; JR 5j X: 4E) ) , New York: Orion, 1959, 
p.221, 


地 看 出 是 一 种 不 同 信仰 调和 的 产物 。' 

在 5 一 7 世纪 之 间 , 沿 伟大 的 丝绸 之 路 进行 的 国际 贸易 的 扩大 ,使 
得 中 亚 和 世界 其 他 地 区 的 联系 更 加 紧密 。 在 这 条 路 上 ,最 为 活跃 的 各 
种 文化 要 素 的 转 输 者 ,要 数 票 特 人 了 od 结果 , 桶 特 语 也 发 展 出 一 批 
详尽 的 佛教 词汇 ?在 叙事 艺术 方面 , 票 特 人 使 用 了 “连环 画 史 诗 ” 的 
技法 ,这 是 借用 了 盖 蒂 ， 阿 札 帕 (Guitty Azarpay ) 的 术语 ,她 给 这 个 术 
语 下 的 定义 是 :用 连环 有 序 的 各 个 场景 ,使 世俗 和 史诗 中 的 同样 一 些 
人 物 ,出 现在 不 同时 间 的 情节 和 故事 当中 。”*) 这 实际 上 是 和 所 有 看 图 
讲 故 事 传统 所 用 的 方法 一 样 。 公 元 1 世纪 ,佛教 已 经 深入 桶 特地 
DK (5? 但 到 8 世纪 早期 ,阿拉伯 军队 严重 地 破坏 了 这 种 文明 “) ,使 它 
作为 西亚 和 南亚 文化 向 中 亚 其 余地 区 并 指向 东方 的 传播 者 作用 降 
低 了 。 

摩 尼 教 或 许 是 中 亚 的 所 有 文化 的 最 大 的 混合 体 。 因 为 可 能 对 汉 


( i )Liu Mau-tsai( 刘 茂 才 ) , Kutscha und seine Beziehungen zu China ( ( f& 2£ J& H: 55 P Jg f oe 
%) ) , Wiesbaden ; Otto Harrassowitz , 1969 , vol. 1 , p. 34. 

( 2 )31 X JE v 3E : CHARM AZ A ih) 3 DBE 1973,59 页 ;Lieu( 刘 南 强 ) , The Diffusion 
and Persecution of Manichaeism in Rome and China;A Comparative Study ( ( # J BOE 9 3 55 ep ps] f fi 
播 与 受害 的 比较 研究 》, Oxford University,1981) ,56 页 以 下 。 

( 3 JMacKenzie( 麦 肯 吉 ),“ Buddhist Terminology in Sogdian; A Glossary ( ( SÉ F8 (9p CR iS i8] IL 
K) )” , Asia Major 1971 ,17(1)。 中 古 伊朗 语 专家 戴 维 ， 7624 1984 4E 6 H ok eR vé f 3€ 38 T YF AES 
特 语 佛教 术语 ,它们 都 来 自 汉 文 。 从 吐鲁番 发 现 的 文献 也 可 以 看 出 中 亚 佛 教 文 化 多 种 语言 混合 
的 情况 ,如 汉字 夹 在 其 他 语言 文字 中 ,特别 是 回 甬 文中 的 例子 。 参 看 施 米 特 \ 梯 娄 编 :《 汉 文 佛教 
文献 残 卷 目录 》, 柏 林 ,1975 年 。 

( 4 JAzarpay ( By FLA) , Sogdian Painting ( ( 324% Z ij) ) , Berkeley ; University of CaliforniaPress , 
1981 , p. 102, 

( 5 ] 别 连 尼 茨 基 与 马尔 沙 克 文 , 见 Azarpay ( BT fL EE) , Sogdian Painting ( (SE fF 22 Hi) ) ,28 页 。 
Tt 2& FF XE ED BE AA SE Rb DX Na) AE op (AR T AERARII] F E GE P E 
与 马尔 沙 克 的 观点 ,特别 是 在 社会 下 层 的 联系 上 ( 即 指 不 是 文献 中 指明 的 事件 )。 达 尼 《 赤 拉 斯 城 
考 》 和 洪 巴 赫 《 印度 河上 游 (巴基斯坦 ) 的 票 特 语 铭文 ) 的 研究 表明 , 票 特 人 和 其 他 中 亚 民 众 并 没 
有 被 动 地 等 着 印度 人 把 佛教 带 给 他 们 ,而 是 经 常 南 行 到 远 达 喀 拉 昆仑 的 地 区 。 邦 旺 尼 斯 特 《 拉 达 
5L HY SE PES OC), (SEE TA EE) 170 - 173 页 并 附 图 ,也 记录 了 这 一 现象 。 辛 姆 斯 * 威廉 姆 斯 
(M8 i ETE 55 SE REIR P S ED E TERI) 79 T HE — IE HL UTE SE FE TE OCA "P B3 A618 LEE i a He 
俗语 词汇 。 详 细 情 况 又 见 李 特 文 斯 基 《 中 亚 佛教 史 概 要 》 和 桑 德尔 《中 亚 佛 教 文 献 》。 

(6 ] 比 鲁尼 (973 一 1048) 和 其 他 阿拉 伯 与 中 国史 家 的 记述 都 支持 这 一 解释 。 但 也 有 一 种 相 
反 的 解释 指出 势力 与 文化 的 错综复杂 变化 (正如 以 前 的 波斯 化 那样 ), 见 《剑桥 伊朗 史 》, 第 3 卷 ， 
1217 M. 
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地 通俗 佛教 图 画 的 喜爱 有 直接 的 影响 ,所 以 对 这 一 传统 的 菜 些 方面 加 
以 仔细 考察 是 重要 的 。 

摩 尼 教 是 公元 3 世纪 出 身 帕 提 亚 王室 的 摩 尼 创立 的 ,他 于 216 年 
出 生 于 巴比伦 ,240 年 他 宣称 自己 成 为 先知 。 这 种 宗教 在 它 的 西亚 基 
地 缓慢 地 发 展 ,直到 大 约 600 年 前 后 ,由 沿 丝绸 之 路 从 事 贸易 的 聚 特 人 
HERA SABA. 675 年 , 它 首 次 在 唐 朝 出 现 。694 年 ,第 一 位 传教 
师 到 达 唐 朝 ,这 是 唐 朝 征 服 西域 并 重建 通 往 西亚 的 商 路 所 带 来 的 后 
果 。731 年 , 唐 朝 皇 帝 诏 命 一 位 摩 尼 教 大 德 ( 拂 多 诞 ) 编撰 一 部 有 关 该 
教 教义 的 解释 性 文献 。 他 应 命 编 成 了 一 部 纲要 书 , 以 阐述 摩 尼 教 教 
义 、 经 典 和 教规 依据 ,结果 是 为 了 努力 想 让 人 接受 而 产生 了 一 种 道教 、 
佛教 和 真正 摩 尼 教 的 混合 物 。 这 种 拼合 显然 有 效 , 因 为 在 732 年 皇帝 
下 诏 宣布 可 以 自由 信奉 摩 尼 教 ,从 此 , 摩 尼 教 的 传播 开始 取得 巨大 的 
成 功 。 摩 尼 教 在 华 历 史上 的 下 一 个 重要 事件 ,是 744 或 745 年 在 建 都 
于 哈喇 和 林 的 回 欧 大 汗 国 中 确立 了 它 的 地 位 。 漠 北 高 原 的 回 基 汗 国 ， 
回 西 扩 张 到 伊犁 河 , 回 东 则 到 黄河 。 汗 国 建立 后 , 回 鹏 人 成 了 统治 唐 朝 
北 肚 的 势力 。 被 回 人 鹏 人 取代 的 东突 厥 人 一 直 是 唐 朝 的 劲敌 ,但 回 散 人 
却 愿 意 成 为 唐 朝 政 府 的 盟友 ,而 且 确实 帮助 唐 朝 平 定 了 安 禄 山 ( 死 于 
757 年 ) 叛 乱 。 由 于 他 们 的 国王 件 羽 可 汗 (760 — 780 年 在 位 ) 于 762 年 
正式 版 依 了 摩 尼 教 , 摩 尼 教 从 此 成 为 回 甬 的 国教 。 但 840 4 [n] 85 IF E 
1x Ej S Sr D BC, CK Js BE JE UK DS SE YA DUE VU BUDE F JLA HS 
点 。 到 13 HW, RT RTT HAR f n e ER [n] BT BAH 
Jig Aas, Æ P E IX , Inl B8 7T Bd — QE AC, FE LE 843 年 禁断 了 摩 尼 
教 。 然 而 , 它 的 踪迹 还 在 ,直到 14 世纪 末 叶 , 它 作 为 一 种 独立 的 宗教 仍 
分 散在 一 些 地 区 (特别 是 在 东南 沿海 福建 地 区 的 穷 乡 个 壤 中 ?*])。 另 
外 , 摩 尼 教 的 一 些 要 素 还 作为 一 种 思想 观念 ,保存 到 17 世纪 的 某 些 秘 


[1 ) 见 梅 维 恒 :《 唐 代 变 文 》,216 页 注 。 

( 2 ] 这 一 段 所 说 的 情况 主要 得 自 Klimkeit( 克 林 凯 特 ) Manichaean Art and Calligraphy ( ( i fX 
WE JE HZ.) , Leiden: Brill, 1982) LA & (KAS FIER ELE AE E ) "P ji vr AR EF SE BR LLY] ZR RO Hz SRF 
RFRA BR. RASS SHH C Pimp Brie zc I| 8 A) A BI 2C 7k Ea) o 
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密会 社 中 -11 我 们 应 当 注 意 的 是 , 正 像 许多 在 华 的 外 来 宗教 一 样 ,在 9 
世纪 中 叶 , 也 出 现 了 强烈 反对 摩 尼 教 的 行动 。 

有 一 个 值得 我 们 和 仔细 研究 的 奇怪 现象 , 即 变 文 盛行 于 中 国 的 时 
间 ,与 摩 尼 教 的 盛行 时 间 大 致 相同 的 事实 ,如 果 这 不 是 一 个 人 简单 的 巧 
合 的 话 ,那么 我 们 就 应 当 集 中 在 以 下 事实 的 一 个 方面 或 两 个 方面 ,来 
解释 二 者 的 关系 :(1) 同 样 强 调 图 画 ;(2) 在 中 国 最 适合 外 来 文化 要 素 
流行 的 同一 时 期 流行 。 摩 尼 教 如 此 明显 地 在 礼拜 时 使 用 图 画 , 以 至 于 
我 想 把 摩 尼 教徒 称 作 “图画 之 人 ”。 图 画 甚至 赫然 列 人 摩 尼 教 经 典 。 
夏 伦 (G. Haloun) Alta F (W. B. Henning, 译 者 按 : 原 文 B 作 G, 系 印刷 
错误 ) 在 研究 开元 十 九 年 六 月 八 日 (公历 731 年 7 月 16 日 ) 成 书 的 《 摩 
尼 光 佛教 法 仪 略 》 时 ,发 现 了 《大 门 荷 辟 图 冻 ”1 的 至 关 重 要 性 : 

该 图 是 在 所 列 “ 七 部 经 ”的 末尾 提 到 的 ,用 这 样 的 方式 指明 它 

和 整套 经 典 具有 同样 的 重要 性 ;“ 凡 七 大 部 ,并 图 一 ”,“ 七 部 大 经 

及 [一 ] 图 "和 题目 "经 图 仪 ” ,无 论 如 何 都 清楚 地 表明 这 个 “图 ”不 

是 文本 ,而 是 确 指 一 幅 图 或 画 , 或 许 是 指 一 组 图 或 画 。 圣 典 目 录 中 

的 这 一 条 目 , 在 科普 特 文 摩 尼 教 著 作 中 有 其 确切 的 对 应 词 ,该 处 

在 七 部 经 后 紧 接 着 写 有 Eik øv — 44o & o H(Polotsky) IE KH 

地 指出 ,此 名 是 指 一 部 连环 画册 或 一 种 图 卷 ,用 以 描绘 摩 尼 的 教 

Xo RK HY LR (3) 

m 4Z 3X ( Antonio Forte) 在 解说 1120 年 ( 译 者 按 : 北 宋 宣 和 二 年 ) 的 
一 篇 摩 尼 教 文件 中 出 现 的 “图 经 "一 词 时 ,肯定 了 这 一 解释 : 

毫 无 疑问 ,这 里 牵涉 到 一 本 书 , 相 当 于 科普 文献 中 的 Eikwv、 

帕 提 亚 语 的 Ardhang 波斯 文献 中 的 Ertenk。 其 标题 在 731 年 的 

《 摩 尼 光 佛 教 法 仪 略 》 中 用 汉文 音译 为 “ 门 荷 翼 ”, 并 用 汉文 释 为 


[ 1 ] 参 看 健 路 德 :《 中 华 民 族 简 中》,132 页 。 
( 2 ] 由 邦 旺 尼 斯 特 提出 并 由 皮 埃 奇 报道 的 观点 (《 摩 尼 教 》149 页 注 262 一 一 见 夏 伦 与 恒 宁 : 


《 摩 尼 光 佛 教 法 仪 略 》,210 页 注 6) 是 ， 门 荷 辟 "大概 来 自 帕 提 亚 语 的 bungah( 原 则 ) , “mbon-ya- 


yleg( “TTET” 的 复原 形式 ) 可 能 是 个 未 经 证 明 的 形容 词 形 式 "bungahig。 尤 效 在 未 刊 论 文 《中 国 
摩 尼 教 传统 中 的 两 个 帕 提 亚 字 ?11 页 ,给 出 的 帕 提 亚 语 形容 词 形 是 "bunyahang( 原则 的 ) o 
[3 ] 夏 伦 . 恒 宁 六 摩 尼 光 佛 教 法 仪 略 》,209 -210 页 。 
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“大 二 宗 图 "。 在 同一 件 文书 中 ,又 仅 以 “图 "的 题名 ,在 摩 尼 的 着 

作 目 录 中 , 列 于 七 部 经 书 之 后 。 这 里 显然 也 把 它 看 作 是 [ 摩 尼 教 ] 

经 藏 的 补充 部 分 。 普 洛 茨 基 已 经 注意 到 ,上 站 wv 肯定 是 一 部 连环 

画册 ,或 一 种 图 卷 ,用 来 描绘 摩 尼 的 教义 。 恒 宁 在 夏 伦 的 《 摩 尼 光 

佛教 法 仪 略 》 英 译本 附录 二 中 ,也 肯定 了 普 洛 茨 基 说 法 的 正确 性 。 

我 们 现在 这 部 文献 确切 地 澄清 了 这 个 问题 ,因为 “图 经 ”的 字面 意 

思 就 是 “ 带 图 的 经 书 ”, 确 是 普 洛 茨 基 所 讲 的 “连环 画册 ”1 

在 以 《 胡 威 达 曼 》( Huwidagman = 为 我 等 祝福 ) 著称 的 摩 尼 教 4 下 
部 赞 》 的 汉 译 本 中 ,我 们 找到 下 面 两 行文 字 : 

FAEERE, 
圣 众 变化 缘 斯 现 。 ”1 

非常 遗憾 的 是 残存 的 帕 提 亚 文 原本 和 古 突厥 语 译 本 都 缺少 这 一 特别 
的 段落 ,但 仅 从 汉文 译本 我 们 也 能 确定 , 摩 尼 教义 认为 明 界 ( 即 天 国 ) 
的 圣 众 是 经 由 引起 感情 的 变现 而 显现 的 。 同 样 ,在 中 国民 俗 佛教 传统 
里 , 变 文 的 讲 唱 者 也 同样 运用 他 的 幻影 图 像 和 迷人 的 言词 等 方法 , 努 
力 使 精灵 显现 。 

摩 尼 教 在 中 国 最 活跃 的 时 期 是 开元 年 间 (713 一 741) ,正如 我 们 
已 经 看 到 的 那样 ,此 时 恰好 是 变 文 讲 唱 传 统 巩 固 下 来 的 时 期 。 另 一 方 
面 ,陆游 (1125 一 1210) 在 他 的 4 条 对 状 》 中 ,提出 了 一 些 禁 止 摩 尼 教 徒 
在 福建 地 区 活动 的 建议 ,也 表明 了 所 谓 “ 明 教 " 与 变 文 后 身 的 联系 ,其 
中 包括 对 “图画 妖 像 及 传 写 刊印 明教 等 妖 妄 经 文 " 者 给 予 处 罚 .!3] 这 
种 妖 像 和 伪 经 的 联结 ,一 直 是 中 国 官吏 打击 摩 尼 教 的 持续 主题 ,所 以 ， 
我 认为 我 们 可 以 解释 变 文 演唱 的 兴起 和 衰落 的 时 期 ,部 分 地 与 摩 尼 教 
的 命运 相 联 系 ' “1 。 然 而 ,要 使 这 种 提 法 完全 被 人 信赖 ,还 有 必要 证 明 


佛教 和 摩 尼 教之 间 在 思想 和 术语 上 都 有 着 广泛 的 交流 。 上 引 《 下 部 


(1) 富安 敦 .《 中 国 摩 尼 教研 究 二 题 》,240 -241 页 。 

( 2 (KER) (2140 号 ) 卷 54, 页 1277c, 

( 3 陆游 :《 渭 南 文集 》, 四 部 备 要 本 , 卷 5, 叶 4b。 

( 4 ] 支 持 这 一 假说 的 坚实 史料 见 梅 维 恒 《 唐 代 变 文 ) 第 6 章 。 
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赞 ) 中 提 到 的 “ 变 ” 字 (含义 大 概 是 “可 变化 的 通俗 图 画 ” ) ,就 确切 地 和 是 
与 摩 尼 教 经 义 联系 在 一 起 的 1) 元 末 兴 起 的 披 着 佛教 外 衣 的 秘密 会 
社 白 莲 教 ,在 其 发 展 过 程 中 就 受 了 摩 尼 教 的 影响 ,这 一 点 众所周知 , 毋 
庸 袭 言 。 但 在 中 亚 和 中 原 地 区 ,佛教 对 摩 尼 教 的 影响 更 为 明显 。 

摩 尼 教 在 中 国 的 佛教 化 倾向 在 1120 年 的 一 篇 状 文中 有 生动 的 例 
证 ,其 中 把 “神像 "和 “ 神 名 ”分 别 写作 “佛像 ”和 “ 佛 号 ?1 ,同一 状 文 
还 提 到 听 上 去 很 像 是 佛教 文献 的 4 父母 经 多 "1 《七 时 仿 》 和 《 妙 水 佛 
帧 》。 这 种 摩 尼 教 术语 的 佛教 化 并 不 始 于 中 国 , 在 比较 早 的 时 期 ,中 亚 
就 有 清楚 的 先例 。.“: 

在 这 种 关系 中 ,我们 一 定 要 记 住 在 中 亚 进 行 的 文化 交流 中 , 伊 明 
语 的 关键 地 位 。 至 少 从 7 世纪 开始 , 票 特 语 就 是 西部 和 北部 中 亚 广 大 
地 区 的 混合 语 ,直到 它 被 另 一 种 伊朗 语 一 一 波斯 语 取代 为 止 .5) 中 亚 
重要 的 佛教 王国 于 阅 的 民众 也 讲 一 种 伊朗 语 ,他 们 和 部 焊 的 汉人 有 着 
密切 的 联系 。 由 于 在 中 亚 存在 一 种 巨大 的 文化 混合 现象 ,以 至 各 种 来 
源 的 艺术 宗教 文学、 语言 及 其 他 影响 很 容易 失掉 本 喘 的 “纯洁 性 ”。 
因此 ,中 亚 的 佛教 吸收 了 伊 明 的 因素 ,而 中 亚 的 摩 尼 教 则 吸收 了 印度 
的 成 分 “1 ,这 种 逐渐 混合 的 结果 , 转 而 给 佛教 和 摩 尼 教 在 中 国 的 发 展 
以 决定 性 的 影响 。 

在 以 上 探讨 的 基础 上 ,我 们 可 以 得 出 结论 说 : 配 有 图 画 的 散 韵 相 
兼 的 说 唱 故 事 的 技法 是 在 印度 出 生 的 ,由 佛教 化 的 伊 明 族 “伯父 ”和 突 
BWR “伯母 "培养 长 大 ,最 后 由 中 国 “ 双亲" 收养。 





( 1 参见 梅 维 恒 :《 唐 代 变 文 》, 第 6 章 。 

[2 ] 见 富安 敦 《 中 国 摩 尼 教 研究 二 题 》 ,238 -241 页 和 244 -245 页 谈 到 我 们 此 处 及 以 下 讨论 
的 例子 。 类 似 的 佛教 化 情形 在 早期 汉 译 摩 尼 教 文献 中 也 经 常见 到 。 

(3 ] 参 看 中 村 元 ;佛教 语 大 辞典 》,1174 页 d 栏 .1183 页 a 栏 。 

( 4)f& - 3S Fitz : (JE IC In] B8 18 5 nn ít Dt BER OCA P 85 ED EE Be BC TR ) o 

[5] 伯 和 希 和 :六 伊朗 文化 对 中 亚 和 远东 的 影响 》,105 页 。 

( 6 ] 充 满 佛 教 术语 和 概念 的 摩 尼 教 文书 的 最 好 例证 , 见 班 格 . 葛 玛丽 六 突 厥 语 吐鲁番 文献 》， 
第 3 册 。 其 他 佛教 与 摩 尼 教 交互 影响 的 例证 ERR: CRE BASH) 98 4 -6 3E. X 
参看 克 林 饥 特 的 其 他 论著 。 
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10” 唐 五 代 变 文 
XT a TEP ESAE SCP DUK 


自从 20 世纪 初 发 现 了 敦煌 文书 并 对 其 中 的 变 艾 2 作品 展开 研究 

以 来 ,人 们 普遍 认为 这 一 流行 于 唐 代 (618 一 906) 和 五 代 (907 一 960) 

的 佛教 通俗 叙事 文学 体裁 ,对 以 后 中 国文 学 的 发 展 产 生 了 至 为 重要 的 

影响 。 可 惜 的 是 ,这些 观点 并 没有 体现 出 足够 的 严谨 态度 和 提供 让 人 

信服 的 材料 。 变 文 不 仅 是 目前 已 知 的 中 国 最 早 的 章 散 结合 (chantefa- 

ble) 的 文学 体裁 ,同时 也 是 中 国 俗 语文 学 的 第 一 批 范 例 。 它 们 在 一 千 

多 年 以 前 的 中 国 的 产生 以 及 近来 的 被 发 现 ,显然 都 是 具有 非常 重要 的 

意义 的 。 我 们 所 面 对 的 问题 是 ,如 何 恰当 地 和 准确 地 评估 它们 在 中 国 
文学 史上 的 地 位 。 

佛教 文学 对 于 中 国 叙 事 文学 的 重大 影响 曾 由 普 实 克 (Pragek ) 

予以 概括 :对 现存 的 宋代 (960 一 1279) 民间 故事 的 分 析 表 明 , 这 

种 文学 形式 是 唐 代 变 文 的 改编 和 发 展 。 因 此 , 唐 代 的 民间 说 书 人 

已 经 受到 宗教 布道 的 影响 的 假说 可 能 是 成 立 的 。 尽 管 说 书 人 在 


( 1] 有 关 变 文 的 背景 和 性 质 请 参 本 人 ;Tun-huang Popular Narratives ( Cambridge : Cambridge U- 
niversity Press,1983 ) ; T” ang Transformation Texts:A Study of the Buddhist Contribution to the Rise of 
Vernacular Fiction and Drama in China ( Havard-Yenching Institute Monograph Series; 28 , Cambrige, 
Massachusetts; Harvard University Council on East Asian Studies ,1989) ; Painting and Performance ; Chi- 
nese Picture Recitation and Its Indian Genesis( Honolulu; University of Hawaii Prss ,1988 ;" Lay Students 
and the Making of Written Vernacular Narrative; An Inventory of Tun-huang Manuscripts" , Chinoperl Pa- 
pers ,1981 ,10 ,pp.5 - 96;" A Partial Bibliography for * The Study of Indian Influence on Chinese Popular 
Literature ' " , Sino-Platonic Papers ,1987 ,3 (3 ) ,pp.ivy,214。 如 需 进 一 步 参 考 ,可 利用 这 些 著作 中 的 
文献 目录 。 
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中 国 出 现 得 很 旱 !1] ,但 是 在 唐 代 , 这 种 民间 艺术 受到 通俗 佛教 文 
学 的 深刻 影响 ,以 至 于 变 成 一 种 全 新 的 文学 体裁 ,而 这 种 新 体裁 ， 
至 少 在 形式 上 ,与 古代 的 通俗 故事 , 即 在 汉代 文学 史上 已 经 出 现 
ae". 是 很 不 一 样 的 。 因 此 ， oTahy TES trt 
小 说 
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普 实 克 在 这 段 文字 的 后 半 部 分 所 表达 的 观点 对 于 中 国 俗 文学 史 
来 说 是 非常 重要 的 。 本 篇 的 目的 便 是 汇集 研究 各 种 中 国文 学 体裁 的 
学 者 们 所 做 出 的 一 些 重要 发 现 ,并 以 此 来 支持 普 实 克 的 观点 。 我 们 将 
会 看 到 ,佛教 的 转变 和 变 文 对 于 后 来 的 中 国 氢 事 文学 一 一 无 论 是 小 说 
还 是 戏剧 一 一 的 影响 ,从 总 体 上 说 是 非常 巨大 的 。 

柳 无 忌 已 经 看 出 ， 小 说 和 戏剧 的 萌芽 …… 早 在 唐 代 以 前 即 已 出 
现 , 但 是 它们 直到 唐 、 宋 时 代 才 走出 各 自 的 萌芽 状态 " :3 1 — 
非常 恰当 的 ,但 是 人 们 还 希望 了 解 ,在 唐 宋 时 代 是 什么 因素 促使 这 

“萌芽 "出 土 发 芽 , 并 最 终 硕果 累累 。 

戴 密 微 ( Paul Demiéville ) 将 中 国 俗 文学 (书面 的 而 非 口头 的 ) 的 产 
生年 代 定 在 八 九 世纪 *? ,这 也 正 是 敦煌 变 文 兴 起 的 年 代 。 而 且 , 尽 管 
他 没有 对 这 两 者 间 的 关系 做 详细 的 论述 ,但 是 他 认为 要 探讨 俗 文学 在 
那个 特定 年 代 里 产生 的 原因 ,就 必须 将 佛教 于 7 一 10 世纪 之 间 在 中 国 
达到 极 盛 的 史实 联系 起 来 进行 考察 5 这 是 一 个 十 分 正确 的 观点 。 


( 1) 比较 Edwards E D: Chinese Prose Literature of the Tang Period, vol. Il , London; 1938. 一 -一 
Prusek fi it. 

( 2 ]Pru sek: " Researches into the Beginnings of the Popular Chinese Novel" , Archiv Orientalni , 
1939,11(1) , pp. 91 - 132/1955,23(4) , pp. 620 - 662( 5| 3c Hi A H 108-109), J| E fF RRS. 

(3 JB JC ©: An. Introduction to Chinese Literature, Bloomington, London; University of Indiana 
Press,1966,p. 141, 

( 4 JDemiéville Paul;" Les débuts de la littérature en Chinois vulgaire" , Acadénie des Inscriptions et 
Belles-Lettes , Comptes Rendus,1952,11/12,pp. 563 - 571( 3| Xx tH A H 564) 。 

( 5 JDemiéville Paul; “Les débuts de la littérature en Chinois vulgaire" , p. 564. 
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我 们 还 可 以 将 戴 密 微 的 观点 进一步 推展 开 去 ,指出 佛教 对 于 中 国 俗 文 
学 的 出 现 的 作用 是 多 方面 的 ,它们 包括 佛教 在 社会 教育、 宗教 .文学 、 
艺术 .语言 和 其 他 一 些 方面 对 中 国人 的 生活 所 产生 的 影响 。 孙 楷 第 曾 
将 佛教 说 讲 的 影响 , 视 作 直至 明代 (1368 一 1644 ) 晚期 的 中 国 俗 文学 
史 的 前 提 : 
现在 研究 起 来 ,从 艺术 的 发 展 上 看 ,没有 晋 南 渡 后 至 上 唐 五 代 
的 转变 说 话 , 就 不 可 能 有 宋朝 的 说 话 , 元 、 明 的 词话 。 没 有 宋朝 的 
说 话 ,元 、 明 的 词话 ,就 不 可 能 有 了 明 末 的 短篇 小 说 。 
我 认为 这 段 表述 中 唯一 可 以 商 椎 的 是 ,除了 一 些 可 能 存在 过 的 原始 的 
形式 以 外 , 变 的 演示 不 可 能 出 现在 唐 代 以 前 。 
小 川 环 树 对 于 这 个 问题 的 表述 是 最 为 直截了当 的 : 
在 中 国 ,通俗 小 说 并 不 是 从 自身 内 部 产生 的 ,其 文学 形式 也 
不 是 独立 发 展 起 来 的 。 相 反 , 它 是 在 印度 的 影响 下 产生 的 。 换 句 
话说 ,我 们 可 以 公正 地 认为 , 它 的 源头 在 印度 。 时 至 今日 ,这 种 外 
来 影响 的 痕迹 在 许多 方面 已 经 模糊 不 清 了 。 但 是 ,如 果 我 们 提出 
这 样 一 种 假说 , 即 在 中 国 本 身 , 通 俗 小 说 的 直接 源头 是 佛教 文学 
尤其 是 变 文 ,那么 尽管 会 有 一 些 不 同 的 观点 ,但 我 仍然 相信 这 是 
一 个 正确 的 解释 。”: 
大 多 数 研 究 宋 代 及 宋代 以 后 各 种 韵 散 结合 的 俗 文学 体裁 的 著名 
学 者 ,都 将 这 些 体裁 的 源头 追溯 至 变 文 。 郑 振 铎 曾经 描绘 了 变 文 对 中 
国 说 唱 文 学 的 整体 发 展 产 生 影 响 的 大 致 情况 3) 印 镇 京 将 变 文 看 作 
宋 元 时 代 的 “评话 "和 后 来 所 有 说 唱 文学 的 前 驱 。. 1] 李 世 瑜 认为 “ 宝 


( 1 ] 孙 楷 第 :《 中 国 短篇 白话 小 说 的 发 展 》, 收 入 《沧州 集 》, 北 京 :中 华 书局 ,1965 ,页 77 。 

[2 小 川 环 树 :《 变 文 上 讲 忠 中 国 白 话 小 说 起 源 》, 收 入 《中 国 小 说 史 外 研究 》 LIRE UR 
波 书 店 ,1968 ,页 127, 

( 3 ] 郑 振 铎 《中 国 俗 文学 史 》, 两 卷 本 ,长 沙 : 商 务 印 书馆 ,1938 ,180 页 以 下 (第 1 卷 ) 。 亦 请 
参 谢 无 量 :《 佛 教 东 来 对 中 国文 学 之 影响 》, 收 入 《佛教 与 中 国文 学 》, 台北: 大乘 文 化 出 版 社 ， 
1978 ,页 15 -32。 尤 其 第 29 -32 页 , 论 及 变 文 对 各 种 韵 散 结合 的 说 书 体裁 的 影响 。 

( 4 )BB 5C: (CRUS b £8 E XC YR iE) ,第 1 及 第 2 88 2r; (BFL) , 1967 ,6( 7/8) ,24 -27 页 ; 
《狮子 吼 》,1967 ,6(9) ,页 19 -23( 本文 引 自 页 24) 。 
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卷 " 是 从 变 文 和 宋代 的 “说 经 ”发 展 而 来 的 :1 健 惜 华 认 为 , 清 代 
(1644—1911) 的 “子弟 书 ” 来 自 于 " 弹 词 ”, 而 其 最 初 的 源头 则 是 唐 代 的 
变 文 .21 但 是 到 现在 为 止 , 尚 没有 人 能 够 令 人 信服 地 说 明 这 些 体 裁 与 
变 文 的 关系 究竟 如 何 , 更 重要 的 是 , 俗 文学 的 说 唱 形 式 为 什么 不 能 追 
溯 到 唐 代 以 前 ,也 没有 得 到 恰当 的 解释 。 

叶 德 钧 认为 :31 所 有 的 说 唱 文学 体裁 “1 起 源 于 唐 五 代 时 期 ,并 以 
此 开始 了 他 对 宋 元、 明 的 说 唱 文学 的 重要 研究 。 青 木 正 儿 在 1941 年 
夏 写 的 一 个 注释 :中 ,受到 东北 大 学 教授 土 居 光 知 的 局 发 ,指出 欧洲 
小 说 同样 也 受到 印度 式 说 讲 的 影响 。 这 便 补 充 了 他 早期 的 一 种 观点， 
即 佛教 文学 对 于 中 国 的 说 唱 文 学 来 说 是 一 种 仿效 的 榜样 。 健 云 子 也 
曾 强调 敦煌 俗 文学 在 宋代 说 书 发 展 过 程 中 的 关键 作用 5) 罗 振 玉 认 
为 ,宋代 艺人 的 “说 经 "是 直接 从 变 文 演变 而 来 的 4”) 此 外 ,还 有 人 指 
出 ,在 变 文 .宋代 艺人 的 “ 讲 史 ”和 后 代 的 历史 小 说 之 间 , 存 在 着 一 种 直 
接 的 关系 。 

乐 甘 军 曾 指 出 敦 焊 变 文 对 于 人 研究 中 国 通俗 小 说 的 重要 性 :“ 事 实 
上 ,如 果 没 有 变 文 ,肯定 也 就 无 法 理解 话 本 的 产生 …… 然 而 , 话 本 与 变 
文 的 这 种 关系 ,也 可 以 为 变 文 研 究 的 某 些 方面 提供 一 个 立足 点 。 O) R 
氏 所 说 的 “ 某 些 方面 "是 不 断 变化 发 展 的 。 


[1] 李 世 瑜 :《 宝 卷 综 录 》, 北 京 :中 华 书 局 ,1961 ,页 1。 

( 2 ] 傅 惜 华 《子弟 书 总 目 》, 上 海 :上 海 文艺 联合 出 版 社 ,1954 ,页 4。 谭 正 壁 和 谭 寻 亦 支持 此 
观点 , 参 《 弹 词 叙 录 》, 上 海 : 上 海 古 籍 出 版 社 ,1981 ,页 235 ,作者 认为 弹 词 源 于 变 文 。 

( 3 ] 叶 德 钧 :人 《宋元明 讲 唱 文学 》 ,上海 : 上 杂 出 版 社 ,1953 ,页 1。 泽 田 瑞穗 《佛教 上 中 国文 学 》 
(东京 : 国 书刊 行 会 ,1975 ,页 43 ) 亦 有 相似 观点 。 

[4] 他 提 到 了 宋代 的 陶 真 UE 5] . 鼓 子 词 . 诸 宫调 、 覆 赚 , 元 代 的 词话 、 驭 说 、 货 郎 儿 , 明 清 的 弹 
is] . 鼓 词 和 宝 卷 。 

( 5 ] 青 木 正 儿 :《 支 那 文 学 艺术 考 》, 东 京 :弘文 堂 ,1949 ,页 181, 

( 6 ] 人 靶子 :《 敦 煌 俗 文 学 之 发 现 及 其 展开 》, 收入 《白川 集 》, 东京 : 文 求 堂 ,1943, 页 192 - 
193, 

[7] 在 " 佛 曲 ”( 罗 氏 对 变 文 的 广义 称呼 ) SP A A E, Pe ES OM BUH) MERAH, 
1925 ,页 22a。 除 了 "说 经 ”, 我 们 还 可 以 补充 “说 参 请 ” “wie” o 

( 8 ] 参 小 川 环 树 《 变 文 上 讲 史 》 以 及 谢 海平 《 讲 史 性 之 变 文 研 究 》, 台湾 政治 大 学 中 国文 学 研 
究 所 硕士 论文 ,台北 :天 一 出 版 社 ,1970。 

( 9 )/ dir "E : CRURA WERE) , 台北 :京华 印 书馆 ,1969 ,页 11。 
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印 镇 京 发 现 , 变 文 对 于 后 代 俗 文学 的 重大 影响 主要 有 两 个 方面 ， 
即 韵 散 结合 的 形式 和 内 容 的 生动 性 4'】 前 一 方面 的 影响 对 于 宝 卷 .请 
官 调 、 鼓 词 . 弹 词 等 体裁 的 发 展 具 有 重要 的 意义 ?1 ,而 后 一 方面 的 影响 
对 于 通俗 短篇 故事 和 小 说 的 产生 来 说 更 为 深刻 -3 1 BB EC TA D 3X PI 
方面 的 影响 对 于 中 国 戏剧 的 发 展 具 有 同样 的 效果 。 余 国 藩 (Anthony 
Yu) 也 承认 变 文 (以 及 其 他 一 些 可 能 存在 的 早期 口头 文学 ) ,在 宋 元 说 
书 及 戏剧 发 展 过 程 中 的 地 位 。 尽 管 他 小 心经 到 地 避免 给 人 们 一 种 所 
有 主要 的 小 说 都 有 一 个 "口头 创作 过 程 "的 印象 ,但 是 他 的 动机 并 不 是 
想 和 否认 口头 创作 传统 存在 的 可 能 性 :这样 一 些 修辞 上 的 特征 ,比如 
话说” ， 且 /却说 ” ,以 及 位 于 古典 小 说 每 一 回 的 开头 和 结尾 的 “和 欲 知 
详情 , 且 听 下 回 分 解 " ,都 明白 无 误 地 反映 出 口述 传统 的 表达 特征 。”'4] 
这 样 一 些 修 辞 套 语 同 样 也 经 常 出 现在 平话 中 。 我 找 了 一 些 例 

隆 5 来 说 明 它 们 的 特征 : 

"e ET (EZB) 

"46 —3 , H 91 dn wy Le?” (H9 CZ ED) 

“ 那 括 会 如 何 ?” (场景 之 前 ) 

“Pi 3E m7" (韵文 之 前 ) 

“ 那 四 名 道 甚么 ?”"( 韵 文 之 前 ) 

“ 怎 道 ?"( 在 直接 讲述 之 前 ,出 现 两 次 ) 

“看 那 留守 坐 厅 时 如 何 ?” 
这 些 套 语 与 变 文中 引导 韵文 的 套 语 , 以 及 其 他 一 些 在 敦煌 俗 文学 中 找 
到 的 提示 套 语 之 间 的 亲缘 关系 ,是 很 明显 的 。 这 种 诗 前 套 语 的 延续 ,还 


( 1 )BB A SC: (BEE SCRE) ,台北 :商务 印 书 馆 ,1970 ,页 111。 

( 2 ] 对 这 些 体裁 的 名 称 ,请 参 本 人 所 著 《 唐 代 变 文 》。 

( 3 )Jan Jaworski,“ Notes sur |’ ancienne littérature populaire en Chine” , Rocznik Orientalistyczny , 
1936,12, pp. 181 - 193 ,引见 页 193)。 他 认为 该 演变 过 程 为 : 变 文 一 宝 卷 一 弹 词 . 鼓 词 一 白话 小 
说 。 

( 4 JAnthony C. Yu," Heroic Verse and Heroic Mission; Dimensions of the Epic in Hsiyu chi" , Jour- 
nal of Asian Studies ,1972 ,31(4) , pp. 879 -897( 引 文 见 页 882 — 883) 。 

[5 上 新 编 五 代 史 平话 》, 上 海 :古典 文学 出 版 社 ,1954 ,页 12 - 13,21,35,20,24,123,127, 以 
及 170。 
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St X or FS SS i at 


可 以 在 后 世 的 通俗 短篇 故事 中 找到 ,如 “但 见 ”“ 有 诗 为 证 "等 等 。 

i 9| Jc ( Men’ shikov ) 注意 到 , 变 文 和 敦煌 曲 在 解释 后 代 俗 文学 的 
各 种 体裁 一 一 故事 、 小 说 和 戏剧 一 一 的 产生 原因 时 的 重要 性 ,“ 它 们 与 
佛教 文学 有 着 亲缘 的 关系 1) 。 周 绍 良 认 法 ?!, 变 文 对 于 后 代 俗 文学 
的 主要 贡献 是 :(1) 这 些 民 间 文 学 体裁 如 宝 卷 、 弹 词 等 是 变 文 的 直接 后 
代 ;(2) 小 说 中 大 段 韵文 的 使 用 ; (3) 戏 剧 中 的 说 唱 形 式 。 郑 振 铎 讨论 
了 从 变 文 到 “ 弹 词 ”的 发 展 过 程 ，] ,而 何 德 佳 ( Hrdlitka) 则 将 20 世纪 的 
“大 鼓 书 ” 与 变 文 直接 联系 起 来 4]。 看 来 这 种 影响 是 以 宋代 一 种 演出 
性 的 俗 文学 体裁 “ 鼓 子 词 "为 中 介 的 。 

50 年 以 前 ,在 江苏 和 浙江 还 活路 着 说 “ 宝 卷 ”的 世人, 他们 中 的 有 
些 人 是 流动 的 乞丐 (注意 ) ,穿着 和 尚 的 衣服 (但 不 是 真 和 尚 ) ,经 常 出 
入 茶馆 等 场所 。 报 道 这 一 情况 的 钱 南 扬 认 为 他 们 是 宋代 说 书 艺 人 的 
BASS) 这 个 看 法 看 来 是 合理 的 ,而 且 , 由 于 宋代 的 说 唱 文学 可 以 追 
湖 到 唐 代 的 转变 ,因此 可 以 假设 在 20 世纪 的 “ 宝 卷 ”和 唐 代 的 民间 佛 
教 文学 之 间 ,存在 着 一 系列 的 关联 环节 。 研 究 “ 宝 卷 " 的 学 者 们 大 多 公 
认 “ 宝 卷 ” 的 底 本 ,可 以 在 变 文 以 及 其 他 有 关 的 唐 代 演 出 性 艺术 中 找 


(1JJI. H. Menpmukos, " Asyuenne JIpesekuraickux IIHCPMeHHPX IIaMHRTHHKOB , Becruuk 
Axanemun Hayk CCCP ,1968 ,5 ,pp. 59 -62( 引文 见 页 61). Jeanne Kelly 在 她 编写 的 近年 来 苏联 的 
中 国文 学 研究 文献 目录 中 提 到 了 Meapmkoar 的 一 篇 有 关 诸 宫调 的 论文 (item no.284 ,我 本 人 未 
DL): “他 将 这 种 体裁 置 入 从 变 文 到 元 代 杂 剧 的 发 展 链 中 。 ORAS Kelly 文中 item no. 286 ,这 是 
MeHpIIHKoH 另 一 篇 讨论 变 文 体裁 史 的 文章 。“"A Survey of Recent Soviet Studies on Chinese Litera- 
ture” , Chinese Literataure ; Essays , Articles , Reviews ,1980 ,2(1) , pp. 101 -136( 尤 其 页 131 - 132) 。 

[2] 周 绍 良 :《 敦 煌 所 出 唐 变 文 汇 录 》, 载 《现代 佛学 》,1951,1(10) ,页 7 -10( 引 见 页 10) 。 

( 3 ] 郑 振 铎 :人 《从 变 文 到 弹 词 》, 收 入 4 中 国文 学 研究 》 第 3 册 ,北京 :作家 出 版 社 ,1957 ,页 1102 
-1105。 亦 请 参 刘 经 康 、 徐 傅 霖 :人 《中国 俗 文学 论文 汇编 》, 台 北 :西南 书局 , 1978 ,页 159 - 162, 

( 4 )Zdenék Hrdlička, “ Old Chinese Ballads to the Accompaniment of the Big Drum” , Archiv 
Orientálnt,1957 ,25(1) , pp. 84 - 143 ( 5| UL 91 84) 。 

( 5 ] 钱 南 扬 :人 《通讯 》, 见 《歌谣 周刊 》,1925 ,1(90) ,5b -8a( 引 见 8a) 。 事 实 上 , 宝 卷 艺 人 直至 
1949 年 以 及 此 后 一 段 时 期 , 仍 活跃 在 中 国 许多 地 区 ,但 后 来 他 们 被 政府 遗 散 去 从 事 其 他 职业 了 。 
1984 年 9 H 20 日 在 University of Pennsylvanis 的 East Asian Studies Colloquium 举行 的 讲座 上 , 关 德 
栋 提 交 了 一 段 录 音 ,表明 此 前 数 年 在 甘肃 省 仍 有 宝 卷 表 演 。 
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AOO pe tn ve Be COE A ARAN MRAM SER UR B ISAAC 
10 5 S SE, 

通过 对 孟姜女 故事 流传 史 的 研究 ,可 以 发 现 敦 煌 的 孟姜女 故事 在 
其 发 展 过 程 中 起 着 一 种 关键 性 的 作用 。 在 敦煌 文书 中 , 女 主 人 公 的 名 
字 第 一 次 固定 为 现在 的 样子 ,此 外 还 出 现 了 许多 与 早期 流传 内 容 不 同 
的 情节 ,这 些 情况 被 后 来 的 各 种 版 本 所 继承 。 比 如 在 敦煌 文书 中 提 到 ， 
孟姜女 长 途 跋 涉 , 为 丈夫 喜 良 送 冬衣 。 这 个 添加 的 情节 具有 重要 的 意 
义 ,因为 具有 插 投 特征 的 章 散 结合 的 作品 ,很 适合 于 投 述 旅途 、 飞 行 等 
AE. ^J 在 “ 王 陵 变 文 ” 与 后 来 表达 同一 主题 的 小 说 和 戏剧 之 间 , 也 存在 
许多 相似 性 ,而 这 个 故事 并 不 见于 早期 的 历史 记载 4”) 与 此 类 似 , 有 
关 王 昭君 的 变 文 在 这 个 故事 的 演变 过 程 中 ,也 处 于 非常 关键 的 
ih fiz f°? 

张 敬 文 认为 , 变 文 对 后 世俗 文学 的 形成 有 关键 性 的 意义 ,他 说 道 : 
“只 是 由 于 变 文 的 发 现 , 人 们 才能 理解 宋代 话 本 和 诸 宫 词 (` 词 "应 为 
“ 调 ' ) 以 及 后 来 的 戏剧 、 宝 卷 , 弹 词 \ 豆 词 等 产生 的 原因 ,并 解决 近代 文 
学 史上 的 许多 问题 。 而且， 戏剧 中 歌曲 和 对 白 的 交替 使 用 无 疑 是 
直接 受到 了 变 文 的 影响 ”oa 

学 界 一 般 公 认 ,元 代 的 杂剧 是 直接 从 宋代 的 诸 宫 调和 其 他 早期 戏 


( 1) 泽 田 瑞穗 :《 增 补 宝 卷 四 研究 》 ,东京 : 国 书刊 行 会 ,1975 ,页 28; 酒 井 忠 夫 :《 中 国 善 书 四 研 
究 》, 东 京 :弘文 堂 ,1960 ,页 438 -441(1972 年 重印 )。 

( 2) ICA i : (ZAREE) ,2 册 ,北京 :人 民 文 学 出 版 社 ,1957 ,页 851 - 853 。 

(JEER: (JEE), H 10,47 3-11, 

[4] 这 个 分 析 基 于 王 秋 桂 (Wang Ch’ iu-kuei) , The Transformation of the Meng Chiang-nü Story 
in Chinese Popular Literature( Cambridge:University of Cambridge PH. D. dissertation ,1977 ) , chapter 3 
“The Tun-huang Versions” , pp. 36 - 51, 

(5 ] 王 重 民 :敦煌 古籍 叙 录 》, 上 海 :商务 印 书馆 ,1958 ,页 348 。 

( 6 ] 张 寿 林 :《 王 昭君 故事 演变 之 点 点 滴 滴 》, 载 《文学 年 报 》1,1932 年 1 月 ,无 页 码 , 全 文 共 
25 页 ,收入 周 绍 良 .日 化 文 编 :《 部 煌 变 文 论文 录 》, 上 海 古籍 出 版 社 ,1982, 第 2 册 , 页 609 - 648 
(引见 页 645) , Eugene Eoyang,“ The Wang Chao-chün Legend ; Configurations of the Classic” , Chinese 
Literature ; Essays , Articles , Reviews ,1982 ,4 (1) , pp. 3 - 22, 

[7 ] 张 敬文 :《 中 国 诗歌 史 》, 台 北 :玉石 书店 ,1970, 页 169, 

( 8 ] 张 敬文 :《 中 国 诗歌 史 》, 页 173。 有 关 变 文 及 印度 文学 对 中 国文 学 的 影响 的 一 般 情形 , 参 
周 赂 白 :《 中 国 戏剧 史 》,3 册 , 上 海 :中 华 书 局 ,1953 ,页 183 以 下 。 
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St Y SH ES SS I SR d 


剧 发 展 而 来 的 。 至 少 有 一 部 元 代 杂 剧 的 标题 中 包含 了 “ 诸 宫调 "的 字 
PEN 这 也 就 是 说 ,如 果 进 一 步 追 溯 的 话 , 可 以 在 变 文中 找到 元 代 杂 
剧 的 起 源 ,因为 变 文 已 被 证 明 与 宋代 的 戏剧 有 着 密切 的 关系 。. Hiph 
雯 对 敦煌 叙事 文学 对 中 国 戏剧 的 发 展 所 产生 的 重要 影响 有 恰当 的 认 
识 , 她 说 :… 变 文 ( 早 期 俗 文学 ) 和 宋代 的 说 书 对 于 元 代 戏 剧 文学 的 产生 
具有 最 重要 的 意义 。 而且 ，“ 变 文 和 请 宫调 是 元 代 戏 剧 的 散文 创作 的 
B EU 

即使 我 们 对 宋代 的 戏剧 毫 无 所 知 ,也 可 以 从 人 逻辑 上 得 知 元 代 的 杂 
剧 和 唐 代 的 变 文 之 间 存 在 着 某 种 联系 。 它 们 在 形式 .主题 和 叙事 特征 
上 都 存在 明显 的 相似 性 。 其 至 元 代 杂 剧 中 的 某 些 词汇 ,如 “ 栋 ( 或 又 ) 
HEMT “断送 “5 等 ,也 可 以 通过 诸 宫调 追溯 到 唐 代 的 通俗 佛教 作品 。 
RE PX ( David Roy ) 认为 变 文 和 元 代 杂 剧 “难以 比较 ”, 但 他 还 是 
将 两 者 并 列 。. “1 此 外 ,和 孙 贤 照 对 许多 最 流行 的 中 国 戏剧 的 起 源 的 研 
FET) 368] , 变 文 及 与 之 相关 的 艺术 形式 在 构成 这 些 剧 目的 情节 的 故事 
的 流传 过 程 中 ,扮演 了 一 个 重要 的 角色 。 疝 达 也 正确 地 强调 了 敦煌 材 
料 在 诸 宫 调 \ 元 代 杂 剧 和 日 话 小 说 等 起 源 的 研究 上 的 重要 意义 ,这 种 


( 1 ] 参 分 别 由 石 君 宝 和 戴 善 甫 所 作 :《 诸 宫调 风月 紫 云 享 ) , 列 人 傅 惜 华 编 :《 元 代 杂 剧 全 目 》， 
北京 :作家 出 版 社 ,1957 ,页 181,201, 

[ 2 JLi-li Ch’ en,“ Outer and Inner Forms of Chu Kung-tiao, with Reference to Pien-wen, Tzu and 
Vernacular Fiction" , Harvard Journal of Asiatic Studies, 1972,32, pp. 124 - 149 ,尤其 页 141 - 143, 
Ch’ en 列举 了 伍子胥 故事 和 两 个 诸 宫 调 作 品 中 所 描写 战争 场面 之 间 的 一 系列 惊人 的 相似 性 。 我 
认为 伍子胥 故事 是 变 文 与 唐 代 以 前 即 已 存在 ,并 延续 到 变 文 流行 时 代 的 小 说 化 历史 结合 的 产物 。 

( 3 JShih Chung-wen, The Golden Age of Chinese Drama ; Yüan Tsa-chü , Princeton : Princeton Univer- 
sity Press,1976,pp. 11,163。 有 关 此 问题 , 亦 请 参 川口 久 雄 :《 话 话 上 1 戏剧 入 BE ED tt 
格 上 日 本 文学 》, 收 入 4 金 泽 大 学 法 文学 部 论 集 》, 文 学 编 12 ,1964 ,页 1-11, Stephen West KRU 
变 文 与 诸 宫调 之 间 存 在 着 一 种 有 机 的 联系 ,但 他 还 正确 地 指出 ,前 者 更 多 的 是 一 种 叙事 体裁 ,后 
者 更 接近 于 戏剧 。 参 其 Vaudeville and Narrative: Aspects of Chinese Theater, Münchener Ostasiatische 
Studien 20 , Wiesbaden ; Franz Steiner, 1977 , pp. 52 - 53, 

( 4 5 FL BS : CBOE AE SC" SOBRE) JOE: PEB J , 1962 ,页 76 - 77. 

( 5 HEFL IS (DOS EF SB FE) 9176 -77。 

( 6 JDavd Roy,“ Review of Li-li Ch’ en, Master Tung’ s Western Chamber Romance" , Harvard Jour- 
nal of Asiatic Studies 1977 ,37(1) , pp. 207 - 222( 3| XX WL 91 212) 。 

( 7 ] 孙 贤 照 :《 国 剧 故 事 漳 源 》,7 册 ,台北 :正中 书局 ,1976 。 
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意义 体现 在 语言 和 内 容 两 个 方面 4 

要 恰如其分 地 估计 变 文 在 中 国 戏 剧 起 源 过 程 中 的 作用 ,就 必须 探 
讨 在 变 文 之 前 还 有 什么 样 的 戏剧 传统 一 一 如 果 这 种 传统 确实 有 的 话 。 
在 此 ,我 无 意 详细 地 描述 唐 代 以 前 的 戏剧 发 展 过 程 ,这 一 工作 王国 


维 [2) 和 Tadeusz Żbikowski (3) 都 已 专门 做 过 了 。 我 只 想 提 一 下 一 种 被 
许多 学 者 称 为 “中 国 戏剧 的 雏形 “4) 的 戏剧 形式 。 在 我 对 这 些 观 点 进 
行 评 判 之 前 ,我 想 声明 自己 对 什么 是 真正 的 戏剧 的 理解 。 在 这 个 问题 
上 ,我 赞同 周 贻 白 的 观点 ,他 于 讨论 戏剧 在 中 国 何 时 才 成 为 一 种 独立 
的 艺术 时 ,提出 判断 真正 的 中 国 戏剧 的 主要 标准 是 “故事 的 演出 ”5]， 
或 者 用 我 们 的 话 来 说 ,也 就 是 “扩大 的 插 令 式 叙 事 作 品 的 演出 "”。 这 也 
正 是 变 文 传 给 中 国 戏剧 传统 的 特征 -5 

王国 维 在 4《 宋 元 戏曲 史 》 中 提出 ,中国 戏 曲 的 最 初 萌芽 是 商 周 时 代 
的 萨 满 舞 蹈 。 在 回 神 灵 献 祭 的 时 候 , 巫 师 们 须 歌 舞 以 取悦 神灵 。 必 须 
承认 ,在 萨 满 巫 师 和 传统 戏剧 演员 的 演出 之 间 ,确实 存在 着 某 些 相似 
的 动作 和 宗教 上 的 密切 联系 ,但 与 此 同时 ,还 应 强调 这 种 观点 只 具有 
部 分 的 真理 性 ,因为 成 熟 的 中 国 戏剧 包含 有 比 从 献 祭 仪式 、 魔术 和 驱 
那 中 传 下 来 的 多 得 多 的 内 容 。 比 如 说 ,将 直到 近代 还 在 江西 .安徽 等 地 
表演 的 “ 俊 戏 "与 它 的 前 身 、 汉代 的 “ 驱 俊 "等 同 起 来 , 便 是 一 种 容易 使 
人 产生 误解 的 观点 。 后 者 是 一 种 驱除 魔鬼 的 仪式 ,而 众 戏 则 是 加 入 这 
种 仪式 的 戏剧 。 另 一 方面 ,我 们 还 应 看 到 一 些 原始 的 戏剧 表演 如 拉 贾 


[1] 向 达 :《 唐 代 长 安 与 西域 文明 》, 北 京 :生活 读书 .新 知 三 联 书店 ,1957 ,页 250 - 251, 

( 2) WL Edward Erkes 所 译 王国 维 的 开拓 性 著作 《4 宁 元 戏曲 史 》 第 一 章 , 收 入 《文艺 从 刊 》, 上 
海 : 商 务 印 书馆 ,1915-。 “Das Chinesische Theater vor der T’ ang-Zeit von Wang Kuo-wei" ,Asia Major, 
1934/1935 ,10(2) ,pp. 229 - 246. 

[3 )Tadeusz Zbikowski, “On Early Chinese Theatrical Performances” , Rocznik Orientalistyczny , 
1962 ,26 (1) ,pp.65 - 77 ,图 版 6 幅 。 

[4] 本 人 Tun-huang Popular Narratives 的 《导言 》 部 分 提供 了 更 多 有 关 该 项 研究 的 另外 一 方面 
的 材料 。 

[5 ] 周 贻 日 《中国 戏剧 的 起 源 和 发 展 》, 北 京 : 中 国 戏曲 出 版 社 ,1957 ,页 3 -24, 插 图 7 幅 ( 特 
别 是 页 3) 。 

[6 ] 亦 请 参 谢 无 量 《 佛 教 东 来 对 中 国文 学 之 影响 》 第 3 部 分 《佛教 普及 平民 文学 及 变 文 以 后 
新 体 文 学 之 发 展 》, 页 22 -32。 
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斯 坦 的 bhopo 印度尼西亚 的 wayang beber dalang?) ,以 及 其 他 一 些 有 
关 的 半 宗 教 . 半 戏 剧 的 演出 ,它们 在 本 质 上 也 具有 部 分 的 萨 满 性 质 。 
出 自 楚 国 的 南方 民歌 4 九 歌 》 也 被 认为 是 中 国 戏剧 的 一 个 前 身 。 
尽管 这 种 民歌 和 其 他 一 些 相似 的 民歌 可 能 对 中 国 戏剧 的 形成 产生 过 
一 些 影响 ,但 是 将 它们 视 为 中 国 戏剧 产生 的 唯一 原因 , 则 是 不 正确 的 。 
它们 更 多 地 代表 了 萨满教 文学 的 一 种 形式 !(?) ,而 缺乏 成 熟 戏 剧 的 许多 
最 本 质 的 特征 。 
《史记 滑稽 列传 》 中 记载 了 一 个 “ 优 重 " 。 这 一 记载 经 常 被 引用 
来 证 明 汉 代 以 前 的 中 国 已 经 有 戏剧 了 。 不 过 这 个 推理 是 有 问题 的 , 因 
为 《史记 》 的 记载 非常 清楚 地 表明 ， 优 重 " 仅仅 是 个 模仿 演员 而 已 , 材 
料 中 没有 提 到 在 舞台 上 演出 故事 。 
On DUE - BER) UR 3X FE— EEXC : 
而 诸 生 竞 利 , 作 者 易 沸 。 其 高 者 颇 引 经 训 风 喻 之 言 ; 下 则 连 偶 
(& 38 ARR RIR HEAR SL? 
3X UE AA Je 2C B] AE DG He A S WAN AE AS (BR AG. fH 
是 我 们 并 不 能 从 中 得 出 结论 说 ,汉代 的 表演 已 经 有 了 铺展 的 剧本 。 
汉代 的 “ 百 戏 ”也 经 和 常 被 人 提出 来 作为 中 国 戏 剧 的 萌芽 。 张 衡 
(78 一 139 ) 在 《西京 赋 X41( 创 作 于 107 年 ) 里 对 “ 百 戏 "中 的 许多 种 进 
行 了 简单 的 描述 。 它 们 中 包含 举重 物 、 候 杆 、 翻 筋 斗 PEAR .角力 GE 


[1 有 关 这 两 种 变 的 同类 物 ,请 参 本 人 Painting and Performance, $ 3 4 Ñ, 

( 2 JArthur Waley, The Nine Songs:A Study of Shamanism in Ancient China,London: Allen and Un- 
win, 1955. 

[3 六 后 汉 书 》 卷 90 F 

[4 ]《 文 选 ) 卷 2。 
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索 . 舞 龙 等 等 。 这 些 汉 代 娱 乐 项 目 中 的 大 部 分 可 以 追溯 到 外 来 的 影 
响 C1 ,而 且 其 中 没有 一 种 可 以 被 视 作 戏剧 ,因为 它们 都 不 是 表现 复杂 
的 故事 情节 的 。 

清 代 早期 的 作家 纳 兰 性 德 曾 正确 地 认识 到 了 西域 与 戏剧 产生 的 
关系 :“ 优 伶 盛 于 元 世 , 而 梁 时 (502 一 556) 大 云 之 乐 *], 作 一 老 俩 演 述 
西域 神仙 变化 之 事 , 优 伶 实 始 于 此 。” 1 虽然 “ 优 伶 " 是 有 可 能 由 这 种 
演出 发 展 而 来 的 ,但 是 戏剧 却 不 可 能 从 此 产生 。 我 们 从 有 关 “ 大 云 之 
R” 的 记载 中 所 能 得 到 的 认识 无 非 是 :这 种 演出 是 由 音乐 和 舞蹈 构成 
的 ,没有 证 据 表 明 它 表现 了 复杂 的 故事 情节 。 

对 中 国 戏剧 起 源 的 现实 而 准确 的 认识 必须 考虑 到 这 样 一 个 事实 ， 
即 中 国 戏剧 是 一 种 复杂 的 艺术 形式 , 它 由 歌曲 、 对 白 、 音 乐 .动作 .舞蹈 、 
服装 等 等 众多 的 因素 构成 。 上 面 提 到 的 所 有 演出 形式 ,都 曾 为 发 展 中 
的 戏剧 传统 贡献 了 一 些 因素 。 在 中 国 戏剧 的 起 源 问 题 上 ,Taduesz 


Zbikowski 的 观点 是 非常 值得 重视 的 :“ 中 国 戏剧 的 产生 很 可 能 是 两 种 
独立 的 因素 相互 影响 的 结果 ,其 中 之 一 是 模仿 和 优 伶 艺术 , 另 一 因素 


则 是 说 书 和 民歌 演唱 传统 。"L41 不 过 ,Zbikowski 的 观点 对 于 北方 戏曲 
传统 来 说 更 适用 些 ,对 于 他 所 研究 的 南方 戏曲 传统 来 说 则 不 尽 然 。 富 
善 (L. Carrington Coodrich ) 也 曾 提 到 唐 代 的 外 来 影响 在 中 国 戏剧 成 熟 
过 程 中 的 作用 :在 戏剧 领域 里 ,由 宫廷 和 弄 臣 表演 的 早期 短 戏 发 展 为 具 


[1] 比 如 ,张衡 便 明 显 地 提 到 过 佛 骨 的 焚 文 (舍利 arira) 。 曾 有 许多 娱乐 节目 (包括 许多 幻术 
和 魔术 ) 从 中 亚 .南亚 和 西亚 各 国 传人 汉 朝 。 参 安 作 璋 :《 两 汉 与 西域 关系 史 》 ,山东 :齐鲁 书社 ， 
1979 ,页 171 -174。 有 关 汉 代 娱乐 的 考古 学 证 据 , 参 Judith Magee Boltz,“ Divertissement in Western 
Han" ,Early China ,1975 ,pp. 156 -163。 南 北朝 以 后 “ 百 戏 " 亦 被 称 作 * 散 乐 " , 参 中 国 音 乐 辞典 编 
辑 部 编 :4 中国 音乐 辞典 》 ,北京 ;人民 音 乐 出 版 社 ,1984 ,页 333b。 出 于 将 这 些 表演 艺术 与 真正 的 
戏剧 联系 起 来 的 愿望 ,许多 戏剧 史家 们 都 试图 将 “ 散 乐 "与 日 本 的 " 猿 乐 " 等 同 起 来 (显然 是 因为 
两 者 的 发 音 有 那么 一 点 相似 性 ) ,后 者 是 “狂言 " 戏 和 “能 " 戏 的 前 驱 。 参 Hagen Blau ,Sarugaku und 
Shushi , Studien zur Japanologie 6 , Wiesbaden; Otto Harrassowitz,1966。 这 个 明显 错误 的 观点 的 主要 
问题 是 : 据 有 关 的 日 本 古代 画卷 和 文献 来 看 ,“ 狼 戏 " 正如 其 名 称 所 指 ,是 指 “ 猴 子 的 音乐 "。 

[2 ] 指 梁 武 帝 所 作 7 首 作 品 , 见 《乐府 诗集 ) 卷 51。 

( 3 ] 纳 兰 性 德 :《 沼 水 亭 杂 识 》, 收 入 ( 昭 代 丛书 》 卷 69 , 世 楷 堂 ,1833 ,24. 22a, 

( 4 JZbikowski, Early Nan-hsi Plays of the Southern Period , Warsaw; Wydawnictwa Uniwersytetu 
Warszawskiego , 1974 , p. 16. 
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有 一 定 长 度 的 戏剧 o T Az RE SERE RT BEA — AA PSK SUC? 

Fe Eb: TRE ER I] FT A UL e 05 E Er E AB SR Ieri Bl X 
剧 产 生 和 发 展 的 唯一 原因 。 中 国 戏剧 有 多 少 构 成 因素 ,就 有 多 少 种 来 
源 。 但 必须 指出 的 是 ,大 多 数 中 国 表演 艺术 所 具有 的 韵 散 结合 和 捅 有 令 
特征 ,包括 各 种 各 样 的 舞台 传统 ,都 可 以 追溯 到 佛教 的 说 故事 .宣教 和 
讲 经 。 所 有 试图 找到 形成 这 些 特征 的 更 早 的 、 本 土 的 原因 的 努力 都 失 
败 了 ,因为 不 存在 支持 这 种 假说 的 必要 证 明 。 而 那些 支持 将 佛教 口述 
文学 视 作 这 些 特征 的 来 源 的 证 据 , 却 是 大 量 的 和 不 容 忽 视 的 。 

由 于 本 篇 的 目的 是 评估 变 文 对 中 国 小 说 和 戏剧 发 展 的 重要 意义 ， 
因此 我 不 能 在 此 详尽 地 讨论 印度 对 中 国 戏剧 的 总 体 影响 。 不 过 ,由 于 
变 文 是 佛教 性 质 的 ,并 且 明 显 地 有 一 个 印度 的 来 源 , 所 以 我 们 应 该 对 
变 文 所 由 产生 的 早期 表演 艺术 有 一 个 了 解 。 对 印度 戏剧 许多 方面 的 
研究 ,都 有 助 于 更 好 地 理解 变 文 的 起 源 , 但 是 我 在 这 里 只 提 一 点 。 在 研 
究 印度 对 中 国 戏剧 传统 的 影响 时 ,我 经 常 考虑 “ 介 ” 和 “ 科 ”( 姿势 舞台 
动作 ,也 写作 “ 科 范 ”“ 科 污 ”“ 科 泛 " 等 ) 这 两 个 词语 的 来 源 。 文 学 史家 
们 迄今 为 止 还 没有 对 这 两 个 术语 的 来 源 做 出 令 人 信服 的 解释 。 通 常 的 
解释 是 ， 介 Ta] FR” 交叉" 或“ 中断" 或 分界” ) ,而 “ 科 ” 则 是 演 
员 的 特征 动作 , 它 重 复出 现在 一 部 戏 当 中 的 某 些 重要 时 刻 。 这 实际 上 
等 于 没有 解释 。 我 认为 ,这 两 个 术语 可 能 来 自 于 焚 文 的 Karana ( 姿 
35). fr Bharata 的 Natyasastra (?) 一 一 该 书 建 立 了 印度 的 戏剧 科 
学 一 一 中 ,描写 了 108 种 姿势 。 它 们 被 雕刻 在 Chidambaram 的 石刻 上 。 
我 曾 着 手 对 元 代 戏 曲 中 的 标准 动作 和 印度 戏剧 理论 中 的 姿势 进行 比 
BED FE 3) ,其 初步 成 果 是 令 人 振奋 的 ,值得 做 更 深入 的 探讨 。 


( 1 JL. Carrington Coodrich ,4 Short History of the Chinese People, New York: Harper and Row, 
1969 , pp. 139 - 140. 

( 2 JBharata 曾 被 Bhasa( 公 元 2 世纪 末 ) 提 到 ,因此 其 生活 年 代 不 可 能 在 后 者 之 前 很 久 。 不 过 
这 只 是 一 个 下 限 ,有 些 学 者 认为 他 是 公元 前 2 世纪 的 人 物 。 在 Bharata 名 义 下 编辑 整理 的 戏剧 传 
统 中 含有 许多 无 疑 是 公元 前 若干 世纪 的 因素 。 参 Sten Konow The Indian Drama ,S. N. Ghosal 译 自 
Das Indische Drama , Calcutta; General Printers and Publishers ,1969,p. 区 XXi,3,81。 

[3 ] 我 曾 搜集 过 许多 证 据 证 明 敦 煌 壁画 及 其 他 唐 代 绘 画作 品 中 描绘 的 舞蹈 动作 与 古代 印度 
舞蹈 著作 中 整理 的 动作 之 间 的 相似 性 ,伊朗 舞蹈 亦 被 证 明 与 之 有 密切 关系 。 
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另外 一 个 在 研究 中 国 戏剧 发 展 史 时 必须 考虑 到 的 重要 因素 ,是 皮 
影 戏 和 倪 偶 戏 对 戏剧 发 展 的 贡献 。 我 将 这 两 种 表演 艺术 的 出 现 定 在 
唐 代 变 文 之 后 ,我 的 这 个 观点 会 受到 重视 的 。 人 们 常 将 这 两 者 的 产生 
追溯 至 汉代 ,但 是 对 这 些 说 法 必须 进行 严格 的 审查 。 

应 动 在 4 风俗 通 义 》 中 曾 提 到 在 汉代 首都 的 节日 里 有 ” 丢 栅 " 表 
演 。: 1) 但 是 在 研究 中 国 俐 偶 戏 史 的 时 候 , 在 我 们 对 这 种 表演 的 性 质 和 
意义 做 出 任何 结论 之 前 ,必须 考虑 到 几 个 重要 的 事实 。 第 一 个 事实 便 
是 唐 及 唐 以 前 的 权威 注释 家 们 都 认为 ,这 种 表演 不 可 能 出 现在 汉 灵 帝 
(168—188 年 在 位 ) 以 前 , 它 是 由 歌曲 和 舞蹈 组 成 的 ,而 且 从 一 开始 便 
Ete AN — EB. FEAR ACU Bl BOA TE AA 1c 396 e BH (fa PS g HL OC 
DEB — ACE k — BR n.o aoc 26 OB AB Be AT T DA et (Pr E 42 i 
戏 的 历史 得 出 这 样 的 结论 : " Pf" (ETC AEB) d e SB E iH S 
"(8707 CFR AN BE a SE B5 A RE , Ji E TE RIAR B RE D] A rn Ae HFT 
见 的 。 近 来 在 中 国 进 行 的 考古 发 掘 ,证 明 这 种 俑 曾 被 广泛 使 用 。 日 本 
的 丧葬 土 傅 ( 填 轮 ) 也 可 以 追溯 到 遥远 的 古代 。 但 是 ,正如 中 国 的 俑 一 
FF. ,没有 证 据 表 明 这 些 土 俑 被 运用 于 戏曲 表演 中 。 倪 从 戏 的 发 展 完全 
是 为 外 一 码 事 , 它 是 以 早期 的 说 书 传 统 为 依据 的 。 当 然 ,这 并 不 是 否认 
制造 各 种 偶像 和 俑 的 技术 ,可 能 会 被 充分 地 运用 于 制造 倪 偶 戏 中 的 俐 
fino EDIR ,用 线 操纵 的 侧 偶 传人 中 国 , 它 比 不 能 动 的 匡 俑 具有 明显 的 


( 1 JWilliam Dolby, “The Origins of Chinese Puppetry” , Bulletin of the School of Oriental and Afri- 
can Studies,1978,61(1) ,pp. 97 — 120, EXIRET "P [s] SCR A SE TAL foe E] BEL, (B. Je SE eR AT 
提 及 当代 的 研究 成 果 , 尤 其 是 日 本 和 西方 学 者 在 此 课题 上 的 论著 。Dolby 似乎 忽视 了 中 国 的 牵线 
俐 仿 很 有 可 能 传 自 国外 这 一 事实 。 欲 了 解 有 关中 国 倪 偶 戏 的 研究 著作 ,可 参 入 矢 义 高 和 梅 原 郁 
翻译 并 注释 :《 东京 梦 华 录 一 一 宋代 都 市 上 生活 》, 东 京 : 岩 波 书 店 ,页 174 ik 6。 


[2 ] 应 动 :风俗 通 义 》, 法 文 译 本 Le Fong Sou Tong Yi, 北 平 ,Centre Franco-chinois d’ Études Si- 


nologiques ,1943 , ch. 4, p. 112, 

(3 ] 有 关 周 代 “ 俑 "的 用 途 , 见 人 《 礼 记 . HS F), (tAE), 6 dE: HMB, 1976 
(影印 1896 年 版 ,页 172b[ 出 版 者 题记 作 1815 年 是 错误 的 ] ) 。 陶 俑 在 古代 埃及 亦 有 类 似 用 途 , 参 
Francisco Porras, Titelles Teatro Popular , Madrid ; Editora Nacional ,1981 p. 24ff, 
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技术 上 的 优势 .11 mAAR th TE FA UP Bd DUE BSE TE S AT, 
P3 ur 3x Rp FH £58 2 8 hE Es] it FH S REES HE EE UG 
ee (20 需要 再 次 强调 的 是 ,在 宋 以 前 ,它们 始终 没有 与 戏曲 和 和 叙事 
作品 再 次 结合 。 

罗 锦 堂 在 一 篇 简短 而 有 力 的 文章 中 ‘1 ,对 俐 仿 戏 源 于 汉代 的 观点 
提出 了 怀疑 。 他 在 季羡林 ?4) 之 后 ,无 可 辩驳 地 证 明了 《列子 六” 中 有 
关 一 个 倪 偶 的 材料 ,对 于 寻找 中 国 倪 偶 戏 的 早期 源头 来 说 ,是 没有 价 
值 的 。 首 先 ,这 本 书 从 整体 上 说 万 是 晋 代 的 伪造 物 : “1 其 次 ,尽管 《 列 
子 》 自 称 是 道教 著作 ,但 它 在 两 个 关键 点 上 表现 出 强烈 的 佛教 影 啊 。 
该 书 的 序言 一 一 作者 假托 的 4 世纪 的 编者 张江 ” 声称 佛教 和 道 
教 实际 上 是 一 回 事 。 而 且 ,《 列 子 》 中 叙 及 伯 偶 的 段落 与 竺 法 护 译 于 
285 年 的 4 生 经 》 中 的 有 关 记 载 ,有 许多 相似 之 处 ,甚至 在 细节 上 亦 如 
ELS 两 种 记载 都 描述 了 制作 这 些 个 棚 棚 如 生 的 佛 偶 的 艺 匠 的 高 超 





( 1 ]1979 年 ,在 山东 莱 西 地 区 一 座 属于 西汉 中 期 的 墓葬 中 ,发 现 一 个 1.93 米 高 的 分 节 牵 线 
倪 偏 。 这 个 单独 出 现 的 做 偏 的 确切 用 途 尚未 明确 ,很 可 能 , 它 是 在 葬礼 上 被 用 来 当 作 死者 的 象 
征 。 参 俞 为 民 :《 俐 偏 戏 起 源 小 考 》, 载 《南京 大 学 学 报 》( 哲 学 社会 科学 ),1980,3(8), 页 98 - 
100, JRilf4 E E C6 5 09 o0) , 载 《 民 俗 曲 艺 》( 仇 偏 戏 专辑 ) , 1983 ,22/23/24(5), 页 1 - 
24( 特别 请 参阅 页 2) 。 

[2 ] 木 制 僵 介 最 早 被 用 于 娱乐 节目 (以 及 宴会 上 ) 的 记载 见 色 诺 芬 ( Xenophon ,前 430? 一 前 
3557)4.55. Æ Hugo Bliimner,“ Fahrendes Volk in Altertum" ,Sitzungsberichte der Kónigich Bayrischen 
Akademie der Wissenschaften , Philosophisch-philologische und historische Klasse,1918,6.9.2., p. 23, 

(3 FF imt : CR INCOLIS pH OE) , BECK BAR AE) ,1970,41(12) ,页 3 - 5. 亦 请 参 常 任 侠 选 注 : 
《佛经 文学 故事 选 》, 北 京 : 中 华 书 局 ,1961 ,页 8 -19 ,尤其 页 19 iE 1。 

( 4 J4E EK CHiün-lin Dschi) ,“ Lieh-tzu and Buddhist Sūtras; A Note on the Author of Liehtzu and 
the Date of Its Composition" , Studia Serica,1950,9(1),pp.18 -32。 遗憾 的 是 , 罗 锦 党 没有 承认 季 羡 
林 所 做 出 的 显著 贡献 。 亦 请 参 郭 立 诚 : 人 小乘 经 典 与 中 国 小 说 戏曲 》, 收 入 《佛教 与 中 国文 学 》, 页 
161 。 

(5) A. C. Craham 译 “The Questions of T’ ang" ,收入 The Book of Lieh-tzu, London: Murray, 
1960,pp. 110 - 111. 

( 6) A. C. Graham,“ The Date and Composition of Lieh-tzu" , Asia Major, 1961,8(2),139 - 
198 . 

(7 ) 他 的 父亲 或 祖父 可 能 做 过 将 各 种 不 同 来 源 的 新 旧 材 料 汇 集成 书 的 工作 。 

( 8 ] 该 故事 的 一 个 译本 , 见 Edouard Chavannes ,Cing Cents Conter et Apologues-extraits du Tripita- 
ka Chinois et Traduits en Francais(4 vols) , Paris; Librairie Ernest Leroux ,1910 — 1911, vol. 3, pp. 170 
- 172, 


$e AE , WA E EEA BE EJ E oc , B 9 4 IRL HIT E EY, 
Ed XE dh AR CAE ITT. Boe iH ee IE A RT SE ZR AR B FE 
的 故事 还 出 现在 大事 》( Mahavastu )! ) 和 一 篇 吐 火 罗 语 文献 ”中 。 
汉语 中 “ 倪 偶 "一 词 有 着 许 许 多 多 的 变 体 ”1 ,这 一 事实 本 身 便 表明 
它 是 一 个 外 来 词 。 毫 无 疑问 , 它 与 欧 亚 大 陆 上 许多 语言 中 的 kukla +? 
aia) 是 同一 个 词 。 目 前 获得 的 有 关 带 线 侧 伟 的 材料 表明 ,这 种 艺术 
在 亚洲 和 欧洲 有 广泛 的 分 布 ,很 可 能 是 被 游人 徙 的 吉普 赛 人 从 其 在 印度 
西北 部 和 中 北部 的 故乡 带 出 来 的 5) 从 世纪 初 开 始 , 曾 有 大 量 的 印度 


( 1 JÉ. Senart,ed. , Le Mahávastu (3 vols) , Paris; 1’ Imprimerie Nationale, 1882 — 1897, vol. 3, 
pp. 33 -41, 

( 2 JE. Sing. “ Das Mürchen von dem Mehaniker und dem Maler in tocharischer Fassung" , Festschrift 
für Friedrich Hirth zu seinem 75 , Geburtstag 16 , Berlin; Oesterheld , 1920 , special number of Ostasiatische 
Zeitschrift ,8 (1920) , pp. 362 -369 ,以 及 Emil Siegt, W. Siegling, ed. , Tokharische Sprachreste , Berlin, 
Leipzig: W. de Gruyter,1921 , vol. 1, pp. 1 - 14, 

(3 ] 参 本 人 Tun-huang Popular Narratives( 导言 》。 

[4] 有 关 该 词 来 源 的 各 种 学 术 观 点 ,可 参 Otto Spies, “ Türkisches Puppenthester: Versuch einer 
Geschichte des Puppentheaters im Morgenland” , Die Schaubühne 50 , Emsdetten ; Lechte, 1959 , pp. 7 — 
12, 

( 5 JOtto Spies,“ Türkisches Puppenthester; Versuch einer Geschichte des Puppentheaters im Mor- 
genland" , p. 9. 
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音乐 家 说书 人 魔术 师 和 其 他 演艺 者 分 布 到 中 东 、 欧 洲 和 中 亚 ” ,他 
们 中 也 有 一 部 分 来 到 了 东亚 。 

我 们 可 以 有 根据 地 说 ,在 唐 代 晚 期 以 前 的 中 国 已 有 真正 的 倪 人 午 戏 
出 现 。 这 个 结论 可 由 《镇 州 临 济 慧 照 禅师 语录 》 中 的 一 段 叙 述 得 到 
证 实 : 

Up zs: 

AM KF Ue e ， 
ju 2 ah KB AA UU 

在 一 篇 敦煌 文书 (S.3872 ) HE Xt d Be Af ia A — Ex Eb EZ VÉ Bk Py 
描写 ,这 是 《 维 摩 庄 经 讲 经 文中 的 一 段 : 

3, A L 7E 8 8 , 
EIE X48, 
E xS, 


(1) A. L. Basham, The Wonder That Was India ¿A Survery of the Culture of the Indian Sub-Conti- 
nent before the Coming of the Muslims, New York: Grove Press, 1959," Appendix XI: The Gypsies”, fE 
者 在 谈 及 此 问题 时 说 (页 513 -514 ) : 

根据 11 世纪 的 波斯 诗人 Firdasi( 他 曾经 搜集 许多 伊斯兰 化 以 前 的 波斯 传说 并 写成 《 诸 王 史 》 
[Shah-namah] ) 的 记载 ,5 世纪 的 萨 珊 王 Bahram Gur 曾 邀 请 1 万 名 印度 乐 人 来 到 他 的 国家 ,并 向 
这 些 乐 人 赠送 牛 ,谷物 和 财产 ,以 使 他 们 能 在 这 里 定居 并 为 穷人 们 提供 娱乐 ,因为 那些 穷人 们 老 
是 抱怨 只 有 富 人 才能 享受 到 音乐 和 舞蹈 的 快乐 。 可 是 这 些 乐 人 们 拒绝 在 此 定居 下 来 。 他 们 吃 掉 
了 国王 赠送 给 他 们 的 牛 和 种 粮 ,然后 像 狼 和 时 狗 一 般 在 这 个 国家 里 到 处 游荡 。 

尽管 Firdisi 的 故事 不 可 能 完全 真实 ,但 是 它 反映 了 低 种 姓 的 印度 乐 人 很 早 以 前 即 闻 名 于 中 
东 地 区 。8 世纪 初 阿拉 伯 人 征服 信德 以 后 ,更 多 的 印度 乐 人 向 西 迁移 ,后 来 直到 非洲 和 欧洲 。 据 
记载 ,公元 810 年 的 君 士 坦 丁 堡 城内 活跃 着 Athinganoi 人 ;后 来 的 拜占庭 文献 又 把 这 些 Athinganoi 
人 或 Azinganoi 人 称 作 魔术 师 和 幻术 师 。 他 们 很 可 能 是 中 世纪 晚期 出 现在 中 欧 和 西欧 各 地 的 菊 冈 
人 的 祖先 。 欧 洲 除 巴尔 干 之 外 ,最 早 的 有 关 吉 普 赛 人 的 记载 均 出 自 德国 城市 Hildesheim ,1407 年 
有 一 群 吉普 赛 人 路 经 此 城 。 一 个 庞大 的 吉普 赛 人 部 落 于 1422 年 经 过 巴塞 尔 , 其 首领 是 个 自称 为 
“埃及 太子 米 彻 尔 " 的 人 。 此 后 几 十 年 内 ,他 们 遍布 了 整个 欧洲 。 早 期 的 记载 显示 出 他 们 具有 其 
子孙 的 所 有 特征 一 一 粗鲁 懒惰 、 脏 脏 , 快 活 ,擅长 金属 加 工 和 修补 活 , 是 出 色 的 乐师 和 舞蹈 家 ,他 
们 穿戴 着 鲜艳 的 服装 和 珠宝 首饰 ,男人 是 精明 的 马 商 ,而 女人 则 是 预言 家 ,男人 和 女人 都 不 会 放 
弃 从 没有 防备 的 非 吉 普 赛 人 那里 小 从 小 摸 的 机 会 。 

( 2 )Hui-Jan ,comp. , The Recorded Sayings of Ch’ an Master Li-chi Hui-chao of Chen Prefecture , tr. 
Rugh Fuller Sasaki, Kyoto; The Institute for Zen Studies ,1975 , p. 6( 中文 原文 第 6 页) 。 
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34 i] — 3h £13 

需要 特别 注意 的 是 ,这 段 记 载 中 不 仅 提 到 成 熟 戏剧 的 一 些 基本 特 
征 ,而 且 它 还 提 到 了 “故事 ”( 事 ) 。 另 外 一 些 提 到 倪 价 的 敦煌 文书 有 
S.4037 ,我 们 在 该 文书 第 13 IPRA T Adis SER i” ;此 外 还 有 彼得 
格 勒 亚 洲 人 民 研 究 所 藏 payr 365 号 文书 ,该 文书 将 伯 儒 戏 的 某 些 方面 
与 正定 (samadhi) 相 比较 。 

可 以 想象 ,可 操纵 的 使 偶 曾 在 敦 烛 被 用 来 表演 军 教 戏剧 。 巴 黎 国 
家 图 书馆 藏 P.2973 7) 号 文书 背面 ,有 一 个 宗教 协会 向 其 成 员 发 出 的 
因 违 背 会 约 而 需 支 付 罚款 的 通知 。 在 罚 交 的 物品 这 些 东 西 看 来 
是 被 该 协会 用 来 举行 集会 的 一 一 中 有 一 项 是 “ 隐 仿 子 ”. 人 们 不 禁 
要 问 ,一 个 居士 组 成 的 佛教 协会 要 倪 儒 做 什么 ? 

如 宁 在 唐 代 以 前 的 中 国 不 能 找到 纯粹 的 倪 偶 戏 的 话 ,那么 看 来 也 
没有 证 据 表 明 宋 代 以 前 已 有 皮影 戏 出 现 。《 汉 书 . Sb TE) BLA  — 
个 来 目 齐 地 、 名 叫 少 全 的 神奇 方士 ,向 武帝 显示 了 他 所 日 夜 思念 的 、 已 
于 公元 前 121 年 去 世 的 李 夫 人 的 影像 上 41 方士 是 在 夜里 完成 这 一 杰 
作 的 ,他 运用 了 灯 烛 和 帷幕 等 器 具 。《 南 史 : 后 妃 传 ) 中 也 有 一 段 惊 人 
相似 的 描述 ) ,记载 了 一 个 巫 者 向 刘 宋 孝 武帝 (452 一 464 年 在 位 ) 显 
示 了 有 殷 淑 仪 的 影像 。 这 两 段 记载 经 常 被 人 提出 来 作为 中 国 在 汉代 以 





[1 ] 王 重 民 等 编 :《 敦 煌 变 文集 》, 页 $81 , 行 15。 唐 代 诗 人 梁 铂 曾 有 过 一 首 与 此 非常 相似 的 
诗 , 见 计 有 功 (1126 4E) :《 唐 诗 纪 事 》,《 四 部 从 刊 ) 本 ,219 页 6b。 参 彭 定 求 (1645 一 1719) 主 编 : 
《全 唐诗 》, 北 京 :中 华 书 局 ,1960 ,第 1 册 , 页 42。 这 里 有 一 个 注释 说 该 诗 由 唐 玄 宗 作 于 长 安 失 陷 
后 向 西 逃难 途中 。 

[ 2 AB UE A OTs CRO BIR ST). 1 一 3 4, MC LAM) ,1938,23(2) , 931 15 - 57 / 
1938 ,23(3) , 91 71 -110, 附 图 版 2 幅 / 1938 ,23(4) ,页 93 -157, 附 图 版 2 幅 。 此 文 后 又 收入 作 
者 的 《 唐 代 社 会 文化 史 研 究 》《 东 洋 学 丛书 》8 ,东京 : 创 文 社 ,1974 ,页 459 -574( 引 文 见 页 482) 。 

( 3] 该 词 可 以 被 解释 为 “牵线 倪 仿 ”。 

[4《 汉 书 》( 中华 版 ) ,页 3952。 

( 5 nij 88) (PRAE RR) ,页 324。 
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后 已 有 皮影 戏 的 证 据 - 但 是 ,除了 它们 之 间 非 常 明 显 的 相似 以 外 ， 
两 段 记载 都 提 到 了 为 纪念 李 夫 人 而 写 的 一 篇 赋 , 单 单 这 一 ee 
《 南 史 》 的 记载 颇 值 得 怀疑 。 即 使 4 南 史 》 的 记载 可 靠 的 话 ,我 们 仍 应 
说 这 种 将 影像 投射 到 屏幕 的 技术 在 宋代 (直到 这 时 它 才 流 ee 
前 是 十 分 稀有 的 ,因为 只 有 这 两 段 相距 500 SAE Mic dde SIT ST 
此 外 ,即使 我 们 承认 这 种 技术 确实 存在 于 汉代 及 刘 宋 时 期 ,也 无 法 据 
此 回答 皮影 戏 第 一 次 在 中 国 出 现 于 何 时 的 问题 。 这 两 段 材 料 除 了 提 
到 给 患 相 思 病 的 皇帝 看 了 一 幅 其 死去 的 妃子 的 逼真 画像 外 ,再 也 没有 
透露 别 的 什么 消息 ,它们 丝毫 没有 提 到 故事 或 戏剧 的 演出 。 因 此 ,它们 
与 对 中 国 皮 影 戏 历史 的 研究 是 远 不 相干 的 。 

庞 元 英 ( Sb EAE 1078 一 1082 4E) FE ftl KI (CX 39) "P fr ep a E gd 
了 少 僵 为 汉 武 帝 显 灵 的 故事 ,然后 评论 道 : 

由 是 世 闻 有 影 戏 。 历 代 自 汉 起 以 来 无 所 见 。 宋 朝 仁 宗 时 ,市 

人 有 能 谈 三 国事 者 ,或 采 其 说 加 缘 饰 作 影 人 (31, 始 为 魏 吴 蜀 三 战 

PoR, WEES 
HK (I) 4 Fil ES Bl), LE > Soi E ARARE E RZ YY d BL A 1000 多 
^E AY) [i] Bak. Tey 7K MREFA 1078 一 1085 年 ) 在 《4 事物 纪 原 》 中 重复 了 


[ 1] 大 多 数 中 国 戏 剧 史 的 研究 者 不 加 辨别 地 引用 过 《 汉 书 》 中 有 关 少 伟 变 幻 出 李 夫 人 的 动 影 
的 故事 ,但 是 没有 人 试图 将 它 和 后 来 的 发 展 ( 宋 代 以 后 ) 有 意 地 联系 起 来 。 请 参 李 约 瑟 (Joseph 
Needham) , Science and Civilisation in China, Cambridge University Press, 1977 , vol. 4, Part 1 , Section 
26,g.6,p. 12ff( 98$ 4 3898 1 分 册 与 王 铃 特别 是 与 Kenneth Girdwood Robinson @fE), A RFE th 
书 中 列举 了 许多 制造 视觉 幻象 的 工具 和 方法 。 他 的 叙述 也 是 开始 于 少 翁 故事 。 李 约 瑟 提 醒 我 
们 ,该 故事 亦 出 现在 《史记 》( 开 明 本 )12.43b 及 28. 11be ,或 中 华 本 12. 458 及 28. 1387 - 1388, 
《史记 》 对 此 事 记 载 稍微 简单 些 ,而 且 记 载 这 位 武帝 夫人 姓 王 。 李 约 瑟 还 指出 ,这 是 有 关 影 戏 的 一 
个 早期 记载 。 可 是 这 个 故事 的 两 种 记载 都 比较 粗略 ,以 致 很 难说 清楚 这 到 底 是 怎么 回 事 。 从 记 
载 来 看 , 皇 带 似乎 坐 在 两 道 屏 幕后 面 ,很 有 可 能 , 少 俩 让 一 个 少女 在 屏幕 之 间 来 回 走动 。 闪 烁 的 
烛光 .屏幕 . 少 翁 的 上 暗示 ,以 及 皇帝 本 人 和 希望 见 到 爱 妾 的 迫切 心情 ,都 有 效 地 导致 了 幻觉 的 出 现 
无 论 如何 , 这 不 能 表明 已 经 使 用 了 任何 一 种 戏剧 表演 形式 。 少 俩 只 不 过 在 皇帝 的 眼前 制造 了 一 
个 移动 的 影像 而 已 , 除 此 之 外 ,不 宜 做 任何 推论 。 

【2 ] 还 有 《史记 》, 见 上 注 。 

(3 ] 这 里 也 可 以 句 读 为 …… 作 影 , 人 始 为 …… 2 

( 4 ] 陈 梦 雷 (1615 — 24 1723 年 ) 主 编 :《 古 今 图 书 集成 .艺术 典 》, 上 海 :图 书 集成 监 版 印 书 
53,1884,2$ 805, 901 2 F, 
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这 段 话 , 并 冠 以 “ 影 戏 " 的 标题 。 高 承 的 书 中 包含 有 涉及 中 国 皮 影 戏 史 
的 重要 材料 。 在 引用 这 段 话 之 前 ,高 承 不 无 怀疑 地 叙述 了 少 俩 为 汉 武 
帝 显示 李 夫 人 影像 的 传说 11 在 他 的 表述 下 ,这 段 话 看 来 相当 直 堆 了 
当地 表达 了 这 层 意 思 , 即 单 就 三 国 故事 来 说 ,皮影 戏 是 从 宋代 的 说 书 
发 展 而 来 的 。 

gk AS (1052 一 1112) 的 《明道 杂志 》 中 的 一 则 报道 ,证 实 了 宋代 初 
期 以 后 ,中 国有 了 繁荣 的 皮影 戏 。 我 们 在 这 本 书 中 读 到 , 瀛 梁 的 一 个 富 
有 的 年 轻 人 曾 看 过 许多 影 戏 。” 

那么 是 什么 因素 导致 唐 代 以 后 皮影 戏 的 诞 生 呢 ?和 孙 楷 第 将 它 与 
当时 的 风俗 联系 起 来 :” 设 无 唐 五 代 俗 讲 信 ”之 于 讲 姻 设 图 像 者 , 则 宋 
之 影 戏 或 即 无 由 发 生 。 4 

值得 一 提 的 是 ,佛教 叙事 文学 的 目的 之 一 ,用 佛陀 本 人 的 话 来 说 ， 
便 是 “显示 世界 的 虚幻 本 性 ”。 上 皮影戏 和 伴 以 绘画 的 说 书 特别 适合 于 
这 一 目的 ,因为 它们 是 在 黑暗 的 背景 里 伴 以 灯光 和 烛光 的 照明 进行 表 
演 的 。 人 工 照 明 对 于 皮影 戏 表演 来 说 是 必 备 的 ,但 是 我 们 从 现代 印度 
的 以 图 画 为 道具 的 说 书 艺术 中 得 知 ,灯光 通常 被 打 在 图 画 上 正在 被 解 
说 的 那 一 部 分 。 揪 上 忠 的 灯光 使 得 画 上 的 场景 和 人 物 在 观众 的 眼中 似 
乎 是 从 虚无 变幻 出 来 的 一 般 。 我 曾 目 睹 一 出 wayang kulit( 印度 尼 西 亚 
语 ” 色 影 戏 ”) 所 表现 出 来 的 丽 怖 效果 。1976 年 10 月 25 日 ,我 有 幸 在 
哈佛 大 学 南 楼 观赏 了 天 才 的 美国 Dalang Larry Reed 的 演出 。 总 而 言 
之 ,我 深 深 地 被 那 种 用 油灯 投射 出 来 的 腾 胱 的 舞蹈 形象 所 震撼 ,而 我 
从 现代 电影 的 清晰 而 稳定 的 画面 中 得 到 的 感觉 , 则 远 没有 这 样 强烈 。 
这 种 效果 更 由 于 说 书 人 的 萨 满 表 演 而 得 到 加 强 。 印 度 尼 西亚 的 way- 
ang 艺术 证 明了 印度 式 的 有 插图 的 故事 演出 可 以 被 用 来 直接 表达 这 样 


C1 fei 7K (HH RAE 1078 一 1085) 《事物 纪 原 》 《丛书 集成 初 编 》 本 , 卷 9 , 90351. 

( 2 JKR (1052 一 1112) 编 :《 明 道 杂 志 》,《 从 书 集成 初 编 ) 本 ,页 14 - 15. 

C3 ] 我 们 须 理 解 他 们 是 非常 特殊 意义 上 的 “僧人 ”, 而 且 这 里 的 “ 俗 讲 ”, 并 不 是 通常 所 说 的 
“为 俗人 举办 的 佛经 讲座 ”。 

[4] 和 孙 楷 第 ;近世 戏曲 的 唱 演 形式 出 自 俐 偶 戏 影 戏 考 》, 收 入 (沧州 集 》, 页 238 - 307 ( 引文 
见 页 261 及 303), 
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一 种 观念 , 即 世界 是 虚幻 ,尽管 它 可 能 看 上 去 很 真实 。 正 如 Chaire Holt 
指出 的 那样 ,wayang 艺术 的 所 有 形式 “反映 出 同样 虚幻 和 腊 鹏 的 宇宙 ， 
它 渗透 了 超自然 的 力量 ,充满 了 紧张 …… EEJ 

明代 ,皮影 戏 的 演出 在 河北 被 称 作 “ 宣 卷 ?1 ,这 个 事实 反映 出 它 
的 宗教 说 教 目 的 ,同样 的 说 法 还 流行 于 长 江 下 游 地 区 ;而 在 黄河 流域 ， 
有 与 之 相同 的 词汇 “ 念 卷 ”"。 特 别 是 在 中 国 北方 ,那里 的 农民 们 被 卷 信 
白莲 教 叛 乱 ,官方 将 叛乱 部 分 地 归咎 于 皮影 戏 艺 人 。 他 们 被 指控 为 
“利用 纸 人 来 制造 鬼怪 和 煽动 叛乱 ” 。 官 兵 们 将 这 些 艺人 称 作 " 玄 灯 
匪 ”, 并 将 他 们 大 量 地 逮捕 -2 

在 福建 和 台湾 ,皮影 戏 被 称 作 “ 皮 猴 戏 ”"。 人 们 由 此 不 禁 联 想到 印 
BE AY He EG 20,59 (Hanuman) , A REA PRN SAR RIMS. RY 
戏 以 这 些 戏 中 主角 的 名 字 命 名 是 很 自然 的 ,众所周知 ,这 些 主 角 都 具 
有 超自然 的 无 可 比拟 的 能 力 。 

对 于 皮影 戏 ,我 们 也 应 该 提出 它 是 否 有 可 能 从 国外 传人 中 国 的 问 
题 。 此 问题 的 答案 是 肯定 的 ,正如 伴 有 图 解 的 说 书 艺 术 ! “1 和 侦 儒 戏 一 
样 ,皮影 戏 肯定 是 通过 中 亚 传 来 的 。 在 一 种 于 阅 语文 献 中 ,找到 了 俗语 


( 1 )Claire Holt, Art in Indonesia; Continuities and Change , Ithaca ; Cornell University Press ,1967 , 
p. 218 ; Valentina Stache-Rosen , “Shadow Players and Picture Showmen” , Quarterly Journal of the Mythic 
Society ,1975,66(3/4) ,pp.43 -55。 此 文 强调 (p.50) 某 些 印 度 民间 娱乐 节目 的 神秘 的 黑暗 氛围 。 
另外 两 种 研究 印度 .印度尼西亚 和 其 他 地 区 皮影 戏 的 杰出 著作 是 :Ciinter Spitzing, Das Indonesische 
Schattenspiel ; Bali , Java , Lombok , Köln ; Dumont, 1981 ,以 及 Pter F. Dunkel, Schattenfiguren , Schatten- 
spiel : Geschichte , Herstellung , Spiel, Kéln; Dumont, 1984, J) iff & Friedrich Seltmann , Schattenspiel in 
Kerala : Sakrales Theater in Süd-Indien , Stuttgart; Franz Steiner | Wiesbaden | , 1986 。 

( 2 J2& (£ YT : (JE E REX) ,北京 :北京 出 版 社 ,1959, 页 6。 该 词 亦 被 用 来 一 一 尤其 在 南 
方 一 一 指 “ 宝 卷 " 的 演出 。“ 宜 卷 " 通 常 被 解释 为 “宣讲 宝 卷 ” 的 省 略 。 参 Lily Chang, “The Lost 
Roots of Chinese Shadow Theater: A Comparison with the Actors’ Theater of China” ,Los Angeles: Uni- 
versity of Californis, Ph. D. dissertation ,1982 ,pp. 212 -213 及 其 所 引 参 考 文献 。 

[3 ] 参 阿 维 ;《 皮 影 戏 》 ,北京 : 朝 花 美术 出 版 社 ,1955 ,页 1 -2; 关 俊 哲 :《 北 京 皮 影 戏 ) ,页 6。 

( 4 ] 在 中 国 , 变 文 的 口述 祖先 曾 演 出 过 这 种 说 书 。 
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名 词 chaya-nalai ©!) ,这 是 唐 代 及 唐 代 以 前 的 佛教 中 亚 存 在 起 源 于 印 
度 的 皮影 戏 的 证 据 。Chaya 的 字面 意义 是 “影子 "(比较 希腊 语 的 
oxiá) ?) ,而 nalai 在 梵文 中 的 词 形 为 nataka, 其 意义 是 “舞蹈 "或 “ 戏 
HOI, FETT BY CEEE) ( V. 98) rP , Chaya-nàlai 与 几 个 表示 虚 
妄 的 词汇 并 列 : 
他 如 此 认识 这 个 parikalpa( 骗 局 ): 它 像 一 个 梦 , 像 海 市 古 楼 。 
在 达到 bodhi “证 觉 ” 以 前 ,他 像 处 于 一 种 魔术 般 的 虚幻 中 ,只 是 表 
演 了 一 场 皮 影 戏 而 已 。 
tta ttuto parikalpo paysendi hüni mananda marice ya — va 
balysüstà khomaya samu chaya-nàlai ggeiste 4) 


该 词 词 形 在 一 篇 晚期 于 阅 文 文献 中 演变 为 naule °? , 它 看 来 是 指 成 熟 


( 1 JH. W. Bailey,“ The Culture of the Iranian Kingdom of Ancient Khotan in Chinese Turkestan; 
The Expansion of Early Indian Influence into Nothern Asia" , Memoirs of the Resarch Department of the 
Toyo Bunko, The Oriental Library 29,1971, pp. 17 - 29( 5| X: UL 91 27 ,该 文 处 理 的 年 代为 公元 前 100 
年 至 公元 400 年 ) 以 及 同 作 者 ,“ Story-Telling in Buddhist Central Asia" , Acta Asiatica — Bulletin of the 
Institute of Eastern Culture ,1972 ,23 , pp. 63 - 77( 5| XC UL p. 66) , 

( 2 )Manfred Mayrhofer, Kurzgefasstes Etymologisches Wörterbuch des Altindischen , Heidelberg ; Carl 
Winter , Universitütsverlag, 1956 — 1963 及 以 后 ,vol. 1, p. 407. 

( 3 JSushilkumar De, History of Sanskrit Literature , Calcutta; University of Calcutta, 1947, p. 501 及 
p.501 ik 2 对 chayà-nataka( 比如 Dütàngada 和 Mahanataka) 5j 4f xc RABE HA RAR Ra 
疑 。 他 甚至 认为 chaya-nàtaka 不 可 能 是 "皮影戏 " 的 意思 ,而 很 有 可 能 是 指 “ 早 先 戏 剧 的 摘要 改 
编 ” 。 但 是 ,最近 Jiwan Pani 在 其 Ravana Chhaya( New Delhi:Sangeet Natak Akademi,n. d. ) 一 书 中 
(pp.8 - 9) JE n] AFAR Hh WE AA SE Le chaya-nataka ,比如 Megha-prabhacaya 的 “Dharmabhyudayam” 以 及 
Somesvara ff) “ Ullagharaghava” (13 世纪 ) 都 可 以 由 内 在 证 据 表 明 是 真正 的 皮影 戏 。 参 Ceorg Jacob, 
Hans Jensen, Hans Losch 编译 ,Das indische Schattentheater , Stuttgart: W. Kohl hammer,1931, 3X, 
这 些 据 知 曾 流行 于 中 亚 的 Chaya-nalai 无 疑 是 皮影 戏 。 参 了. W. Thomas 3€ iE , Tibetan Literay Texts 
and Documents Concerning Chinese Turkestan , parts 工 - IV ,Oriental Translation Fund,n. s. pp. 32 ,37 ,40 
-41 , London; Royal Asiatic Society ,1935 一 1963, vol. 1, p. 116 以 及 vol.2,p.312;R. E. Emmerick 
编译 , Tibetan Texts Concerning Khotan , London Oriental Series 19, London: Oxford University Press, 
1967 , pp. 42 -45 X p. 151; H. W. Bailey fẹ , Indo-Scythian Studies, Being Khotanese Texts , vol. 6 , Pro- 
lexis to the Book of Zambasta, Cambridge : Cambridge University Press,1967 , pp. 131 — 132, 

( 4 JR. E. Emmerick 编译 ,The Book of Zambasta;A Khotanes Poem on Buddhism, London Oriental 
Series 21, London; Oxford University Press, 1968, pp. 92 — 93, 。 比较 Ernst Leumann 编译 , Das nor- 
darische( sakische) Lehrgediche des Buddhismus , Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes,20.1 - 
3, Leipzig: F. A. Brockhaus für Deutsche Morgenlündische Cesellschaft ,1933 — 1936 , pp. 66 —67 , 

( 5 JH. W. Bailey 对 此 有 讨论 , 见 其 "Ma hyara” , Bulletin of the Deccan College Research Institute , 
1960,20(1/2/3/4) , pp. 276 - 280, 
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的 戏剧 。 
演出 一 场 皮影 戏 所 需 的 道具 可 以 是 非常 简单 的 :两 只 手 、 一 块 日 
ti ,以 及 一 萤 灯 。 这 是 从 一 个 佛教 僧人 的 一 首 名 为 4《 手 影 戏 者 》 的 诗 中 
得 知 的 。 该 诗 刊载 在 12 世纪 洪 迈 编 的 4 夷 坚 志 中 : 
=REAERE 
Be SE, dX. 
有 时 明月 灯 窗 下 ， 
一 笑 还 从 掌握 来 
因此 ,不 存在 长 途 搬运 复杂 道具 可 能 会 遇 到 的 困难 。 演 出 者 本 人 就 可 
以 搬运 所 有 必需 的 器 具 , 即 使 包括 整套 的 皮影 人 物 。 
综合 各 种 材料 来 看 ,中国 皮影 戏 的 起 源 归 根 结 底 可 以 与 佛教 叙事 
文学 和 戏剧 体裁 的 传人 相关 联 。 尽 管 这 个 传人 和 演变 的 具体 过 程 已 
不 可 能 得 知 ,但 是 上 面 举 出 的 历史 材料 证 明 ,确实 存在 这 种 联系 。 刘 成 
A (Liu Mau-tsai ) 进一步 指出 ,皮影 戏 和 倪 偏 戏 在 风格 上 与 变 文 很 
相似 -2 
孙 楷 第 在 一 篇 重要 文章 《4 近世 戏曲 的 唱 演 形式 出 自 倪 侈 戏 影 戏 
考 沁 ?1 中 提出 的 观点 虽然 没有 被 所 有 的 学 者 所 接受 ,但 是 也 从 来 没有 
受到 有 力 的 反驳 4 在 这 里 我 们 无 须 复述 孙 氏 的 全 部 论述 过 程 ,只 需 


( 1)] 洪 迈 (1123 一 1202) :《 夷 坚 志 》, 见 《三 志 )》 卷 3, 页 3b -4a。 

( 2 )X /& ZF (Liu Mau-tsai) , “ Puppenspiel und Schattentheater unter der Sung-Dynastie , Ihre Enste- 
hung und ihre Formen" , Oriens Extremus ,1967 ,14(2) , pp. 129 - 142( 5| X: W 91 129 及 134 - 135). 

( 3 ) Xr tX fi B sR A A I RAS). E EE HE JI E RC e F Es C th A — A1 3 
要 源头 , 见 其 《 录 曲 余 谈 ) A CR Fb HE 8) 98.6 则 ,上 海 , 杭 州 :六 艺 书 局 ,1932 年 ,页 1。 

[4] 周 贻 白 在 其 最 近 发 表 的 《中 国 戏剧 与 做 偏 戏 影 戏 ) (收入 《戏剧 论文 选 》, 长 沙 :湖南 人 民 
出 版 社 ,1982 ,页 32 -80) 一 文中 ,对 孙 楷 第 的 观点 提出 了 全 面 的 批评 。 在 我 看 来 , 周 氏 并 未 能 成 
功 地 驳 倒 孙 氏 ,因为 前 者 的 论证 有 点 勉强 ,而 且 带 有 先入 之 见 , 这 一 点 可 以 从 周文 中 大 量 使 用 的 
反问 中 看 出 来 。 周 氏 只 举 出 很 少 一些 孙 氏 未 见 的 材料 ,而 这 些 材 料 多 能 从 另 一 角度 解释 孙 氏 的 
观点 。 相 比 之 下 , 孙 氏 的 理论 是 严谨 的 、 系 统 的 ,而 周 氏 的 观点 却 不 然 。 周 氏 对 “ 铺 " 的 解释 完全 
不 涉及 图 画 的 展示 ,因此 是 非常 牵强 而 且 不 能 成 立 的 。 这 只 是 周 氏 观点 的 弱点 之 一 。 在 孙 楷 第 
看 来 , 俐 优 戏 和 皮影 戏 对 中 国 戏剧 的 发 展 产生 过 重要 影响 ,他 的 这 个 理论 并 没有 与 周 贻 白 和 其 他 
一 些 学 者 相 冲 突 ,后 者 认为 , 像 舞 蹈 .杂技 以 及 其 他 一 些 人 类 表演 艺术 都 是 对 戏剧 发 展 起 作用 的 
因素 。 周 氏 在 许多 文章 中 表现 出 来 的 一 个 中 心思 想 , 即 故事 在 戏剧 产生 过 程 中 占有 中 心地 位 的 
观点 ,事实 上 为 孙 氏 的 理论 所 支持 。 很 遗憾 , 周 氏 未 能 理解 皮影 戏 和 盆 伟 戏 这 一 最 重要 的 方面 。 
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指出 , 按 孙 氏 的 观点 ,下 述 中 国 戏剧 的 3 AERE Zi Ee tn GBS 
戏 发 展 而 来 的 :212 
(1) 演 员 出 场 后 面向 观众 独白 (这 样 他 就 不 会 与 其 他 演员 相 混 
1$) ,在 独白 中 他 告诉 观众 他 是 谁 ,经 常 还 要 介绍 他 要 做 什么 。 
(2) 各 种 脸谱 ( 涂 面 ) 的 作用 : 
表示 剧 中 人 物 的 特性 ， 
@) 表 示 其 社会 地 位 ， 
(表示 其 在 剧 中 的 地 位 。 
(3) 演 员 的 手势 和 动作 具有 强烈 的 表演 性 ,而 且 是 有 和 意 模 仿 倪 偶 
的 。 这 确实 是 中 国 戏剧 演员 的 特征 动作 。 他 的 膝盖 曲折 成 一 个 特定 的 
角度 ,垂直 而 且 机 械 地 跳 起 并 落下 。 如 果 人 们 不 了 解 它 与 可 操纵 倪 偏 
的 动作 的 一 致 性 ,这 是 很 难 理解 的 。 
中 国 戏曲 的 所 有 这 些 特征 都 是 从 侯 仿 和 皮影 传 下 来 的 。 在 我 看 
来 ,除了 孙 氏 的 观点 以 外 ,再 也 没有 别 的 符合 兆 辑 的 解释 了 。 已 知 的 印 
度 尼 西亚 和 土耳其 戏剧 的 发 展 过 程 也 可 以 证 实 这 种 解释 -2 
由 孙 楷 第 归纳 为 纯粹 的 理论 表述 的 这 些 观 点 ,似乎 在 他 提出 之 前 
若干 年 便 已 出 现 了 。 比 如 说 ,Genevieve Wimsatt 早 在 1936 年 以 前 , 便 
部 分 地 以 梅 兰 芳 的 观点 为 基础 ,进行 了 这 样 一 些 深 入 的 分 析 : 
中 国 戏 曲 演员 的 许多 特征 动作 显然 是 模仿 便 儒 的 动作 的 , 因 
此 ,这 些 表演 性 的 动作 不 可 能 出 现在 人 的 日 常生 活 中 。 兼 有 杰出 
演员 和 渊博 学 者 两 种 身份 的 梅 兰 芳 认 为 ,人 类 演员 是 仿生 倪 候 的 
直接 后 裔 ,并 从 这 个 精神 祖先 那里 继承 了 特定 的 姿势 和 动作 , 它 
们 至 今 仍 是 中 国 戏曲 技巧 的 特征 。 正 如 梅 博士 所 指出 的 那样 ,这 
可 以 从 戏曲 中 常见 的 转圈 动作 得 到 很 好 的 解释 ,演员 以 这 个 动作 
完成 翻身 ,其 形式 无 一 不 是 从 盆 偶 的 动作 样式 中 传 袭 而 来 的 。 在 


( 1 MRY, HH 291 -305。 


[2 ] 参 本 人 Painting and Performance , chapter 3 以 及 Metin And, Karagöz: Turkish Shadow Thea- 


tre, Ankara; Dost Yayinlarli,1975 , pp. 36 - 37, 
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日 本 ,派生 的 舞台 艺术 完全 承认 牵线 木偶 为 其 祖先 。 

孙 楷 第 还 就 这 样 一 个 事实 , 即 元 代 杂 剧 中 所 有 唱词 都 由 一 个 角色 
演唱 ,发 表 过 评论 上? 1 ,他 认为 这 是 由 比较 纯粹 的 叙事 文学 形式 发 展 而 
来 的 符合 逻辑 的 结果 。 正 如 我 们 在 下 面 将 要 看 到 的 那样 ,在 成 熟 的 、 
以 人 为 演员 的 戏剧 与 口头 叙事 文学 之 间 ,存在 着 许多 过 滤 性 的 通俗 叙 
事 戏 曲 体裁 。 倪 儒 戏 和 皮影 戏 在 戏曲 从 其 故事 原型 分 离 出 来 的 初期 ， 
便 占 有 一 席 之 地 。 而 作为 一 种 配 画 说 书 形式 的 变 , 则 构成 这 一 分 离 过 
程 的 更 早 远 的 背景 。 所 有 这 些 艺术 的 目的 都 是 造成 这 样 一 种 印象 BI 
演出 者 所 表现 的 故事 是 真实 的 。 由 此 可 以 顺利 提 到 京剧 中 的 一 个 有 
趣事 实 , 即 经 常用 彩色 的 烟雾 来 制造 一 种 特殊 的 虚幻 气氛 。 人 们 不 禁 
想到 ,这 种 技术 是 否 在 某 种 程度 上 与 宋代 的 “ 药 发 便 儒 “有 联系 。 

有 关 宋 代 都 市 生活 的 记载 中 ,包含 有 一 些 很 有 价值 的 有 关 通 俗 娱 
乐 节目 的 材料 。《 东 京 梦 华 录 》 记 载 道 , 每 笑 中 元 节 , 瀛 和 泵 的 “ 构 肆 乐 
人 , 自 过 七 夕 , 便 般 《 目 连 救 母 》 杂 剧 ,直至 十 五 日 止 , 观 者 增 倍 ”)。 
这 段 记 载 很 有 意思 , 它 告诉 我 们 这 样 一 些 事实 :那个 最 著名 的 变 文 文 
学 故事 到 北宋 时 已 演变 为 杂剧 , 它 受 到 广泛 的 欢迎 ,上 演 时 间 长 达 9 
天 ,而 且 演 出 者 多 半 是 职业 演员 而 不 是 僧侣 。 

(AB IK 20 HE > BL RAK) PA — BK PB A AB IN B5 BS R AY 
重要 材料 : 

凡 影 戏 乃 京师 人 初 以 素 纸 雕 铁 '41 ,后 用 彩色 装 皮 为 之 。 其 话 


( 1 JGenevieve Blanche Wimsatt, Chinese Shadow Shows, Cambridge, Massachusetts; Harvard Uni- 
versity Press, 1936 , p. 44. 

( 2 《沧州 集 》, 页 291, 

( 3 《东京 梦 华 录 ( 外 4 种 )》, 上 海 : 古 典 文学 出 版 社 ,1956, 页 49。 参 泽 田 瑞穗 :《 地 狱 变 》， 
京都 :法 藏 馆 ,1968, 页 142。 亦 参 朱 维 之 :《 沙 恭 达 拉 与 宋 元 南戏 》, 载 《福州 协和 大 学 学 报 》， 
1935 ,3 , 抽 印 本 页 8。 

( 4 ]wayang kulit( 皮影 ) 的 另外 一 个 名 称 是 rekha-carmma, 它 很 可 能 是 与 valulang-inukir( HZ 
内 ) 对 应 的 梵文 词 ,尽管 在 印度 文献 中 尚 没 有 找到 这 个 词 。 参 ]. Ensink " Rekhacarmma, on the In- 
donesian Shadow-play with Special Reference to the Island of Bail” ,[ Brahma-vidya | Adyar Library Bul- 
letin , Dr. V. Raghavan Felicitation Volume, 1967 — 1968, pp. 412 — 441( 5| W p. 414 iE 5), A RAY 
是 ,这 也 许可 以 解释 这 段 引 文中 " 链 " 字 的 含义 。 亦 请 比较 camma rupa( E f ff ) ,该 词 显然 来 自焚 


X HJ carma rupa( [ 俗语 Prakrit ] camma rupa, Oriya carma nataka) 。 
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这 段 记载 中 最 令 人 注意 的 地 方 是 , 它 暗示 着 影 戏 中 的 角色 最 初 是 用 素 
纸 上 的 图 画 剪 制 而 成 的 。 这 也 正 是 我 在 分 析 印 尼 的 wayang 和 印度 说 
书 艺术 传统 的 基础 上 ,推论 出 来 的 中 国 戏剧 演变 的 过 程 。 这 段 记载 中 
令 人 感 兴趣 的 地 方 还 有 ,皮影 戏 表 现 的 故事 内 容 与 说 书 人 所 说 的 相 
同 。 这 与 我 提出 的 中 国 的 小 说 和 戏剧 实际 上 是 同一 枚 硬币 的 两 面 的 
观点 ,也 是 一 致 的 。 

《都 城 纪 胜 * 瓦 会 众 伎 》 谈 及 “ 杂 手 艺 ”" 时 ,还 提 到 了 “ 变 线 儿 ”.?) 
这 里 的 “ 变 ” ,似乎 是 指 一 种 杂 丰 或 戏法 。 人 们 马上 可 以 注意 到 它 与 印 
度 的 saubhika 的 相似 性 ,后 者 既是 一 种 配 有 图 画 解说 的 说 书 艺 术 , 同 时 
又 是 一 种 魔术 。 

最 后 ,这 一 段 材料 中 还 说 道 :“ 说 经 , 谓 演说 佛 书 。"(3]《 梦 梁 录 - 
小 说 讲 经 史 ) 中 也 有 一 段 差不多 相同 的 文字 .*1 而 在 《武林 旧事 . 诸 
色 伎 艺人 》 中 , 则 列举 了 17 个 “说 经 这 经 ”的 艺人 。 他 们 当中 只 有 4 人 
被 称 作 “ 和 尚 ”, 其 中 第 1 人 有 一 个 很 有 特色 的 称号 :“ 长 哺 和 尚 ”5) 
这 4 种 艺人 不 太 可 能 是 真正 的 佛教 和 尚 。 很 可 能 在 宋代 存在 过 几 种 显 
然 是 由 宗教 性 的 变 文 和 讲 经 文 (敦煌 佛教 俗 文学 的 另外 一 种 体裁 ) 发 
展 而 来 的 文学 类 型 .61 而 “ 变 " 字 本 身 则 由 于 它 带 有 外 来 色彩 ,被 废弃 
不 用 了 。 只 需 将 这 些 有 关 宋 代 娱 乐 节目 的 材料 粗略 地 考查 一 遍 ,就 可 
以 明显 地 感受 到 中 国 化 的 佛教 叙事 文学 的 题材 和 形式 正在 形成 。 这 


( 1 《都 城 纪 胜 》, 见 《东京 梦 华 录 ( 外 4 种 )》, 页 97 -98; 比 较 《 梦 梁 录 》, 见 《东京 梦 华 录 ( 外 
4 种 )》, 页 311. 

( 2 《东京 梦 华 录 ( 外 4 种 )》, 页 97， 

( 3 J( AR bt EAE SR Ih 4 FH) ) , 9198. 

( 4 4 BEBE ae) d$ 20, 见 《东京 梦 华 录 ( 外 4 种 )》, 页 313。 

( 5 《武林 旧事 ) 卷 6, 见 《东京 梦 华 录 ( 外 4 种 )》, 页 455. 

( 6 ] 参 罗 振 玉 对 “ 佛 曲 ” 的 解释 , 见 《敦煌 零 拾 )( 作 者 自 刊 ,1924?) 卷 4 页 11 上 。 有 关 讲 经 文 
iff BAK A.“ Oral and Written Aspects of Chinese Sūtra Lectures( chiang-ching-wen)”( 载 《汉学 研究 》， 
1986 ,4[2] , H 311 —334) Æ “Lay Students and the making of Written Vernacular Narrative: An Inverto- 
ry of Tun-huang Manuscripts" ( p. 5 91), 
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与 以 滑 移 模拟 和 杂技 为 重心 的 有 关 唐 代 娱 乐 节 目的 材料 ,形成 了 鲜明 
的 对 比 。 我 们 可 以 从 中 得 出 结论 : 唐 代 的 佛教 演出 艺术 对 中 国 戏曲 的 
发 展 产 生 过 深刻 的 影响 。 

周 叔 迦 曾 指出 ,中 国 小 说 起 源 于 唐 代 变 文 的 观点 为 学 者 们 所 广泛 
接受 -1 尽管 如 此 , 仍 有 一 些 学 者 对 此 表示 怀疑 ,因为 迄今 提出 的 变 
文 对 小 说 影响 的 证 据 , 并 不 是 十 分 严谨 的 。 让 我 们 看 看 我 们 能 否 在 消 
除 这 个 缺陷 上 做 些 什么 。 

按照 霍 世 休 的 说 法 [21 , 唐 代 文 学 的 两 个 主要 成 就 是 诗歌 和 传奇 。 
这 两 种 文学 体裁 都 可 以 追溯 到 六 朝 时 期 ,前 者 与 佛教 翻译 家 的 声 律 研 
KAK ,而 后 者 则 可 以 追溯 到 直接 受 印 度 影响 的 “ 志 怪 ”。 霍 氏 指出 : 
“许多 六 朝 志 怪 从 佛教 经 书 和 外 族 传 说 那里 机 窃 故 事情 节 …… "L3 388 
奇 的 作者 们 以 比 他 们 的 六 朝 前 人 更 高 的 技巧 和 成 就 ,采用 并 改编 了 这 
些 外 国 故事 。 通 过 对 《五 卷 书 》( Pafichatantra ) 《故事 海 》(Katha-sarit- 
sagara ) 和 佛经 的 研究 ,可 以 证 实 唐 代 传 奇 与 印度 说 书 艺术 的 关系 。 这 
种 影响 不 仅 明 显 地 表现 在 内 容 上 (许多 故事 的 主题 .动机 甚至 整个 情 
节 都 是 外 来 的 ) ,而 且 还 表现 在 形式 上 。 霍 氏 令 人 信服 地 指出 [4] , 唐 代 
最 著名 的 短篇 小 说 之 一 、 沈 既 济 的 《 枕 中 记 》( 亦 称 《 黄 梁 梦 》) 的 原型 ， 


C 1] 周 叔 迦 ;:《 漫 谈 变 文 的 起 源 》, 载 《现代 佛学 》 ,1954(2) ,页 13 -15( 引 文 见 页 13)。 

( 2 ] 和 霍 世 休 :《 唐 代 传 奇 文 与 印度 的 故事 》, 载 《文学 》( 中 国文 学 研究 专 号 ) ,1934,2(6) ,页 
1051 - 1066 。 

C3 ] 德 世 休 ;《 唐 代 传 奇 文 与 印度 的 故事 》, 页 1051 下 。 

【4] 霍 世 休 :《 唐 代 传 奇 文 与 印度 的 故事 》, 页 1052 -1053 上 。 
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便 可 以 在 一 种 佛教 故事 集 [1] 中 找到 。 众 所 周知 的 “ 杜 子 春 " 故事 ' ?1、 
一 些 悲壮 的 剑客 故事 '3] 和 无 数 其 他 唐 代 传奇 ,也 有 同样 的 情况。 

毫 无 疑问 ,印度 很 早 就 有 丰富 的 叙事 文学 传统 。“ 在 上 座 部 佛教 
的 众多 经 典 中 ,有 一 种 包含 有 547 篇 作品 的 故事 集 *] ,如 果 译 成 标准 
的 英文 可 长 达 1800 页 (51 这 些 故 事 构 成 了 巴 利文 的 《本 生 经 》 ,通常 
被 译 成 “本 生 故 事 " (The Jatakas ) , 它 可 能 是 古代 世界 诸 文明 中 最 大 的 
和 最 好 的 叙事 文学 作品 。"!。) 

X 1E TE ( Eberhard ) 曾 提出 一 种 令 人 惊异 的 观点 "1:“ 中 国 的 动物 
故事 或 其 他 故事 可 以 追溯 到 6 世纪 甚至 更 早 。 几 乎 可 以 肯定 的 是 ,这 
些 故 事 起 源 于 印度 ,这 可 以 从 印度 佛教 典籍 的 汉 译 中 得 到 证 实 。 在 进 
行 了 深入 的 考查 之 后 ,这 个 结论 便 不 再 令 人 上 吃惊 ,因为 专攻 中 国 早期 
小 说 的 学 者 们 提出 了 确 间 的 证 据 。 和 霍 世 体 提出 了 相似 的 观点 :对 于 
许多 唐 代 著 名 的 传奇 来 说 ,我 们 几乎 都 能 在 佛经 或 印度 故事 中 找到 它 
们 的 原型 1 他 举 出 许多 例子 来 支持 自己 的 观点 。 同 样 , 胡 怀 琛 曾 说 
过 ;古代 中 国 的 通 俭 故 事 和 小 说 , 毫 无 例外 地 从 佛经 故事 或 其 他 外 国 


[1《 杂 宝藏 经 》, 收 入 高 楠 顺 次 郎 和 渡 边 海 旭 编 :《 大 正 新 修 大 藏 经 》(100 册 ,东京 :大 正 一 
切 经 刊行 会 ,1922 一 1934) 第 4 册 ,203 号 , 卷 2。 这 个 集 子 由 5 tibia je oe np EL EA SS im qx 
( Kimkara) 合 编 而 成 。 有 关 这 种 影响 的 另外 一 些 例子 , 亦 请 参 胡 怀 琛 :《 中 国 古 代 小 说 之 外 国资 
KL) , RGR) ,1936 ,1(4) ,页 3 -7。 

( 2 )9B xz WX : ORAR rP Ed /] BOX HH) , 90 168 - 169. 

[3 ] 台 静 农 :《 佛 教 故 事 与 中 国 小 说 》 ,收入 《佛教 与 中 国文 学 》 ,页 61 - 126, 

( 4 JV. Fausbell, The Jataka, 共 7 At , London: Kegan, Paul Trench,and Triibner, 1875 — 1897, 

( 5 JE. B. Cowell 4% , The Jàtaka ,or Stories of the Buddhas Former Births , B Z A VE Ej E38 3c , dE 6 
册 , London: Luzac for the Pali Text Society, 1895 — 1907) 。 

( 6 JA. L. Basham, " The Pali Jatkas" , Literature East and West,1968,12(2/3/4) , pp. 114 — 128 
(引文 见 页 114) 。 

( 7 JWolfram Eberhard,“ The Girl that Became a Bird” ,见于 Walter J. Fischel 编 ,Semitic and Ori- 


ental Studies;A Volume Presented to William Popper, University of California Publications in Semitic Phi- 


lologyll , Berkeley ; University of California ,1951 , pp. 79 - 86( 5| XX UL 9i 79) 。 

( 8 )2R tl : (BARE A AES) , HE 1052, 2E EK ( “Indian Literature in China" , Chi- 
nese Literature , 1958 ,4 , pp. 123 — 130[ 5| X: Ul 9i. 125 ] ) 亦 认为 印度 文学 对 唐 代 古 典 小 说 有 重要 影 
We], 
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SOF PRR UO 总之” , 台 静 农 写 道 :“ 事 实 是 印度 故事 如 此 深 
和 地 渗透 在 民间 作品 中 ,以 至 于 人 们 不 再 熟悉 [其 中 的 ] 外 来 思 
想 。”?*1 刘 开 荣 也 谈 到 了 印度 (尤其 是 佛教 ) 在 内 容 和 形式 两 方面 对 六 
朝 时 期 形成 的 中 国 小 说 的 影响 。 她 还 认为 ,这 导致 了 唐 代 真 正 短篇 小 
说 的 产生 。 她 进一步 论证 说 , 宋 元 时 代 民 间 文 学 的 产生 也 是 这 种 印度 
影响 的 直接 后 果 。 

变 文本 身 ( 与 其 他 佛教 文学 体裁 相 区 别 ) 与 传奇 的 关系 很 难说 清 
楚 。 刘 开 芝 认为 这 两 者 之 间 有 直接 和 密切 的 关系 !*] ,但 是 她 没有 详细 
说 明 这 种 联系 是 如 何 形成 的 。 在 男 一 方面 ,前 野 直 彬 对 刘 的 论断 有 所 
RRB 57. 他 主张 ,作为 从 一 种 表演 艺术 发 展 而 来 的 变 文 , 最 好 被 视 作 
比 传奇 低 一 级 的 体裁 。 

也 许 , 在 做 深入 的 探讨 之 前 ,我 应 该 就 有 关 的 概念 问题 发 表 一 些 
评论 。 汉 语 中 与 英语 的 fiction 对 应 的 术语 是 “小 说 ”。 该 词 与 英语 的 
fiction 明显 不 同 ,因为 后 者 来 源 于 拉丁 文 fingere( 形成、 作 ) 的 过 去 时 。 
也 就 是 说 ,汉语 的 “小 说 " 暗 指 某 种 街 谈 埠 议 或 掌故 趣闻 ,而 英语 的 fic- 
tion 则 指 由 某 个 作者 创作 出 来 的 东西 。“ 小 说 "一 一 尽管 不 是 很 主要 
地 一 一 在 人 们 心目 中 是 确实 发 生 过 的 事件 的 描述 ,而 fiction 则 表示 某 
个 作者 用 头脑 想象 出 来 的 东西 。 如 果 一 个 作者 称 其 作品 为 fiction ,说 
明 他 认为 该 作品 直接 反映 了 现实 的 事件 或 人 ;而 如 果 一 部 文学 作品 被 
称 作 “小 说 ” ,我 们 便 可 以 想到 这 是 一 种 风 闻 传说 或 报道 。 因 此 ,许多 
“小 说 "的 记录 者 都 竭力 让 我 们 知道 他 们 是 从 谁 那里 得 知 这 些 故 事 的 。 


(1) 胡 怀 琛 《中 国 古 代 小 说 之 外 国资 料 》, 页 3 下 。 胡 氏 还 有 一 篇 更 早 的 文章 论 及 此 问题 ， 
即 《中 国 古代 小 说 的 国际 关系 》, 载 《世界 杂志 》,1931,1(4), 页 629 - 638 以 及 2(4) ,页 631 - 
636。 在 此 文中 ,他 这 样 表明 自己 的 谨慎 态度 :“ 晋 唐 之 小 说 , 凡 涉 及 怪异 之 事 者 , 恒 从 佛经 中 采取 
材料 ,或 疑 其 袭 自 印 度 故 事 。 然 苟 无 决定 性 之 证 据 , 尚 不 敢 断 言 此 为 必然 之 事 。” 

(2) 人 台 静 农 :《 佛 教 故 事 与 中 国 小 说 》 ,页 122。 

( 3 ] 刘 开 琳 :《 唐 代 小 说 研究 * 前 言 ) ,上 海 ; 商 务 印 书馆 ,1946, 页 1 -2。 

(4 ] 刘 开 荣 :《 唐 代 小 说 研究 . 前 言 ) ,页 3。 程 裔 中 也 讨论 过 变 文 对 唐 代 传 奇 的 影响 , 见 其 
《关于 变 文 的 几 点 探索 》, 载 (文学 遗产 增刊 》 第 10 期 ,北京 :中 华 书局 ,1962 ,页 80 -101( 引 文 见 
页 89 -90), 

( 5 ] 前 野 直 彬 :《 中 国 小 说 史 考 》, 东 京 :秋山 书店 ,1975 ,页 170。 
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以 这 些 标准 来 衡量 , 唐 代 以 前 能 够 被 称 作 fiction 的 作者 是 很 少 的 。 

《 汉 书 ， 艺文志 》 曾 试图 解释 "小 说 "这 个 术语 的 起 源 -! 它 认为 
“小 说 ”的 作者 出 身 于 " 牧 官 ”~。“ 街 谈 巷 语 , 道 听 途 说 者 之 所 造 也 。 很 
可 能 ,官府 为 了 解 人 民 的 真实 感受 ,有 意 地 搜集 这 些 街 谈 巷 议 ,就 像 搜 
集 乐 府 诗歌 一 样 。 从 这 段 记载 看 不 出 汉代 有 真正 的 fiction 存在 ,也 不 
存在 当时 已 有 某 种 说 书 艺术 的 证 据 。 这 并 不 是 说 唐 代 以 前 没有 令 事 
文学 。《 左 传 》 和 《史记 》 便 是 一 种 高 度 发 达 的 历史 叙事 文学 的 绝 好 例 
证 。 但 是 它们 不 是 fiction。 不 过 ,大 约 在 汉代 前 后 ,在 4 战国 策 》 人 吴越 
春秋 》《 越 绝 书 ?1 等 著作 中 ,出 现 了 一 些 可 以 被 称 作 “fiction 式 的 历 
史 ”(fictionalized history) 的 东西 。 再 往 后 ,我 们 看 到 了 像 《4 汉 武帝 内 
传 》《 西 京 洒 记 》 之 类 的 著作 ,从 整体 上 来 说 ,这 些 著作 不 能 被 视 作 fic- 
tion , 而 像 是 知情 者 对 宫廷 轶 事 的 记录 。 

要 对 中 国 小 说 的 产生 有 一 个 正确 的 理解 ,我 们 必须 再 确定 一 下 这 
样 一 个 事实 , 即 差不多 所 有 唐 代 以 后 的 通俗 虚构 小 说 ,都 假托 了 一 个 
说 书 者 。 这 个 现象 普遍 存在 ,以 至 于 任何 一 种 中 国文 学 史 的 著作 在 谈 
及 小 说 起 源 时 ,都 不 得 不 将 它 列 入 被 考虑 的 因素 。 因 此 , 当 上 世纪 50 
年 代 末 期 在 四 川 成 都 附近 的 天 回 镇 的 一 座 东 汉 时 期 的 医药 中 ,发 现 了 
一 个 祭礼 用 乐 人 陶 俑 时 , 曾 引 起 不 小 的 达 动 。 这 件 可 爱 的 艺术 作品 表 
现 了 一 个 胸部 丰满 的 男人 正在 使 劲 地 敲打 一 个 小 鼓 。 该 陶 俑 发 现 后 
不 久 , 便 被 说 成 是 一 个 说 书 人 '3] ,后 来 又 被 许多 文学 史 专 家 视 作 是 东 
汉 时 期 即 已 存在 说 书 艺术 的 有 力 证 据 。 此 后 ,四 川 新 都 县 出 土 的 另外 


[12《 汉 书 》 (中华 本 ) ,页 1745。 潘 重 规 在 其 《中 国 古 代 短 篇 小 说 选 注 》( 台北: 台湾 学 生 书 
局 ,1976) 的 导言 中 曾 引 用 庄子 的 话 :“ 饰 小 说 以 干 县 令 ,其 于 大 达 亦 远 矣 ”, 来 证 明 中 国 小 说 的 古 
老 性 。 我 所 看 到 的 对 这 句 话 的 6 种 注释 中 ,没有 一 种 说 这 里 的 “小 说 "是 指 现代 小 说 (fiction) ,而 
都 将 它 解 释 为 “庸俗 的 或 猥琐 的 想法 ” 。 参 Burton Watson 译 The Complete Works of Chuang Tzu 
(New York :Columbia University Press ,1968 , 页 296 ) :如果 你 炫耀 你 的 微不足道 的 理论 来 谋求 县 
令 的 职位 ,你 将 离 大 觉悟 很 远 。” 

( 2 ] 似 可 译 为 英语 :Book of the Demise of Yüeh? 

(3 ] 比 如 4 人民 画报 》1959 年 第 9 期 ,页 31;《 宋 元 小 说 话 本 的 艺术 成 熟 ) , 载 《 北 京师 范 大 学 
学 报 》, 第 4( 总 13) 期 ,1959 年 7 月 20 日 ,页 41 -47( 引 文 见 页 41); 以 及 “A Performance of Story- 
Telling and Ballads” , Chinese Literature,1961 ,7, 页 131 — 134, 
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— AA READE sith tH BR VE “BLO 2A” VU 然而 这 是 不 可 能 的 ,正如 我 在 
《 唐 代 变 文 》 第 4 章 中 所 讲 的 ,在 直至 汉代 之 后 好 几 百 年 以 前 的 中 国 ， 
不 存在 竟 散 结合 的 艺术 的 任何 可 靠 证 据 。 即 使 在 东汉 时 期 已 具备 了 
韵 散 结合 的 说 唱 艺 术 的 文字 基础 , 仍 无 法 将 这 些 陶 俑 与 说 唱 艺 术 联 系 
起 来 。 将 这 些 陶 俑 乐 人 说 成 说 唱 艺 人 的 观点 ,充其量 只 是 一 种 奇异 的 
想象 ,如 果 说 得 严重 些 , 则 是 一 种 不 负责 任 的 、 非 学 术 性 的 座 见 。 有 关 
这 个 天 回 镇 陶 俑 的 最 初 的 详细 考古 报告 ,谨慎 地 将 它 定 名 为 “ 击 或 
ffi” (2? 1987 年 3 月 29 日 ,一 些 中国 朋 友和 我 一 起 在 费城 艺术 博物 馆 
观察 了 新 都 陶 俑 ,他 们 将 它 说 成 “有 舞蹈 者 "“ 杂 技 团 鼓手 ”"、“ 祖 胸 乐 
人 ”等 等 。 我 曾 要 求 他 们 在 下 结论 之 前 不 要 读 博物 馆 为 之 设立 的 解说 
词 ,以 免 受 "正式 的 "解释 的 影响 。 训 无 疑问 ,没有 任何 理由 根据 这 些 
诱 人 的 .这 一 般 的 塑像 ,杜撰 出 一 个 汉代 的 说 书 艺术 。) 赵 俊 贤 曾 指 


[1 ]Los Angeles County Museum of Art and Overseas Archaeological Exhibition Corporation 
(PRC) ,ed. , The Quest for Eternity; Chinese Ceramic Sculptures from the People’ s Republic of China , San 
Francisco; Chronicle Booksand Los Angeles County Museum of Art,1987, 91 117, hig 38, Ross Ter- 
rill and Cary Wolinsky, “Sichuan; Where China Changes Course" , National Geographic, 1985 , 168,3, 
pp- 280 -317( 引 文 见 页 298) 。 令 人 庆幸 的 是 ,近来 对 这 些 图 像 的 处 理 采 取 了 更 负责 任 的 态度 。 
Lucy Lim 组 织 的 一 个 展览 的 目录 , Stories from China’ s Past: Han. Dynasty Pictorical Tomb Reliefs and 
Archaeological Objects from Sichuan Province , People’ s Republic of China ( San Francisco: The Chinese 
Cultural Foundation of San Francisco ,1987 , pp. 133 - 134,139 ,彩色 图 版 2.4, 图 版 42、46[ 有 细节 |]， 
图 像 6 和 7) ,报道 了 10 SPA Pu JI] PAS rp Ae SLE BBA” 图像。 作者 (Lucy Lim 及 Kenneth 
J. Dewoskin ) 注意 到 这 些 人 像 都 似乎 发 育 不 全 。 事 实 上 ,这 些 人 像 中 的 几 个 ,尤其 是 那些 坐 着 的 人 
像 ,都 显示 出 各 种 软骨 病 和 抑郁 症 的 症状 。 从 这 点 以 及 他 们 夸张 的 怪 相 和 奇异 的 动作 来 看 ,他 们 
很 容易 使 人 们 联想 到 在 古代 世界 的 许多 地 区 都 普遍 出 现 过 的 宫廷 小 丑 或 弄 臣 (多 是 残疾 或 发 育 
不 全 者 )。Lim 及 Dewoskin 将 他 们 正确 地 描述 为 乐 伎 ,并 引用 一 些 有 关 他 们 活动 情况 的 历史 和 文 
学 记载 。 他 们 显然 与 杂技 演员 .歌唱 家 BRRW RAIA K ,很 可 能 他 们 也 讲述 笑话 .表演 讽 
刺 剧 .用 鼓 来 伴奏 ,使 用 顺口 汶 等 ,但 是 没有 丝毫 的 证 据 表明 他 们 是 说 唱 结 合 的 说 书 人 。 

( 2 )] 刘 志 远 六 成 都 天 回 山崖 墓 清理 记 》, 载 《考古 学 报 》,1958,1(19) ,页 87 -103、104, 包 括 
12 页 图 版 (引文 见 页 98 -99 及 图 版 13 S). 

( 3 ] 当 我 写 完 这 一 部 分 后 , 余 国 藩 ( Anthony Yu) 指点 我 看 一 篇 马 幼 垣 (Yan-Woon Ma) 的 文 
章 ,该 文 彻底 否定 将 这 一 人 像 当 作 说 书 人 的 观点 。 参 其 "The Beginnings of Professional Story Telling 
in China; A Critique of Current Theories and Evidence”, 载 于 Etudes d’ histoire et de littératrue Chinoises 
offertes au Professeur Jaroslav Priusek , Bibliothéquede l’ linstitut des Hautes Etudes chinoise ,24 , Paris : Pres- 
ses Universitaires de France ,1976, pp. 227 - 245, 
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RLO 即使 当时 已 有 了 出 现 专业 说 书 人 的 种 种 可 能 性 ,但 是 我 们 仍然 
没 法 得 到 任何 特别 的 证 据 来 支持 这 个 论断 。 

同样 情况 对 于 小 说 创作 亦 然 。 明 代 晚 期 的 文学 评论 家 胡 应 麟 认 
为 , 唐 及 唐 以 前 的 作者 们 没有 创作 小 说 的 自觉 意识 : 

LERZ, RFR AS RRRAN  AUAAKE, EE 

人 乃 作 意 好 奇 , 假 “ 小 说 ”以 寄 笔 端 4 
当代 的 文学 史家 霍 世 体 得 出 过 相似 的 结论 ,他 还 指出 ,外 来 文学 影响 
是 中 国人 对 小 说 的 观念 发 生根 本 转变 的 动因 : 

acm 虽然 我 们 早 就 有 “小 说 ”一 词 ,但 直到 上 唐 代 传 奇 , 才 开始 

了 有 意识 的 创作 。 而 且 , 由 于 大 量 吸收 外 来 的 故事 一 一 特别 是 印 

度 的 ,中 国 小 说 才 得 以 丰富 和 振兴 ,并 开启 了 以 后 小 说 发 展 的 无 

PR WD fe pe LP? 

FCS th BB TAR A RA BE BSE BS AS JK Hl): “HE [ 唐 
AR LA Bi ES ] SCRE, E E E TAA tk dS EU Be RR 
的 特色 ,从 文学 质量 上 来 说 是 无 法 与 后 世 的 故事 相 比 拟 的 。 直 至 唐 代 ， 
中 国 小 说 才 在 其 发 展 过 程 中 迈 出 了 一 大 步 。”*}) 因此, 我们 可 以 这 样 
说 ,在 佛教 传人 以 前 的 中 国 , 不 存在 有 意识 创作 的 小 说 或 戏剧 叙事 文 
学 。 当 然 还 必须 承认 ,这 一 时 期 存在 有 大 量 的 历史 叙事 文学 和 神话 传 
说 。 而 在 佛教 传人 以 后 , 便 出 现 了 真正 的 小 说 创作 的 可 能 性 ,这 主要 是 
由 于 一 种 新 的 世界 观 的 传人 a 1 就 小 说 的 发 展 过 程 来 说 ,六 朝 可 以 被 
看 成 是 一 个 转变 的 时 期 ,这 一 转变 期 甚至 延续 到 唐 初 。 

《法 苑 珠 彬 的 编者 道 世 ( 易 盛 年 为 668 年 ) ,将 他 自己 搜集 的 故 


(1)] 赵 俊 贤 :《 说 书 起 源 问题 质疑 》 , 载 《 文 学 遗产 增刊 ) 第 10 期 ,北京 :中 华 书 局 ,1962 ,页 102 
-107, 

(2)8] EISE: (IP E EA + 二 本 组 遗 引 》, 北 京 :中 华 书 局 ,1958 ,页 486. 

( 3 ] 霍 世 休 :人 《 唐 代 传 奇 文 与 印度 的 故事 》, 页 1066 。 

( 4 JAn Introduction to Chinese Literature , p. 150. 

[5 ] 有 关 此 论点 的 深入 讨论 , 参 本 人 “The Narrative Revolution in Chinese Literature ; Ontological 
Presuppositions" , Chinese Literature ; Essays , Articles , Reviews ,1983 ,5(1) , pp. 1 - 27, 
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事 一 一 其 中 有 些 包含 超自然 的 内 容 , 因 而 是 完全 不 可 信 的 一 一 差不多 
视 成 今天 的 报刊 新 闻 汇编 ') 对 于 他 来 说 ,这 些 故 事 是 精神 事迹 的 真 
实 记录 。 干 宝 ( 约 300 年 ) 在 《 搜 神 记 》 的 《 序 》 中 亦 明 确 表 示 他 的 目的 
是 记录 一 些 客观 的 、 可 以 检验 的 神 迹 。 他 指出 ,他 力图 写 出 一 部 精神 世 
界 的 真实 历史 ,以 此 来 补充 像 司马 迁 的 《4 史记》 那样 的 人 类 世界 的 历 
史 。 这 些 神 迹 的 记录 都 比较 简略 ,这 表明 作者 的 主要 兴趣 在 于 故事 内 
容 ,而 不 在 于 故事 情节 及 其 因素 的 发 展 。 许 多 故事 明显 来 自 佛 教 或 印 
度 的 传说 ;也 有 一 些 带 有 早期 中 国 神 话 传说 的 色彩 ,但 已 显得 文 离 破 
碎 。 这 些 故 事 集 本 身 的 特性 以 及 编者 的 一 些 注释 ,表明 这 些 奇 异 故 事 
可 能 有 一 个 口头 传说 的 基础 ,但 是 我 们 无 从 得 知 这 些 传说 是 由 职业 的 
说 书 人 流传 下 来 的 ,还 是 由 许多 个 个 人 在 偶然 的 情况 下 口 耳 相传 下 来 
的 。 在 这 些 故 事 本 身 中 , 倒 有 一 些 证 据 显 示 后 一 种 推测 可 能 是 成 立 的 。 

鲁迅 对 于 六 朝 鬼 神志 怪 书 的 评论 是 有 启发 意义 的 :“ 盖 当时 以 为 
H RRR, MARI EKA , 故 其 叙述 异 事 ,与 记载 人 闻 和 常事 ,自视 固 
ERZAR”? Jordan Paper 对 于 “ 志 怪 "也 有 正确 的 看 法 :“ 它 们 不 
是 本 来 意义 上 的 小 说 ,而 是 用 新 闻 笔法 记录 的 故事 ”J 他 还 将 它们 的 
特征 归纳 为 :“ 通 常 比较 简短 ,是 一 种 奇异 而 真实 的 事件 的 记录 ,其 风 
格 近 乎 新 闻 而 不 是 小 说 。'*1 徐 嘉 瑞 声 称 , 唐 代 以 前 不 存在 铺陈 的 小 
说 5 他 还 认为 ,平话 在 宋代 的 发 展 是 由 于 从 变 文 那里 受到 了 佛教 的 
5 Ws] ,因此 中 国 小 说 的 源头 在 印度 。 

六 萌 小 说 发 展 过 程 中 的 另 一 项 重要 成 就 , 便 是 一 种 被 称 为 "清谈 ” 
的 小 范围 内 的 演说 辞 。 这 是 一 种 幽默 和 智慧 的 交流 ,在 诸如 "竹林 七 
贤 " 那 样 的 群体 中 曾 流行 一 时 。 这 种 社会 和 哲学 的 说 教 是 从 “玄学 " 思 


( 1 )}@ Kuen-Wei Lu Sundararajan , Chinese Stories of Karma and Transmigration , Cambridge , Mas- 
sachusetts ; Harvard University Ph. D. dissertation .1979 ,尤其 “Introduction( iv. Choice of Material)” , 

[2 ] 和 鲁迅 (Lu Hsun) ,4 Brief History of Chinese Fiction, 5 Æ $$ ( Yang Hsien-yi) , 8& 75 3x ( Gladys 
Yang)  , Peking: Foreign Languages Press,1959 , p. 45 

( 3 )Jordan D. Paper, Guide to Chinese Prose, The Asian Literature Bibliography Series, Boston: G. 
K. Hall,1973,p. 13. 

( 4 Jordan D. Paper, Guide to Chinese Prose, p. 82 

[5 ) i kf : CH Bd I f /] DL YR). BR HA CE) 98 61 期 《中 央 日 报 》1948 -04 -02。 
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潮 中 诞生 的 。 西 方 学 者 们 经 常 把 它 称 作 “ 新 道教 "(neo-Taoism) ,不 过 
我 们 还 应 该 记 住 , 它 包括 了 佛教 和 儒教 的 因素 。 清 谈 故 事 也 是 非常 简 
短 的 , 它 所 包含 的 思想 非常 微妙 ,经常 令 人 难以 提 摸 。 这 些 故事 并 不 自 
称 为 小 说 ,更 像 是 真实 对 话 或 交谈 的 记录 。 

现在 ,让 我 们 将 眼光 移 向 唐 代 , 这 时 在 小 说 (古典 的 和 民间 的 ) 的 
流传 和 写作 方式 上 发 生 了 一 些 非常 重要 的 变化 。 可 以 得 到 文献 证 明 
的 一 些 最 重要 的 变化 ( 章 散 结合 的 形式 ,大 量 的 铺陈 ,不 再 宣称 故事 本 
身 是 一 些 可 在 历史 上 得 到 证 实 的 事实 记录 ,等 等 ) ,都 起 因 于 佛教 的 大 
量 渗透 和 印度 文化 的 传人 。 人 们 不 禁 要 问 , 为 什么 这 些 变 化 发 生 在 唐 
代 而 不 是 唐 代 以 前 ?至少 ,汉代 末年 以 后 佛教 不 是 已 经 传 帝 中 国 了 吗 ? 
这 些 变化 之 所 以 发 生 在 唐 代 , 是 因为 只 是 在 唐 代 , 佛 教 才 真正 地 成 为 
中 国 本 土 的 一 种 宗教 。 在 唐 代 , 出 现 了 真正 的 中 国 化 的 佛教 宗派 。 越 
来 越 多 的 中 国 朝圣 者 前 往 印 度 ( 已 知 的 朝圣 者 名 字 超 过 100) , 越 来 越 
多 的 印度 人 和 佛教 化 的 中 亚 人 来 到 中 国 。 在 如 此 强大 的 佛教 文化 传 
播 面前 ,任何 抵抗 都 是 无 济 于 事 的 。 最 后 ,中 国 的 思想 界 做 出 了 妥协 ， 
以 使 目 己 适应 于 印度 的 世界 观 。 该 世界 观 的 基本 前 提 即 一 切 皆 虚妄 ， 
一 切 事物 都 是 一 种 “造化 "或 “虚构 ”。 而 在 正统 的 中 国 观念 中 ,一 切 事 
物 都 是 真实 的 ;事物 不 是 思想 的 产物 ,而 是 可 以 用 经 验 和 历史 证 实 的 
物质 力量 的 构造 。 尽 管 宇宙 的 物质 内 容 经 常 被 忽视 ,但 是 现象 世界 从 
来 没有 被 看 成 是 想象 的 产物 。 由 于 存在 着 这 样 的 本 体 论 的 差别 ,虚构 
小 说 目 然 容易 在 印度 流行 ;而 在 非常 注重 实际 的 中 国 环境 中 , 则 显得 
不 适应 。 因 此 ,只 有 当 佛 教 彻底 地 渗透 到 中 国 社会 各 个 阶层 以 后 ,中 国 
民众 (至 少 是 一 部 分 ) 才 变 得 熟悉 并 习惯 印度 的 哲学 思想 ,才能 接受 真 
正 的 小 说 创作 。 

我 们 不 仅 无 法 在 佛教 传人 以 前 的 中 国 找到 铺陈 的 、. 想 象 的 叙事 文 


( 1 1] 这 种 逸 话 轶 闻 的 一 个 很 好 的 集 子 , 便 是 刘 义 庆 的 《 世 说 新 语 )。 它 有 一 个 出 色 的 英 译 本 ， 
A New Account of Tales of the World , tr. Richard B. Mather, Minneapolis : University of Minnesota Press, 
1976 , 
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学 ,而 且 也 不 能 发 现 有 连续 叙事 风格 的 艺术 作品 4" 

Bulling 在 其 一 系列 带 有 很 多 想象 成 分 的 文章 1) 中 , 曾 试图 说 明 汉 
代 墓 葬 中 的 某 些 壁画 表现 了 戏剧 中 的 场景 ,或 是 对 场景 的 某 种 说 明 。 
即使 她 的 假说 被 证 明 是 对 的 ,我 们 也 无 从 得 知 这 些 “ 戏 剧 ” 是 否 伴 有 对 
话 或 旁白 。 无 论 如 何 , 这 些 壁 画 多 属 历史 题材 而 非 虚构 内 容 , 而 且 只 表 
现 了 单一 的 场面 ;它们 没有 给 人 留 下 铺设 叙事 或 戏剧 表演 的 印象 , 因 
此 不 能 被 看 成 是 那些 后 来 才 出 现 的 文学 形式 的 表现 。 

戴 闻 达 (Duyvendak ) 在 其 "An Illustrated Battle-Account in the Histo- 
ry of the Former Han Dynasty” 一 文中 曾 论证 说 , 某 些 汉代 历史 故事 事实 
上 是 从 绘画 演变 而 来 的 。 问 题 仍然 是 ,即使 他 的 结论 是 正确 的 ,这 种 故 
事 也 是 历史 的 而 非 虚构 的 。 

我 们 确实 知道 ,《 山 海 经 》 在 历史 上 某 一 时 期 配 有 插图 3) 比如 ， 
在 陶 潜 (372 一 427) 的 一 首 诗 中 我 们 读 到 : 流 观 山海 图 。 4) 但 是 这 些 
记载 清楚 地 表明 ,这些 插 图 要 么 是 后 来 在 经 文 ( 看 来 是 《 海 经 ) 的 一 些 
段落 ) 中 加 入 的 单 幅 图 像 , 要 么 便 是 对 原先 经 文 的 某 一 部 分 进行 描绘 
的 单一 场景 图 。 没 有 证 据说 明 这 些 插图 本 身 具有 连续 的 或 叙事 的 性 
质 。 而 且 , 即 使 有 这 样 的 证 据 , 也 不 能 说 这 些 插图 是 虚构 故事 存在 的 例 
证 ,因为 它们 只 是 对 《山海 经 》 的 一 种 补充 ,而 后 者 是 一 种 表面 上 真实 


( 1) 近年 来 在 原 楚 国 地 区 进行 的 考古 发 据 ,发 现 了 许多 有 趣 的 绘画 作品 ,它们 有 助 于 复原 南 
方 的 神话 传说 。 但 是 我 所 见 的 这 些 作品 中 ,没有 一 个 是 描绘 铺陈 故事 的 事件 流 的 。 

( 2 JA. Bulling, “ Die Kunst der Totenspiele in der‘ Ostlichen Han-Zeit' " , Oriens Extremus ,1956 ,3 
(1) , pp. 28 -56;“ Historical Plays in the Art of the Han Period" , Archives of Asian Art ,1967 — 1968, 
21 ,pp. 20 — 38;" Three Popular Motives in the Art of the Eastern Han Period ; The Lifting of the Tripod, 
the Crossing of a Bridge , Divinities" , Archives of Asian Art,1966 一 1967,20, pp. 25 - 53, HH 91 27 - 
28, 

( 3 ] 有 关 此 问题 的 简单 讨论 , 参 河 洛 图 书 出 版 社 编 《 中 国 神 话 故事 》, 台北 : 河 洛 图 书 出 版 社 ， 
1976, 页 4 -6。 亦 请 参 梅 应 运 : 人 《敦煌 变 文 与 佛寺 壁画 之 关系 ( 变 文 与 变相 )》, 载 《新 亚 书院 学 术 
年 刊 ? 第 11 期 ,1969 ,页 291 -316 ,有 14 幅 图 版 (引文 见 页 295 及 307 -309) 。 

[4】 On Reading the Seas and Mountains Classic”, 收 入 James Robert Hightower, tr. , The Poetry of 
Tao Ch’ ien, Oxford :The Charendon Press ,1970,p. 229 以 及 页 230 1E 3 对 此 经 中 插图 的 讨论 。A. R. 
Davis , tr. and comm. , Tao Yuan-ming( AD 365—427) : His Works and Their Meaning ,2 vols , Cambridge : 
Cambridge University Press,1983 ,vol. 1, p. 154 ,将 此 句 诗 译 成 “我 浏览 这 些 帆 和 海 的 画 ”。Davis 的 
注释 (页 152) 认 为 这 种 绘画 作品 可 以 追溯 到 汉代 。 
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的 地 理学 著作 。 

相 比 之 下 ,只 需 粗 略 地 考查 一 下 便 可 以 发 现 ,佛教 艺术 从 它 在 印 
度 产 生 的 时 候 开 始 , 直 至 后 来 传播 到 亚洲 其 他 国家 ,始终 具有 明显 的 
叙事 特征 。Bharhut 和 Saüchi 的 石刻 艺术 很 好 地 证 明了 从 很 早 以 前 
(公元 2 世纪 及 以 前 ) 开 始 ,故事 画 便 在 佛教 艺术 中 占有 重要 地 位 。 阿 
施 陀 第 16 窟 中 有 一 段 属于 5 世纪 晚期 的 铭文 , 提 到 了 一 处 宗教 建筑 群 
中 的 绘画 :“ 它 装饰 有 窗 、 门 、 美 丽 的 画廊 (su-vithi) 岩石 、 因 陛 罗 少女 
像 , 等 等 。 它 还 装饰 有 美丽 的 石柱 、 楼 梯 , 并 有 一 座 供 奉 佛陀 的 
Fo 

视觉 效应 在 佛教 传道 和 崇拜 中 始终 扮演 着 一 个 重要 的 角色 。 斯 
坦 因 在 丹 丹 乌 里 克 发 现 过 一 幅 描 绘 两 个 传教 的 ”和尚 的 画 。 其 中 一 
个 和 尚 手持 某 种 卡片 (可 能 是 画 ) C2). 斯 坦 因 的 搜集 后 ”中 还 有 一 套 
《 维 摩 经 》 的 插图 草稿 , 它 说 明 可 视 艺 术 是 对 宗教 故事 进行 充分 理解 的 
一 个 重要 因素 。 其 他 一 些 佛经 亦 发 现 有 插图 草稿 ,如 《弥勒 下 生 经 》， 
对 此 ,秋山 光 和 有 很 好 的 描述 .*) 在 讨论 密宗 艺术 的 时 候 ,Conze 曾 提 
出 一 番 值 得 重视 的 理论 : ”这 种 艺术 形象 被 看 成 是 目睹 神 只 的 基础 。 
它 是 一 种 辅助 性 的 工具 ,在 正式 的 传教 过 程 中 ,由 于 所 谓 的 神灵 SZ) 
w "会 自发 产生 ,因此 它 可 以 被 省 去 不 用 。 S RE Conze 在 这 里 讨论 
的 神灵 显现 没有 涉及 必要 的 叙事 文学 作品 ,但 是 在 阅读 佛教 故事 的 时 


( 1 JV. V. Mirashi ,ed ,and tr. , Vakataka Inscription in Cave X M at Ajanta, Hyderabad Archaeologi- 
cal Series14 , Calcutta; The Archaeological Department of his Exalted Highness the Nizam' s Government, 
1941 , pp. 2,12,14( verse 24) ,14 iE 4, UA & 15, Sheila Weiner 曾 讨论 过 Ajanta 在 佛教 叙事 艺术 中 
的 重要 性 , 见 其 "The Narrative Tradition of the Buddha Imago" ,Ajanta ; lts Place in Buddhist Art , Berke- 
ley; University of California Press, 1977 , p, 80ff. 

( 2 ]Mark Aurel Stein , On Ancient Central-Asian Tracks : Brief Narrative of Three Expeditions in Inner- 
most Asia and North-Western China , London; Macmillan , 1933 ,有 29 幅 图 版 。 

( 3 JCh. 00122 ,收入 Mark Aurel Stein , Serindia ; Detailed Report of Explorations in Central Asia and 
Westernmst China ,5 vols( Oxford; Clarendon Press ,1921) ,vol.4 ,图 版 XCV, 

( 4 ] 秋 山 光 和 ;《 弥 勒 下 生 经 变 白描 粉 本 (S.259V) & 敦煌 壁画 四) 制作 》, 收 入 《西域 文化 研 
FE) ,京都 :法 藏 馆 ,1958 一 1963 ,第 6 册 , 页 47 -74; 有 法 文 概要 .2 幅 图 版 ,以 及 许多 插图 。 

( 5 JEdward Conze, Buddhism; It Essence and Development, New York; Harper Torchbooks, 1965 , 
pp. 186 — 187. 
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候 ,也 会 产生 同样 的 情绪 变化 , 它 一 开始 是 具体 的 ,但 后 来 便 抽 象 化 了 。 
“想象 出 来 的 ”形象 被 认为 比 艺术 形象 更 具 真 实 性 ,但 是 如 果 没 有 后 者 
的 帮助 , 则 亦 无 法 达到 前 者 。 这 一 点 对 于 普通 的 佛教 信徒 来 说 更 是 
如 此 。 

在 泰国 东北 部 的 农村 里 ,每 逢 Bun Phraawes 7) , 便 要 在 一 块 巨 大 的 
画布 (长 达 40 英尺 以 上 ) 前 演讲 Wesandaun 的 故事 。 这 块 画布 被 分 成 
若干 个 可 用 许多 画板 来 替换 的 部 分 .1 Winston King 曾 论 及 宗教 画 对 
于 缅甸 的 普通 民众 来 说 是 何等 重要 :“…… 一 般 人 的 信仰 是 通过 周游 
各 地 、 朝 礼佛 塔 的 方式 来 表现 的 ,他 们 以 这 种 方式 表达 对 偶像 或 佛 塔 
本 身 的 崇拜 ,从 佛 塔 上 的 绘画 中 得 到 教诲 ,偶尔 也 接受 和 尚 的 布 
道 ”'?) 在 缅甸 的 Tilaw-Waguru, 有 许多 描绘 《本 生 经 》 故 事 的 壁画 , 它 
们 约 1 英尺 高 ,成 带 状 -31 每 一 行 画 面 的 底部 都 有 一 行文 字 ,简单 地 
解释 了 画 的 内 容 , 就 像 被 平整 地 粘贴 在 墙 上 的 Wayang beber 画卷 。 两 
行 画 之 间 是 用 山 岩 .树木 (注意 山 岩 和 树木 在 舍利 弗 变 文 画 卷 [P. 
4524 ] 中 也 起 到 同样 的 作用 ) 植物 等 来 区 分 的 ,有 时 候 也 用 建筑 物 。 

阿 英 对 中 国 故 事 画 的 发 展 史 进行 过 有 价值 的 研究 ,他 证 实 了 我 们 
的 推断 , 即 至 今 还 没有 发 现 过 汉代 及 汉代 以 前 的 连环 画 .41 他 所 提 到 
的 最 早 的 连环 画作 品 是 一 件 属于 公元 527 年 的 ,描绘 佛陀 生平 的 雕刻 
作品 , 男 一 件 早期 作品 的 年 代为 543 Æ LS) 阿 英 认为 ,敦煌 壁画 ,比如 
那些 描绘 《法 华 经 》 片 断 和 佛陀 前 世故 事 的 作品 ,构成 了 中 国 连环 画 后 
一 个 重要 的 发 展 阶段 。 他 还 强调 了 在 敦煌 发 现 的 20 RB SS 


( 1 JS. J. Tambiah , Buddhism and the Spirit Cults in North-East Thailand,Cambridge: Cambridge U- 
niversity Press ,1970 , 4 Fl Fr 3 W ( 91 160) . 

( 2 JWinston King,A Thousand Lives Away ,Cambridge; Harvard University Press , 1964 , p. 50. 

( 3 )Jane Terry Bailey, " Some Burmese Paintings of the Seventeenth Century and Later, Part I; A 
Seventeenth-Century Painting Style Near Sagaing" ,Atribus Asiae,1976,38(4) , pp. 267 - 286. 

( 4) Bal ERA p) :六 《中 国 连环 图 画 史话 》, 北 京 : 中 国 古 典 美术 出 版 社 ,1957 ,页 2。 

[5 ] 阿 英 :《 中 国 连环 图 画 史 话 》, 页 3。 费 城 大 学 博物 馆 的 助理 研究 员 Elfriede R. Knauer 是 
研究 传播 到 古典 世界 以 外 的 希腊 、 罗 马 艺 术 的 专家 ,他 曾 向 我 展示 有 关 西 方 对 中 亚 和 中 国 叙 事 画 
的 发 展 所 产生 影响 的 许多 证 据 ( 通 过 斯 基 泰 人 和 其 他 中 介 者 得 以 实现 ) 。 


244 


性 (11, 这些 绢 画 大 多 描绘 佛陀 的 生平 ,而 且 明 显 的 是 被 用 来 挂 在 和 寺院 
的 墙壁 上 的 ,这 一 点 可 以 从 被 缝 在 绢 画 顶 角 上 的 布 条 以 及 绢 画 的 六 被 
式样 中 看 出 来 。 这 些 绢 画 通常 每 边 分 成 4 段 , 它 们 显然 被 当 作 一 种 说 
明 性 的 工具 ,来 表现 佛陀 生平 中 重大 事件 的 意义 。 已 知 最 早 的 配 有 揪 
图 的 雕 印 小 说 与 戏剧 文学 作品 ,属于 元 代 和 明代 J?)】 总 之 ,任何 人 读 
了 阿 英 《中 国 连环 图 画 史 话 》 后 ,都 会 对 佛教 的 重要 作用 产生 深刻 的 
印象 。 

在 讨论 了 几 个 有 助 于 从 整体 上 与 理论 上 研究 中 国 小 说 和 戏曲 起 
源 的 课题 之 后 ,我 们 现在 可 以 回 过 头 来 ,对 一 些 代 表 着 这 种 艺术 萌芽 
的 个 别 作品 和 形式 进行 考查 。 

《大 唐 三 藏 取 经 诗话 》 和 变 文 在 语言 (很 少 使 用 文学 性 的 虚词 , 非 
常 口语 化 )、 风格 (经 常 使 用 4 字句 ) .比喻 (多 是 比较 具体 的 ) 和 题材 
(佛教 ) 等 方面 都 很 相似 ,这 说 明 它 们 之 间 有 密切 的 关系 4”) 然而 更 令 
人 注意 的 是 ,这 部 关于 著名 的 中 国 朝圣 者 玄 内 的 故事 中 的 章节 标题 ， 
是 以 “处 " 字 结 尾 的 。 我 们 只 能 将 “处 " 字 在 这 里 的 作用 ,看 成 是 与 它 在 
变 文 里 引导 韵文 的 套 语 中 的 作用 一 样 的 , 除 此 之 外 没有 别 的 符合 逻辑 
的 解释 .4 玄 装 诗话 和 变 文 之 间 可 以 证 实 的 联系 ,使 得 我 们 可 以 将 
4《 西 游记》 产生 过 程 中 一 些 关 键 性 的 发 展 阶 段 串 联 起 来 :( 有 关 玄 瞻 朝 
圣 事迹 的 一 些 彼此 没有 联系 的 故事 ) 一 (固定 了 的 口头 故事 ) 一 ( 配 有 
图 画 解释 的 故事 讲 唱 ) 一 (书面 的 变 文 作 品 ) 一 《大 唐 三 藏 取经 诗话 》 一 


( 1) 阿 英 ;《 中 国 连 环 图 画 史 话 》, 页 7。 

( 2 ) 阿 英 ;:《 中 国 连环 图 画 史 话 》, 页 7。 有 关 其 他 类 型 中 国 连 环 画 的 历史 , 参 郭 味 药 :《 中 国 版 
画 史 略 》, 北 京 : 朝 花 美 术 出 版 社 ,1962。 

( 3 )Lai Ming 曾 指出 佛教 对 这 个 故事 的 想象 性 的 影响 ,他 认为 玄 此 故事 是 “少数 具有 浪漫 色 
彩 和 想象 特征 的 小 说 之 一 。 这 必须 归 因 于 佛教 文学 的 影响 。 因 为 在 佛教 文学 传人 中 国 以 前 ,中 
国 式 的 故事 多 半 只 是 一 些 简单 的 事件 概述 ”。 参 A History of Chinese Literature, New York; John 
Day ,1964, p. 280, 

【4] 有 关 这 个 套 语 (处 若 为 陈 说 ) 的 讨论 , 参 本 人 Tan-huang Popular Narratives 的 附录 以 及 《 唐 
代 变 文 ? 第 4 ES 
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《西游 记 》 1， 事实 上 ,佛教 对 于 《西游 记 》 和 《 封 神 演义 》 之 类 的 小 说 
的 影响 是 如 此 明显 ,几乎 用 不 着 证 明 -(21 

徐 签 汀 曾 论证 (?} 中 国 通俗 小 说 中 的 结构 名 词 “ 回 "41 (章节 ) 来 源 
于 佛教 。 在 唐 代 以 前 ,“ 回 ”的 字义 多 是 “回来 "、“ 回 去 ”等 ,而 没有 “一 
次 ”的 意义 。 徐 氏 认为 “ 回 " 字 的 这 种 用 法 来 自 于 佛教 术语 parinamana 
( 回 向 ) £5) 佛教 文献 ( 比如 《大 乘 起 信 论 》) 经 常 以 一 段 “ 回 向 偶 ” 
( parināmanā gatha) 结 尾 , 由 此 文章 的 效力 可 以 “ 回 到 ”( 即 “ 献 给 ”) X 
ELO 佛教 法 会 也 总 是 以 “ 回 向 文 "为 结尾 的 。 比 如 ,著名 的 唐 代 日 本 
求法 僧 圆 仁 曾 在 山东 文登 县 的 青 宁 乡 赤山 院 听 过 一 次 讲 经 , 讲 经 者 在 
结束 演讲 之 前 便 朗 诵 了 一 段 回 向 文 。Reischauer 在 翻译 4 人 唐 求 法 这 
礼 行 记 》) 中 这 段 材料 后 写 的 一 则 注释 中 认为 :“ 回 向 文 (这 里 写作 ' 回 向 
词 ' ) 是 在 礼拜 仪式 结束 时 诵 唱 的 赞美 诗 或 祈祷 词 ,目的 是 将 礼拜 的 效 
力 带 给 众人 。"[71 在 认识 了 这 种 被 用 来 结束 一 个 宗教 仪式 的 祝 祷 文 的 
作用 以 后 , 便 很 容易 对 “一 回 "这 种 说 书 段 落 做 出 定义 。 如 果 说 民间 宗 
教 仪 式 中 的 “ 押 座 文 "与 说 书 中 的 “入 话 ” 和 戏曲 中 的 “引子 ”相当 的 
ih ,那么 也 可 以 将 俗 讲 末尾 的 parinamana 与 说 书 人 在 每 段 末 尾 对 其 故 
事 的 简单 总 结 ,以 及 戏曲 结束 时 的 套 语 相 比 拟 。 汉 语 中 有 时 被 用 来 表 


[1 )] 带 括号 的 阶段 表示 缺乏 正式 的 证 据 。 当 然 ,《 西 游记 》 的 演变 过 程 ,要 比 这 个 简略 的 假设 
示意 图 复杂 得 多 。 有 关 详 情 请 参 Glen Dudbridge, The Hsi-yu chi:A Study of Antecedents to the Six- 
teenth-Century Novel ,Cambridge:Cambridge University Press ,1970 。 

[2 ] 柳 存 仁 (Liu Ts’ un-yan) , Buddhist and Taoist Influences on Chinese Novels, vol. I, The Author- 
ship of the Feng Shen Yen I, Wiesbaden; Otto Harrassowitz, 1962 , 

( 3 ORBIT : CA DER P" IE" LET LU HB" EBORE) CIR TT ARK) ,1964,42(2) , pp. 55 
-59, 

( 4 ] 参 柳 存 仁 ( Liu Ts’ un-yan) , Chinese Popular Fiction in Two London Libraries , Hong Kong: Lung 
Men Bookstore,1967 , pp. 19 - 20, 

( 5 JR AE TT : CN P “TB” “ 折 "“ 出 "三 字 的 来 历 》, 页 55。 

( 6 JKE FE ( Chen Tsu-lung) , Eloges de personnages éminents de Touen-houang-sous les T' ang et 
les cing dynasties , Partie l-avant-propos , introduction ,textes chinois. Publications de I’ École Française d’ 
Extreme-Orient 80, Paris;École Française d’ Extreme-Orient,1970 , pp. 61 -68 ,有 一 篇 这 种 体裁 的 文 
ik Be HIT fa HE p. 3770) 。 

( 7 JEdwin O. Reischauer,tr. , Ennin' s Diary: The Record of a Pilgrimage to China in Search of the 
Law , New York:The Ronald Press,1955 , p. 153 it: 614. 
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示 一 个 说 书 段落 或 戏曲 演出 终结 的 词汇 “散场 ”, 原 来 是 禅宗 对 死亡 的 
委婉 说 法 (比较 英语 的 “make one’s exit” )。 

至 此 ,我 已 尽力 说 明了 小 说 和 戏曲 都 受到 了 佛教 叙事 文学 的 重要 
影响 。 如 果 大 家 承认 佛教 对 中 国 俗 文学 的 形式 产生 过 影响 ,我 们 上 自然 
可 以 推断 ,小 说 和 戏曲 从 它们 共同 的 祖先 那里 继承 了 某 些 特征 。 这 种 
推断 是 成 立 的 ,而 且 很 容易 得 到 证 明 。 

前 野 直 彬 曾 注 意 到 :“ 中 国文 学 中 有 两 种 体裁 的 形式 是 显然 陈旧 
的 ,它们 便 是 戏曲 和 小 说 。 “1 对 于 这 个 谜 自然 不 存在 简单 的 答案 。 阻 
碍 戏曲 和 小 说 发 展 的 因素 有 许多 ,对 它们 进行 全 面 的 探讨 完全 是 另外 
一 个 课题 。 然 而 ,我们 却 比 较 有 和 希望 找 出 自 唐 代 以 降 促 使 它们 生长 的 
某 些 因素 。 在 这 个 过 程 中 ,佛教 俗 文学 的 中 心 作 用 ,尤其 是 变 和 变 文 的 
作用 ,是 不 能 忽视 的 。 

重 列 夫 对 变 文 对 于 所 有 后 世 中 国 俗 文学 的 影响 给 予 了 最 具 说 服 
力 的 描述 : 


曲 \ 短 篇 小 说 、 早 期 长 篇 小 说 ,以 及 宋代 各 种 故事 体裁 ) 都 或 多 或 

少 地 带 有 这 些 特征 ,它们 显示 着 与 变 文 直接 或 间接 的 联系 4?) 

艾 伯 华 也 注意 到 了 “长 篇 小 说 ,说 书 和 戏曲 之 间 的 基本 一 致 的 特 
-u 

ARAN AY BR [8] 25A. , WBA, R A ERR A ,都 使 用 " 话 
本 "(基本 的 情节 概括 ,而 不 是 “ 提 词 ”用 的 剧本 ) 作 为 其 故事 的 依 


( 1 ]Maeno Naoaki,“ The Origin of Fiction in China” ,Acta Asiatica ,1969 ,16,pp.27 -37( 引 文 见 
页 27). 

( 2 JJI. H. MesnuiHkoB, nep. 了 AHPB3HE O BaimMouse. —banbpon( Jlecats 6Gnanux snaMenuit. ) 
M. , H3. Bocr. aut. ,1963,pp.28 -29( 加 上 了 痢 重 号 ) 。 

( 3 )Wolfram Eberhard , " Notes on Chinese Storytellers” , Fabula ,1970,11(1/2) , pp. 1 - 31(3| X 
见 页 30), 
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ELO 据说 各 种 体裁 使 用 的 话 本 都 是 基本 一 致 的 ,因此 无 法 在 逻辑 上 
推断 这 些 通 俗 文艺 形式 之 间 存 在 着 由 此 至 彼 的 发 展 关 系 。 让 我 们 通 
过 几 个 实例 来 看 看 这 会 是 一 种 怎样 的 关系 。 

李 家 瑞 在 一 篇 很 有 见地 却 未 被 引起 重视 的 论文 《由 说 书 变 成 戏剧 
的 痕迹 》 中 ,对 于 造成 小 说 与 戏剧 之 间 密 切 联 系 的 历史 原因 ,给 出 了 最 
具 说 服 力 的 说 明 o?) 在 这 篇 文章 中 , 李 论 证 了 中 国 戏曲 表演 的 各 种 形 
式 ( 包 括 诸 宫 调和 灯 影 戏 ) 都 有 着 从 说 书 发 展 而 来 的 明显 特征 : 

dc 从 十 至 今 , 无 论 哪 一 种 戏剧 ,开头 都 是 念 两 名 引子 ,或 您 

一 首 上 场 诗 , 这 就 是 说 书 前 头 的 致 语 (又 称 入 话 ) 的 遗迹 。 又 剧 中 

人 自 表 姓名 , 且 自 言 自 语 地 自述 来 历 , 这 等 地 方 , 不 能 不 说 是 受 了 

说 书 的 影响 。 初 看 中 国 戏 的 人 ,往往 以 这 种 戏剧 体裁 为 育 怪 ,但 要 

知 她 是 从 说 书 转变 来 的 , 那 就 不 觉得 奇怪 了 >。 

我 要 比较 详细 地 讨论 一 下 这 些 中 介 形 式 中 的 一 种 , 即 “ 打 连 朋 ”， 
人 们 认为 它 是 以 “ 金 辽 大 乐 ” 为 基础 发 展 起 来 的 。 这 种 戏 团 的 组 成 人 
员 有 演员 ( 男 的 叫 末 泥 , 女 的 叫 旦 儿 , 等 等 ) ,他 们 在 舞台 ( 勾 栏 ) 上 来 回 
走动 ,做 出 各 种 姿势 ,但 是 并 不 说 话 或 演唱 。 倒 述 者 ( 司 唱 ) ,他 坐 在 舞 
人 台 外 的 观众 中 间 , 以 及 一 些 乐师 (使 用 琵 玫 、 答 、 笛 等 乐器 )。 司 唱 以 前 
散 结合 的 形式 演说 故事 ,演员 听 其 指挥 ,动作 须 与 司 唱 的 唱词 相 一 致 。 
至 于 “ 打 连 厢 " 的 其 他 特征 , 毛 奇 龄 曾 指出 :” 舞 者 不 唱 , 唱 者 不 舞 。'( 4] 
正如 李 家 瑞 所 指出 的 : 实在 就 是 说 书 人 用 人 做 伯 偶 以 表现 他 所 说 的 
书 里 的 人 物 。 “5 这 不 禁 使 人 联想 起 日 本 的 一 种 叫 文 乐 的 倪 偶 戏 , 只 是 
在 后 者 中 , 佛 候 并 没有 完全 被 人 所 代替 。 更 值得 注意 的 是 ， 打 连 厢 ” 
这 种 介 乎 口头 叙事 文学 和 真正 戏剧 之 间 的 中 介 形 式 发 展 到 清 代 ,也 不 


( 1 (95 Eo) E 20, BL CIR CS ER hA BB) , 90311. 

( 2 ] 李 家 瑞 ; 人 《由 说 书 变 成 戏剧 的 痕迹 》, 载 4 中研 院 史 语 所 集刊 》,1937,7(3) ,页 405 - 418, 

( 3 ] 李 家 瑞 :《 由 说 书 变 成 戏剧 的 痕迹 》, 页 418 。 

( 4 ] 毛 奇 龄 (1623 一 1716):《 西 河 词 话 》, 收 入 《词话 从 编 ) 第 4 册 , 南 京 :词话 从 编 社 ,1935， 
卷 2 页 4 下 。 毛 氏 亦 主张 元 代 杂 剧 的 4 折 来 自 于 打 连 朋 。 有 关 打 连 采 有力 是 一 种 杂技 艺术 的 观点 ， 
参 李 家 瑞 :《 北 平 风 俗 类 征 》,2 册 《中研院 史 语 所 集刊 专刊 ) 第 14 种 ,上 海 :商务 印 书馆 ,1937 ,页 
371, 

( 5 ] 李 家 瑞 :《 由 说 书 变 成 戏剧 的 痕迹 》, 页 409。 
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再 使 用 单独 的 司 唱 了 。 尽 管 其 名 称 还 是 “ 打 和 连 厢 ”, 但 演员 已 开始 目 演 
自 喝 了。 这 一 点 与 文 乐 也 是 很 相似 的 ,因为 我 们 知道 ,比如 近 松 
( Chikamatsu ) 的 戏剧 ,开始 时 也 是 伐 偏 戏 的 脚本 ,但 是 现在 通常 由 人 来 
演出 了 。 这 种 戏剧 表演 的 形式 直至 20 世纪 的 北京 还 保留 着 。 简 言 之 ， 
原先 用 仿 人 倪 儒 来 进行 说 明 性 表演 的 口头 叙事 文学 ,后 来 演变 成 了 真 
正 的 戏剧 。 当 某 个 代替 倪 偶 或 皮影 的 人 类 演员 第 一 次 自演 自 唱 时 ,这 
—Ó— E 





Like SHREK. 
Donald Keene 在 讨论 文 乐 时 曾 明 确 指 出 ,有 和 多少 种 口头 叙事 文学 ， 
便 有 多 少 种 戏剧 形式 : 
文 乐 …… 从 根本 上 来 说 是 一 种 叙事 艺术 。 演 唱 者 (太夫 ) 宣 
讲 故 事情 节 , 在 对 话 中 不 断 改变 自己 的 声调 ,模拟 武士 \, 妇 人 或 小 
孩 的 发 音 特征 ,并 经 常 在 韵文 段落 中 ,由 说 话 变 成 演唱 。 但 他 既 不 
是 演员 ,也 不 是 歌手 ,而 是 一 个 讲 故 事 者 。…… 有 些 日 本 表演 艺术 
只 有 演唱 者 而 不 用 倪 偶 ,就 好 像 后 者 对 于 太夫 的 演说 来 说 是 不 必 
要 的 ,甚至 是 无 益 的 附加 物 。 至 于 文 乐 戏剧 , 几 乎 用 不 着 特别 指 
出 , 它 是 专门 为 讲 故 事 者 而 不 是 为 演员 而 创作 的 ,人 们 可 以 从 它 
的 差不多 一 成 不 变 的 结束 语 如 “如 此 他 说 ”“ 他 微笑 着 
说 ”一 一 直接 得 出 这 些 结论 。 这 些 附 加 语 出 现在 叙事 作品 中 是 很 
自然 的 ,而 在 由 演员 表演 的 戏剧 中 则 是 毫 无 必要 的 。 因 此 , 文 乐 是 
一 种 讲 故 事 的 形式 , 它 有 音乐 的 伴奏 ,并 通过 舞台 上 的 倪 偶 表演 
具体 地 表现 出 来 < 
在 另外 一 篇 文章 中 ,Keene 还 注意 到 直至 今天 ,在 歌舞 伎 戏剧 的 表 
演 中 , “演员 有 了 时 亦 模仿 侯 仿 的 动作 ,这 显示 着 它 与 早期 艺术 传统 的 渊 





( 1 JDonald Keene, Bunraku ; The Art of the Japanese Puppet Theatre, Tokyo and Palo Alto, Califor- 
nia; Kodansha International , 1937 , p. 25. 
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WHA” OO) 这 个 观点 与 孙 楷 第 的 中 国 戏曲 史 理 论 正 好 吻合 。 

Bastian 于 1863 年 去 还 罗 时 , 曾 考 察 过 一 种 叫 Len Khon 的 假 面具 
戏剧 的 不 寻常 特点 2] 演员 自己 并 不 说 话 , 而 由 一 个 旁白 者 苦 他 们 说 
词 。 如 果 他 了 解 赵 罗 戏 剧 的 印度 特色 的 话 ,他 就 不 会 对 此 感到 惊讶 了 。 
膛 罗 西部 皮影 的 dalang 在 为 孩童 演说 故事 的 时 候 , 使 用 “ 甲 说 “如 何如 
何 '” 和 “ 乙 答 “如 何如 何 "” 的 口语 格式 。 而 且 , 在 实际 的 演出 过 程 中 ， 
他 使 用 各 种 声调 来 代表 不 同 的 角色 ,从 而 使 对 话 更 具 戏 剧 性 。Sweeney 
在 分 析 这 两 种 由 同样 的 演出 者 表演 的 艺术 形式 时 , 曾 分 别 用 “叙事 形 
式 ”" 和 “戏剧 形式 ”来 表示 非 正 式 的 和 正式 的 表演 形式 】 TCE LA, 
印度 尼 西 亚 wayang beber( 配 有 图 示 的 讲 故 事 ) 和 wayang kulit( 皮影 
XX) ,是 相互 依赖 、 相 互 关 联 的 。 它 们 都 被 用 来 讲述 同样 的 故事 ,使 用 
相同 的 乐队 (gamelan) ,而 且 其 角色 亦 是 相同 的 。 显 然 , 必 有 一 者 是 从 
另 一 者 中 发 展 而 来 的 ,而 且 从 技术 改进 的 需要 来 看 ,简单 者 必须 是 复 
杂 者 的 前 身 。 有 一 些 证 据 表 明 ,wayang beber 是 一 种 比较 早期 的 形式 。 
其 中 一 个 证 据 便 是 ,印度 的 配 画 说 书 人 亦 偶尔 使 用 伯 仿 和 皮影 来 使 其 
演出 更 具 生 动 性 。 配 画 是 早期 的 、 原 始 的 ,而 皮影 和 仇人 和 偏 则 是 次 生 的 。 
因此 ,Batchelder 对 wayang beber 的 认识 , 即 它 “是 一 种 有 局 限 性 的 戏剧 
形式 一 一 一 种 配 有 图 示 的 说 书 ”4] ,确实 是 非常 正确 的 。 换 一 种 说 法 ， 
wayang bébér 是 wayang kulit 的 前 身 , 同 时 也 是 后 来 wayang wong( 使 用 
人 类 演员 的 戏剧 ) 的 前 身 。 

Soeripno 对 爪哇 古典 舞蹈 的 研究 ,也 证 实 了 皮影 戏 和 倪 儒 戏 是 由 
人 演出 戏剧 的 前 身 的 观点 : 

这 种 舞蹈 剧 起 源 于 被 称 作 wayang poerwa 或 wayang koelit 的 


( 1 JBarbara Adachi, The Voices and Hands of Bunraku( Tokyo, New York ,and San Francisco; Ko- 
dansha International , 1978 ) 的 《导言 》。 

( 2 JAdolf Bastina, Reisen in Siam im Jahre 1863 , Die Voelker des oestlichen Asien, Studien und 
Reisen 3 , Jena; Hermann Costenoble , 1867 , p. 503. 

( 3 JP. L. Amin Sweeney, The Ramayana and the Malay Shadow-Play , Kuala Lumpur; The National 
University of Malaysia Press ,1972 , pp. 49 — 51. 

( 4 JMarjorie Hope Batchelder, Rod-Puppets and the Human Theatre , Contributions in Fine Arts 3, 
Columbus ; The Ohio State University Press, 1947 , p. 22. 
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皮影 戏 。wayang 的 意义 是 影子 ,而 以 人 为 演员 的 戏剧 也 被 称 作 

wayang, BY wayang wong, 这 说 明 皮 影 戏 乃 是 戏剧 的 原始 形式 。 这 

一 点 还 可 以 从 舞蹈 剧 的 其 他 两 个 特点 看 出 来 。 和 舞蹈 者 的 面部 缺 

乏 表 情 , 如 同 戴 了 面具 一 般 , 而 且 他 们 的 动作 也 总 是 有 意 模仿 皮 

影 戏 中 皮 制 侈 偶 的 动作 ,并 在 二 维 方 向 上 运动 .1 
Soeripno 只 是 忽视 了 研究 配 画 说 书 的 皮影 戏 和 倪 偏 戏 产 生 中 的 意义 。 
Claire Holt 也 讨论 过 皮影 戏 对 爪哇 古典 舞蹈 的 影响 。21 

Pischel 赞同 亚洲 的 人 演戏 剧 起 源 于 皮影 戏 和 伯 偶 戏 的 观点 : 

很 可 能 盆 偶 戏 在 所 有 地 方 都 是 最 古老 的 戏剧 形式 。 毫 无 疑 

问 ,在 印度 是 这 种 情况 。 而 正 是 在 印度 ,我 们 可 以 找到 戏剧 的 

起 源 LF? 

印度 戏剧 的 舞台 经 理 至 今 仍 被 称 作 sutradhara, 即 “ 操 线 者 ”, 这 肯 
定 是 从 俐 偏 戏 发 展 而 来 的 。 将 这 个 词 解 释 为 “[ 故事] 线索 的 操纵 者 ”， 
显然 是 过 于 牵强 附会 了 。 事 实 上 ,siitradhara Z4 45 ED RE 4/2 i x 8E. 54 
的 名 称 。 1) 而 且 , 在 早期 印度 戏剧 中 ,还 有 一 种 被 称 作 sthapaka 的 人 
物 ,实际 上 是 舞台 经 理 的 助手 。 如 今 ,sthapaka 意味 着 “创造 者 ”, 此 术 
TE DS RAD AY RER UR TF Bz AA IR fh BK of >? 

研究 印度 舞台 艺术 的 权威 人 物 之 一 Kapila Vatsyayan 8 FAR ix TR 
儒 戏 皮影 戏 . 配 画 说 书 以 及 “叙事 剧 " 与 以 人 为 演员 的 戏剧 之 间 的 关 
A49) 比如 ,出 自 印 度 南 部 Karala Kalamandalam 地 方 的 一 种 名 为 
Kathakali 的 舞蹈 剧 一 一 其 源 至 晚 可 追溯 至 16 世纪 一 一 便 经 常 被 称 作 
“故事 戏 ” ,这 并 不 是 偶然 的 。 另 一 方面 ,H.K. Ranganath 则 将 印度 的 说 


( 1 JR. M. Soeripno, “ Javanese Classical Dances” , London Geographical Magazine, 1946, 19, 
pp. 220 - 221,78 8 幅 图 版 (引文 见 页 220) 。 

( 2 ]Chaire Holt,“ The Dance in Java” , Asia ,1937 ,37 ,pp. 843 -846 ,有 2 幅 图 版 。 

( 3 JRichard Pischel, The Home of the Pupet Play, Mildred C. Tawney 译 自 德 文 ,London: Luzac, 
1902,p. 5, 

( 4 JRichard Pischel, The Home of the Pupet Play ,p.9. 

( 5 JRichard Pischel, The Home of the Pupet Play ,pp. 10 - 12. 

( 6 )Kapila Vatsyayan, Traditional Indian Theatre; Multiple Streams, New Delhi: National Book 
Trust, 1981 , pp. 10 - 13,113ff. 
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书 说 成 是 “独角戏 ”1 
Gargi 在 讨论 当代 印度 的 民间 戏剧 时 , 曾 正确 地 从 电影 摄影 术 和 魔 
法 的 角度 来 归纳 其 特征 ,它们 与 我 们 所 知 的 亚洲 各 地 配 画 说 书 艺 人 的 
特征 有 惊人 的 相似 性 : 
Sutradhara( 舞台 导演 ,字面 意义 是 “ 操 线 者 ”) 就 像 一 个 电影 
编辑 ,制作 出 由 各 种 不 同 的 戏剧 片断 组 成 的 蒙太奇 效果 。 在 同一 
个 舞台 上 ,每 时 每 刻 都 可 以 变幻 出 不 同 的 场 影 。 他 使 用 很 少 的 道 
具 , 魔 术 般 地 制造 出 宫殿 、 河 流 、 森 林 、 战 斗 场面 以 及 官 延 等 。”) 
泽 田 瑞穗 曾 敏 锐 地 注意 到 , 目 键 连 变 文中 捅 令 段 的 配置 和 推展 非 
常 近似 于 电影 中 的 连续 画面 .1 这 很 可 能 是 由 于 变 文 的 基本 形式 是 
由 某 个 故事 画卷 的 结构 所 决定 的 。 舍 利 弗 变 文 显然 就 是 这 种 情况 。 在 
变 的 艺术 传统 中 ,就 像 叙 事 画 对 于 叙事 文学 作品 一 样 , 配 画 的 重要 性 
是 确定 无 疑 的 。 然 而 ,Weitzmann 的 断言 “作品 配 以 图 画 的 第 一 个 条 件 
是 其 通俗 性 41 , 则 与 事实 有 不 尽 符 合 之 处 。Weitzmann 这 个 论断 实质 
上 是 说 , 先 出 现 叙 事 文学 作品 ,而 后 由 于 其 为 大 众 所 熟 悉 , 才 产生 了 配 
以 图 画 解 说 的 要 求 。Weitzmann 在 得 出 这 个 结论 的 时 候 , 没 有 将 南亚 
和 东亚 的 其 他 文学 传统 列 人 考虑 之 中 。 在 这 些 地 区 ,书面 文学 作品 的 
出 现 差不多 总 是 以 口头 流传 的 故事 为 基础 。 当 某 个 口头 故事 为 大 众 
所 熟悉 并 形成 了 固定 的 内 容 时 , 它 会 被 配 上 图 画 和 雕塑 加 以 解说 。 此 
后 , 当 这 些 图 画 逐 渐 发 展 并 形成 相对 固定 的 叙事 程式 时 , 便 出 现 了 相 
反 的 过 程 :图 画 成 了 书面 作品 的 基础 。 当 然 ,在 这 些 过 程 中 ,口头 故事 
一 直 在 发 展 着 。 至少 在 日 本 ,图画 被 理解 为 配 画 说 书 的 基础 。 这 一 点 
可 以 从 “ 绘 解 "中 看 得 很 清楚 。 自 然 ,图 各 并 不 是 无 缘 而 生 的 ,就 像 我 


( 12M, Cathy Spagnoli, A Storyteller’ s India” , The National Storytelling Journal ,1984,1(2), 
pp. 3 -6( 3] Cu 9r 3 FE), . 

( 2 JBalwant Gargi, " Folk Theatre In. India" , Indian Drama, ed. H. H. Anniah Gowda, Mysore; 
Prasaranga , University of Mysore .1974 ,pp. 106 — 107. 

C3 JPE TH gp EB ; CO f E) sk B s P25 HT 1968 .页 138 

(4 )Kurt Weizmann, Ancient Book Illumination, Cambridge, Massachusetts; Harvard University 
Press, 1959 , p. 31. 


252 


在 上 面 说 过 的 那样 ,它们 源 自 早已 存在 的 流传 很 广 的 口头 文学 故事 。 
在 中 国 ,如 果 我 们 在 某 部 作品 的 题目 中 找到 “并 图 ”的 字样 ,那么 我 们 
可 以 将 该 作品 的 插图 和 文字 两 部 分 内 容 理解 为 相辅相成 的 关系 。 同 
样 还 是 在 中 国 , 对 变 文 与 变相 关系 的 总 体 考 察 ,使 得 人 们 得 出 绪论 :对 
于 书面 作品 和 图 画 来 说 ,后 者 应 被 视 作 是 第 一 位 的 ,而 前 者 则 是 解释 
性 的 。 因 此 ,在 《 汉 将 王 陵 变 》 中 写 道 "从 此 一 铺 , 便 是 变 初 。 CU n 
变 文 作品 还 表现 出 对 某 个 早已 存在 的 或 当时 存在 的 画 铺 的 崇敬 。 由 
于 这 一 点 非常 重要 ,因此 有 必要 加 以 重复 。 在 中 国 和 日 本 , 当 一 个 口头 
流传 的 故事 流行 到 一 定 程 度 并 被 绘 成 图 画 后 ,图 画 对 于 此 后 出 现 的 书 
面 作品 来 说 便 具 有 重大 的 意义 ,这 些 作 品 是 以 图 画 为 起 点 的 。 当 然 , 书 
面 作品 经 过 长 期 的 发 展 后 , 它 又 可 以 获得 相对 于 此 后 出 现 的 配 画 来 说 
更 为 重要 的 地 位 。 

然而 Weitzmann 所 描述 的 情况 看 来 并 不 适合 于 古代 埃及 。Gaston 
Maspero 曾 指出 ,埃及 的 幕 画 可 能 是 固定 化 了 的 书面 文学 故事 的 图 示 。 
“ 底 比 斯 (Thebes ) 岩 幕 中 的 壁画 极 有 可 能 是 《两 兄弟 的 传说 》 开 头 部 分 
的 解说 : 画 中 和 书 中 所 表现 的 情节 几乎 是 丝 丝 相 扣 的 。“ 2 

Güterbock 在 讨论 亚 述 宫殿 中 的 叙事 壁画 时 , 曾 对 文学 和 图 画 之 间 
的 两 种 关系 做 过 重要 的 区 分 :““ 标 签 ' 中 的 铭文 是 被 用 来 解释 图 画 的 ， 
这 与 用 图 画 来 解释 作品 正好 相反 。 ?31 这 种 区 分 在 印度 .中国 和 印度 尼 
西亚 同样 有 效 。 在 那些 图 画 占 主要 地 位 的 地 方 ,解说 的 文字 是 简短 的 ， 
至 多 不 过 是 些 题 签 和 铭文 。 敦 煌 和 中 亚 各 地 绘画 中 存在 的 大 量 空 白 
边框 ,说 明文 字 并 不 是 这 些 复 合 叙事 作品 最 重要 的 组 成 部 分 。 另 一 方 
面 ,如 果 文 字 部 分 在 画卷 .书籍 . 夯 族 或 壁画 中 占有 一 个 较 大 的 比例 , 那 


C1) E ICE A s (AIER). 90 36. 17 12 

[ 2 JGuston. Maspero, Popular Stories of Ancient Egypt. Vr. from the fourth French edition by A. S. 
John, New Hyde Park, New York; University Books, 1967, p. XI M. “The Tale of Two Brothers” JR tH 
Maspero 译 出 - ERER SES: (BME EE) HE 1 - 20 

( 3 )Hans G. Güterbock 在 美国 考古 研究 所 第 57 届 大 会 举行 的 "古代 艺术 中 的 叙事 "讨论 会 上 
发 表 的 对 安 纳 托 利 亚 ,叙利亚 . 亚 述 等 地 故事 画 的 诠释 ,收入 American Journal of Archaeology ,1957 , 
61 .pp.43 -91 ,图 版 11 -36( 引 文 见 页 70) 
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么 图 画 便 处 于 一 个 相对 次 要 的 地 位 1) 但 是 ,无 论文 字 或 图 画 的 相对 
重要 性 如 何 ,总 是 有 一 个 预先 存在 的 故事 。 这 个 故事 可 能 通过 文字 的 
或 非 文 字 的 形式 为 艺术 家 和 说 书 人 所 知晓 ,尽管 非 文字 的 形式 在 亚洲 
的 民间 文学 中 占有 优势 。 

亚 述 式 配 画作 品 的 最 早 范 例 是 Ashurbanipal 王 图 书馆 的 素描 02) 
值得 注意 的 是 ,有 一 篇 作品 中 的 插图 前 都 有 这 样 一 句 话 :“ 如 图 所 
示 ”31, 它 使 人 联想 起 变 文中 经 常 提示 图 中 的 某 “处 ”, 并 继 以 “ 若 为 陈 
说 ”。 

目前 要 对 公元 前 一 千年 以 前 印度 和 中 东 文 明之 间 的 文化 交流 做 
出 评估 尚 有 诸多 困难 ,因为 人 们 不 清楚 在 这 么 早 的 年 代 里 会 存在 何 种 
ERZ mHE., EE F -ik (Mohenjo-Daro) 和 哈 拉巴 (Harap- 
pa) 遗址 (年 代为 公元 前 3000 年 ) 中 ,都 发 现 了 叙事 绘画 艺术 ,因此 ,该 
种 艺术 在 印度 很 可 能 有 一 个 独立 的 发 展 过 程 。 

Weitzmann 对 和 连环 故事 画 的 基本 特征 有 过 一 番 说 明 : 真 正 的 
故事 画 的 本 质 , 并 不 是 某 个 表现 故事 高 潮 情 节 的 大 画面 中 的 单个 
场景 ……- 而 是 将 一 段 故事 分 解 成 一 系列 连续 性 的 画面 ,故事 中 的 
人 物 在 这 些 画面 中 反复 出 现 。…… 这 种 铺陈 性 的 叙事 画 艺 术 
een 直到 今天 才 在 动画 中 达到 了 完满 的 程度 4) 
正如 我 在 上 面 说 明 的 那样 ,中国 俗 文学 曾经 受到 配 画 说 书 艺 术 的 

强烈 影响 ,因此 我 们 可 以 推断 它 有 一 种 基本 的 片段 性 的 特征 。 下 面 我 
将 试图 提供 证 明 。 

研究 中 国文 学 的 学 者 们 经 常 被 这 样 一 些 ( 实 际 上 是 无 益 的 ) 问 题 
所 困扰 ,比如 为 什么 描写 英雄 人 物 绝望 奋斗 的 翡 剧 以 及 具有 连续 情节 
并 以 人 物 心理 发 展 为 重点 的 长 篇 小 说 在 中 国 不 发 达 。 首 先 , 这 些 文学 


C 1) 尽管 文字 和 图 画 之 间 并 没有 固定 的 比例 标准 可 据 以 确定 其 主 从 性 ,但 据 我 的 经 验 ,如 果 
文字 部 分 占据 了 全 部 作品 内 容 的 三 分 之 一 以 上 ,其 配 画 一 般 可 以 被 视 作 文字 的 图 解 。 

( 2 )Güterbock 在 “古代 艺术 中 的 叙事 "讨论 会 上 的 发 言 , 页 70 -71。 

( 3 ]Cunetform Texts from Babylonian Tablets, & c,in the British Museum 31 , London: Trustees of 
the British Museum, 1911, PE f 10 以 下 ,尤其 参 图 版 14(K2089 ) 以 及 40(K1999 ) 。 

( 4 )Kurt Weizmann , Ancient Book Illumination , p. 31. 
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体裁 没有 非 要 在 中 国 发 达 不 可 的 必要 。 中 国 和 西方 在 哲学 世界 观 以 
及 由 此 产生 的 价值 观念 上 有 很 大 的 不 同 ,因此 它们 各 自 产生 不 同 的 文 
学 形式 也 是 很 自然 的 。 我 从 未 听 到 人 们 提出 这 样 的 问题 : 为 什么 西 
方 没有 对 联 ? ”或 “为 什么 西方 没有 发 达 的 联 诗 艺术 ? EPR, AIFS 
文学 体裁 是 西方 完全 没有 的 。 显 然 ,任何 一 个 民族 都 有 资格 创造 和 发 
展 自己 的 文学 形式 ,而 不 必 理 会 这 些 形式 是 否 适 应 其 他 民族 的 口味 和 
文学 创作 。 另 外 一 个 相关 的 事实 是 ,没有 哪 种 文学 体裁 是 永恒 不 变 的 ， 
所 有 文学 体裁 都 要 经 历 一 个 产生 成 长 改造 和 消亡 的 过 程 。 我 们 在 西 
方 已 经 目睹 了 传统 形式 的 长 篇 小 说 开始 走向 衰亡 。 乔 伊 斯 ( James 
Joyce) 的 《 芬 尼 根 的 守 灵 》( Finnegans Wake ) 和 格拉 斯 (Giinter Grass ) 的 
作品 都 表现 出 对 传统 的 长 篇 故事 作品 的 直线 式 情节 的 背离 。 在 艺术 
领域 中 也 出 现 了 对 直线 的 否定 。 比 如 毕加索 (Pablo Picasso) 、 蒙 德里 
安 (Pieter Mondriaan ) 的 绘画 ,以 及 摩尔 (Henry Moore) AY EY, 27 yg jy 
恩 ( Marshell McLuhan) 曾 指出 ,这 种 变化 在 西方 “电子 时 代 ” 的 文化 中 
具有 普遍 性 。 解 构 派 甚至 将 对 被 视 为 西方 逻辑 思想 基础 的 “直线 ”的 
否定 , 当 作 本 派 的 中 心 纲 领 。 这 些 变 化 是 否 过 眼 云烟 还 须 作 进一步 的 
考察 ,但 是 人 们 可 以 从 中 得 出 结论 说 ,所 有 这 些 东 西 ,比如 长 篇 小 说 ,其 
形式 和 特征 都 不 能 被 看 成 是 一 成 不 变 的 。 

我 们 没有 必要 拿 这 样 一 些 问题 一 一 比如 为 什么 中 国 作 家 们 “ 没 
有 "创作 出 连续 性 的 叙事 小 说 一 一 来 困扰 自己 。 比 较 可 取 的 态度 是 ， 
对 中 国文 学 诸 体 裁 本 身 的 发 展 过 程 做 出 总 结 ,而 不 是 将 它们 与 欧洲 文 
学 进行 对 比 并 做 出 褒贬 。 中 国 小 说 结构 的 间断 性 对 于 第 一 次 接触 它 
们 的 读者 来 说 确实 是 很 新 奇 的 ,比如 《 儒 林 外 史 》( 成 书 于 1739—1750 
年 间 ,刊行 于 1768—1777 年 间 ) ,甚至 老舍 的 一 些 早 期 作品 。 可 以 这 样 
说 ,由 于 中 国 戏曲 和 小 说 是 在 一 种 盛行 口头 说 书 艺术 一 一 其 特点 是 注 
重 区 别 前 后 次 序 中 的 时 间 和 地 点 一 一 的 历史 环境 中 发 展 起 来 的 ,所 以 
自然 具有 间断 性 而 非 连续 性 的 特点 。 可 是 如 果 要 把 这 个 特点 说 成 是 
中 国文 学 的 某 种 先天 不 足 , 则 是 毫 无 意义 的 。 因 此 ,我 想 在 此 提出 一 个 
“插入 式 情 节 结 构 ”(episodic plot structure) 的 概念 ,这 一 概念 基于 中 国 
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小 说 和 戏曲 的 历史 ,并且 对 两 者 都 适用 。 
所 有 这 些 导致 这 样 一 种 认识 :中 国 小 说 和 戏曲 的 基本 要 素 是 叙述 
的 时 间 ( 时 ) 和 叙述 的 地 点 (处 ) 。 这 些 时 间 和 地 点 的 前 后 连续 便 构 成 
了 插入 式 的 叙事 作品 。 这 是 中 国 所 有 的 韵 散 结合 的 小 说 和 戏曲 的 一 
个 基本 形式 。 因 此 ,要 想 在 古代 中 国 找到 西方 人 所 理解 的 戏剧 和 小 说 
是 不 太 可 能 的 。 由 于 中 国 的 戏曲 和 小 说 实 出 同 源 ,我 们 不 妨 将 它们 定 
义 为 戏曲 式 的 故事 或 故事 式 的 戏曲 (在 这 里 ,小 说 的 概念 包含 在 故事 
概念 中 ) 。 这 也 就 是 说 ,其 中 每 一 种 文学 体裁 的 大 部 分 作品 都 或 多 或 
少 地 带 有 另 一 种 体裁 的 因素 。 我 们 不 妨 看 看 Skwarczyfiska 对 西方 史诗 
式 ( 亦 即 叙事 式 ) 和 戏剧 式 情 节 之 间 的 区 别 的 分 析 , 因 为 中 国文 学 的 情 
形 正好 相反 , 它 不 存在 如 此 强烈 的 对 立 : 
我 们 知道 史诗 和 戏剧 有 巨大 的 相同 之 处 ,它们 都 是 以 对 情节 
的 构造 为 基础 的 。 但 是 在 典型 的 史诗 情节 和 典型 的 戏剧 情节 之 
间 , 存 在 着 重要 的 区 别 。 毫 无 疑问 ,它们 都 表现 事件 的 发 展 过 程 ， 
都 有 开端 和 结局 的 框架 。 这 些 事件 决定 了 人 物 的 命运 。 它 们 不 仅 
以 彼此 间 的 前 后 顺序 ,而 且 还 以 内 在 的 因果 关系 相 联系 。 但 是 对 
于 一 种 典型 的 史诗 情节 来 说 ,大 部 分 事件 是 永恒 发 生 的 ,它们 与 
角色 本 身 无 关 ,超然 于 角色 之 外 并 决定 着 他 们 的 命运 ;而 构成 一 
种 戏剧 情节 的 大 部 分 事件 则 是 由 剧 中 角色 的 意志 所 决定 的 ,并 有 
其 独特 的 行为 特征 。 而 且 ,典型 的 史诗 情节 表现 事件 发 展 的 方式 ， 
通常 是 直线 式 的 ,由 一 串 时 常 变幻 \ 有 内 在 的 和 循序 的 联系 的 事 
件 流 组 成 ,而 戏剧 情节 则 是 通过 两 种 相反 势力 的 冲突 、 斗 争 来 表 
现 故事 的 发 展 的 。 对 于 史诗 来 说 ,只 需 指出 故事 的 发 展 就 可 以 了 ; 
对 于 戏剧 来 说 , 则 须 指 出 这 种 发 展 起 源 于 何 种 冲突 1 
可 见 , 在 研究 西方 文学 体裁 时 ,有 关 小 说 和 戏剧 的 相互 依赖 性 的 观点 
是 很 不 适用 的 ;然而 这 一 概念 对 于 解释 中 国 俗 文学 的 特征 却 具有 关键 
意义 。 


(1) Zbikowski 引用 并 翻译 , Early Nan-hsi Plays, p. 129. 
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念 不 仅 可 以 ,而 且 有 必要 加 以 利用 ,因为 它们 对 研究 人 员 来 说 是 两 个 
可 以 用 来 正确 解释 和 阐明 许多 作品 的 概念 工具 。 某 一 部 特定 作品 可 
能 更 近似 于 一 种 体裁 ,但 是 它 必 然 兼 有 戏曲 和 叙述 式 作 品 ( 小 说 ) 的 特 
征 。 对 中 国 俗 文学 这 一 本 质 特征 的 认识 ,来 源 于 对 一 些 为 人 熟知 的 戏 
剧 和 小 说 的 考察 。 因 此 ,Scholes 和 Kellogg 提出 的 记叙 体 作 品 的 概念 ， 
并 不 完全 适用 于 古典 亚洲 文学 : 
记叙 体 作品 是 指 这 样 一 些 文学 作品 ,其 基本 特征 是 :一 个 故 
事情 节 的 展开 和 一 个 讲 故 事 的 人 。 戏 剧 是 没有 叙述 者 的 故事 , 戏 
剧 演员 用 亚 里 士 多 德 的 话 来 说 直接 “模仿 ”日常 生活 中 
的 动作 。 一 首 抒 情诗 ,就 像 一 部 戏剧 ,也 是 一 种 直接 的 表现 形式 。 
在 诗 中 ,只 有 一 个 演员 , 即 诗 人 或 其 代替 者 。 他 或 唱 、 或 说 、 或 沉 
思 , 为 我 们 所 聆听 或 阅读 。 加 上 第 二 个 说 话 的 人 ,就 像 弗 罗斯 特 
( Robert Frost) Æ “The Death of a Hired Man” 中 所 做 的 那样 ,就 成 
了 戏剧 。 如 果 让 这 个 说 话 人 开始 讲述 一 件 事情 ,就 像 弗 罗斯 特 在 
“The Vanishing Red” 中 所 做 的 那样 ,就 成 了 叙述 体 作 品 。 一 件 作 
品 成 为 叙述 体 作 品 , 其 条 件 是 ,而 且 只 需要 是 有 一 个 叙述 者 和 一 
个 故事 情节 1) 
但 是 印度 、 中 国 、 印 度 尼 西 亚 以 及 日 本 的 某 些 戏剧 ,会 使 用 一 个 叙 
述 者 ,这 对 于 研究 文学 体裁 的 西方 文 论 家 来 说 , 像 是 术语 上 的 矛盾 。 此 
外 ,亚洲 的 各 种 说 书 艺术 形式 也 使 用 伯 候 .皮影 ,甚至 演员 来 产生 仿生 
的 视觉 效果 。 
Francis Westbrook 曾 认识 到 中 国 小 说 的 戏剧 特征 和 韵 散 结合 的 特 
点 ,他 指出 :“…….《 红 楼 梦 》) 由 许多 简短 的 ,快速 变化 的 “场景 ' 和 短 剧 
组 成 ,作者 的 插话 有 时 候 就 是 真正 的 舞台 指导 。”?*}lH. C. Chang 曾 注意 








( 1 JRobert Scholes, Rober Kellogg, The Nature of Narrative, New York: Oxford University Press, 
1966 , p. 4. 

( 2 JFrancis A, Westbrook , “On Dreams, Saints, and Fallen Angels; Reality and Illusion in Dream of 
the Red Chamber and The Idiot” , Literature East and West, 1971,15 (3) , pp. 371 - 391 (5| X W H 
372) 
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到 短篇 小 说 《 快 嘴 李 浴 莲 记 》 中 小 说 和 戏剧 因素 的 结合 :“ 它 融合 了 两 
种 基本 的 因素 …… 说 书 和 戏剧 表演 艺术 。"' 人们 在 编撰 于 15 世纪 初 
的 《永乐 大 典 》 第 13 ,991 卷 中 发 现 过 一 个 有 关 《 张 协 状元 》 的 剧本 。 其 
开场 白 是 一 个 诸 宫 调 , 接 着 便 问 :“ 似 爷 唱 说 诸 宫 调 ,何如 把 此 话 文 数 
演 ?”?] 这 便 进一步 表明 , 既 便 在 明代 ,口头 叙述 文学 和 戏剧 之 间 的 转 
换 也 被 看 作 是 顺理成章 的 。 

有 些 作品 ,比如 《 错 斩 崔 宁 》 的 模糊 性 质 , 亦 可 通过 对 故事 中 旁 日 
者 的 插入 语 的 考察 而 得 以 澄清 。 在 一 段 有 “却说 ”闲话 休 提 ”等 插 和 人 
语 的 文字 中 ,我 们 还 发 现 叙述 者 用 “看 官 听 说 “ ”来 提请 听众 的 注意 。 
“看 官 " 通 常 被 解释 为 “读者 ” ,然而 根据 上 下 文 义 来 看 ,这 种 解释 似乎 
不 通 。 它 多 半 是 一 种 早期 的 残余 ,来 自 那 个 说 书 中 “看 ”和 “ 听 ” 具 有 同 
等 重要 地 位 的 年 代 。 

一 般 人 想象 中 的 皮影 戏 使 用 直接 的 、 第 一 人 称 的 对 话 , 然 而 中 国 
皮影 艺人 却 经 常用 第 三 人 称 的 令 述 方式 来 解说 角色 的 动作 :1 这 显 
然 是 其 由 说 书 艺术 发 展 而 来 的 一 条 线索 。Eggeling 对 印度 事务 部 图 书 
馆 收藏 的 一 份 Ditangada 手稿 所 做 的 注释 在 此 问题 上 是 有 局 发 性 的 : 
“这 个 本 子 不 仅 通过 插入 许多 添加 的 段落 而 使 得 对 话 本 身 大 大 地 扩 
充 , 而 且 还 插入 了 一 些 叙 事 韵文 ,从 而 使 得 该 作品 被 有 意识 地 改造 成 
一 种 剧本 ( 伴 有 舞台 指导 语 ) 和 叙事 许 的 混杂 物 。 “51 值得 注意 的 是 ， 
这 部 作品 在 许多 手稿 中 被 称 作 chaya-nataka( 字 面 意义 为 “皮影 戏 ”, 请 
参考 我 在 上 面 对 中 亚 佛教 的 chaya-nalai 进行 的 讨论 ) 。 另 外 一 方面 ， 
需要 特别 注意 “ 宝 卷 ”"( 它 通常 被 视 作 一 种 叙事 文学 体裁 )。 在 这 种 体 
裁 中 ,说书 人 可 以 变换 自己 的 人 称 。 因 此 ,这 种 作品 比如 《 何 文秀 





( 1 JH. C. Chang, Chinese Literature; Popular Fiction and Drama, Edinburgh; Edinburgh University 
Press ,1973 , p. 23. 

[2 《永乐 大 典 》, 台 北 :世界 书局 ,1962 ,页 146; 也 可 以 参 一 种 缩微 印 本 ,上 海 : 商 务 印 书馆 ， 
1954, 

( 3 1《 京 本 通俗 小 说 》, 上 海 :古典 文学 出 版 社 ,1954 ,页 87. 

[4] 孙 楷 第 ;人 《近世 戏曲 的 演唱 形式 出 自 便 偶 戏 影 戏 考 》, 页 262, 

( 5 )Julius Eggeling, comp. , Catalog of the Sanskrit Manuscripts in the Library of the India Office, 
London : Order of the Secretary of State for India in Council,1904 , p. 1604 , No. 4189,1520e. 
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在 山东 “ 鼓 书 "这 种 艺术 形式 中 ,由 一 对 说 书 人 共同 表演 ,故事 的 
叙述 便 由 两 人 来 回 进行 。 其 中 一 人 说 主角 ,而 另 一 人 说 次 要 角色 。 其 
艺术 效果 显然 介 平 于 口头 叙事 和 戏剧 之 间 。 

前 不 久 , 我 接触 了 一 种 至 今 仍 在 沈阳 地 区 表演 的 领事 剧 (或 舞蹈 
剧 ) 形 式 (1) ,这 便 是 “二 人 转 ”。 这 种 表演 伴 有 一 个 相当 大 的 乐 班 (使 
用 笛 、 筝 .3 个 板胡 ,若干 响 板 . 口 琴 、 哎 响 和 大 提琴 [1!] 等 乐器 )。 两 名 
演员 穿着 戏 服 , 利 用 动作 舞蹈. 歌唱、 对白 等 进行 表演 。 有 时 他 们 以 第 
三 人 称 进行 叙述 ,故事 情节 便 在 两 人 之 间 来 回 展开 。“ 二 人 转 ” 有 一 种 
比较 高 级 的 形式 ,被 称 作 “ 拉 场 戏 ” ,是 在 舞台 上 演出 的 ,表演 者 各 有 其 
固定 的 角色 。 在 这 种 表演 形式 中 ,演员 不 止 两 个 人 ,但 是 在 舞台 上 任何 
时 候 都 只 有 两 个 演员 在 表演 。 与 “二 人 转 " 仅 仅 利用 歌唱 和 舞蹈 的 表 
演 形式 不 同 ,“ 拉 场 戏 "还 使 用 道具 和 布景 。“ 拉 场 戏 "的 乐 班 还 采用 了 
京剧 中 的 打击 乐器 ,而 “二 人 转 ” 中 则 没有 。 这 种 戏曲 的 最 高 形式 被 称 
作 * 吉 剧 "。 在 这 种 戏曲 中 ,舞台 上 可 以 出 现 第 三 个 演员 以 及 类 似 合唱 
队 的 演员 群 。 演 员 们 使 用 着 成 熟 的 戏剧 对 白 ,穿着 戏 服 ,如 高 跷 和 长 
袖 。 这 样 ,我 们 在 中 国 的 同一 个 地 区 , 仍 能 观察 到 整个 一 系列 彼此 相关 
的 表演 艺术 ,它们 代表 着 从 叙事 文学 向 戏曲 发 展 的 过 程 。 

元 、 明 戏曲 中 有 许多 段落 暴露 出 它们 来 源 于 说 书 艺 术 。 这 些 段 落 
明显 地 带 有 叙述 性 ,而 与 戏剧 对 白 截 然 不 同 。 如 果 没 有 中 国 戏剧 史 的 
背景 知识 ,是 很 难 理解 这 些 段落 产生 的 原因 的 。 甚 至 直到 今天 ,在 中 国 
的 许多 说 书 艺术 中 ,表演 者 还 使 用 着 大 量 的 、 丰 富 的 动作 和 姿势 ,从 而 
使 得 这 些 表演 的 性 质 多 少 有 点 介 平 纯粹 的 叙事 文学 和 戏剧 之 间 : 

要 表现 某 个 人 正在 拼命 奔跑 ,他 便 摆动 胎 彩 , 并 答 起 肩膀 。 所 

谓 “ 道 具 ”" 只 是 一 把 扇子 或 一 块 手帕 。 将 扇子 折 起 来 ,可 以 表示 一 

把 剑 或 一 条 亲子 ;将 扁 子 打开 ,可 以 表示 一 顶 帽子 或 一 张帆 。 手 由 


( 1 JIris Pian 在 1982 年 4 月 3 日 于 芝加哥 举行 的 亚洲 研究 协会 年 会 的 CHINOPERL 分 组 会 上 
展示 了 一 盘 录 像 带 ,并 就 此 课题 发 表 了 一 个 演讲 。 
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可 以 用 来 表示 一 封 信 或 一 纸 诉状 ,或 其 他 许多 东西 。 说 书 人 的 动 
作 幅 度 很 小 ,但 是 可 以 通过 目光 的 一 萤 或 者 手 和 扇子 的 一 个 象征 
性 动作 ,来 表现 故事 中 人 物 的 内 心 世 界 。 在 过 去 ,一 个 年 轻 人 在 学 
艺 4 至 5 年 后 , 便 被 认为 已 经 具备 了 基本 的 技能 。 但 要 真正 熟练 
地 掌握 这 门 艺术 , 则 必须 通过 终身 的 实践 a 
中 国 说 书 艺 术 的 半 狗 事 、 半 戏曲 特征 可 以 从 底下 这 段 苏州 艺人 表 
演 的 《西厢记 》 台 词 中 看 得 很 清楚 : 
(说 白 ) AX, G GRAA 红娘 走 了 后 ,她 对 自己 做 的 
事 觉得 惊异 。 她 想 ( 扮 演 、 仿 营 营 ):“ 我 是 相国 之 女 ,但 我 竟然 指 
使 侍 婢 给 张 生 传 书 寄 简 。 我 相信 她 不 会 把 这 事 告 诉 旁 人 ,但 我 怕 
她 会 在 背后 取笑 我 。 (说白 ): 这 姑娘 身 在 床上 ,脑子 里 胡思乱想 。 
她 听 到 楼 梯 上 红娘 的 脚步 声 。 红 娘 进 来 , 营 草 闭 上 眼 ,假装 睡 着 
cons STIR KARE KF MRT EE, DS E ZLIR ACER. Mi 
红娘 说 道 :“ 小 姐 你 总 是 夜间 不 虐 却 爱 白天 睡 ,究竟 有 什么 心事 ?” 
营 营 很 生气 。( 演 萤 营 ):“ 她 说 话 像 是 高 高 在 上 …… 她 敢 这 
样 还 不 是 因为 我 叫 她 传 信 。 她 可 得 意 , 认 为 她 帮 了 我 大 忙 …… " 
(A): AKER E PR MR EARL? 
这 位 苏州 弹 词 艺 人 根据 他 所 表演 的 不 同 角色 而 改变 音色 和 措辞 ， 
他 不 断 地 变换 叙述 对白 动作 神态 等 表演 手段 ,做 出 各 种 声 啊 ,介绍 故 
事 背景 ,等 等 。 要 将 这 样 一 种 表演 严格 地 定性 为 叙事 或 戏剧 都 是 不 可 
能 的 。 在 许多 场合 中 ,演奏 三 弦 的 主要 演员 还 伴 有 男 外 一 个 演奏 琵 芝 
的 演员 ,后 者 也 可 以 扮演 一 个 临时 的 角色 。 到 20 世纪 , 弹 词 表演 中 侦 
尔 也 使 用 一 些 其 他 的 乐器 ,而 且 使 用 这 些 乐 右 的 演员 也 可 以 唱和 表 
演 。 这 样 , 它 与 原始 的 叙事 剧 之 间 的 区 别 就 很 小 了 。 


( 1 JChen Chung-hsien , “Soochow Storytelling” , China Reconstructs ,1961 ,10(10) , pp. 19 - 21( 5| 
X 4,91 20)。 曾 永 义 亦 描绘 了 说 唱 艺 人 如 何以 服装 ,动作 等 手段 来 处 理 戏 剧 中 的 演员 特征 。 他 还 
说 明了 仇 仿 戏 如 何 与 人 演戏 剧 相 联系 , 参 《 中 国 地 方 戏曲 形成 与 发 展 的 径路 》 ,该 文 提 交 给 1986 
年 12 月 29 -31 日 在 台北 举行 的 第 二 届 国 际 汉 学 会 议 (Second International Conference on Sinology , 
Academia Sinica) ,后 来 发 表 在 这 次 大 会 的 论文 集中 。 

( 2 JChen Chung-wen, “Soochow Storytelling” , pp. 20 - 21. 
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模糊 记忆 。 苏 州 评话 艺人 金 声 伯 曾 于 1983 年 11 月 说 过 :“ 如 果 你 要 用 
一 个 字 来 归纳 我 的 说 书 艺术 的 特征 , 那 就 是 ' 变 ' 。” 当 被 问 及 这 个 “ 变 ” 
字 具 体 何 所 指 时 , 金 氏 本 人 也 没有 做 出 很 清楚 的 解释 4') 也 许 他 所 
说 的 “ 变 ” 只 是 “变化 ”的 意思 ,但 是 重要 的 是 ,他 使 用 了 一 个 可 以 
追溯 至 中 国 韵 散 结合 的 、 戏 曲 式 叙事 文学 的 、 佛 教 源 头 的 字 , 来 总 
结 自 己 的 艺术 。 

蒋 伯 潜 也 曾 注 意 到 了 中 国 口头 表演 艺术 的 双重 特征 。 他 指出 : 
“流行 至 今 的 鼓 词 \ 宝 卷 以 及 弹 词 ,严格 地 说 来 , 既 非 真正 的 小 说 也 非 


17 世纪 的 剧 作 家 和 文学 理论 家 李渔 (1611 一 1680 ) 非常 强调 叙事 
文学 与 舞台 艺术 之 间 的 关系 。 就 如 韩 南 (Patrick Hanan) 所 指出 的 那 
样 :“…… 他 在 讨论 戏剧 时 偶尔 亦 提 及 故事 ,而 其 小 说 中 大 量 的 自 注 ， 
总 是 使 用 那些 适用 于 戏剧 的 术语 。 3 

总 之 ,从 一 方面 来 说 ,中 国 小 说 具有 强烈 的 戏曲 成 分 ;而 男 一 方面 ， 
中 国 戏剧 也 有 着 显著 的 叙述 性 特征 。 尽 管 偶 尔 也 泻 染 矛盾 冲突 ,但 这 
并 不 是 其 主要 特征 。 用 西方 的 标准 来 看 ,即使 在 喜剧 中 ,也 应 制造 矛盾 
冲突 或 情节 高 泣 。 而 对 于 中 国 戏曲 来 说 ,情节 的 开展 由 一 连 串 的 插 有 令 
段 构成 ,它们 在 本 质 上 是 叙事 性 的 。 因 此 ,我 反复 强调 使 用 "叙述 性 戏 
曲 “ 或 “戏剧 式 令 事 " 这 两 个 术语 的 重要 性 。 在 中 国 ,这 两 者 从 来 没有 
真正 地 分 离 过 。 我 用 这 两 个 术语 来 指示 两 种 彼此 密切 相关 的 文学 体 
裁 , 它 们 既 不 是 纯粹 的 叙事 性 小 说 ,也 不 是 纯粹 的 戏剧 ,而 是 在 各 种 不 
同 的 程度 上 包括 了 两 者 的 因素 。 这 部 分 地 是 考虑 到 那些 习惯 于 在 叙 
事 和 戏剧 体裁 之 间 做 一 截然 划分 的 文 论 家 们 ,总 是 试图 找 出 中 国 俗 文 


( 1 ] 金 声 伯 的 访问 者 Susan Blader 在 “Yan Chasan Thrice Tested; Printed Novel to Oral Tale" , 
Chinoperl Papers ,1983 ,12 ,pp.84 - 111( 引文 见 页 87) 一 文中 写 到 , 金 氏 认为 变 有 两 种 形式 :丰富 和 
改造 。 金 之 所 以 未 能 指出 变 的 确切 含义 ,很 可 能 因为 这 是 一 个 由 他 的 先 师 们 传 给 他 的 旧 概 念 。 

[2 )] 蒋 伯 潜 :《 小 说 与 戏剧 》, 人 台北: 世界 书局 ,1956 ,页 90。 


( 3 )#6 Bg (Patrick Hanan) , The Chinese Vernacular Story , Cambridge , Massachusetts; Harvard Uni- 


versity Press, 1981 , p. 168. 
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学 的 缺陷 。 在 本 文中 ,我 尝试 从 历史 演变 的 角度 ,论证 中 国 戏曲 和 小 说 
的 特征 部 分 地 来 自 于 它们 共同 的 祖先 一 一 佛教 说 书 艺术 。 因 此 ,我 完 
全 赞同 Vandier-Nicholas 的 观点 ,她 将 变 文 说 成 是 “叙事 体裁 和 戏剧 体 
裁 之 间 的 一 种 中 介 物 ” C0. 对 这 个 观点 的 唯一 保留 是 ,不 能 把 历史 上 
一 度 发 生 的 事件 扩展 至 整个 历史 过 程 中 去 ,否则 就 容易 使 人 误解 。 这 
也 就 是 说 ,虽然 来 自 印 度 佛教 的 变 文 代表 着 中 国 小 说 和 戏剧 发 展 的 第 
一 个 联系 环节 ,但 此 后 还 有 许多 其 他 说 书 艺术 形式 存续 并 发 展 下 来 ， 
而 且 还 产生 出 新 的 戏剧 形式 和 新 的 "中介" 体裁。 我 在 本 文中 所 讨论 
的 中 国 小 说 和 戏曲 由 说 书 发 展 出 来 的 过 程 , 可 以 用 图 解 方式 揭示 如 图 
10 -1。 这 里 描绘 的 有 些 发 展 阶 段 可 能 会 重复 或 变化 许多 次 ,因此 ,这 
张 图 解 应 该 被 视 作 演化 过 程 和 类 型 联系 的 展示 ,而 不 是 年 代 学 的 顺序 
图 。 还 应 指出 的 是 ,戏曲 和 小 说 在 自 产 生 之 日 起 发 展 的 每 一 阶段 不 断 
地 互相 丰富 ,而 且 , 它 们 之 间 以 及 它们 与 其 他 体裁 之 间 ( 从 正史 到 格律 
诗 ) 自然 也 存在 着 相互 影响 。 这 张 图 解 略 去 了 许多 次 要 的 影响 (舞蹈 、 
伶 戏 、 杂 技 , 以 及 其 他 舞台 表演 艺术 ) ,中 间 阶 段 ( 诸 宫调 、 院 本 ) , 副 产 
物 ( 宝 卷 . 弹 词 ) ,以 及 混合 体裁 (四 折 、 鼓 书 )。 

我 们 已 经 看 到 , 宋 及 宋 以 后 的 小 说 和 戏曲 与 唐 代 的 佛教 说 书 艺术 
有 看 密切 的 联系 。 葛 散 结 合 的 形式 \ 日 话语 言 , 插 叙 式 的 特征 ,以 及 许 
多 其 他 戏剧 式 叙 事 的 特征 ,都 是 变 文 对 近 一 千年 来 中 国 俗 文学 的 发 展 
具有 决定 性 影响 的 证 据 。 


( 1 JNicole Vandier-Nicholas,tr. and comm. , Sariputra et les Six Maitres d’ Erreur, Mission Pelliot 


en Asie Centrale , Série in-Quarto V , Paris: Imprimerie Nationale, 1954 , p. 2. 
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对 叙述 性 图 相 TICE J . 没有 画 相 的 


(雕塑 、 画 卷 、 图 幅 - (历史 、 诗 、 文 等 ) 故事 讲 说 
Wi. MH) — st : 
aK: t 
kd 传奇 及 其 他 古文 故事 没有 模拟 语 境 的 文本 
( 如 伍 子 悄 故事 ) 
形象 和 背景 映 现 的 
分 离 C 皮影 戏 ) 《 游 仙 岩 》 : XA 部 分 利用 模拟 
TERNUAN 语 境 的 文本 ( 变 文 ) 
模拟 语 境 程式 化 
更 真实 、 制 作 更 高 级 ， 
在 三 维 立 体 空间 演出 的 佛 介 戏 
“PRGA” ( 真人 蔡 佛像 的 演出 ) s E 2 
图 一 图 
j] : jfi 
真人 的 演出 ~ 回 一 
评 d 
戏曲 话 说 本 
A 
ik 
小 
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图 10 -1 口头 文学 对 中 国 白话 小 说 与 戏曲 发 展 的 若干 影响 
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11 《心经 》 与 4《 西 游记》 的 关系 


ILI SEE 


《心经 》 的 栖 文 全 名 是 Prajiapáramità-hrdaya-sütra ,中 文 全 名 是 《4 般 
若 波 罗 蜜 多 心经 》(《 大 正大 藏 经 》8[251 1898c ; E JA f PR CK IE RE) ) 。 
它 被 公认 是 浩 繁 的 般若 波罗蜜 多 ( Prajiiaparamita) 文 献 的 一 个 小 小 概 
括 。 它 也 是 举世 和 皆 知 ,在 东亚 最 著名 ,最 受 欢迎 的 佛教 经 典 之 一 。 并 
且 , 印 度 西藏 . 汉 地 等 地 最 卓越 的 佛教 学 者 为 4 心经》 做 了 大 量 注解 和 
UB] (C 许多 20 世纪 的 宗教 教主 也 长 篇 大 论 地 讲解 《4 心经》u ?1 与 
只 有 五 千言 的 《道德 经 》 相 比 ,人 $ 心 经》 更 加 短小 ,长 度 大 约 只 是 《道德 
经 ) 的 二 十 分 之 一 。 这 样 篇 幅 有 限 的 极 短篇 经 文 ,受到 极 大 的 爱戴 和 
注意 , 却 很 可 能 没有 原版 的 梵文 佛经 作 底 。 不 少 有 说 服 力 的 证 据 指 出 ， 
《心经 》 原 来 也 许 是 暗中 先 用 中 文 写作 ,然后 翻译 成 焚 文 ,好像 是 为 了 
要 让 人 产生 原来 的 4 心经 》 是 焚 文 佛经 的 印象 。 

美国 佛学 家 Jan Nattier 写 了 一 篇 很 有 启发 性 的 文章 .1 她 详尽 地 
搜集 了 大 量 文献 研究 .语言 学 文本 ,以 及 历史 上 的 各 种 证 据 ,表示 《 心 
经 》 几 乎 是 一 字 不 差 地 从 巨大 得 多 的 《 摩 启 般 铬 波罗蜜 经 》( Paficavims 
ati-sahasrikaa-prajhaparamita-sitra ) 抄录 出 来 。 具 体 地 说 ,《 心 经 》 是 从 
由 著名 龟 效 佛经 翻译 家 坞 摩 罗 什 (Kumarajiva,350 一 401 ) 翻 成 中 文 的 


( 1] 参见 Donald Lopez 写 的 关于 这 个 题目 的 两 本 书 ,David Eckel 和 John McRae 的 文章 。 请 注 
意 ,现存 印度 注解 一 律 是 8 世纪 或 者 8 世纪 以 后 写 的 ,而 4 心经》 的 几 个 中 文 注 解 是 在 7 世纪 后 半 
叶 或 者 更 早 写 的 。 

( 2 ] 如 Bhagwan Shree Rajneesh 的 书 , 见 参考 文献 。 

( 3 )“The Heart Sūtra; A Chinese Aprocryphal Text? (《 (心经 ) :一 篇 伪造 的 中 文 佛经 ?》) " 
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Heo RM SRS: 


lat) FS PS ER S9 ie at 


(EMRE C7 RA) EH th OE B — A) Be, 3x — 7] Bt £X Bl) I — 
部 单独 的 佛经 。 而 在 最 初 的 鸠 摩 罗 什 的 中 文 翻 译本 面世 几 个 世纪 以 


,后 ,又 有 人 把 这 部 从 (中 文 的 ) 摩 词 般若 波罗蜜 经 》 独 立 出 来 的 中 文 


(028) PAPE MRE 

与 平常 的 佛经 比较 ,这 部 独立 出 来 的 《心经 》 的 确 有 许多 异常 的 地 
方 。 首 先 ,也 是 最 重要 的 ,就 是 它 的 篇 幅 极 为 短小 ,完全 不 像 一 般 的 佛 
经 。 第 二 是 4 心经》 缺少 大 多 数 佛经 起 头 的 标准 惯用 语 “ 如 是 我 闻 ?” 
(evam maya srutam ) ,也 没有 指出 说 法 地 点 的 “ 尔 时 佛 在 …… "v 其 次 
是 4 心经》 里 面 唯一 主要 的 说 话 人 是 观 [ 世 ] 音 菩萨 (Avalokitesvara Bo- 
dhisattva) , 而 观音 在 《4 心 经》 出 处 的 般若 波罗蜜 文献 里 ,通常 不 是 主动 
的 角色 。 确 切 地 说 ,在 任何 佛经 里 ,说 法 者 不 是 佛陀 而 是 观音 者 , 极 不 
寻常 。 实 际 上 ,现存 这 一 段 经 文 的 栖 文 抄写 本 没有 一 本 把 它 题 署 为 
sütra( 经 ) ,因为 按照 佛经 的 格式 ,《 心 经 》 根 本 不 是 一 部 经 。 最 后 ,《 心 
经 》 的 末尾 有 一 段 叶 语 “ 揭 席 揭 谤 波 罗 揭 谤 波 罗 僧 揭 谤 蔡 提 萨 婆 订 ” 
(+ FEM gate gate paragate parasamgate Bodhi svaha) ,在 大 乘 佛 经 里 
尤其 罕见 。 

这 样 短小 的 一 篇 佛经 , 却 有 这 么 多 可 疑 的 地 方 , 令 人 不 得 不 怀疑 
它 原 来 就 是 一 部 经 的 真实 性 。 对 焚 文 4 心经》 的 语言 加 以 密切 分 析 以 
后 ,一 些 在 语法 .词汇 ,以 及 句子 描述 方式 上 的 不 妥 和 怪诞 就 展现 出 来 ， 
表示 这 篇 经 文 是 由 一 位 母语 非 焚 文 的 人 翻译 到 焚 文 的 ,这 让 人 们 对 现 
存 焚 文 4 心经 》 的 可 信和 度 更 加 感到 不 安 。 尽 管 焚 文 《心经 》 疑 点 很 多 ,中 
文 《心经 》 的 题目 下 面 却 附 有 中 国 著名 的 往 印 度 取 经 的 佛经 翻译 家 玄 
48€ (602—664) WZ F. Al, ZER (O28) $8 ER ARS MARC 
经 》 的 关系 后 面 悬 挂 着 一 个 玄 半 如何 得 到 《心经 》 的 故事 ,我 个 人 认为 
后 来 极 受 欢迎 的 明 朝 通俗 小 说 《西游 记 》 就 是 从 这 个 故事 逐渐 演变 出 
来 的 。 当 然 , 明 朝 的 《西游 记 》 已 经 把 玄 上 装 往 印度 求学 和 取经 的 事迹 很 
生动 地 小 说 化 了 。 下 面 我 将 试图 说 明 《 心 经 》 和 玄 装 故事 土壤 里 一 鳞 
半 爪 的 种 子 如 何 经 过 不 同 阶段 ,渐渐 生长 成 明 朝 有 100 回 的 小 说 《西游 
id). 
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11.2 玄 装 和 《心经 》 


各 种 不 同 的 中 文本 《心经 》 都 在 前 面 注 明 玄 上 是 翻译 者 ,而 女 失 跟 
《心经 》 的 关系 非常 密切 , 远 远 超 过 翻译 者 和 一 篇 被 他 翻译 的 经 文 。 这 
个 极端 密切 的 关系 最 早出 现在 慧 立 (614 年 生 ) AE ts (688 年 序 ) 写 的 
(KA 2E Sp — BOK INS) BT. JA AEA ke Pe ic A EUR X 
He ALTE BS HER AR Ber. f OR BEA B F E AZ top XK 35 BU2e 
过 程 中 特别 艰难 的 一 个 部 分 的 描写 : 

过 了 这 个 地 方 就 是 横 豆 八 百 多 里 的 莫 贺 延 沙漠 , 古 人 叫 它 沙 

河 。 天 上 没有 飞禽 ,地 上 没有 走兽 。 没 有 章 , 也 没有 水 ,只 有 法 师 

孤独 的 影子 伴随 着 他 往 前 行进 。 法 师 唯一 能 做 的 事情 就 是 不 断 

地 重复 观音 的 名 号 和 青 诵 《心经 》。 

这 之 前 ,法 师 在 时: 时, 曾 遇见 一 个 穿着 脐 脏 破烂 衣服 、 浑 身长 着 
脓 疮 的 病人 。 由 于 不 忍 ,法 师 把 病人 带 到 一 座 竺 应, 给 病人 钱 买 衣服 和 
食物 。 为 了 报答 法 师 , 病 人 把 以 后 法 师 常 常 背诵 的 这 个 经 (《 心 经 》) 传 
授 给 法 师 。 法 师 抵 达 沙 河 的 时 候 , 遇 见 各 种 奇形怪状 的 妖魔 ,虽然 不 断 
重复 观音 蔡 院 的 名 号 ,也 不 能 完全 驱散 他 们 。 但 是 ,法 师 一 张口 念 《 心 
经 》, 所 有 妖 麻 就 都 立刻 应 声 消失 了 。 千 真 万 确 , 法 师 是 靠 着 《心经 ) 才 
能 安稳 地 度 过 许多 动 难 。 原 文 是 : 

RKRERKANBRE, FAW, LAKES, FHEE AE 

水 草 。 是 时 顾 影 唯一 但 念 观音 车 萨 及 《般若 心经 》。 初 法 师 在 里 

见 一 病人 , 身 疮 吴 秽 衣服 污 败 将 向 寺 施 与 衣服 饮食 之 直 , 病 者 刁 

愧 乃 授 法 师 此 经 , 因 常 诵 习 。 至 沙河 间 轿 诸 恶 鬼 奇 状 异 类 四 人 前 

后 , 虽 您 观音 不 能 仿 去 ,及 诵 此 经 发 声 丝 散 。 在 危 获 济 实 所 


[1 四 川 ,特别 是 四 川 的 西部 。 玄 装 在 四 川 旅居 的 时 间 是 618—622 年 左右 。 
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从 这 个 几乎 跟 玄 上 装 同 年 代 传记 的 记述 往 下 发 展 , 就 是 我 个 人 认为 
的 《西游 记 》 最 早 的 第 形 。 这 个 原型 以 序 文 的 形式 出 现在 一 个 很 奇特 
的 《心经 》 的 本 子 上 。 如 果 说 我 们 上 面 所 看 到 的 《心经 》 的 原始 状态 很 
古怪 ,在 敦煌 S.2464 号 卷子 上 的 《 唐 焚 翻 对 字音 般 右 波罗蜜 多 心经 》 
就 更 古怪 。 这 个 卷子 上 的 《心经 》 是 由 汉字 转 写 焚 文 发 音 构 成 的 ,并 不 
是 把 焚 文 句子 翻译 成 中 文句 子 后 真正 的 中 文本 ,而 每 一 个 用 汉字 表示 
发 音 的 焚 文 词 劳 边 都 附带 有 比较 小 的 汉字 写 的 中 文 注解 4.?*) 这 个 《 心 
经 》 的 前面 有 一 篇 序 文 , 序 文 前 面 有 一 小 条 题记 ,说 序 文 是 从 刻 在 坐落 
于 西京 (长 安 ) 的 大 兴 善 村 的 一 面 石头 墙壁 上 抄录 下 来 的 ,而 序 文 是 慈 
恩 和 尚 (请 注意 ) 奉 皇帝 诏 令 所 写 。 这 很 蹊跷 ,也 许 正 是 要 用 慈恩 和 尚 
Rag AE ML AE ,而 实际 上 慈恩 和 尚 很 可 能 不 是 玄 上 装 , 写 作者 也 不 是 
ZÆ 

EES zx 35 fe io, EI E BE By A Je & E Ju E SF S AE o 
ZS TERRI SEI E FEL FR ABE 2J LT th RR, GR, B YR vr 
着 的 雄伟 的 大 雁 塔 就 是 由 他 规划 ,在 慈恩 寺 里 建造 的 .3] 大 兴 善 寺 则 
是 着 名 的 密宗 和 尚 不 空 (Amoghavajra,705 一 774) 居住 的 寺庙 (41 既然 
题记 说 序 文 是 从 大 兴 善 村 的 一 面 石 头 墙壁 上 抄录 下 来 的 ,就 难免 让 人 
怀疑 :也 许 不 空 直 接 或 者 间接 促成 这 篇 序 文 的 写作 ,他 署名 慈恩 和 尚 
的 动机 是 想 暗 中 表达 他 对 玄 装 的 敬仰 。 被 皇帝 选 定 写作 序 文 的 僧人 
必然 是 威望 很 高 的 人 。 大 兴 善 寺 里 没有 谁 的 威望 比 不 空 更 高 。 以 后 我 


[1 )€ KER) 50( 2053) ,224b5 -13. Li 翻译 , Biography,26 -27 页 。 参 见 Beal 的 首 译 ,Life， 
21-22 页 。 在 22 页 有 Beal 的 一 段 很 有 趣 的 关于 《心经 ) 的 注解 :“ 直 到 今天 ,中 国人 还 把 这 个 佛 
经 当 作 一 个 真言 或 随身 护符 。 我 [在 中 国 的 时 候 ] 的 本 地 老师 之 一 虽然 声称 自己 成 视 佛 教 , 却 经 
常 背 诵 4《 心 经 》。” 

( 2 ] 这 里 所 讨论 的 全 部 文稿 都 记录 在 《大正 藏 )8(256) ,851a -852a。 

( 3 ] 住 在 慈恩 寺 的 另外 一 位 法 师 是 法 相 宗 名 义 上 的 创始 人 将 基 (632 一 682 ) 。 这 个 宗派 实际 
LEEK 8E M. Ep BE E Ed dE 3$ f p ( Yogacarya) £& Ht "n tt 2€ ( Vasubandhu ) 的 《成 唯 识 论 》 
( Vijtaptimátratàsiddhi-sastra ) 55 BR PE IN PCW A Se sr Bs Dg Y MRE RI MLB DK 
量 著作 。 他 是 玄 装 的 亲密 宗教 伙伴 ,人 们 称 他 为 慈恩 大 师 , 他 的 宗派 为 慈恩 宗 。 

( 4) 慈恩 寺 和 大 兴 善 寺 都 坐落 在 长 安 。 
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们 会 进一步 来 解释 不 空 在 $S.2464 号 卷子 的 形成 中 所 扮 的 角色 。 

敦煌 $. 2464 号 卷子 上 的 极 短 篇 《西游 记 》 也 就 是 出 现 最 早 的 《 心 
经 》 序 文 。 不 过 ,只 有 研究 《心经 》 本 身 的 专家 们 才 认 真 地 对 敦 焊 
S.2464 号 卷子 上 的 这 篇 序 文 感 兴 趣 '? ,研究 文学 的 专家 们 ,除了 日 本 
学 者 以 外 [21 ,都 没有 注意 到 这 篇 最 早 的 《心经 》 序 文 对 后 来 《西游 记 》 
的 形成 有 什么 意义 3) 由 于 一 般 研 究 中 国文 学 学 者 们 的 忽略 ,也 由 于 
这 篇 序 文 对 《西游 记 》 的 萌芽 具有 极 大 的 重要 性 ,我 不 揣 简 陋 , 把 这 篇 
序 文 全 部 翻译 成 现代 白话 文 ,并 且 加 以 讨论 。 

《心经 》 序 文 的 现代 白话 翻译 如 下 : 

汉字 转注 梵文 发 音 般 寿 波 罗 密 多 心经 及 序 文 

自 西京 大 兴 善 寺 石 头 墙壁 抄 录 下 来 慈恩 和 尚 奉 皇 帝 诏 令 记 述 的 
序 文 

焚 文 本 《般若 波罗蜜 多 心经 》 的 译 者 是 大 唐 三 藏 法 师 。 三 藏 法 师 
立志 往 印 度 游学 取经 ,路 上 抵达 益 州 ,晚上 借 住 在 空 惠 寺 打 坐 修道 的 
大 厅 里 ,遇见 了 一 位 有 病 的 人 僧人。 法师 询 问 和 尚 情 况 怎 么 样 ,谈话 中 ， 
他 告诉 和 尚 自己 要 去 的 地 方 。 和 尚 关心 法 师 而 感叹 地 说 :” 为 佛法 而 
忘记 自己 的 人 实在 少见 。 不 过 ,包括 5 PABST AY El AEH i, A 10 
万 多 里 的 路 程 ,要 穿 过 有 流沙 的 地 方 ,也 要 渡 过 比 弱 水 还 要 浪 高 底 深 
的 沙 域 。 在 胡 人 异地 乔 起 的 狂风 震撼 边疆 的 草木 ,让 人 志 焉 不安。 山 
里 鬼怪 凌厉 地 像 哭 泣 一 样 地 虽 叫 的 时 候 , 让 人 感到 像 残 兵 面 对 凋 零 的 
落叶 。 早 上 ,要 行走 在 积 雪 的 山 医 ;傍晚 ,要 露宿 在 冰冷 的 其 岩 。 树 上 
挂 着 各 类 的 猿 猴 , 边 界 有 不 同 的 篇 魅 鬼怪 。 一 层 层 的 山 讲 重 全 跟 葱 岭 
一 样 高 ,好 像 一 团团 带 着 雪花 的 白云 。 各 种 树丛 聚集 在 灵 葡 山 
(Grdhrakita) 山峰 上 , 4f iE 22 A zx BJXSAKII TP. 3xx— Ec EEA 
许多 磨难 ,怎么 走 得 过 去 ? [好 在 ] 我 这 里 有 各 位 (过 去 ,现在 ,未 来 ) 三 


( 1 JÆ Hurvitz, “Hsiian-Tsang--- and the Heart Scripture" , 108—113 9t, Hurvitz,108 页 ,跟着 
《大 正 藏 》(851a4 ) 的 注解 后 面 误 认 S. 2464 号 卷子 为 S.700 号 卷子 。 

[2 ] 见 太田 展 夫 著 《 西 游记 0 研究 》, 第 62 .276 -277 Wi, 

( 3 JDudbridge 在 The Hsi-yu Chi, $ 14-16 页 略微 讨论 了 《心经 》 对 《西游 记 》 的 整体 影响 ,但 
是 没有 提 到 S.2464 号 卷子 。 
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世 佛 意念 专 一 的 佛法 揭 详 (就 是 4 心经 》) 。 法 师 如 果 愿 意 接纳 并 且 仰 
PE ,就 能 在 来 往 的 路 程 上 得 到 保护 。 和 尚 用 口头 传授 的 方法 把 这 佛 
法 揭 谤 教 给 法 师 。 到 了 第 二 天 早晨 ,这 位 和 尚 不 见 了 。 
三 藏 把 行 装 整理 好 ,逐渐 离开 了 大 唐 的 国界 。 有 时 候 他 会 经 历 困 
厄 磨 难 , 有 时 候 得 忍受 艰辛 饥饿 。 在 饥饿 中 ,法 师 想起 了 这 佛法 揭 详 
(《 心 经 》) ,背诵 了 49 遍 。 以 后 ,他 一 迷路 ,就 有 人 化 生出 来 指引 他 ;一 
想到 食物 ,对 面 就 会 出 现 鲜美 的 素 斋 。 只 要 三 藏 诚恳 地 祈祷 ,都 会 获得 
保佑 。 他 来 到 了 印度 中 部 摩 揭 陀 (Magadha) 的 那 烂 陀 僧 伽蓝 
(Nalandaa-samgharama) 。 在 绕 行 佛经 宝库 的 时 候 , 他 忽然 又 看 到 上 次 
的 和 尚 。 和 尚 对 他 说 :“ 很 高 兴 你 经 过 多 次 的 艰难 危险 ,终于 来 到 这 
里 。 从 这 里 到 你 以 后 要 经 过 的 地 方 , 只 要 仰赖 我 以 前 在 中 国 传授 给 你 
来 自 各 位 (过 去 ,现在 和 未 来 ) 三 世 佛 心意 专 一 的 佛法 揭 谤 (就 是 《 心 
经 》) ,都 能 一 路 获得 平安 。 你 取得 经 典 以 后 ,要 及 早 返 回 ,完成 你 的 心 
愿 。 我 是 观音 菩萨。 说 完 ,观音 就 腾空 而 去 。 
这 件 事 显现 出 奇妙 的 吉祥 ,是 《4 心 经》 最 高 的 验证 ,也 是 智慧 和 成 
圣 的 中 枢 法 门 。 如 果 这 样 去 做 ,一 定 会 超越 知觉 分 界限 制 , 悟 得 如 来 佛 
主 目 ,通过 三 只 的 无 限时 间 ( 进 入 永世 永生 ) 。 如 果 讽 诵 如 来 经 文 , 就 
能 消除 三 重 业 障 。 一 个 人 要 是 虔 敬 地 接受 这 些 , 就 能 体会 佛法 ,勤勉 
奉行 。 
序 的 原文 为 : 
唐 焚 对 字音 般若 波罗蜜 多 心经 (并 序 ) 
西京 大 兴 善 村 石 璧 上 录 出 慈恩 和 尚 !!1 奉 诏 述 序 
杖 本 《般若 多 心经 》 者 ,大 唐 三 藏 之 所 译 也 。 三 藏 志 游 天 竺 ， 
路 次 益 州 ,和 宿 空 惠 寺 。 道 场 31 内 , 遇 一 僧 有 疾 。 询 问 行 止 [4)， 


RRA RT RE JS Je KE Ji TERRI SER MESA DOE SEREIK e AERE 

( 2 ] 就 是 现在 的 四 川 省 成 都 市 。 

(3 ] 道 场 就 是 梵文 的 hadhimanda。 仅 从 中 国 佛教 的 立场 来 说 ,这 个 词 是 寺庙 里 静坐 修道 大 
党 的 名 称 。 

[4] 字 面 上 的 意思 是 他 (生病 和 尚 ) 的 “ 行 和 止 [怎么 样 ]”。 
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HEM PELENE: AARAA EKRA, AWER IB 
Bi +HRE SPRAV, KRAKO WAEA, WEEURA; 
we a EZE) TSE REKE. WEAR, A 
& Mk. BEEFRM 4) SURSZADHKRT EE, SS 
KZE, PRZE, Fw? 我 有 三 世 诸 佛 心 要 法 门 , 师 者 受 
持 , 可 保 来 往 。" 遂 用 口授 与 法 师 访 ss5] BR A E EIU =m 
GREE , 渐 离 唐 境 。 或 途经 厄 难 ,或 时 有 疗 裔 偿 [ 7 。 忆 而 念 ' 5 
Z, Utis KERKASA UAA io BARI, E 
RR, EPA ZE j EEEF, ERRAR, AME, 
HAE APRE, EELA. MRE E EO gre = own 
心 要 法 门 。 由 斯 经 历 , 保 尔 行 途 。 取 经 旱 遂 , 满 尔 心 愿 。 我 是 观音 
SE "Fae Ss, KLAR AMAZE, BAKA, EH 
圣 枢 。 如 说 而 行 , 必 超 觉 际 。 突 如 来 (21 B.E = AR), JU 
ZR — EUST 。 若 人 虔诚 受 持 者 , 体 理 斯 而 获 看 。 


[1 五 天 "是 “五 天 笠 " 的 简称 。 传 统 解释 是 印度 的 5 个 地 区 : 东 , 西 , 南 , 北 ,中 。 

( 2 ] 弱 水 是 一 条 古代 神话 里 的 河 , 它 的 所 在 地 跟 中 国 西边 边远 地 区 的 好 几 个 地 方 有 联系 。 用 
“ 弱 ” 作 名 字 是 种 文字 游戏 ,因为 * 弱 ”加 上 三 点 水 就 成 了 “ 溺 ”, 有 “ 淹 死 ”的 意思 。 

(3 ] 这 个 句子 的 下 一 半 意 思 不 清楚 。 

[4] 葱 岭 就 是 帕 米 尔 山 脉 。 

( 5 ] 这 里 用 的 字眼 是 禅宗 的 ,但 是 内 容 却 是 密宗 的 ,所 谈 的 几乎 一 定 是 密宗 的 指引 。 

[6] 这 只 暗示 那个 神秘 的 和 尚 不 见 了 。 

[7 J] 这 里 的 意思 很 难 弄 清楚 。 阅 (饥饿 ?) 和 人 饶 ( 挣 扎 ?) 都 是 极端 生僻 的 汉字 ,而 裔 作为 一 个 
佛教 术语 ,意思 是 绝食 或 者 吃素 。 

[8】 念 "是 用 心地 大 声 诵读 ,引申 为 先 记 住 , 再 根据 记忆 诵读 出 来 ,也 引申 为 阅读 。 不 过 对 
《心经 》 来 说 很 少 使 用 “阅读 "这 个 意思 。 

(9)“ 支 那 " 是 栖 文 “Cina” 的 音译 , 跟 英文 “China" 一 样 ,最 早 的 来 源 是 中 文 “ 秦 ”。 

(10) “观音 车 萨 ” 是 最 通行 的 跟 栖 文 “Avalokitesvaro Bodhisattvah” 对 等 的 中 文 名 称 。 

(11) 4E -- A5 Xc ff " Tathágata" ; 

[12】 三 只 "是 "三 [大 ] 阿 僧 只 劫 "的 简称 。 这 三 大 asamkhya kalpa 指 车 萨 修炼 成 佛陀 所 经 历 
的 无 限时 间 的 三 大 过 程 。 见 Soothill 和 Hodous, Dictionary ,71b、79b 和 232a 页 。 

[13]“ 三 障 " 大 概 等 于 trinyavara nani 或 者 avara natraya, B Vl, Abhidharmakosa( L. de La Valée- 
Poussin 译 ) ,3. 201 :“ Bhagavat dit qu il ya a trios Gvaranas outacles; 1’ obstacle constitue par |’ acte, 
ouobstacle d’ acte( karmavarana) ,l' obstacle constitue par la passion ( klesavarana) I’ obstacle constitue 
par la retribution (vipakavarana)"。 同 一 页 的 注解 有 关于 “三 障 * 的 其 他 资料 。“ 三 障 "也 可 能 指 三 
vighng, Bp ^ 障碍 ”“ 阻 碍 "。 所 列 各 条 请 看 Soothill 和 Hodous Dictionary ,80a 页 。 
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dii HP d 


[SEX SHE AS 


t 3 »8 5 LE EL IS] — ou] EDO DA EE 
我 们 看 到 传奇 里 写 的 玄 装 从 前 在 四 川 遇见 了 一 个 病人 (实际 上 就 是 观 
EB) ,这 件 事 情 , 在 序 文 里 是 在 去 印度 路 上 的 时 候 发 生 的 ,从 地 理 
位 置 看 ,这 条 路 线 跟 历史 上 玄 装 走 的 中 亚 东 部 的 路 线 大 有 出 入 。 从 玄 
装 的 传记 着 眼 , 事 情 的 经 过 也 明显 不 符合 事实 。 不 过 从 建立 起 一 个 强 
劲 有 力 的 投 述 文 的 角度 来 观察 ,这 种 自 改 和 增添 无 可 厚 非 。 

敦煌 S.2464 号 卷子 上 《心经 》 的 序 文 让 我 们 发 现 了 产生 后 来 《 西 
游记 》 的 最 精简 最 主要 的 几 项 素材 : 玄 装 他 到 印度 取经 在 路 途上 直到 
的 艰难 困苦 、 普 度 众生 的 慈悲 观音 车 酝 *] ,以 及 观音 口头 传授 给 玄 灼 
的 《心经 》。 

用 汉字 转 写 的 焚 文 发 音 的 《心经 》 在 开始 的 部 分 有 这 样 的 记载 : 
“WL TE EE B Ej = 3812s UI BE 2 AL EZ EAS ,不 润色 。 就 是 说 , 观 自在 车 
BY 3 A JELAE SCA B (oD A) ERA = HK VK AE , YA JU E FE far ifl (s 
很 明显 ,这 位 筹划 用 汉字 转 写 所 谓 焚 文 《4 心经》 的 负责 人 要 斩钉截铁 地 
说 明 : 焚 文 4 心经 》 是 玄 此 直接 从 观 自在 著 萨 手 里 得 到 的 ,这 部 《心经 》 
是 一 字 未 改 的 原本 。 这 篇 转 写 焚 文 发 音 的 《心经 》 示 了 的 题记 说 :“《 焚 
语 般若 波罗蜜 多 心经 》 一 卷 , 僧 全 识 之 。 "意思 是 这 篇 转 写 焚 文 发 音 的 
《心经 》 是 由 名 字 叫 "全 "的 一 位 和 尚 抄写 的 。 因 此 ,S. 2464 号 这 个 卷 
子 并 不 是 不 空 或 者 其 他 负责 写 序 文 ( 委 形 《西游 记 》) 《莲花 部 赞 》( 请 
看 下 一 段 ) 和 转 写 焚 文 《心经 》 (卷子 存 在 的 主要 原因 ) 的 人 的 原作 。 僧 
全 的 生平 不 见于 任何 经 传 。 我 个 人 觉得 他 可 能 是 敦煌 当地 的 一 个 和 
尚 或 长 安 寺 院 里 的 抄写 人 。 

值得 注意 的 是 ,除了 有 转 写 焚 文 发 音 , 并 且 加 上 注解 和 序 文 的 《 心 
经 》, 在 同一 个 8.2464 号 卷子 上 还 有 一 篇 也 是 用 汉字 转 写 焚 文 发 音 的 


《莲花 部 普 赞 叹 三 宝 》。 题 目 里 “ 普 ” 这 个 字 的 出 处 可 能 就 是 《法 华 经 》 


[1] 为 了 准备 上 面 的 白话 翻译 ,我 参考 了 Hurvitz 著 “ Hsilan-tsang*…and the Heart Scripture” , 
以 上 注解 也 大 多 根据 Hurvitz 论文 的 注解 。 所 引 S.2464 的 原文 主要 是 按照 缩微 胶卷 ,但 是 我 也 参 
考 了 《大 正 藏 38(256) ,851ab 和 方 广 馈 《 集 成 ) ,第 39 页 。 

( 2 ] 对 这 位 深 受 爱戴 的 著 萨 的 详细 介绍 见 S. K. Nanayakkara 的 文章 及 Chün-fang Yü( FA 
方 ) 关 于 观音 的 专题 著作 。 
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f (311) (ZEX samantamukha) xx —5 L) HIRME BE Ur 
的 品德 有 密切 联系 ,也 可 能 泛 指 所 有 佛陀 和 车 萨 的 广大 无 边 和 包容 万 
有 。 这 一 节 ( 卷 8, 第 25 号 ) 也 是 中 亚 最 为 大 家 熟悉 的 佛经 经 文 之 
可 以 跟 《 心 经 》 受 欢迎 的 程度 比美 。《 普 门 ) 也 常常 从 《法 华 经 》 
里 抽出 来 ,单独 出 版 ,这 很 像 《 心 经 》 是 从 《 般 阁 波罗蜜 多 经 》 里 抽出 来 
的 情况 。 不 同 的 是 ,《 心 经 》 还 多 了 一 层 从 中 心 倒转 过 来 ,翻译 回 焚 文 
的 曲折 。 而 最 耐人寻味 的 是 ,这 一 首 《 莲 花 部 赞 》 的 写作 者 不 是 别人 ， 
正 是 不 空 !21。 这 篇 比 4《 心 经 》 还 要 短小 的 赞 文 (一 共 只 有 84 个 汉字 ) 
前 面 有 这 样 的 记载 :“ 特 进 鸿 肪 卿 开 府 仪 同 三 司 封 肃 国 公 赠 司空 官 食 
E, — T- PU Bint KF (RE?) IES BANS TE.” 这 么 认真 列 出 不 空 如 此 
多 的 官衔 和 谥 号 ,可 见 很 可 能 赞 文 是 不 空 本 人 作 的 。 然 而 ,既然 有 不 空 
HIE y ,就 意味 着 这 篇 赞 文 的 钞 本 应 该 是 在 不 空 去 世 以 后 写 的 。 

DUE EE SEX (628) A HY Pb AK th h UTE SCR. S. 3178 |S. 5627 
和 S.5648 号 卷子 上 ,因此 S.2464 SF E PICS PE RECO 28) ^ 
是 独一无二 的 。 但 是 ,为 了 让 《心经 》 成 为 一 篇 单独 存在 的 佛经 而 加 上 
一 篇 包含 秩 形 《西游 记 》 序 文 的 做 法 , 却 只 出 现在 S. 2464 号 卷子 上 ， 
S.3178 号 卷子 上 转 写 栖 文 发 音 的 《4 心经》 前 面 也 同样 地 有 《莲花 部 普 赞 
叹 三 宝 》。 我 们 可 以 说 S.3178 号 卷子 确证 了 S.2464 号 卷子 把 不 空 跟 
《心经 》 联 系 起 来 了 的 事实 ,虽然 S. 3178 号 卷子 上 的 《心经 》 没 有 像 
S.2464 号 卷子 上 那样 一 篇 序 文 (后 来 演变 成 《西游 记 》) ,但 是 两 者 都 有 
署名 不 空 的 4 莲花 部 普 赞 叹 三 宝 》, 所 以 不 空 跟 两 者 都 有 关系 。 

不 空 参与 5.2464 的 创造 表示 这 个 卷子 的 内 容 ( 包 括 那 篇 对 《西游 
记 》 具 有 关键 性 的 序 文 ) 产 生 的 时 间 是 8 世纪 的 中 叶 左 右 或 者 以 后 ,这 
个 日 期 跟 锥 形 《 西 游记 》 序 文 ,为 我 们 所 知道 的 第 一 次 把 前 一 个 世纪 中 
Hr ER OBL RS Pic PHS zx 3E SED RAM At wet T AT 


—— 





( 1699 iE TE FETT 68 ) , Hurvitz 和 Watson 翻译 的 《法 华 经 ) 里 ,前 者 是 “The Gateway to Every- 
where of the Bodhisattva” ,后 者 是 “The Universal Gateway of the Bodhisattva Perceiver of the World’ s 
Sounds" , 


( 2 )J'P X Bg" ANS” JEU AN ZS & Bll ( Amoghavajra) ”的 简称 。 
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节 而 搭配 得 非常 好 。 现 在 ,我 们 应 该 试 一 试 找 出 不 空 为 何 及 如 何 插手 
编写 S.2464 号 卷子 上 著作 的 答案 。 


11.3 AS 


中 国 佛 教 密宗 最 著名 的 两 位 尊 师 是 不 空 和 金刚 智 ( Vajrabodhi) 。 
金刚 智 毕业 于 那 烂 陀 僧 伽 蓝 (Nalanda-samgharama) ,可 能 也 毕业 于 伐 
腊 毗 (Valabhi) 。 他 是 专 精密 宗 的 一 位 三 藏 法 师 , 曾 云游 到 锡 兰 ,也 曾 
到 中 国 去 过 。 在 把 11 本 密宗 经 卷 翻译 成 中 文 以 后 ,金刚 智 于 732 年 在 
中 国 去 世 。 不 空 (705 一 774 ) 是 金刚 智 的 弟子 。 按 说 不 空 原来 是 印度 
北部 的 一 个 婆罗 门 。741 年 ,他 得 到 唐 玄 宗 的 允许 ,从 中 国 出 发 ,经 过 
爪哇 到 了 锡 兰 。 在 爪哇 的 时 候 , 他 跟 他 的 37 位 弟子 (包括 和 尚 和 居 
T) BESEFE 77 JE ( dharani) 、 印 相 ( mudra ) , & 7& F (mandala) ,以 及 其 他 
各 种 奥秘 的 佛教 习俗 。 他 在 746 年 把 他 搜集 的 大 约 100 多 部 经 论 带 回 
中 国 。 跟 著名 的 往 印 度 取经 的 中 国 先行 者 玄 类 一 样 ,不 空 也 把 大 部 分 
的 晚年 奉献 给 翻译 自己 搜集 的 经 论 。 唐 玄 条 和 他 的 继承 者 肃 条 都 非 
常 敬重 不 空 ,可 以 说 ,在 星 室 的 大 力 支 持 下 ,不 空 让 佛教 在 中 国 的 发 展 
达到 了 顶峰 。 

不 空 的 传记 是 他 的 弟子 赵 迁 写 的 ,题目 是 4 大 唐 故 大 德 赠 司 空 大 
兴 ( 辩 ) 正 广 智 不 空 三 藏 行 状 》(《 大 正 藏 了》50|2056 ] ,292b1 -299c13) 。 
这 个 传记 说 ,“ 大 师 本 西 良 府 北 天 笠 之 婆罗 门 族 也 ”。( 第 7 一 8 行 ) 考 
证 西 良 奉 有 些 困难 ,但 是 “ 良 " 很 可 能 是 “ 凉 " 的 别 字 。 西 深 府 出 现在 赞 
T (919—1001 ) 写 的 《 宋 高 僧 传 》 的 不 空 传记 的 末尾 (《 大 正 藏 》50 
[2061] ,714a2) 。 如 果 赞 宁 的 说 法 是 正确 的 ,就 可 以 说 不 空 是 现在 甘 
肃 武 威 一 带 的 人 。 换 句 话 说 ,按照 不 空 及 门 弟 子 赵 迁 记载 ,不 空 大 概 出 
生 在 一 个 定居 在 中 国 的 印度 家 庭 里 。 这 铠 怕 是 不 空 临 死 的 时 候 被 授 
予 肃 国 公 的 谥 号 的 原因 。 

关于 不 空 出 生 和 成 长 的 地 方 ,以 及 他 早年 的 生活 ,有 许多 内 容 不 
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同 的 记载 .1 因此, 上面 的 推测 还 不 能 作为 定论 。 但 是 有 些 方面 几乎 
是 毫 无 争议 的 , 那 就 是 大 家 都 同意 不 空 的 父亲 在 他 童年 时 期 就 去 世 
了 ,而 他 最 晚 在 10 岁 左 右 就 住 在 中 国 。 还 有 ,他 在 10 岁 的 时 候 开 始 跟 
一 位 锚 父 旅行 中 国 各 地 ,而 去 的 最 多 的 地 方 是 西北 一 带 。 这 表示 他 年 
轻 的 时 候 过 着 漂泊 不 定 的 生活 。 这 种 情况 跟 生 活 在 一 个 安定 的 有 和 宗 
教 信 仰 的 印度 家 庭 里 很 不 一 样 ,这 也 使 得 他 没有 机 会 完全 掌握 楚 文 。 
实际 上 ,如 果 他 在 少年 时 代 以 前 就 到 中 国 居 住 ,他 后 来 的 母语 恐怕 只 
能 是 汉语 ,而 不 是 印度 语言 。 不 空 搜集 了 500 多 部 密宗 经 论 和 其 他 各 
种 有 关 材 料 。 他 到 印度 取经 以 后 ,于 746 年 回 到 中 国 。 根 据 他 的 一 封 
书信 ,从 746 年 到 771 年 ,他 一 共 翻 译 了 77 部 经 典 ( 从 焚 文 到 中 文 ) 。 
而 一 般 记 载 说 他 一 共 翻 译 了 108 NB. AT TIAE 

特别 值得 注意 的 是 ,不 空 对 大 乐 (Mahasukha ) 的 玄 奥 仪式 具有 强 
烈 兴 趣 。 这 些 玄 奥 的 仪式 来 源 于 《 般 和 在 理 趣 经 》( Prajraparamita-naya 
sütra) 。 不 空翻 译 了 大 乐 系统 的 10 多 部 佛经 和 这 些 佛经 的 注解 ,也 翻 
译 了 其 中 各 种 仪式 ` 条 例 和 规定 。 不 空 与 玄 柴 的 缘分 可 以 从 后 者 于 
663 年 正式 翻译 4 般若 理 趣 经 》 看 得 出 来 。 不 过 该 经 后 面 的 真言 早已 被 
亲 光 ( Prabhamitra ) 翻译 出 来 ,而 亲 光 是 627 年 到 中 国 的 。 因 此 ,我们 知 
道 两 个 人 共享 了 对 产生 《心经 》 的 般 寿 波罗蜜 多 文献 的 兴趣 ,而 不 空当 
然 特 别 关 心 这 些 文献 的 密宗 色彩 。 

赵 迁 写 的 不 空 传记 里 有 一 段 描 写 不 空 左手 把 《4 般若 波罗蜜 多 经 》 
当 护 身 符 握 着 ,命令 海上 的 大 风 大 浪 平 息 下 去 (《 大 正 藏 》292c26 - 
27 ) 。 另 外 一 处 说 不 空 有 一 次 替 锡 兰 国王 尸 罗 迷 伽 (Silamegha,727 一 
766 在 位 ) 把 这 部 经 连同 其 他 一 些 昂贵 的 礼物 呈献 给 中 国 皇 帝 
(293al8)。 赞 宁 写 的 不 空 的 传记 也 提 到 这 两 件 事情 (712b22 - 23, 
712cl12) 。 不 空 从 静坐 和 背诵 陀 罗 尼 和 真言 得 来 的 法 力 非 常 有 和 名 ,这 些 
是 禅宗 和 其 他 宗派 实际 修炼 时 候 采 纳 的 《心经 》 各 方面 。 


[ 1] 参见 如 Kuo 著 "Amoghavajra” 和 Chou 3£ " Tantrism in China”。 他 们 引 不 同 的 文献 说 不 空 
出 生地 有 北 印 度 . 锡 兰 , 撒 马 尔 罕 ,或 者 中 亚 其 他 地 方 。 
[2] 见 Joshi 3€ , Buddhistic Culture ,第 169 页 。 
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AR 2S ER A FE 9 At, E i ( Paramartha ,499—569 ) LJ J& & AE FF fr rn Bs 
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大 的 贡献 .1 不 过 ,从 他 写作 的 汉文 制 庄 、 碑 铭 等 高 质量 的 文言 文 
UD ,他 的 汉文 造 讶 大 概 远 远 超过 他 的 禁 文 。 他 很 可 能 是 一 位 把 焚 文 
翻译 成 汉文 的 高 手 。 但 是 从 汉文 翻译 成 楚 文 的 时 候 , 他 的 工作 可 能 会 
出 现 一 些 非 母语 使 用 者 能 力 不 足 的 痕迹 。 比 方 说 ,他 会 看 不 出 来 玄 几 
在 把 中 文 《 心 经 》 翻 译 回 楚 文 时 候 所 犯 的 一 些 不 符合 目 然 楚 文 语 柯 的 
微小 毛病 。 当 然 , 退 一 步 说 ,在 他 把 玄 此 从 中 文 翻 译 回 焚 文 的 4 心经 》 
反 过 来 又 用 汉字 转 写 成 栖 文 发 音 的 时 候 , 即 使 发 现 了 什么 不 妥当 的 地 
方 ,也 许 出 于 对 玄 此 的 敬畏 ,未 必 有 胆量 加 以 改动 。 不 管 怎 么 样 , 焚 文 
《心经 》 的 栖 文 不 十 分 纯正 。 


11.4 ZEE 


《心经 》 和 《西游 记 》 关 系 的 最 奇特 之 处 在 于 梁 武 第 (502 一 549 ) 参 
与 其 中 。 梁 武帝 比 玄 类 (602 一 664) 早 100 年 ,他 的 参与 让 这 个 关系 成 
为 在 年 代 上 完全 错位 的 三 角形 。 在 福建 省 果 州 开元 寺 双 塔 ”1 西边 那 
座 塔 的 南面 墙壁 上 的 一 个 浮雕 ,很 清楚 地 描绘 了 玄 糯 把 4 心 经》 呈献 给 
梁 武 锅 。 芯 内 到 印度 取经 的 时 间 是 公元 627—645 年 ,正当 比 梁 武帝 晚 
得 多 的 唐 太 宗 在 位 (626 一 649 ) 的 时 候 。 除 了 这 个 浮雕 以 外 , 男 一 个 浮 
雕 描绘 的 是 孙悟空 ( 陪 玄 燃 的 猴 行 者 ) 和 《了 和 孔 稚 明 王 经 》( Mahamayiiri- 
vidyaajfi-sütra) 。《 孔 省 明王 经 》 是 关于 前 世 释 迦 件 尼 轮 回 为 孔雀 王 的 
一 部 经 ,把 这 部 经 翻译 成 中 文 的 不 是 别人 ,又 是 不 空 ! 这 让 情节 变 得 更 
加 浓厚 。 跟 《西游 记 》 有 关 的 男 一 条 线索 也 直接 指向 梁 武 帝 : 在 明 朝 


( 1 22 f di (DEO BL) ,1.975ab, 

( 2] 不 空 的 此 类 写作 有 一 大 部 分 保留 在 圆 照 (766 年 左右 在 世 ) 编辑 的 《不 空 表 制 集 》。 这 个 
集 子 收 在 《大 正 藏 552(2120)。 见 慈 怡 编 《 佛 光大 辞典 )4. 3514b。 

( 3] 泉州 开 元 寺 东 塔 及 西塔 初 建 于 公元 686 年 , 东 塔 于 1250 年 重建 ,西塔 于 1237 年 重建 。 
双 塔 石壁 上 不 同 凡响 的 浮雕 当中 ,不 少 跟 《 西 游记 》 的 故事 有 关系 ;这 些 浮雕 年 代 自 然 跟 双 塔 重建 
的 年 代 一 样 。 
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《西游 记 》 第 37 回 开 头 的 地 方 , 6 TF ER E BK KARIN CLE C 
25) bt? 

关于 梁 武 帝 和 十 八 罗 汉 的 传说 很 多 。 印 度 罗 汉 的 数目 只 有 16 位 ， 
但 是 中 国 的 罗汉 却 有 18 4,8 TAL? 罗汉 是 佛 最 完美 的 弟子 , 许 
多 虔诚 的 中 国 佛教 徒 相信 粱 武帝 是 这 多 出 的 两 位 罗汉 之 一 。”) 更 值 
得 注意 的 是 ,中 国 佛 教徒 也 常常 认为 玄 糯 就 是 叫 作 达 摩 多 罗 
(Dharmatrata) 的 罗汉 ,也 常常 把 他 列 为 多 出 的 两 位 罗汉 之 一 1 可 见 
中 国 佛教 徒 对 梁 武 帝 和 玄 睦 非 稼 打 敬 。 

REME, REIRA T ZE DE MAE p, Ob) A 
游记 》 之 间 有 高 度 的 错综复杂 的 密切 关系 。 这 些 多 层 的 关系 不 像 是 偶 
然 发 生 的 。 在 我 个 人 看 来 ,这 些 关 系 的 诱发 因素 基本 上 是 4 心经》 对 玄 
失 的 吸引 力 和 不 空 对 玄 睹 的 景仰 ,以 及 他 们 两 个 人 在 教义 上 的 
偏爱 :5 1 


11.5 XX SS vERUE— zb i8 Es 


AE SIL S. 2464 号 卷子 《心经 》 的 序 文 之 后 , 男 一 个 早期 关于 玄 装 
的 传说 出 现 - 10 世纪 后 半期 的 4 太平 广 记 》(978 年 成 书 ) 卷 92 的 第 一 
个 故事 里 。 这 个 故事 的 题目 很 简单 地 就 叫 作 " 玄 装 ”, 见 于 异 僧 的 第 6 
篇 ,23 条。 padi it pte ae Itt zd xil 


[11《 西 游记 ) 第 37 回 一 开始 就 有 玄 装 默念 《 梁 皇 水 慎 》 一 小 段 情 节 (487 页 ) 。 日 本 学 者 中 
野 美 代 子 对 粱 武帝 《心经 》 和 玄 灶 的 关系 进行 了 详尽 的 研究 ,她 仔细 查看 了 泉州 开元 寺 东 塔 及 西 
塔 上 的 浮雕 ,参见 中 野 著 《孙悟空 》, 第 303 - 327 页 《泉州 开元 寺 》 及 《三 藏 法 师 》。 

( 2 ] 罗 汉 的 数目 以 后 在 中 国 无 限制 地 增加 到 500 或 更 多 位 ,这 不 在 本 文 考虑 之 内 。 

[3] 见 Williams, Chinese Symbolism ,第 160 页 。 

[【4] 见 Mair, "The Origins of an Iconographical Form” , 


(5 ] 公 元 758 年 ,不 空 在 呈 给 皇帝 的 奏折 中 建议 把 自 玄 装 、 义 净 (635 一 713) 3€ 6 BE C Sub- 


hanara-simha,637 一 735 ) $ S iit & ( Bodhiruci,562? 一 727?) 和 其 他 大 师 们 带 回来 散布 保留 在 长 
安 和 洛阳 慈恩 寺 和 其 他 重要 寺庙 ,以 及 散布 保留 在 全 国 各 县 大 小 寺庙 里 的 焚 文 原本 佛经 集中 起 
X ,并且 让 他 来 主持 翻译 的 工作 。 唐 朝 时候 , 不 空 自己 的 大 兴 善 寺 就 有 可 观 的 多 样 的 焚 文 经 文 收 
jo UL Kuo 著 “Amoghavajra”, 第 4896 页 。 
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肃 写 的 《大 唐 新 语 》。 不 过 ,现存 这 两 本 书 都 没有 收 进 这 一 条 。 

按照 《太平 广 记 》 的 故事 , 玄 柴 于 武 德 年 间 (618 一 626) 初 出 发 往 印 
度 取经 。 他 到 局 宾 ( 就 是 现在 的 克什米尔 ) 的 时 候 , 路 途 变 得 无 比 的 艰 
难 危 险 ,不 可 前 行 。 辫 装 闭 门 静坐 。 夜 里 ,他 打开 门 ,看 见 一 位 满 脸 长 
Zi . 满 身 流 脓 的 老 和 尚 。 老 和 尚 独 自 一 人 , 坐 在 一 张 目 榴 上 。 虽 然 
不 知道 老 和 尚 的 来 历 , 玄 装 却 直觉 地 感到 他 不 寻常 。 玄 装 癌 老 和 尚 顶 
AL ,请 求 他 指点 往 西 方 取经 的 途径 。 看 到 北美 诚心 诚意 , 老 和 尚 就 口授 
f O02) 45 X 3E,J3t AMM KARR CDA) 7) 故事 说 玄 装 一 路 不 
断 地 背诵 《[ 多 ] 心 经) 一 直到 奇迹 出 现 : 本 来 盘 中 在 路 途上 的 各 种 妖魔 
鬼怪 , 布 满 在 各 处 的 峻 岭 长 河 都 消失 了 。 这 让 玄 装 平安 地 到 达 了 印度 ， 
取得 了 600 多 部 佛经 。 据 说 ,这 就 是 以 后 大 家 效法 玄 装 ,人 人 背诵 《 心 
经 》 这 个 做 法 的 起 源 。 

《太平 广 记 》 里 的 玄 柴 故事 和 S.2464 号 卷子 上 《心经 》 序 文 记 述 的 
内 容 和 各 事件 发 生 的 前 后 次 序 没 有 大 的 差异 。 虽 然 地 点 不 同 ,但 4《 太 
平 广 记 》 的 故事 和 S. 2464 号 卷子 上 的 序 文 都 说 玄 装 是 从 一 位 病人 那里 
得 到 了 《4[ 多 ] 心 经 》, 也 都 把 这 篇 经 文 当 作 可 以 避 政 的 言 祥 物 。 不 过 ， 
《太平 广 记 》 的 故事 在 书 末 三 分 之 一 的 地 方 用 一 段 与 主体 无 关 的 情节 
来 做 结束 , 即 玄 柴 在 去 西方 (印度 ) 以 前 以 及 在 回国 以 后 ,都 莫名 其 妙 
地 到 一 座 灵 岩 寺 ( 今 山东 省 长 清 县 ) 去 拜见 一 棵 老 松 树 。 这 给 人 的 印 
象 是 ,S. 2464 SF E B CS RRR Me RS B IRE ih, 
所 以 比较 完整 一 致 ;而 《太平 广 记 》 一 方面 继承 了 故事 基本 的 脉络 ,一 
方面 却 朝 着 纯 小 说 的 方向 发 展 ,这 种 小 说 在 唐 朝 称 作 “ 传 奇 ”。 

下 面 要 讨论 的 是 玄 柴 往 印度 取经 这 个 故事 在 《大 唐 三 藏 取经 诗 
话 》( 也 称 4 大 唐 三 藏 法 师 取 经 记 》) 里 的 进一步 发 展 。 这 部 作品 大 约 完 
成 在 南宋 末年 到 元 朝 初 年 , 它 让 玄 柴 取经 的 故事 向 小 说 的 演义 跨 了 一 


[1] 这 里 讨论 的 现存 4 大 唐 新 语 》 里 关于 玄 柴 的 故事 只 有 几 个 开场 白 跟 人 《太平 广 记 》 里 的 故事 
一 样 。 见 Dudbridge, The Hsi-yu chi, 15 页 注 2, 

[2 ] 这 里 的 《4 心经 》 被 写成 了 《多 心经 》 ,这 是 唐朝时 候 常 见 的 一 个 错误 。 抄 写 人 把 “般若 波 罗 
蜜 多 "的 最 后 一 个 音节 “多 "错误 地 割裂 下 来 , 放 在 《4 心 经》 的“ 心 " 字 前 面 。 由 于 汉字 不 分 词 连 写 ， 
文言 文 也 没有 标点 符号 ,这 样 的 错误 很 容易 发 生 。 
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大 步 。 小 说 里 的 主要 人 物 ( 三 藏 .孙悟空 US) A RAL BA 8 
节 ( 如 王 母 娘娘 瑶池 蠕 桃 大 会 女儿 国 ,等 等 ) 都 出 现 了 。 我 们 也 可 以 
注意 到 ,在 《大 唐 三 藏 取经 诗话 》 里 ,观音 昔 萨 和 《心经 》 都 显得 更 加 
重要 。 

《大 唐 三 藏 取经 诗话 》 这 个 中 篇 小 说 原来 一 共有 17 (ee E y 
“处 ”) ,现存 的 版 本 缺 了 第 1 章 。 第 15 章 ( 进 入 印度 , 渡 过 大 海 ) 描述 
玄 装 最 后 取得 他 不 远 万 里 从 外 国 来 寻找 的 佛经 。 他 疝 这 些 佛经 作 指 ， 
点 数 以 后 ,发 现 一 共有 5048 $, ,但 是 “唯一 缺少 的 是 4 心经》”。 虽 然 
《心经 》 只 是 一 篇 极为 短小 的 经 文 ,但 缺少 《心经 》 所 遗留 下 来 的 空白 却 
是 异常 的 巨大 。 因 此 ,第 16 章 全 章 都 用 来 描述 这 篇 宝贵 的 经 文 是 如 何 
赐 给 玄 交 的。 下面 是 4 大 唐 三 藏 取经 诗话 》 第 16 章 前 面 三 分 之 二 的 
部 分 : 

转 至 香 林 寺 受 4 心 经》 处 第 十 六 
竺 国 回程 ,经 十 个 月 至 靓 律 国 地 名 香 林 市 (原文 如 此 ) 内 止 

宿 。 夜 至 三 更 ,法 师 忽 梦 神 人 告 云 : "来 日 有 人 将 《心经 》 本 相 惠 ， 

Bh i E 92." 良久 惊 觉 , 遂 与 猴 行 者 云 ;" 适 来 得 梦 甚 异常 。 行 者 

云 ; AK RUE IRIS — BD RR RE IEGACU ,遥望 正面 , 见 祥云 需 需 ， 

jn ta POR EA FATE o3 7 LE AUR ARX, 

Mu E 48) IEEE EL" SX (S 2) B 9 APTE. LAL 

KAS, PRU AM RW OR. MEAE, BOE OK UU 

法 师 顶 礼 白 佛 言 :“ 只 为 东 土 众生 。 今 幸 缘 满 ,何以 不 传 ?” 佛 在 云 

中 再 日 :“ 此 经 才 开 , 毫 光 闪 泡 ,和 鬼 峰 神 号 ,风波 自 息 ,日 月 不 光 , 如 

何 传 度 ?” 法 师 再 谢 :“ 铭 感 ! ERIT HERE RITU B UE EOM, 

今 来 授 汝 《心经 》。 回 到 唐 朝 之 时 , 委 嘱 皇 王 , 令 天 下 急 造 寺院 , 广 

度 僧 尼 , 兴 崇 佛 法 。 今 乃 四 月 , 授 汝 《心经 》。”3) 


( 1 ]" HR HS EE 2A" ,表示 大 事 即 将 发 生 或 者 重要 人 物 即 将 出 现 。 
( 2 J4E 2G Bb B) 55 c dé Dipamkara Buddha, 


(3 JCharles, J. Wivell 已 经 把 4 大 唐 三 藏 取经 诗话 》 全 部 翻译 成 英文 , 收 在 Mair 编辑 的 Co- 


lumbia Anthology, 1181 —1207 页 。 这 里 引 诗 话 的 原文 据 李 时 人 和 蒙 镜 浩 的 校注 本 ,第 44 49 页 。 
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《心经 》 的 极端 重要 性 在 小 说 末尾 的 第 17 CU 又 受到 肯定 。 玄 具 和 他 
密 寥 几 个 取经 伴侣 回 到 京城 长 安 以 后 : 
日 日 朝 中 设 帝 , 赦 下 诸 州 造 寺 , 轿 迎 佛法 。 皇 王 收 得 《般若 心 

经 》 如 获 眼 精 '?] ,内 外 道场 ,香花 迎 请 。 又 值 七 月 七 日 ,法 师 奏 言 : 

“ 臣 启 陛下 : 臣 在 香 林 [ 寺 ] 受 《心经 》 时 ,空中 有 言 , 臣 僧 正 月 十 五 

BPFH ARS, OY IK") 

在 《西游 记 》 这 部 小 说 的 演进 过 程 中 , 玄 装 得 到 《心经 》 的 那 一 刻 有 
明显 的 向 后 推迟 。 最 早 E COME DR S ZEW RICA BAMA 
印度 以 前 到 过 四 川 , 他 在 这 次 的 旅行 当中 在 四 川 得 到 《心经 》。S. 2464 
号 卷子 序 文 说 玄 装 得 到 《心经 》 的 时 间 是 在 他 开始 去 印度 的 时 候 , 地 点 
也 在 四 川 。《 太 平 广 记 》 里 的 小 故事 说 玄 装 得 到 《心经 》 的 时 间 是 在 他 
即将 进入 佛教 圣地 的 时 候 , 地 点 是 克什米尔 。 最 后 ,《 大 唐 三 藏 取经 诗 
话 》 说 他 得 到 《心经 》 的 时 间 是 在 取经 任务 快要 完成 ,他 即将 离开 佛教 
圣地 印度 返回 本 国 的 时 候 。 这 个 时 刻 的 推迟 似乎 是 为 了 加 深 读 者 或 
者 听 者 对 故事 发 展 的 期 盼 ,加 强 读者 对 故事 悬 宕 性 的 感受 ,而 《心经 》 
的 重要 性 也 就 因为 把 这 个 时 刻 挪 到 故事 高 潮 的 地 方 而 被 强调 了 。 得 
到 《心经 》 以 后 ,就 可 以 快 快 地 收场 。 

我 们 还 可 以 进一步 看 到 ,在 4 大 唐 三 藏 取经 诗话 》 里 ,《 心 经》 是 玄 
上 装 带 回来 的 几 百 部 佛经 当中 唯一 有 和 名称 的 一 部 ,并 且 玄 上 装 在 给 皇帝 的 
奏折 中 也 特别 提 到 这 个 名 称 。 如 果 说 《诗话 》 的 主题 就 是 玄 柴 往 印 度 
寻求 《心经 》 来 呈献 给 大 唐 皇 帝 ,大 概 不 至 于 过 分 离谱 。 


11.6 《心经 》 的 持久 中 心地 位 
如 果 《 西 游记 》 是 一 棵 树 , 它 的 根 就 生长 在 S. 2464 号 卷子 上 。 这 


[1 六 大 唐 三 藏 取 经 诗话 》 里 这 最 独特 的 一 回 的 分 析 见 Mair 5 ff] " Parallels" 。 这 一 回 的 内 容 
RLT 8 3E AE XC) ( P. 2721 和 S. 4654) 的 故事 令 人 惊奇 地 相似 。 

[2 ] 中 国 和 一 些 国 家 有 一 个 受到 印度 文化 很 大 影响 的 古老 传统 ,就 是 绘画 人 物 或 神 的 时 候 艺 
术 家 最 后 的 工作 是 "点睛 ”。 台 湾 至 今 保 留 着 这 个 传统 ,那里 有 道士 专门 以 给 新 神像 点 睛 为 生 。 

( 3 ] 这 里 “ 归 天 ”就 是 离开 人 世 回 到 天 上 去 。 
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棵 树 不 断 地 长 出 新 的 枝 干 ,比如 从 印度 《 罗 摩 耶 那 》( Ramayana ) 的 哈 
奴 曼 (Hanumat) 得 到 灵感 而 创造 出 孙悟空 '，。《 西 游记 》 到 明 朝 已 经 
发 展 累积 至 100 回 ,但 是 它 与 4 心经 》 血 缘 上 密切 关系 的 线索 仍然 清晰 
可 见 。 下 面 我 们 可 以 粗略 地 看 看 这 些 残余 的 脉络 。”: 

(1) 第 19 回 (第 251 91) , 乌 巢 禅师 把 4 心经 》 经 文 传授 给 玄 失 LER 
了 微小 的 出 入 ,整个 记载 基本 上 跟 历 史上 僧人 写 的 《4 心 经》 一样 。(《 大 
IE ik) 251 ) 

(2) 5% 20 回 ( 第 261 91) FB AAA SALAM AIC DA). A 
RHE , WAR 3 — XOT AS US ALA HEY T AR E FE Y o 

(3) 9& 43 [B] (58 572 页 ) , 98 — UK h RPE as e LU RE TES o Hh 
8 zs $e NE ti fi. AAS PZ) , Aid SAC. AIK, 
PE AS De 6 YT AE DEAE AUD JERK PZN LAT. CHR. , EE ok TE, ER LR) 

(4) 98 80 [B] (58 1077 页 ), 玄 装 背诵 《心经 》 的 时 候 听 见 一 个 “ 救 救 
我 ! 的 微弱 呼声 ,由 此 开始 了 新 一 轮 他 被 妖魔 劫持 的 节 段 。 

(5) 98 85 回 ( 第 1147 9t) ,孙悟空 再 次 责备 师傅 忘记 了 经 文 语意 。 
玄 燃 提出 抗议 的 时 候 , 孙 悟空 宣称 师傅 对 以 下 偶 语 缺少 认 知 :“ 佛 在 灵 
山 莫 远 求 ,灵山 只 在 涩 心头 。 人 人 有 个 灵山 塔 ,好 向 灵山 塔下 修 。 

(6) 第 95 回 (第 1299 页 ) , 玄 装 和 孙悟空 对 经 文 不 同 解释 的 最 后 
辩论 。 在 宣称 他 的 认 知 才 是 经 文 最 精 萃 的 解释 以 后 ,孙悟空 立刻 再 也 
不 出 一 声 了 。 最 后 ,玄关 终于 领悟 到 这 才 是 真正 的 “无 言 的 诠释 ”。 


11.7 结论 


很 多 迹象 显示 玄 半 把 他 最 言 爱 的 一 段 经 文 从 《般若 波罗蜜 多 经 》 
里 抽出 来 , 取 名 《心经 》。 为 了 让 这 部 他 命名 的 《心经 》 具 有 正统 合法 
性 ,他 又 亲 目 把 它 翻 译 成 焚 文 。 虽 然 玄 装 的 焚 文 不 十 分 地 道 , 但 是 可 以 
说 《心经 》 的 焚 文 作者 就 是 玄 装 。 鉴 于 这 个 做 法 毫 无 疑问 地 不 大 妥当 ， 


( 1 JJ, Mair, “Suen Wu-kung = Hanumat?” 
(2 ] 本 书 引用 的 《西游 记 》, 均 为 上 海 十 籍 出 版 社 1994 年 版 。 
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把 这 部 原来 不 是 焚 文 经 ,而 只 是 一 段 汉 文 《心经 》 的 经 文 抄 写 下 来 ,加 
上 一 段 序 文 , 这 就 是 我 们 看 到 的 S. 2464 号 卷子 的 来 历 。 玄 瞻 和 不 空 都 
有 充分 的 宗教 动机 要 强调 《4 心经 》, 要 促使 人 们 对 《心经 》 的 重视 ,而 
S.2464 号 卷子 上 的 短小 序 文 引发 了 《西游 记 》 的 开始 和 发 展 。 

谈 到 梁 武 帝 ,他 所 扮演 的 是 一 个 理想 的 佛教 皇家 赞助 者 。 把 他 加 
进 玄 装 前 往 印度 取经 的 故事 里 有 时 代 上 的 误差 ,但 是 佛教 徒 相信 他 修 
成 了 罗汉 ,所 以 人 们 能 够 接受 他 也 跟 取 经 有 关系 。 

观音 著 萨 在 《西游 记 》 里 扮演 的 是 最 突出 .最 关键 的 角色 EAE 
的 守护 神 。 观 音 以 慈悲 著称 于 世 ,但 是 他 /她 也 具备 符 区 方面 的 特性 ， 
这 个 方面 对 佛教 密宗 信徒 有 很 大 的 吸引 力 。Lal Mani Joshi 说 中 世纪 
印度 的 Avalokita ( 3 Ze UL Tf B5 Bil E) EFAA GE ae RE [OC mE DE PK WE 
(Om Mani padme him) 3X FA 6 个 音节 的 禄 祷 文 ,而 这 个 简短 的 祈祷 
X n] DA ii Ji MA A tii ( Avalokita ) 最 深奥 的 精粹 中 心 (hrdaya) ) , 深 深 
地 引起 了 不 空 对 观音 的 兴趣 。 

最 后 要 提 到 的 是 六 心经 ?本身 对 智慧 和 专心 (静坐 无 虚 ) 的 极端 注 
意 , 以 及 这 种 专心 能 够 产生 辟 那 威力 等 等 ,都 是 《西游 记 》 母 胎 的 主题 。 
总 而 言 之 , 慧 立 和 彦 避 写 的 委 内 传记 里 面 的 一 小 段 传说 ,后 来 累积 发 
展 成 明代 长 篇 小 说 《西游 记 》 的 过 程 ,可 以 在 S. 2464 号 卷子 上 找到 源 
头 。 因 此 ,我 们 可 以 下 结论 说 ,明代 的 这 部 关于 往 西 方 ( 印 度 ) 取 经 的 
长 篇 小 说 ,最 开始 的 时 候 是 要 为 《心经 》 建 立 合 法 的 正统 权威 性 。 从 出 
现在 S.2464 号 卷子 上 的 极 微型 小 说 ,到 明代 完全 成 形 的 长 篇 小 说 ,经 
过 了 一 段 非常 漫长 的 时 间 。 在 这 漫长 的 历史 演进 过 程 中 ,自然 有 无 数 
其 他 奇妙 和 世俗 的 材料 融合 进来 。 然 而 ,无 论 《 西 游记 》 的 内 容 如 何 丰 
宣 ,《 心 经 》 是 《西游 记 》 中 心 的 这 个 观点 促使 我 们 深刻 体会 宗教 上 的 虎 
散 和 执着 是 如 何 广泛 地 弥漫 在 社会 上 和 文化 里 。 


MHE : 3X d EB BE fe CDL m E AB ER) AS SF EE RI Hubert Durt 两 位 先 


( 118, Joshi, Buddhistic Culture, %4 250 页 。 


生 致 以 诚挚 的 谢意 。 在 两 位 教授 的 善意 帮助 下 ,作者 才能 搜集 到 足够 
材料 来 完成 这 篇 文章 。 也 要 感谢 东京 的 福井 文雅 教授 和 芝加哥 的 An- 
thony C. Yu( 余 国 藩 ) 教 授 。 福 井 文 雅 教授 对 《心经 ?的 完满 研究 和 
Anthony Yu 教授 及 时 而 快速 提供 的 《西游 记 》 中 有 关 《 心 经 》 的 材料 都 
对 作者 有 莫大 帮助 。 
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12 ” 近 体 诗 律 的 梵文 来 源 " 


近 体 诗 在 中 国 诗歌 史上 的 地 位 很 是 特殊 。 它 最 早出 现 于 南朝 的 
文学 沙龙 活动 中 , 盛 唐 时 期 , 近 体 诗 已 经 成 为 进士 考试 的 必 考 内 容 。”] 
在 许多 才华 横 滋 的 诗人 们 的 共同 努力 下 ,这 种 诗歌 形式 不 断 得 以 完 
善 ,杜甫 更 是 使 它 成 为 一 种 灵活 的 抒情 表达 方式 .1 王 维 、 李 商 隐 、 杜 
牧 , 以 及 其 他 唐 代 诗 人 也 写 出 了 许多 优秀 的 近 体 诗 。:] 宋代 ,尽管 许 


( 1] 本 篇 的 写作 得 益 于 许多 学 者 :Ludo Rocher, George Cardona 和 Ernest Bender 向 作者 讲解 
了 印度 诗 律 的 精妙 之 处 ;James Robert Hightower 与 辞世 不 久 的 Roman Jakobson 向 作者 推介 《 文 镜 
秘 府 论 》 ;与 Richard Bodman 的 多 次 讨论 令 作 者 颇 受 启发 。 作 者 在 此 一 并 致 以 诚挚 的 谢意 。 

本 文 使 用 的 缩写 形式 如 下 : 

AP  Agni-puràna , Ck fh EHP} , 95 350 页 注 2。 本 篇 也 参考 了 Manmatha Nath Dutt Shastri 的 
英 译 本 ,见于 The Chowkhamba Sanskrit Studies ( Chowkhamba ^f X: 9f 2z A B ) 4$ 54 ( Varanasi: The 
Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1967) 。 

BK 《 文 镜 秘 府 论 》( 见 300 页 注 4) 。 

KD Kavyadarsa,《 诗 镜 》( 见 本 篇 附录 IIE)。 

KL Kavyalanikara, 亦 作 Kāvyālamkāra , ( B FE P*i&) ( À, 348 页 注 1)。 

NS 《 舞 论 》( 见 303 WE 2). 

TT 《大 正 新 修 大 藏 经 》。 

WH 《文选 》, 萧 统 编 。 本 篇 使 用 的 是 台北 艺 文 印 书馆 影印 1809 年 的 本 子 。 
病 ( 诗 律 术 语 ) ;去 (音韵 学 术语 )。 
入 ( 音 章 学 术语 )。 
平 (音韵 学 术语 ) 。 
上 (音韵 学 术语 ) 。 
upama-dosa, 喻 病 。 

v viparyaya( 与 “ 许 德 "相对 ) 。 

y yamaka, #7 (WFAA) ; 平 (音韵 学 术语 ) 。 

* 译注 : 焚 文 诗 学 术语 的 汉 译 及 解释 参看 金 克 木 :《 焚 语文 学 史 》, 人 民 文 学 出 版 社 ,1964 年 ; 
金 克 木 :《 古 代 印 度 文艺 理论 文选 》, 人 民 文 学 出 版 社 ,1980 年 ; 黄 宝 生 :《 印 度 古 典 诗 学 》 ,北京 大 
学 出 版 社 ,1998 年 。 

[2] 王 利器 :《 文 镜 秘 府 论 校注 . 序 》 ,中国 社会 科学 出 版 社 ,1983 年 ,页 13 - 14。 

( 3 JP 3E e : FE AAO E SR UG) ,台北 :中 华 从 书 编审 委员 会 ,1966 年 ,页 1 - 62。 

[4 ] 参 见 高 步 瀛 六 唐 宋 诗 举 要 》, 中 华 书局 ,1959 年 。 
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St X St BS BER S Tali ae ah 


多 文人 开始 填词 ,那些 热衷 于 功名 的 十 人 为 了 参加 科举 考试 ,仍然 不 
得 不 娴熟 地 掌握 近 体 诗 的 写作 技巧 。 因 此 ,苏轼 .陆游 和 黄庭坚 等 人 不 
但 是 著名 的 词 人 ,在 近 体 诗 方面 也 留 下 了 若干 名 篇 ) “直至 20 世 
纪 , 文 人 们 仍然 保持 着 这 种 传统 。 即 使 在 当代 ,鲁迅 和 陈 袖 恪 的 近 体 诗 
虽然 表现 出 不 同 的 政治 倾向 , 却 都 在 社会 上 广 为 流 传 ,为 人 们 所 津津 
乐 道 "'?) 无 论 从 存在 时 间 ,艺术 活力 ,还 是 作品 数量 上 考虑 , 近 体 许 都 
在 中 国 诗歌 史上 处 于 主导 地 位 ,是 最 具 代 表 性 的 组 成 部 分 。 当 西方 学 
者 讨论 “中 国 诗歌 "或 “中 国 古典 诗歌 "时 ,有 时 他 们 指 的 实际 上 就 是 近 
体 诗 3] 


12.1 问题 
近 体 诗 的 一 个 显著 艺术 特色 就 是 它 精妙 的 声 律 模式 。 我 们 的 间 


题 便 是 : 近 体 诗 是 在 什么 时 候 , 又 是 如 何 产 生 的 ? 前 贤 认 为 , 声 律 起 源 
TZ B" Vu AGE" BLU) 这 些 研究 指出 了 公元 488—551 这 60 年 


” 间 , 一 条 条 声 律 规则 如 何 依次 产生 ,它们 又 是 如 何 首 先 促成 齐 梁 体 声 


律 ,继而 形成 了 近 体 诗 这 种 更 为 严格 的 声 律 模 式 。 学 者 认定 , 唐 代 以 前 
有 25 首 8 行 诗 符合 律诗 的 声 律 4) 此 外 ,对 于 促使 声 律 发 展 的 社会 、 


[ 1] 参见 高 步 沪 :人 《 唐 宋 诗 举 要 》。 

( 2 ] 周 振甫 :《 和 鲁迅 诗歌 注 》 ,浙江 人 民 出 版 社 ,1980 年 ; 余 英 时 :《 陈 实 恪 晚 年 诗 文 释 证 》, 台 
北 : 时 报 文化 出 版 事业 有 限 公 司 ,1984 年 。 

( 3 JEncyclopaedia Britannica ,(《 大 不 列 颠 百科 全 书 》, 第 15 版 ,1975 ) ,15:75e; Roman Jakob- 
son, “Linguistics and Poetics(《 语 言 学 与 诗 学 》)" ,in Thomas Sebeok, ed. , Style in Language, Cam- 
bridge; MIT Press, 1960, P. 360. 

( 4 ] 有 关 声 病 更 为 详尽 清楚 的 记载 参见 空 海 (774 一 835)《 文 镜 秘 府 论 》, 它 是 仅 存 的 一 部 唐 
代 及 唐 以 前 有 关 诗 病 与 声 律 的 文献 汇编 。 本 篇 3 种 重要 的 参考 资料 是 :Konishi Jin’ ichi( 小 西 甚 
一 ) ,Bunky6 hifuron ko(《 文 镜 秘 府 论 考 》) , 卷 33 ( Dainihon yubenkai kodansha[ 大 日 本 雄辩 讲 谈 
社 ] ,1948 一 1953 ) ; Richard Bodman, “ Poetics and Prosody in Early Medieval China; A Study and 
Translation of Kikai’ s Bunkyohifuron"(《 中 国 中 古 初 期 的 诗 学 与 声 律 学 :( 文 镜 秘 府 论 ) 的 翻译 与 研 
究 》) ,Ph. D. diss. Corenll Univeristy, 1978; 王 利器 :《 文 镜 秘 府 论 校注 )。 我 们 从 Bodman 的 论文 
中 获 益 颇 多 。 文 中 引用 BK 时 标 出 的 章节 数字 与 小 西 甚 一 的 著作 第 3 册 里 的 校勘 本 保持 一 致 。 

( 5 )Takagi Masakazu( 高 木 正 一 ) :《 六 朝 律 诗 之 形成 》, 郑 清 茂 译 《大 陆 杂 志 》,1956 ,3(9/ 
10) ,页 17 -18 .24 -32; 原 文 发 表 于 《日 本 中 国学 会 报 》1951 年 第 4 期 ,页 35 - 49。 该 文中 标 出 
了 声调 的 平 下 ,更 便于 阅读 。 


政治 背景 ,以 及 当时 由 此 产生 的 文学 争论 ,学 者 们 在 著作 中 也 多 有 
涉及 .1) 

上 述 研 究 提 供 了 大 量 资料 ,但 有 一 个 问题 仍 未 得 到 解决 , 那 就 是 
他 们 未 能 解释 汉语 诗 律 引 入 的 3 个 史无前例 的 演变 : (1) 四 声 两 元 化 
形成 平 天 ;(2) 声 律 规则 兼顾 句子 当中 的 平 下 ;(3) 每 联 中 的 两 句 诗 或 
四 行 诗 中 的 两 联 应 该 对 例 。 这 些 概念 在 中 国 诗 律 史上 是 空前 的 。 沈 约 
以 前 , 诗 律 学 中 所 说 的 四 声 不 过 是 对 韵律 模糊 的 定义 而 已 ,每 个 声调 
都 是 一 种 独立 的 韵律 范畴 ,对 一 句 诗 中 的 各 个 字 不 做 任何 韵律 要 求 ， 
四 行 诗 尚未 成 为 一 种 诗 律 单位 。 以 往 的 研究 关注 的 是 声 律 的 发 明 者 
是 谁 , 他 们 是 在 什么 背景 下 如 何 进 行 诗歌 创作 实践 活动 的 ,有 哪些 人 
以 何 理由 支持 或 者 反对 他 们 的 诗 律 主张 , 诗 律 思想 经 过 多 长 时 间 才 为 
人 们 所 接受 。 简 而 言 之 ,以 往 研 究 的 共同 之 处 在 于 ,他 们 理所当然 地 认 
定 诗 律 思 想 是 沈 约 及 其 追随 者 开创 的 ,并 把 研究 集中 在 这 些 思想 后 来 
的 发 展 上 。 我 们 的 问题 是 , 诗 律 发 明 者 最 初 是 如 何 获 得 这 些 史无前例 
的 变革 性 思想 的 ? 

现代 学 者 陈寅恪 率先 将 这 一 问题 的 讨论 引 向 深入 。 在 《四 声 三 
[3] C ?J rp ,陈寅恪 指出 :汉语 四 声 是 在 佛教 的 影响 下 发 现 的 。 他 引用 了 
大 量 中 文 历史 文献 ,其 中 包括 慧 撤 《高 僧 传 》( 成 书 于 519 — 533 4663) 
第 13 章 。 该 书 主要 记载 通晓 佛教 经 文 与 颂 诗 的 经 师 们 的 有 关 事 迹 。 
陈寅恪 注意 到 如 下 几 个 重要 情况 。5 世纪 下 半 叶 ,在 皇室 的 资助 下 , 诵 
经 师 焚 胡 客 僧 聚 集 于 南朝 的 国都 建 康 ( 今 南京 ) 。 许 多 僧人 都 是 中 亚 
人 士 ,在 焚 文 与 佛 典 方面 受过 良好 的 训练 。 他 们 与 建 康 的 文人 交往 频 
AK ,常常 在 竟 陵 王 萧 子 良 位 于 建 康 郊外 鸡 笼 山 的 官邸 聚会 ,其 中 包括 
沈 约 、 谢 胱 (464 一 499)、 王 融 (468 一 494) ,[ER; (460 一 508) 和 范 云 


CHAK (Ami Yaji) :《 中 国 中 世 文 学 研究 》 ,新 树 社 1960 年 ; 林 田 慎之 助 ( Hayashida Sinno- 
suke) :《 中 国 中 世 文 学 评论 史 》, 创 文 社 1979 年 。 

( 2] 陈寅恪 :《 四 声 三 问 》, 载 《清华 学 报 》1934 年 第 2 期 ,页 275 - 287. 

[3 ] 背 景 知识 参看 Arthur Wright, “Biography and Hagiography ( ( Æ f MY fe ic; ME iz ( BS 
f&)))” , Silver Jubilee Volume of the Zinbun Kagaku Kenkyusyo Kyoto University, Kyoto: Jimbun kagaku 
kenkyujo, 1954, pp. 383 - 432. 
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(451 一 502) 。 他 们 一 致 倡导 把 声调 韵律 运用 到 诗歌 创作 当中 。 至 关 
重要 的 是 , 据 《 高 僧 传 》 记 载 , “永明 七 年 二 月 二 十 日 ,司徒 苋 陵 文宣 王 
梦 于 佛 前 咏 维 摩 一 契 Pe, TA H HER Ue PSP 
门 龙 光 . 普 智 、 新安. 道 兴 \ 多 宝 、 慧 忍 、 天保 ` 超 腾 及 僧 辩 等 , 集 第 作 
声 ” 。 此 前 一 年 (488 ) , 沈 约 的 《 宋 书 》 完 稿 flo de CU RZ fe) Je io. P BR 
明了 自己 的 声 律 理论 。 

依据 上 述 以 及 其 他 史实 ,陈寅恪 认为 , 沈 约 与 其 助手 早 于 488 年 以 
前 便 已 开始 研讨 声 律 问题 。 所 以 ,489 年 竟 陵 京 哮 的 集会 表面 上 讨论 
Zt Wr ps ,其 真正 目的 在 于 对 外 公布 诗 律 研究 的 最 新 进展 。 陈 袖 恪 进 
而 指出 ,在 佛教 的 影响 下 ,中 国 的 文人 创造 了 以 四 声 为 基础 的 新 型 
RE, 

陈寅恪 的 文章 极 富 创 见 , 但 奇怪 的 是 ,陈寅恪 并 没有 把 他 的 注意 
力 转 到 最 重要 的 方面 。 他 在 论述 四 声 问题 时 指出 WA BE PB] op Oy — : 
udatta( ^ JE" , BI “ BE" 2X " ^ ) ,anudatta(“ 非 升 ", 即 “ 重 " 或 “ 低 ”) 与 
svarita( 从 高 至 低 ) 。 汉 语 以 平 、 上 ,去 三 声 与 之 相配 ,又 将 以 -p 、-t\-k 等 
辅音 结尾 的 人 声 另 立 一 类 。 这 也 就 是 汉语 创立 "四 声 之 说 ”, 而 不 是 
“五 声 " 或 “七 声 " 的 原因 。 可 是 事实 上 ,从 《诗经 》 到 公元 5 世纪 的 五 言 
许 , 大 多 数 都 能 保证 前 脚 在 声调 上 的 一 致 ,这 表明 中 国人 很 早 以 前 就 
能 够 区 分 声调 了 。 佛 教 的 传人 可 能 帮 助 他 们 更 加 清楚 地 意识 到 了 四 
声 的 存在 。 不 过 ,佛陀 或 任何 人 都 无 法 改变 中 古 汉 语 有 4 个 声调 这 一 
SESE ob :与 此 同时 ,陈寅恪 以 确凿 的 证 据 证 明 , 在 汉语 声 律 创 建 过 程 
中 , 沈 约 及 其 追随 者 与 沙门 僧人 往来 频繁 。 陈 实 恪 未 下 断言 ,只 是 据 实 
推测 声 律 的 发 展 受 到 了 佛教 的 影响 。 接 下 来 的 问题 是 :中 国 的 声 律 发 
明 者 了 解 焚 语 许 律 与 诗 学 方面 的 哪些 知识 ? 这 些 知 识 又 是 以 何 种 方 
式 促成 了 汉语 声 律 的 产生 ? 


[ 1) 参看 周 法 高 ;:《 说 平 天 》, 载 《中 央 研 究 院 历 史 语 言 研 究 所 集刊 》 (台湾 )1948 年 第 13 W, 
页 153 - 162; 俞 敏 :《 中 国语 文学 论文 选 》, 光 生 馆 (Koseikan) ,1984 年 ,页 303 - 306; 4852 Bi (XX 
心 雕 龙 声 律 篇 与 坞 摩 罗 什 通 韵 ) , 载 《 中 华文 史 论 从 》1985 年 第 3 期 ,页 215 - 236, 特 别 是 页 227 
-. 230, 
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ASUS 0c 2] RGB B A FE PE ES BE BY a F EA f OC 
声 律 ,目的 在 于 使 汉语 诗歌 取得 与 楚 文 诗歌 同样 悦耳 动听 的 艺术 效果 。 
文章 第 一 部 分 介绍 焚 语 诗 学 中 对 诗 病 或 dosa( 错误 ,缺陷 ) 进 行 分 
ERE MIKA SS!) 诗 病 理论 最 早 可 以 上 漳 至 成 书 于 公元 前 1 世 
纪 到 公元 后 1 t Za o fH] S EP E (CREE) VU 尽管 《 舞 论 ) 是 一 部 戏剧 
方面 的 专著 ,但 其 中 一 些 章节 对 诗 律 问题 做 了 有 史 以 来 第 一 次 系统 总 
结 。 在 “口语 表达 与 诗 律 (Verbal Representation and Prosody) ”一 章 中 ， 
婆罗 多 将 yamaka( 谷 音 ) 定 义 为 “在 韵脚 开端 或 其 他 位 置 上 ,词语 (或 
音节 或 是 语音 ) 的 重复 ” ,继而 又 把 这 种 诗 病 分 为 10 类 。 此 类 探究 
的 进一步 完善 是 在 婆 摩 订 4《 诗 庄严 论 》( 下 文 记 作 KL) 和 檀 丁 《 诗 镜 》 
(下 文 记 作 KD) ,二 者 均 成 书 于 公元 7 一 8 世纪, 并且 对 以 往 的 诗 律 研 
究 成 果 多 有 继承 。 我 们 认为 ,声名 赫赫 的 沈 约 “ 八 病 ” 与 《 文 镜 秘 府 》 
“二 十 八 病 ”"(819 年 ,下 文 记 作 BK) 都 来 源 于 焚 语 诗 学 著作 。 我 们 发 
现 ,在 焚 语 与 汉语 的 诗 学 著作 中 ,有 些 具体 诗 病 的 名 字 相 同 , 诗 病 的 种 
类 与 数目 相互 对 应 ,评述 诗 病 的 文字 格式 保持 一 致 ,并 且 都 会 旁 引 用 
例 加 以 说 明 解 释 。 

本 文 第 二 部 分 论述 沈 约 等 人 受到 焚 文 诗 律 的 启发 ,将 四 声 二 元 化 
为 两 种 诗 律 范畴 。 禁 语 诗歌 的 基础 是 音节 的 长 短 对 立 ,在 诗 律 中 分 别 
叫 作 laghu( 轻 ) 和 guru( 38) 。 在 《 谢 灵 运 传 》 后 记 中 , 沈 约 用 术语 “ 轻 ” 
"HEU 指称 后 来 称 之 为 平 从 的 两 种 诗 律 概念 :一 简 之 内 ,音韵 尽 殊 ; 两 
句 之 中 ,轻重 悉 异 。 

本 文 第 三 部 分 论述 齐 粱 时代 与 佛教 有 关 的 焚 语 诗歌 多 采用 ”“ 颂 
( sloka) “格律 , 沈 约 等 人 很 熟悉 这 种 诗 体 , 所 以 才 会 引发 诗 律 变革 。 为 
了 突显 焚 语 诗 律 在 这 一 时 期 的 重要 影响 ,文学 史学 者 需要 了 解 为 当时 
佛教 徒 们 所 熟悉 的 焚 文 诗歌 的 基本 情况 。 焚 文 诗 律 著作 通常 会 列 出 


( 1 ] 参 看 Bechan Jha, Concept of Poetic Blemishes in Sanskrit Poetics (《 栖 语 诗 学 中 的 诗 病 概 
念 》) ,The Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1965. 


( 2 JManomohan Ghosh 编译 ;The Natyasgastra( ( 816) , E 9 Z fe Jg fe) ,第 2 WR, Calcutta: Man- 
isha Granthalaya,1967 , 2$ 1,3 1 - 27 È, 
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二 三 百 种 格律 诗 体 ,但 是 需要 认真 考虑 的 只 有 一 种 。 在 可 以 确定 是 公 
元 450 一 550 年 间 译 成 汉语 的 梵 语 文献 中 ， 颂 (8loka) "是 最 常见 的 诗 
体格 律 。 保 存 于 敦煌 写 卷 中 的 焚 语 诗歌 的 情况 也 是 如 此 。 另 外 ,在 
《妙法 莲花 经 ) 频 繁 使 用 的 诗歌 形式 中 ,“ 颁 (sloka)" 居 第 二 位 。《 妙 法 
莲花 经 》 在 公元 400 年 前 曾 先 后 几 次 被 译 为 汉语 ,其 中 坞 摩 罗 什 (344 
一 413) 译 本 (406?) 的 影响 最 大 ,经 由 齐 梁 一 直流 传 延续 到 唐 代 。 对 于 
5 一 6 世纪 大 多 数 粗 识 焚 文 知识 的 人 而 言 ， 颂 (8loka) ”与 “佛教 诗歌 ” 
是 一 回 事 儿 。 他 们 或 是 听 胡 僧 吟 唱 过 这 种 诗 体格 律 ,或 是 偶然 看 到 对 
这 种 格律 诗 体 的 介绍 。 
251 3i ( sloka ) " Æ MIR BE ( Veda) 每 行 8 个 音节 的 anustubh 诗 律 发 展 
而 来 。anustubh 与 “loka 的 基本 词义 都 是 赞美诗” ,对 应 于 汉语 的 
"B" BX“ HE”. sloka 有 几 种 变 体 ,学 者 们 意见 各 不 相同 ,但 其 基本 格律 
模式 是 清楚 的 上" 
奇数 韵脚 (pada) :X XX X *(-)(-)C(~) 
偶数 韵脚 (pida) :X XXX ~*~ - " X 
包括 4 个 音 步 (或 称 为 “四 行 ”) ,每 个 音 步 有 8 个 音节 ;或 者 分 为 
两 行 ,每 行 16 个 音节 。 每 行 除 第 五 .第 十 三 、 第 十 四 与 第 十 五 音节 腹 
律 的 限定 外 ,其 余 各 个 音节 长 短 不 拘 。 在 上 文 图 示 中 ,“X” 表 示 长 短 皆 
可 ,“ 一 ”表示 长 音节 ,““” 表示 短 音节 。 学 者 们 对 于 第 六 、 第 七 与 第 八 
音节 如 何 用 韵 有 什么 约束 , 尚 有 争议 ,因此 标 以 “( - )" 或 “(*)” 
汉语 声 律 的 某 些 要 素 直 接 来 源 于 焚 语 诗歌 格律 。 AE A 
Ui F sloka, Pici Duy 754b AE JA SE a ETP AY“ E/E” MTZ 
平 天 不 但 是 近 体 诗 律 的 基础 ,对 于 各 种 词曲 的 格律 也 至 关 重 要 。 其 次 ， 
声 律 兼顾 句 中 用 字 的 平 八 ,每 行 的 首 字 较为 自由 ,每 行 或 每 联 都 要 讲 
究 平 人 人。 在 诗歌 的 布局 谋 篇 中 ,由 于 受 sloka 四 音 步 结构 的 影响 ,两 联 4 
句 成 为 诗歌 的 基本 模式 。 


( 1 JMonier Monier-Williams, A Sanskrit-English Dictionary ( ( E 3& i8] JL) ) , Oxford : Clarendon, 
1899, p. 1104. 


12.2 动因 


近 体 诗 律 的 创造 者 就 是 这 样 在 楚 文 诗 律 的 实践 活动 中 获得 灵感 
的 。 由 此 引出 两 个 问题 :汉语 诗 律 产生 的 动因 是 什么 ? 新诗 律 的 具体 
形式 从 何 而 来 ? BBE Be - 译 经 中 : 坞 摩 罗 什 一 》 记 载 : 

初 沙 门 僧 豁 , 才 识 高 明 , 常 随 什 传 写 。 什 每 为 害 论 西方 群体 ， 
商 略 同 异 , 云 :天 笠 国 俗 , 甚 重文 制 。 其 官商 体 韵 ,以 入 弦 为 善 。 凡 
MHL, LARE, LAZA URKIA T. AFER, FHA. 
REAR KERA, RAKE AREXE, AMER A, HE 
kk, JIA Y ab L 

CP ie KR BE — 8] Es “SLE GARE, DG b C, AKA vt 
经 中 偶 颂 Ver CX UL S" TEX AL,“ USE AGIR HJ Sloka( hymn of praise or 
glory ,用 来 称 扬 赞颂 的 赞美 证 ) ,而 fig " XP OE RETA gatha (the metrical 
part of a sūutra , 佛经 中 的 韵律 部 分 ) 。 鸠 摩 罗 什 清楚 地 表明 ,在 印度 传 
统 中 , 癌 佛陀 和 国土 唱 颁 歌 时 ,必须 用 sloka。 这 些 颂 歌 的 内 容 可 以 直接 
译 为 汉语 ,但 却 不 符合 gatha 的 格律 。 苇 胶 在 《高 僧 传 . 译 经 中 BRE 
罗 什 一 》 中 ,用 略微 含混 的 说 法 做 了 类 似 的 解释 : 

然 东 国 之 歌 也 , 则 结 咏 以 成 咏 ; 西 方 之 赞 也 , 则 作 偶 以 和 声 。 
sn Sa HARA, VEXGR WEP RE. RHKRGER, KE 
BP. AREARE WRK HB SAKRHUKEX, JUI 
BIA SK. AKATAA, EHER 
如 何 准确 地 反映 原文 的 风格 与 格律 ,是 每 个 译 者 都 会 遇 到 的 困 

难 。 但 对 齐 梁 时代 笃 信和 佛教 的 士族 而 言 , 不 能 准确 传达 焚 文 诗歌 的 意 
旨 就 是 对 神灵 的 蛮 读 。 他 们 不 仅 要 膜拜 佛陀 并 享有 来 自信 佛 臣 民 的 
敬意 ,更 淘 望 这 些 情感 能 够 得 到 像 在 佛 国 里 一 样 的 准确 表述 。 也 就 是 
说 ,要 采用 sloka 的 格律 写 诗 。 可 是 即使 有 佛陀 的 帮助 ,王国 的 文人 们 


( 1JTT 50;332b，Robert Shih ( 史 接 云 ) HJ 2X: VE A ( P8 f f ) ( Louvain: [institut orientaliste, 
Bibliothépque de |’ Universite, 1968,p. 37) 4" fl" " Si” ^1 9| PE Jg " les gatha” 与 “les sloka” , 
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也 难以 用 焚 语 作 诗 。 因 此 ,一 个 更 加 实际 可 行 的 办 法 ,就 是 使 汉语 诗歌 
取得 与 楚 语 sloka 同样 悦耳 动听 的 听觉 效 末 。 

EREHE E F, RIAR DAT fap Eo RP A OL IRI b PE TR 
赞歌 。 无 论 它 是 史实 还 是 杜撰 ,这 个 梦 都 反映 了 萧 子 良 力图 以 恰 如 其 
分 的 方式 礼拜 佛陀 的 迫切 渴望 。 值 得 注意 的 是 ,在 萧 子 良 资助 编纂 的 
佛经 目录 中 ,有 3 篇 与 栖 呐 相关 ,其 中 一 篇 名 为 《 转 读 法 并 释 灌 》 
而 且 , 王 室 成 员 中 不 只 萧 子 良 一 人 积极 关注 并 参与 诗 律 创制 工作 。 第 
一 代 先 行者 谢世 以 后 , 梁 武帝 的 皇 太 子 萧 纲 (503 — 551 ,建文 帝 ) 成 为 
领导 声 律 运动 的 关键 人 物 。 由 于 得 到 一 系列 具备 佛教 徒 与 诗人 双重 
身份 的 名 人 的 支持 ,创制 新 诗 律 掀 起 了 全 国 性 的 热潮 ,并 先后 持续 了 
两 个 朝代 。 

然而 , 栖 文 诗 律 或 准 栖 文 诗 律 与 汉语 诗歌 的 结合 遇 到 了 一 些 难 以 
应 付 的 困难 。 首 先 , 汉 语 与 焚 语 性 质 锭 异 。 汉 语 是 不 届 折 /孤立 语 , 而 
梵 语 是 已 知 最 典型 的 屈折 语 之 一 。 汉 语 最 突出 的 超 音 段 的 语音 特征 
是 声调 差异 ,在 沈 约 以 前 这 种 特点 并 未 与 汉语 诗 律 充分 绪 合 ;而 禁 语 
音节 长 短 对 立 ,许多 个 世纪 以 来 都 是 印度 诗 律 的 语言 学 基础 。 汉 语 有 
一 套 包括 5000 多 汉字 的 语素 音节 文字 ,而 焚 语 使 用 天 城 体 
(Devanagari) 它 是 一 种 包括 49 个 字母 的 音节 文字 , 且 带 有 很 强 的 拼音 
色彩 。 在 书写 形式 上 ,上 古 汉语 绝 大 多 数 是 单 音节 的 ,可 焚 语 是 多 音节 
的 ,并且 倾 癌 于 使 用 形式 很 长 的 复合 词 一 一 上 文慧 蛟 已 经 指出 了 焚 汉 
之 间 这 种 根本 性 的 差异 。 

丸 一 种 困难 是 焚 语 与 汉语 在 建 康 时 期 相遇 时 表现 出 的 类 型 学 差 
异 。 公 元 4 一 5 世纪 ,在 声 律 创立 以 前 ,五 言 诗 已 经 成 为 诗歌 的 主流 。 
例如 ,阮籍 (210 — 263), 陶 潜 (361 — 433) 和 谢 灵 运 (385 — 433) 等 人 


[1 《出 三 藏 记 集 》,7TT 55:85 - 86。 这 些 经 目 已 佚 。 

( 2 ) 砂 锡 圭 在 《文字 学 概要 》( 商务 印 书 馆 ,1988 年 ,页 31) 中 指出 ,尽管 字典 中 收 字 的 数目 巨 
大 ,但 在 历史 发 展 中 常用 字 在 4000—5000 字 之 间 。 甲 骨 文 所 用 的 单字 约 有 四 五 千 个 《十 三 经 》 
共用 单字 6544 个 。 这 与 现代 汉语 中 4000—5000 常用 字 的 数目 相当 。 
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的 诗作 ,大 多 采用 五 言 的 形式 。 五 言 诗 的 诗 律 规则 很 简单 :(1) 每 名 
5 个 字 ;(2) 每 句 第 二 字 后 停顿 第 一 次 ,第 二 次 停顿 是 在 第 三 字 还 是 第 
四 字 后 ,依据 诗 义 而 定 ;(3) 每 联 是 个 独立 的 二 合 诗 律 单位 ;(4) 每 联 第 
二 句 的 最 后 一 字 押 前 。 五 言 诗 与 以 诗经 、 楚 辞 和 汉 乐 府 为 代表 的 早期 
诗歌 相 比 ,有 两 点 明显 的 差别 :早期 诗歌 诗 无 定 句 , 句 无 定 字 ;而 五 言 诗 
每 句 5 个 字 , 全 诗 的 句 数 是 “ 双 " 的 倍数 。 五 言 诗 不 像 以 往 的 诗歌 一 样 
必须 入 乐 吟唱 ,因此 每 句 的 字数 是 固定 不 变 的 。 诗 句 字 数 的 固定 ,以 及 
诗 、 乐 的 分 离 ,为 声 律 的 产生 更 定 了 恨 好 的 基础 。 

在 诗 律 类 型 中 ,五 言 诗 属于 音节 许 体 ,日 本 的 侍 句 与 短歌 ,以 及 证 
典 法 文 的 亚历山大 也 属于 此 类 -1 音节 诗 的 结构 原则 是 句 有 定 字 ,这 
与 汉语 的 特点 相 吻 合 。 在 比较 诗歌 理论 中 ,其 他 3 种 诗 体 分 别 是 :(1) 
音量 诗 体 ,包括 古 希 腊 语 、 拉 丁 语 和 栖 语 诗歌 ;(2) 重 音 -音节 诗 体 , 常 
见于 英文 诗歌 ;(3) 重 音 诗 体 , 出 现在 重音 显著 的 语言 中 ,如 日 耳 曼 语 。 
这 3 种 诗 体 与 音 市 证 体 不 同 , 它 们 非常 讲究 格律 ,其 必 不 可 少 的 特征 
是 :(1) 存 在 于 该 语言 中 所 有 音节 中 的 二 元 对 立 , 如 长 / 短 或 重音 / 非 重 
音 ;(2) 句 中 每 个 字 原 则 上 都 要 受到 格律 规则 的 制约 。 具 体 讲 , 焚 语 诗 
歌 格律 基础 是 音节 长 得 对 立 ,根据 上 文 的 分 类 模式 ,sloka 属于 音量 诗 
体 。 汉 语 既 无 重音 特征 ,也 无 音量 特征 ,因此 它 难以 从 与 其 接触 的 焚 语 
或 其 他 原 典 语言 中 借用 现成 的 格律 形式 。 

也 许 创制 汉语 诗 律 最 大 的 困难 在 于 :当时 汉语 根本 没有 格律 概 
念 。 说 得 更 清楚 些 就 是 ,人 们 难以 准确 地 表达 格律 概念 。 如 《楞伽 阿 
跋 多 罗 宝 经 》 记 载 : 

Atha Ravano Lankadhipatih totakavrttenanugayya punar api gatha 
| bhi]gitenanugayati sma. 


当时 ,楞伽 王 Ravana 先 用 Totaka 格律 吟唱 这 些 诗歌 ,继而 又 用 


( 188 I." The Aesthetics of Regulated Verse(《 律 诗 的 美学 特征 》)", 选 自 Lin 和 Owen 编辑 
的 The Vitality of the Lyric Voice, Princeton University Press, 1986, p.335. 

( 2 JCK AS 9U Bit BL 5) (1975 ) , Micropaedia , 6:842 , iii] 2& " meter ( K £t ) ”对 诗 律 类 型 有 清 
晰 详细 的 说 明 。 
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gatha 格律 来 吟唱 [其 后 余下 的 诗歌 ]。 

这 段 经 文 的 作者 明确 指出 ,楞伽 王 吟唱 诗歌 采用 的 是 Totaka 格 
律 , 这 是 一 种 抑 扬 格 的 四 音 步 诗 :““-““-““-““-。《 楞 伽 经 》 曾 
经 先后 3 次 被 译 成 汉语 : 求 那 跋 陀 罗 译 本 (443 ) ,菩提 流 文 译本 (513 ) 
和 实 叉 难 陀 译本 (700 — 704) 61) 3 位 译 者 是 如 何 处 理 这 段 经 文 的 
呢 ? 求 那 跋 罗 根 本 没有 选 译 这 段 文字 。 车 提 流 文 的 译文 如 下 : 

Rit FRAG WE UP ew HAYS KX kE, 

A 3E VJ do fi d» eK WK, Hie 8. 

实 又 难 陀 是 初 唐 时 期 来 自 和 田 的 译 师 , 他 措辞 委婉 的 译文 中 包含 
了 同样 的 基本 信息 
RI RBH BE, pA 3p ue dm d X 4 U.S m3 

信人 惊奇 的 是 ， 昔 提 流 文 和 实 叉 难 陀 的 译文 都 无 法 精确 翻译 vrtta 
(格律 ) , 求 那 跋 陀 罗 对 它 更 是 避 而 不 谈 。 芋 提 流 支 以 “ 妙 声 ” 对 译 vr 
tta ,而 实 又 难 陀 则 用 “ 音 ” 对 译 vrtta。 因 为 汉语 无 法 直接 表达 格律 概 
念 , 译 者 别 无 选择 ,只 能 用 语音 或 音乐 术语 来 代替 。 

术语 “ 妙 音 ”见于 《高 僧 传 * 译 师 》: 

但 转 读 之 为 库 , 贵 在 声 文 两 得 。 若 唯 声 而 不 文 , 则 道 心 无 以 得 

生 ; 若 唯 文 而 不 声 , 则 俗 情 无 以 得 入 。 故 经 言 以 微妙 音 歌 叹 佛 德 ， 

斯 之 谓 也 。 

ESCH 28 5| HAS BE 2 tt SO TR: “BE, EH, OL 
佛 之 仪 ,以 歌 叹 为 贵 ,经 中 偶 颂 , AP A cK th.” 2 BE a ER A GE RESET 
礼拜 佛陀 的 重要 性 。 他 与 著 提 流 支 生活 在 同一 时 代 , 后 者 将 vrtta 译 为 
“ 妙 声 ”。 因 此 , 甘 胶 最 后 一 句 话 的 真正 含义 是 :“ 用 sloka( 颁 ) 或 gatha 
( 偶 ) 赞 美 佛陀 的 美德 。 

虽然 中 国人 无 法 直接 、 准 确 地 了 解 运用 格律 概念 ,但 这 并 不 妨碍 
他 们 知晓 格律 对 于 诗歌 的 重要 性 。 根 据 《 高 僧 传 . PRA - SE T 


S 
n 


( 1) 分别 见于 TT 3$ 670,671 $1672. 


—) (oa , WS EE IRE DUB 5 5518 CB XS DT DL: “R A e 
EECH, HA T HEEL A A 9A 38S" dX 0 E A5 BE TSR 
是 什么 问题 呢 ? 我 们 推测 , fi Ze PE £6 EE "P SNS BFS ae 
过 焚 语 散文 与 韵文 之 间 的 差异 ,以 及 不 同 诗 体 的 功能 与 性 质 。 应 当 指 
出 的 是 , 慧 睿 懂得 一 些 焚 语 ,并 很 可 能 应 谢 灵 运 之 约 , 写 过 关于 楚 语 霹 
音 知 识 的 小 册子 (77 50:367b) 。 如 果 用 我 们 的 推测 逐 字 解释 鸠 摩 罗 
fr fis , 鸠 摩 罗 什 的 意思 译 为 汉语 就 是 :可 以 直接 配乐 演奏 的 宫 商 形 
式 才 是 最 好 的 。“ 宫 "和 ”" 商 "是 中 国 音乐 五 音 模 式 中 两 类 音符 的 名 称 ， 
音符 的 名 称 在 当时 可 以 用 来 指称 四 声 。 慧 艇 试 春 用 音乐 术语 来 比 附 
四 声 , 而 四 声 又 是 刚刚 出 现 的 声 律 的 基础 ,因此 ,他 实际 上 是 用 E R” 
来 对 应 焚 语 格律 。 

中 国人 接触 到 一 语 格 律 后 ,者 手 进 行 两 项 工作 。 汉 请 与 汉语 诗 律 
传统 中 不 存在 格律 概念 ,所 以 中 国人 采用 了 当时 盛行 的 格 义 法 ,也 就 
是 说 ,借用 中 国 音 乐 或 音韵 学 术语 来 指称 焚 语 的 格律 。 同 时 ,因为 Sloka 
在 佛教 中 具有 宗教 意义 ,中 国人 于 是 开始 着 手 创制 与 焚 语 “ 妙 音 ”功能 
相当 的 诗 律 。 

楚 语 与 汉语 的 类 型 学 差异 决定 了 汉语 无 法 直接 套用 焚 语 诗 律 ,而 
是 要 经 历 一 个 不 断 接受 影响 ,又 将 其 逐渐 扩散 开 来 的 过 程 。 换 言 之 ,只 
有 发 现 焚 语 诗 律 之 后 ,中 国人 才 有 可 能 创制 出 与 其 对 应 的 汉语 诗 律 。 
实际 上 ,如果 将 格律 定义 为 适用 于 一 定语 篇 范围 内 所 有 音节 的 韵律 特 
征 的 必 不 可 少 的 有 节奏 的 重复 ,那么 , 近 体 诗 在 某 种 意义 上 便 具备 了 
格律 特征 或 准 格律 特征 。 


12.3 两 代 试 验 诗人 


行文 至 此 ,我 们 发 现 , 声 律 起 源 的 决定 性 动因 是 佛教 的 影响 ,形式 
动因 是 焚 语 诗 律 的 影响 ,物质 动因 是 中 古 汉 语 声调 。 为 了 完成 新 亚 里 
EZEDIN ,我 们 再 来 考察 声 律 起 源 的 行事 者 动因 ,也 就 是 公元 
488 一 551 年 间 生 活 在 南朝 国都 建 康 的 创制 近 体 诗 律 的 那些 诗人 。 
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南朝 (420 一 589) 的 佛教 出 现 过 3 次 繁荣 :(1) 永 嘉 时 期 ,大 诗人 
谢 灵 运 是 当时 的 代表 人 物 ;(2) 王 子 萧 子 良 担 任 齐 武帝 (483 一 493) 司 
徒 时 期 ;(3) 梁 武帝 长 期 统治 时 期 1 这 种 分 年 恰好 对 应 于 近 体 诗 的 
早期 发 展 。 谢 灵 运 时 期 ,中 国 诗歌 已 经 深 受 佛教 思想 影响 ,但 尚未 受到 
栖 语 格律 的 冲击 ; 谢 灵 运 诗集 中 几乎 没 表 现 出 任何 声 律 特征 。488 F, 
沈 约 在 《 谢 灵 运 传 》 后 记 中 公布 了 他 的 声 律 思想 ,由 此 宣告 了 以 往 诗歌 
传统 的 终结 。 公 元 549 年 4 月 , 侯 景 后 秦 军 队 攻 陷 建 康 城 ,86 7 B9 30 
武帝 死 于 同年 六 月 。551 年 , 侯 景 后 秦 诛 杀 了 简 文 帝 肃 纲 ,南朝 文学 的 
黄金 时 期 随 之 告终 。 此 时 , 近 体 诗 已 经 得 到 充分 发 展 ,只 是 尚未 投入 大 
规模 的 创作 实践 。 公 元 488 一 551 年 间 涌 现 出 两 代 实 验 诗 人 ,其 领导 
者 分 别 是 沈 约 和 萧 纲 。 

为 了 全 面 了 解 他 们 的 成 就 ,我 们 首先 简要 回顾 一 下 谢 灵 运 时 期 的 
社会 历史 背景 。 就 像 荷 兰 佛学 家 许 理 和 在 《佛教 征服 中 国 》 中 所 写 的 
一 样 ,公元 320 一 420 年 间 ,佛教 已 经 盛行 于 南朝 的 上 流 社 会 与 士大夫 
阶层 。5 世纪 初 , 鸠 摩 罗 什 的 弟子 结 队 来 到 南朝 ,法 显 于 414 年 从 印 
度 、 锡 兰 返 回 建 康 ,由 此 开始 了 南朝 佛教 的 第 一 个 繁 末 时 期 。 

佛教 盛行 的 一 个 重要 表现 就 是 人 们 对 焚 语 的 日 益 关 注 。 公 元 
417 418 年 ,法 显 和 佛陀 跋 陀 罗 翻 译 了 焚 语 50 字母 表 , 按 照 单元 音 、 复 
元 音 和 辅音 的 顺序 排列 ,见于 《 佛 说 大 般 泥 恒 经 》( TT 737b,8:887c - 
888b) L?) KAZE 418—433 年 间 , 鸠 摩 罗 什 的 助手 慧 蹇 应 谢 灵 运 之 
约 , 写 了 《十 四 音 训 叙 》T7 50:367b) 。Arthur Wright 指出 ,《 十 四 音 训 
叙 》 是 在 《4 佛 说 大 般 泥 恒 经 》 基 础 上 写成 的 ,但 是 它 只 谈 到 考察 单元 音 
AS uir?) 3 世纪 末 , 佛 经 中 曾经 出 现 过 一 种 42 字母 的 焚 语 字母 
表 ,按照 阿 (a) , 7 (ra) W ( pa) i (ca) 、 那 (na) 按 arapacana 顺序 排 


[1)] 汤 用 彤 :《 汉 魏 两 晋 南北 朝 佛 教 史 》, 中 华 书局 ,1955 年 ,页 415 - 416, 

( 2 ]Paul Demiéville' s review 评 R. H. van Gulik《 悉 旦 :中 国 与 日 本 焚 语 研究 史 论 》, 载 《通报 》， 
1957 ,45 :243 。 

( 3 JArthur Wright, “Seng-jui Alias Hui-jui: A Biographical Bisection in the Kao-seng chuan( ( f$ 
E C CBE) :高僧 传 ) 中 一 分 为 二 的 人 物 传记 》) " , Sino-Indian Studies, 1957 ,5 (3/4) :279n. 
30. 
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波罗蜜 经 》(77 223 , Wy EE tr ee ,402 — 404) (KBE) CTT 1509, 
hi E PE ,404 — 406) 《大 方 广 佛 华 严 经 》(77 278 , HERE BE 7 VE , 
418 一 420) 《大 集 经 》(77 397, LOG HR PE 414 一 420) L) 除 鸠 摩 罗 
什 的 译文 以 外 ,其 他 的 经 文 都 是 在 中 国 南方 翻译 的 。 

公元 5 世纪 ,中 国人 掌握 了 更 多 的 焚 语 知识 。 佛 教学 者 在 讨论 早 
期 佛教 语言 时 ,常常 引用 局 宾 僧 人 佛陀 什 423 一 424 年 在 扬州 译 成 的 
《五 分 律 》 中 的 一 段 经 文 : 
REP JG — A iR EL Fe FER TERR. HH kE 
if IE,VLAT E LUE EAUX Im Xx, BSB, 
AEMERAAEKAT BET J AF kM.” e EAE, 
二 比丘 往 至 佛 所 , 具 以 白 佛 。 佛 言 :“ 听 随 国 音 读 诵 ,但 不 得 违 失 
佛 意 ,不 听 以 佛 语 作 外 书 语 ?] 
被 描述 的 焚 语 为 一 种 典型 的 届 折 语 ,语音 系统 有 长 / 短 对 立 ,韵律 系统 
有 轻 / 重 对 立 。5 世纪 的 中 国人 除了 通过 读 《 五 分 律 》 之 类 的 汉 译 佛 典 ， 
还 可 以 从 定居 中 国 的 外 国友 人 那里 了 解 到 这 些 语言 事实 。 上 引 经 文 
有 着 精确 的 时 间 记 录 , 可 以 据 此 推断 ,当时 国人 已 经 掌握 了 关于 焚 语 
的 一 些 知 识 。 

尽管 5 世纪 时 ,中 国人 对 焚 语 略 知 一 二 ,但 并 不 等 于 许多 人 懂得 焚 
语 。 根 据 4 高 僧 传 》 译 师 名 录 , 其 中 绝 大 部 分 是 外 国人 ,只 有 为 数 不 多 
的 汉 僧 能 够 独立 译 经 。 这 些 本 土 译 师 , 如 法 显 、 知 严 和 宝 云 ,其 实 都 去 
过 印度 或 其 他 焚 语 学 者 聚集 之 处 。 没 有 出 国 求学 的 佛教 信徒 协助 译 
经 或 修订 他 人 的 译本 ,就 像 谢 灵 运 对 《 涅 槛 经》 所 做 的 工作 一 样 。3] 根 


( 1 JPaul Demiéville' s review 评 R. H. van Gulik《 悉 县 ;中 国 与 日 本 栖 语 研究 史 论 》, 载 《通报 》， 
1957 ,45 :243 。 

[2 见于 《五 分 律 》, TT 22:390, 5 WF Xt Iz AY 46 XCOR i8 S UL HK 3E JE: L’ Aide-Mémoire de la 
Vraie Loi, Librairie d’ Amerique et d’ Orient Adrien-Maisonneuve, 1949, pp. 218 -219 ;季羡林 《印度 古 
代 语 言论 集 》( 社 会 科学 出 版 社 ,1982 4E) 408 页 有 详细 论述 。 

( 3 A AIE : (DC P E B3 JU 09] b C) , 页 439;J. D. Frodsham, The Murmuring Stream ; The 
Life and Works of Hsieh Ling-yün, Kuala Lumpur; University of Malaya Press, 1967, p. 72. 
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Jg 4 A fia ic dA ,— 26 fe A ok Hb BUR GE "SE ETA EUR A EE” , SEP 
上 他 们 只 是 学 过 悉 县 一 一 焚 语 字母 拼写 和 发 音 原 则 ,而 这 些 仅 仅 是 印 
度 儿 童 接受 的 启蒙 教育 。 

然而 ,与 楚 语 及 印度 语言 学 长 达 几 个 世纪 的 接触 ,使 得 中 国人 依 
加 清楚 地 认识 到 汉语 的 语音 特征 。 最 初 的 成 果 就 是 反切 注音 法 的 创 
ACO 虽然 反切 产生 的 具体 时 间 尚 有 争议 ,但 它 在 4 世纪 时 已 经 广泛 
ZMT, XE 42 字母 表 按 照 arapacana 顺序 排列 , 即 a, ra, pa, ca, na 
等 。 截 至 3 世纪 末 ,包含 这 个 字母 表 的 佛经 先后 两 次 被 译 为 汉语 。 即 
使 没有 多 少 语言 学 知识 ,也 可 以 发 现 , 一 个 元 音 与 不 同 的 辅音 组 合 , 可 
以 得 到 一 系列 的 音节 ;每 个 梵 语 字母 音节 代表 一 个 音节 焚 语 字母 。 运 
用 这 种 规则 来 观察 汉语 ,他 们 发 现 标 准 的 汉语 音节 包括 声母 和 韵母 ， 
于 是 得 到 了 反切 注音 法 。 中 古 汉 语 是 声调 语言 ,所 以 使 用 反切 注音 法 
时 必须 考虑 声调 问题 :被 注 字 与 反切 下 字 声 调 相 同 。5 世纪 上 半 叶 , 略 
早 沈 约 的 生活 时 代 , 中 国语 音 学 家 对 四 声 已 经 有 了 很 好 的 把 握 。 诗 人 
们 也 逐渐 认识 了 汉字 的 语音 特征 。 例 如 , 沈 约 与 刘 秽 深 受 佛教 影响 ,他 
们 诗歌 的 用 韵 已 经 十 分 间 严 了 ?] 

5 世纪 下 半 叶 ,佛教 赞美 诗 与 焚 语 诗歌 开始 对 汉语 诗 律 产生 影响 。 
如 果 我 们 把 谢 灵 运 的 诗歌 看 作 近 体 诗 发 展 的 一 个 阶段 ,而 不 去 考虑 那 
些 诗作 的 艺术 价值 ,那么 可 以 清楚 地 看 到 这 种 影响 3) 特别 值得 注意 
的 是 谢 灵 运 诗 中 的 双 声 又 韵 对 。 例 如 , 选 自 4 从 斤 人 竹 润 越 岭 溪 行 》 的 
诗句 : 

JR E E TR bjén bieng —djam sjam 
Ha EIE kuo buo — ts’ jüng ts’ jün 


[1 反切 , 指 把 上 一 个 字 的 声母 与 下 一 个 字 的 韵母 拼合 在 一 起 ,确定 被 注 字 的 读音 。 

( 2 ] 周 祖 资 :人 《 问 学 集 》, 中 华 书 局 ,1966 年 ,页 466。 丁 福 保 ;《 全 汉 三 国 魏 晋 南北 朝 诗 》, 台 
北 : 艺 文 印 书馆 ,1968 年 ,页 818 。 参 看 Frodsham, pp. 135 - 136。 中 十 汉语 拟 音 参看 李 方 桂 ;《 上 
古音 研究 》, 载 《清华 学 报 》,1971 年 第 9 卷 第 1 一 2 期 ,页 4 - 7。 

( 3 ] 有 关 谢 灵 运 诗歌 研究 ,参看 林 文 月 :《 谢 灵 运 》, 台 北 : 河 洛 图 书 公司 ,1977 4E BR XC H : C1 
水 与 古典 》, 台 北 : 纯 文学 出 版 社 ,1976 年 ; 孙 康 宜 :《 六 朝 诗 》, Princeton ; Princeton University Press, 
1986, pp. 47 —48. 
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的 诗 中 很 常见 ,这 在 一 定 程 度 上 是 受 反 切 注音 法 影响 的 结 采 。 人 至 于 双 
音 从 韵 法 是 否 值得 取 法 ,不 久 就 在 评介 沈 约 “ 八 病 ” 中 的 后 4 种 中 被 讨 
论 到 了 。 谢 灵 运 诗 中 的 双 声 全 韵 及 其 语义 范畴 的 对 应 ,已 经 暗合 近 体 
诗 的 诗 律 。 此 外 , 谢 灵 运 擅长 使 用 正 反 对 ,在 遗 词 造 句 \、 安 排 语 音 布局 
和 使 用 句 中 动词 方面 也 很 有 讲究 。 但 是 ,因为 那个 时 代 诗 句 的 数目 不 
是 固定 的 , 谢 灵 运 的 山水 诗 又 是 注重 写景 而 较 少 抒情 ,所 以 他 常常 把 

一 系列 精心 描绘 的 表态 画面 按 线性 顺序 随意 地 排列 在 一 起 ,而 没有 正 
式 的 结束 。 需 要 注意 的 是 ,尽管 谢 灵 运 有 着 丰富 的 写作 技巧 ,但 实际 
上 ,他 对 四 声 置 之 不 理 。 谢 灵 运 是 当时 最 受 推崇 的 诗人 。《 宋 书 .， 谢 
灵 运 传 ) 记 载 : 

每 有 一 诗 至 都 邑 ,贵贱 莫不 竞 写  BHZA HS ie, wikK 

慕 ,名 动 京 师 。 

正 是 在 这 种 日 益 关 注 声 律 问题 的 社会 背景 下 , 沈 约 在 《 宋 书 ? 谢 
灵 运 传 》 后 记 中 公开 表明 自己 的 声 律 理论 : 

仲 文 始 革 和 孙 、 许 之 风 , 叔 源 大 变 太 元 之 气 。 爱 逮 宋 氏 , 颜 、 谢 腾 

声 。 灵 和 运 之 兴 会 标 举 , 延 年 之 体裁 明 密 ,并 方 轨 前 秀 ,垂范 后 昆 。 

者 夫 散 社论 心 , 商 梭 前 涪 , 工 拙 之 数 , 如 有 可 言 。 夫 五 色相 宣 , 八 音 

协 畅 ,由 平 玄黄 律 吕 ,各 适 物 宜 。 欲 使 官 羽 相 变 , 低 昂 互 节 , 若 前 有 

浮 声 , 则 后 须 切 响 。 一 简 之 内 ,音韵 尽 殊 ;两 名 之 中 ,轻重 悉 异 。 妙 

达 此 间 , 始 可 言 文 。 

沈 约 的 论断 很 是 直率 , 富 于 叛逆 精神 ,最 后 一 句 和 否定 了 以 往 的 诗人 与 
诗歌 评论 家 。 他 在 写 给 陆 厥 的 信里 再 次 申辩 自己 的 声 律 主 张 : 

官商 之 声 有 五 ,文字 之 别 累 万 。 以 累 万 之 繁 , 配 五 声 之 约 , 高 

下 低 昂 , 非 思 力 所 学 ,又 非 正 若 斯 而 已 。 十 字 之 文 ,颠倒 相配 , 字 不 

过 十 , 巧 历 已 不 能 尽 , 何 况 复 过 于 此 者 乎 ?…… HEH, LA 
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dé UO 
Xi] BE (465 — 522)《 文 心 雕 龙 》 进 一 步 对 新 诗 律 加 以 探讨 : 
LEAKE), SARA; AE FTE A, E y A T 

BE. yb d Rw, KU ETA, HRP Gc IE, 3E SEE e ER 

& WEBRE HARM TAXARE. oe ^9 Tf. 

异 音 相 从 谓 之 和 , 同 声 相 应 谓 之 韵 。 韵 气 一 定 , 故 余 声 易 遗 ;和 体 

H, hie uo 

yx HG gh RE HUE JLE E tH Joc YE A YE vh 
Ap RR Y AE A xg. ARG“ ER” E” Hi OE la- 
ghu( $$) RI guru( Œ ) ;佛陀 什 在 423 — 424 年 完成 的 《五 分 律 ) 汉 译本 
中 ,已 经 这 样 翻 译 这 两 个 栖 语 术语 了 。 匡 鹏 用 “和 声 " 来 描写 吟唱 
gatha( 偶 ) 的 方法 ,而 刘 砚 用 ”和 声 " 指称 两 种 与 作 技巧 :” 异 音 相 从 谓 
之 和 ”。 这 说 明 ,在 沈 约 及 其 助手 同伴 看 来 ,汉语 的 四 声 等 同 于 焚 语 的 
长 / 短 音节 , 声 律 对 应 于 gatha( fij) AY ETA A E 

上 述 忠 料 同 时 表明 , 沈 约 和 刘 灵 都 将 声调 分 为 两 类 ,分 别 命名 为 
“低音 和 昂 音 ”、“ 浮 音 和 切 音 ”、“ 轻 音 和 重音 ”、“ 飞 音 和 沉 音 ”等 。 这 
些 命名 方式 实际 上 反映 了 声调 二 元 对 立 思 想 。 

最 后 , 沈 约 和 刘 履 都 指出 ,每 行 诗 和 每 个 对 名 中 的 用 字 都 应 当 平 
大 相对 。 沈 约 要 求 “ 硅 前 有 浮 声 , 则 后 须 切 音 ”, 即 每 句 诗 都 应 有 声调 
变化 ; 刘 焉 将 ”和 "定义 为 “ 异 音 相 从 ”, 同 样 强调 通过 声调 交 蔡 来 取得 
和 谐 的 听觉 效果 。 沈 约 又 特别 强调 对 句 中 的 平 天 相对 :“ 十 字 之 文 ,大 
HA” ; X gete Je oe E 0L :" PE CE, RAL” o 

简 而 言 之 ,在 谢 灵 运 死 后 半 个 世纪 50 年 , 即 公元 488 年 前 后 , 沈 约 
及 其 追随 者 开始 创制 新 的 诗 律 , 意 在 信 此 取得 与 梵 语 格律 同样 和 谐 悦 
耳 的 听觉 效果 。 不 过 ,在 沈 约 和 刘 碘 起 草 的 纲领 性 文件 中 ,还 有 两 个 问 
题 悬 而 未 决 。 其 一 ,诗句 中 哪些 位 置 的 字 必 须 声 调 交 替 ? 其 二 ,新 声 律 


( 1 FE : (83 5B) 3$ 48 ,中 华 书局 ,1975 年 ,页 1196 - 1197 。 
( 2 )¢ 3c BEE) CCDUSB d BE) AC) ,7. Gab, 
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要 求 四 个 声调 都 交替 ,还 是 仅仅 交替 “ 轻 / 重 " 音 ? 如 果 是 后 者 的 话 , 那 
么 四 声 应 当 如 何 分 作 两 类 ,是 二 比 二 ,还 是 一 比 三 ? 这些 实 际 问题 最 后 
在 488 一 551 年 间 两 代 实 验 诗 人 那里 得 到 了 解决 。 老 一 代 实 验 主人， 
Bl ^ SBA A” ,领导 者 是 沈 约 。 年 轻 一 代 实 验 诗 人 包括 著名 诗人 庚 信 
(513 一 581) 和 他 的 父亲 庚 肩 看 ( 约 487 — 551) ,以 及 《 玉 台 新 咏 》 的 编纂 
者 徐 陵 (507 一 583) , ftl (L1 E LS 3p NERTIR A , BI Je DEB 38 fn] OC o 

“ 竟 陵 八 友 "经常 光顾 萧 子 良 的 文学 沙龙 ,其 中 沈 约 、 王 融和 谢 胱 
对 声 律 改革 贡 献 最 大 。 沈 约 出 身 于 南朝 下 层 军事 家 族 '1 ,既是 杰出 的 
文学 领袖 ,也 是 精明 的 政客 。 他 引导 着 同时 代 的 文人 ,依循 笃信 佛教 的 
皇室 资助 者 的 喜好 进行 文学 创作 。 这 一 时 期 , 萧 子 良 的 文学 沙龙 是 衣 
僧 与 中 国文 人 聚会 的 场所 。 沈 约 年 纪 最 长 ,地 位 最 高 ,自然而然 成 为 了 
竟 陵 八 友 的 领袖 。 因 此 ,这 个 集体 的 成 就 很 有 可 能 大 多 归于 沈 约 一 人 
名 下 。 

王 融 和 谢 胱 承担 了 绝 大 部 分 的 诗 律 实验 工作 。 两 人 不 但 有 着 早 
慧 的 诗歌 天 赋 ,而 且 都 出 身 于 南朝 豪门 世家 一 一 家 族 历史 上 曾经 涌现 
出 众多 的 丞相 将 军 . 诗 人 书法 家 和 艺术 家 。 文 人 自然 将 他 们 视 为 当 
时 文学 潮流 的 领导 者 。 当 时 的 文学 评论 家 钟 融 认为 , 王 融 和 谢 胱 对 新 
许 律 创制 所 做 出 的 贡献 远 远 大 于 沈 约 -1 但 是 在 一 场 试图 将 竟 陵 王 
推 上 王位 的 政变 中 ,年 仅 26 岁 的 才子 王 融 死 于 非 命 。 他 短暂 的 一 生 里 
并 未 留 下 多 少 作品 。 因 此 ,我 们 主要 依照 谢 胱 的 诗 来 考察 第 一 阶段 的 
声 律 发 展 情况 ,必要 时 补充 沈 约 和 王 融 的 作品 。 

谢 胱 与 谢 灵 运 出 身 于 同一 家 族 , 二 人 都 被 看 作 其 所 处 时 代 最 杰出 
的 诗人 o”) 谢 胱 与 谢 灵 运 分 别 生活 于 相距 70 年 的 不 同时 代 , 文 学 环 
境 的 不 同 最 终 造成 两 人 文学 风格 的 差异 。 大 谢 出 生 在 位 于 会 稽 的 祖 
"E ,每 当 仕 途 遇 挫 , 他 就 会 回 到 那里 。 在 谢 灵 运 的 诗歌 中 ,主人 公 往 往 


[ 1] 有关 沈 约 的 生平 及 其 著作 ,参见 Richard Mather, The Poet Shen Yiieh(《 诗 人 沈 约 》) , 3$ 4 
斯 顿 大 学 出 版 社 ,1988 年 。 

(2 J《 诗 品 * 序 三 》;“ 王 元 长 创 其 首 , 谢 胱 , 沈 约 扬 其 波 。” 

[ 3 ] 参 看 孙 康 宜 :《 六 朝 诗 》 ,页 112 - 145 ,其 中 有 对 谢 胱 诗歌 的 精彩 论述 。 
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着 眼前 的 美景 , 却 又 为 难 砚 知已 而 悲 泣 。 当 这 些 在 外 省 写成 的 诗作 传 
回 京城 , “每 有 一 诗 至 都 虽 ,贵贱 莫不 竞 写 ”。 而 谢 胱 出 生 在 京城 , 目 幼 
请 熟 宫廷 生活 ,15 岁 时 便 已 经 名 扬 朝 野 。 谢 胱 凭借 其 华丽 工整 的 对 铝 
与 令 人 耳目 全 新 的 声 律 而 声名 显赫 ,他 更 多 的 时 候 经 常 都 是 安 坐 于 聚 
华安 逸 的 私人 花园 ,与 竞 陵 王 、 竟 陵 王 的 弟弟 随 王 、 沈 约 或 王 融 等 人 为 
伴 。 简 而 言 之 , 谢 胱 的 创作 成 就 是 在 文学 沙龙 中 产生 的 。 当 时 在 竟 陵 
王建 康 城 外 别墅 里 举办 的 文学 沙龙 名 气 最 大 。 

文学 沙龙 的 主要 活动 是 诗歌 创作 。 有 时 是 一 齐 合同 题 赋 诗 ,如 
«(KE ) «KEE BL) DK T A GE) CIT > Coh) 58 U ,有 时 会 选 出 沙 
龙 中 的 佼佼 者 来 联 句 作 诗 ,五 言 四 句 成 篇 i*1。 这 种 聚会 实际 上 就 是 诗 
歌 比赛 ,使 得 青年 文人 有 机 会 于 前 非 面 前 回 露 自己 的 才华 。 当 这 种 文 
学 活动 规模 扩大 时 , 联 句 的 形式 相应 地 变 得 短小 ,以 便 在 座 的 每 个 人 
都 可 以 参与 。 谢 胱 诗集 里 有 大 量 四 行 诗 和 八 行 诗 , 其 中 大 多 是 在 这 种 
情况 下 完成 的 。 既 然 是 比赛 , 那 就 要 求 有 相应 的 规则 与 标准 。 声 律 与 
押韵 等 形式 规则 最 为 客观 公允 ,所 以 成 为 评判 比赛 胜 负 的 首选 标 
准 一 一 这 同样 是 近 体 诗 成 为 唐 代 科 举 考 试 重要 内 容 的 原因 。 由 于 文 
坛 上 层 人 物 偏爱 声 律 ,京城 与 外 省 的 各 种 文学 沙龙 也 纷纷 仿效 ,都 热 
衷 于 新 格律 诗 体 的 创作 实践 。 

六 朝 时 期 审美 价值 观念 的 变化 也 是 新 声 律 出 现 的 动因 之 一 ,这 明 
显 地 表现 为 , 亭 台 楼 榭 成 为 文学 聚会 的 场所 ,并 且 更 是 艺术 成 就 的 一 
种 代表 。 谢 灵 运 山水 诗 中 的 大 自然 实 为 南方 包括 崎 嵌 的 群 山 与 满 急 
的 河流 。 园 林 与 自然 景观 不 同 , 它 是 人 工 雕 琢 的 一 个 独立 的 世界 。 观 
察 视 野 由 目 然 景观 向 人 工 园 林 的 转移 ,在 文学 创作 中 具体 表现 为 , 谢 
胱 舍弃 了 谢 灵 运 元 长 散漫 的 写作 方式 , 代 之 以 具体 而 形 微 ,可 以 包容 
所 有 人 为 浓缩 景致 的 四 句 诗 或 八 行 诗 。 此 外 ,就 像 园 林 设 计 师 能 够 集 


[1 这些 诗歌 的 作者 分 别 是 沈 约 \、 王 融和 谢 胱 , 引 自 孙 康 宜 :《 六 朝 诗 》 ,页 144。 
[2 ] 参 见 孙 康 宜 :《 六 朝 诗 》, 页 139 。 
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自然 与 人 工 之 美 于 一 体 , 谢 胱 也 将 写景 与 抒情 完美 结合 ,而 在 谢 灵 运 
诗 中 写景 与 抒情 是 截然 分 离 的 。 通 过 进一步 考察 ,我 们 发 现形 式 对 称 
是 当时 重要 的 美学 原则 ,这 在 谢 灵 运 对 双 声 炙 章 的 运用 ,及 其 对 句 中 
语义 范畴 的 布局 上 已 可 上 略 见 一 斑 , 后 来 又 被 推广 到 宫 砍 园林 设计 , 继 
而 影响 到 诗歌 韵律 规则 的 制定 。 对 于 像 谢 胱 这 样 在 极为 优越 环境 下 
长 大 的 贵族 而 言 ,生活 中 的 每 样 事物 都 应 至 于 完美 。 事 实 上 , 谢 胱 的 文 
学 观 便 是 如 此 ,他 认为 “好 诗 圆 美 流转 如 弹丸 ”- 

第 一 代 实 验 诗 人 当时 对 声 律 有 哪些 了 解 呢 ? 这 可 以 从 传统 的 “ 八 
病 说 "的 前 4 项 中 找到 答案 。Takagi( 高 木 正 一 ) 指 出 , 沈 约 以 及 紧 随 其 
后 的 诗人 等 人 已 经 将 "上 尾 "与 “ 箱 膝 这 两 条 规则 付 诸 实践 .1 下文 
讨论 楚 文 对 近 体 诗 律 的 影响 时 ,我 们 会 发 现 , 上 尾 与 稚 膝 的 共同 使 用 ， 
造成 了 句 末 位 置 上 音节 的 平 作 对立 ,这 种 平 人 内 对立 后 来 又 类 推 到 诗句 
的 其 他 位 置 。 唐 代 的 近 体 诗 已 经 不 把 * 蜂 腰 " 视 为 诗 病 ,而 且 这 个 术语 
的 含义 在 当时 仍 不 明确 。 在 “ 八 病 ” 的 前 4 项 里 ,只 有 “平头 ” 尚 待 
讨论 。 | 

唐 代 成 熟 的 近 体 诗 律 ,要求 4 行 诗 节 中 每 句 的 第 2 字 与 第 4 ae 
循 如 下 声 律 模 式 ( 下 文 称 为 “模式 1”) : 

OAO0BO/OBOAO//0BOAO/OAOBO 

AQF)4 BUCK) FIA X20, O 平 天 均 可 。 律 诗 两 个 诗 节 都 遵循 这 
种 声 律 模式 。 模 式 1 的 声 律 规则 包括 :其 一 ,每 句 第 2 字 与 第 4 字 平 下 
相对 ;其 二 ,每 组 对 句 的 第 2 字 与 第 7 字 平 天 相对 。 后 者 意 在 避免 “ 平 
头 " 现 象 。 

以 往 的 学 者 指出 ,第 2 字 与 第 4 字 平 天 相对 是 沈 约 等 人 最 早 付 诸 
实践 的 声 律 规则 之 一 。 当 时 , “平头 ”与 否 对 诗歌 会 有 哪些 影响 目前 尚 
AN TAFE SP) UD HE 和 王 融 诗集 中 的 许多 对 句 都 属于 OAOBO/ 
OAOBO 模式 ,这 表明 ,当时 还 没有 “平头 ”的 说 法 。 不 过 , 谢 胱 有 4 首 


( 1 )] 李 延寿 :《 南 史 》 卷 22 ,页 609. 
[2 JB UL 300 页 注 5。 
[3 高木 正 一 :《 六 朝 诗 律 之 形成 》。 
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完全 符合 模式 1 的 四 行 诗 。 王 融 至 少 有 两 首 诗 在 奇数 行 与 偶数 行 中 交 
蔡 使 用 模式 1。 例 如 : 

王 融 ,《 临 高 台 》 

ARKEA OAOBO 

积 步 上 高 台 OBOAO 

并 莲 当 夏 叶 OAOBO 

窗 桂 逐 秋 开 OBOAO 

花 低 飞 不 人 OAOBO 

鸟 散 远 时 来 OBOAO 

还 看 云 栋 影 OAOBO 

含 月 共 徘 徊 OBOAO 

自明 以 降 ,学 者 们 致力 于 研究 近 体 诗 的 发 展 过 程 。 他 们 多 半 认 为 ， 
谢 胱 及 其 同 代 诗人 的 创作 尚未 达到 唐 代 律 诗 的 艺术 高 度 -) 他 们 特 
别 指出 谢 胱 等 人 犯 * 平 头 "的 缺点 。 这 是 时 代 的 局 限 , 谢 胱 等 人 无 法 预 
见 100 多 年 后 他 们 的 新 诗 律 实验 的 结果 。 根 据 上 文中 的 史料 ,我 们 可 
以 审慎 地 推断 ,既然 谢 胱 和 王 融 曾经 探讨 “平头 是 不 是 一 种 诗 病 ”, 那 
么 他 们 当然 知道 这 条 声 律 规则 了 o 

谢 胱 对 于 近 体 诗 发 展 的 男 一 个 贡献 在 于 他 擅长 创作 短 诗 。 例 如 ， 
在 谢 胱 的 130 多 首 诗 作 中 ,有 16 首 四 行 诗 和 42 首 八 行 诗 ; 而 在 谢 灵 运 
的 70 多 首 诗 作 中 ,只 有 5 首 四 行 诗 和 两 首 八 行 诗 。 在 接 下 来 的 50 4E 
间 , 自 谢 胱 而 始 的 这 种 创作 倾向 更 加 明显 。 

总 之 ,第 一 代 实 验 诗 人 引入 了 许 病 "上 尾 " 和 "和 鹤 膝 "” 的 概念 , 谈 及 
了 “平头 ”问题 ,确立 了 四 行 诗 与 八 行 诗 在 五 言 诗 体 中 的 主导 地 位 。 在 
焚 文 证 律 的 汉化 过 程 中 ,他 们 首创 了 “ 轻 " 和 “ 重 " 这 对 思 新 的 声 律 范 
上 畴 。 但 是 , 近 体 诗 律 的 创立 最 终 是 由 第 二 代 实 验 诗 人 完成 的 。 

公元 502 年 , 梁 武帝 萧 衍 登基 ,开始 了 他 的 长 期 统治 ,这 标志 着 一 


(1 fH IB (1551—1602) CIE * 内 编 ) 卷 4, 页 61 -62; 李 直方 ;人 《 谢 宣 城 诗 注 》, 香 港 :万 有 
图 书 公司 ,1968 年 。 其 中 一 节 为 《 谢 胱 诗 研 究 》 ,页 38 - 49. 
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个 新 时 代 的 开始 。 第 一 代 实 验 诗 人 此 时 几乎 都 已 谢世 一 一 王 融 死 于 
494 年 , 谢 胱 死 于 499 年 , 范 云 死 于 502 年 。 虽 然 沈 约 活 到 513 年 ,但 由 
于 官场 失意 ,502 年 后 他 一 直 过 着 一 种 半 隐 居 式 的 生活 。 在 梁 武 帝 统 
治 的 最 初 几 十 年 里 , 横 空 出 世 的 声 律 变革 似乎 已 经 销声匿迹 了 。 

然而 ,天 意 难 违 。531 年 ,皇位 继承 人 萧 统 溺水 喘 亡 。 痕 纲 立 即 被 
召 至 京城 ,并 在 27 SI MAKE ST) 兄弟 二 人 的 诗歌 审美 趣味 截然 
AS I8]. AY BES IE BE CF AA A, aT AS ACER BE TD A Wn 
的 艳情 诗 。 尽 管 他 也 答 试 过 新 诗 律 AIF AR AM. at AT fo fx, fioc 
全 是 个 先锋 派 人 物 。 他 特别 偏爱 对 宫廷 妇女 进行 感官 色情 描写 的 官 
体 诗 。 更 为 重要 的 是 , 萧 纲 积 极 拥 护 声 律 革新 ,并 且 运 用 新 声 律 进行 创 
Eo RESO KJ ,他 应 下 的 诗人 成 为 当时 文学 界 的 主流 ,其 中 包括 
sat AY ES 25 Up IB JH EY A GR RE (427 一 551 ) ,他 们 的 儿子 徐 陵 和 认 信 ,以 及 
2 15 47] zB 9 2E (508 — 554, 湘 东 王 , 即 后 来 的 元 帝 )。 这 一 代 实 验 诗 
人 在 太子 阐 纲 的 资助 下 ,继续 从 事 沈 约 等 人 发 起 的 声 律 革新 运动 ,并 
且 最 终 完 成 了 律诗 声 律 模式 的 创制 。 

以 声调 差别 为 基础 的 新 诗 律 的 创制 自始至终 备 受 争议 。 沈 约 提 
出 声 律 问题 后 不 久 ,与 他 的 批评 者 陆 厥 互 有 书信 往来 。《 文 心 雕 龙 》 和 
《 诗 品 》 是 当时 两 部 重要 的 系统 文艺 理论 著作 。 刘 砚 在 他 的 《 文 心 雕 
龙 》 特 别 是 在 《 声 律 篇 中 ,明确 支持 沈 约 ; 而 钟 嵘 在 《 诗 品 ) 中 批评 新 诗 
律 过 于 烦琐 矫 揉 造作 ,把 沈 约 和 谢 胱 的 和 诗 仅 仅 列 为 中 品 。 此 后 不 
人, 整个 文学 界 都 卷 人 了 这 场 争论 。 

染 武帝 登 上 皇位 以 后 ,故意 以 一 种 冷漠 的 态度 对 待 这 场 论战 ,就 
如 同 下 面 这 个 广 为 流 传 的 故事 中 记载 的 一 样 。 一 天 ,武帝 问 侍 臣 周 使 
(469 一 524) 四 声 " 指 的 是 什么 。 周 舍 依 照 平 上 去 入 的 顺序 说 了 4 个 

天 子 圣 哲 " 。 故 事 最 后 讲 到 , 梁 武 帝 在 有 生 之 年 从 未 支持 或 运用 
过 声 律 规 则 。 估 计 这 个 故事 意 在 表明 武帝 对 声 律 的 忽视 与 反对 。 但 


( 1 )John Marney Liang Chien-wen Ti( ( 4% fij X #7) , Boston; Twayne Publishers, 1976) 提供 了 许 
多 关于 萧 纲 的 有 用 的 资料 ,但 是 却 忽 略 了 他 对 声 律 发 展 的 贡献 。 
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是 ,就 像 Richard Mather 所 观察 到 的 ,武帝 不 过 是 假意 做 出 冷漠 的 样子 
"pU 青年 时 期 的 武帝 曾 是 竟 陵 王 文 学 沙龙 活动 的 参与 者 ,自然 熟 
知 这 些 人 的 文学 主张 。 另 外 ,他 的 80% 的 诗作 都 能 避免 出 现 上 尾 ”， 
这 个 比例 甚至 高 于 其 前 后 的 诗人 -1 如 果真 的 不 懂 四 声 ,是 绝对 做 不 
到 这 一 点 的 。 

梁 武 帝 对 声 律 问题 故 作 冷漠 有 其 充分 的 理由 。 首 先 , 作 为 开国 之 
君 , 他 必须 团结 各 方面 力量 ,避免 无 谓 的 争端 何况 在 声 律 革新 运动 
中 ,他 的 两 个 儿子 , 萧 统 和 萧 纲 各 执 一 端 , 互 不 相让 。 其 次 ,登基 以 后 ， 
武帝 有 意 朴 远 竟 陵 王 集团 成 员 ,特别 是 仍然 在 世 的 原核 心 人 物 沈 约 。 
最 后 ,武帝 的 国策 是 颂 、 释 并 重 , 给 予 同样 的 关注 ?1 ,公开 支持 一 种 受 
外 来 影响 产生 的 声 律 观念 ,在 政治 上 是 失策 的 。 

既然 皇帝 在 这 场 运动 中 不 起 什么 作用 ,文学 界 的 领导 权 自 然而 然 
地 转移 到 太子 身上 ,531 4E AiE mN 26,531 E756 ZEN Ao B6 DS 2m B 


《文选 》( 下 文 记 作 WH) 而 闻名 。《 文 选 》 把 散文 与 韵文 编排 在 37 个 条 … 


目 之 下 ,是 后 人 公认 的 最 为 卓越 的 选集 。《 文 选 ) 的 内 容 也 反映 了 新 诗 
体 的 支持 者 与 反对 者 之 间 的 激烈 争论 。 例 如 , 《文选 ) 认 为 谢 灵 运 (42 
首 ) 的 文学 造 证 高 于 沈 约 (17 首 ) 与 谢 胱 (21 首 ) 。 在 选择 作品 时 ,前 统 
与 其 他 编者 赞同 声 律 说 的 批判 者 钟 嵘 的 意见 ,将 大 谢 列 为 上 品 , 沈 约 
和 小 谢 仅 列 中 品 。 沈 约 在 《 宋 史 ， 谢 灵 运 传 》 后 记 中 历数 以 往 的 文学 
名 家 时 ,其 至 没有 提 到 陶 潜 ,而 痕 统 十 分 推 深 陶 潜 : 不 但 将 他 的 作品 收 
入 《文选 》, 而 且 开 始 收集 整理 陶 潜 的 作品 。 更 加 令 人 震惊 的 是 一 一 这 
一 已 对 我 们 的 观点 也 十 分 重要 一 一 《文选 》 没 有 提供 一 丝 一 上 毫 的 与 新 
诗 律 有 关 的 信息 。《 文 选中 谢 胱 的 一 些 诗作 确实 与 某 些 声 律 规则 巧 
合 41, 但 是 ,由 于 它们 与 大 量 不 合 声 律 的 作品 处 于 同一 条 目下 ,这 就 很 
难 突出 谢 诗 在 声 律 方 面 的 特色 。 由 此 可 见 , 萧 统 及 其 助手 同伴 特意 否 


( 1 JRichard Mather, Shen Yueh( (3:23) ) , p.38. 

[2 ] 参 见 本 书 12.6" FRKE” — 5 " JI 2” 部 分 的 统计 数据 。 

( 3 HA HIE (HAR) , 91 476 - 477, 

( 4 J Bal An , 谢 胱 4 游 东 田 》 在 4 文选》 中 归 入 “游览 "一 类 。 高 木 正 一 (1956 ) 分 析 过 该 诗 的 声 律 
模式 。 
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定 沈 约 的 声 律 变 革 。 如 果 他 在 531 年 的 沉船 事件 中 保住 了 性 命 , 又 
ra Agri Reds oie 

所 幸 历 史 向 着 另外 一 个 方向 前 行 。531 年 萧 纲 成 为 太子 后 ,他 采 
取 有 力 的 措施 恢复 并 进一步 发 展 了 沈 约 的 声 律 变 革 。 在 他 的 资助 下 ， 
徐 陵 编纂 了 情诗 选集 《4 玉 台 新 号 X'1, 其 中 集中 体现 了 痕 纲 的 种 种 努 
力 。 标 题 “ 新 咏 ” 直 接 表 明 这 部 文集 代表 着 当时 的 文学 导向 。《 玉 台新 
咏 》 的 656 首 诗 中 ,有 75% 是 编 书 前 100 年 左右 的 作品 。 书 中 星 室 成 
员 的 诗作 数目 最 多 :武帝 41 BIA AN 39 aI 首 。 过 世 不 和 久 的 昭 
明太 子 只 有 1 首 人 选 , 不 过 是 个 象征 而 已 。《 玉 台新 咏 》 和 否定 的 不 仅 是 
WW BEA A ,更 否定 了 他 传统 保守 的 文学 观点 。 在 皇室 成 员 以 外 ,人 选 诗 
歌 数目 最 多 的 是 沈 约 (37 首 ) 和 谢 胱 (17 首 ) , 谢 灵 运 仅 有 1 首 人 选 , 这 
与 《文选 》 中 的 排名 截然 相反 。 在 主持 编选 4 玉 台 新 咏 》 之 前 , 萧 纲 写 信 
给 他 的 弟弟 湘 东 王 萧 绎 ,阐明 自己 的 文学 观点 s1 萧 纲 写 道 :“ 是 以 学 
谢 则 不 屈 其 精华 ,但 得 其 宛 长。 “FE AT a E ee, FE, sli HE 
之 笔 ,斯 文章 之 冠冕 , 述 作 之 楷模 。 OE JB BE, ot EB i BEY CH 
台新 咏 》, 反 映 的 自然 是 他 的 文学 主张 。 

从 作品 的 形式 特征 来 看 ,《 玉 台新 号》 无 疑 是 声 律 实 验 成 果 的 最 好 
展示 。 文 集中 绝 大 多 数 都 是 五 言 诗 , 它 们 是 声 律 规则 的 坚实 基础 。656 
首 诗 歌 中 有 515 首 不 超过 20 行 。 其 中 五 言 诗 中 以 四 行 诗 居 多 (157 
BA) ; 八 行 诗 次 之 (129 首 ) ;十 行 诗 最 少 (85 首 )。 诗 歌 创作 向 着 谢 胱 开 
创 的 简洁 的 风格 发 展 。 莆 纲 文学 集团 成 员 ( 莆 纲 、 萧 绎 、 庚 肩 吾 康信 
FUIR BE) 的 诗作 严格 遵循 以 不 同方 式 组 合 的 声 律 规则 。 据 理 推测 ,《 玉 
台新 咏 》 的 编辑 徐 陵 很 有 可 能 运用 新 声 律 规则 改写 过 《和 孔 省 东南 
ap 

531 年 莆 纲 成 为 太子 后 ,历史 似乎 又 回 到 了 它 的 起 点 。 沈 约 的 诗 


( 1 J& PEPE UL Anne Birrell, New Songs from a Jade Terrace, London; Allen and Unwin, 1982. 

( 2)4 Ik XC VE UL : (H E)E 50, 91 1247 - 1248 ; XE PE TÉ VL John Marney, Chien-wen Ti( « ff} X 
a )).pp.80 -81. 

( 3 MSH BE: CM FF A A TB ARKA Cf Hp USE) WS FE SEX) , L6 dE (+ d EAE GE BB BS OF 
究 所 集刊 》,1982 ,$3(2) ,页 227 - 249, 
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律 革新 主张 沉寂 了 将 近 20 年 后 ,再 次 成 为 文坛 的 主流 。 下 列 律 诗 都 是 
萧 纲 的 文臣 所 作 , 这 恰好 证 明了 他 们 对 近 体 诗 的 页 献 : 
Bia (487 —551) (F2) 
徐 搞 (472 一 551) 《 咏 笔 》 
RiR (513 — 581) CHPH) 
« Ok mi BE PUER) 9S 11,15 首 
fk BE (507 一 582) « ir te BU) 
《 别 毛 永嘉 》 
《内 园 遂 凉 》 
iL (518 — 590) 《 春 夜 山 庭 》 
《三 善 典 夜 望 山 灯 》 
除了 这 些 完全 符合 律诗 声 律 的 诗歌 以 外 , 广 肩 吾 等 人 其 他 的 作 
品 ,尽管 存在 些许 细微 的 失误 ,几乎 也 都 可 以 看 作 典 范 的 近 体 诗 。 有 人 
认为 , 沈 约 等 人 的 理论 在 他 们 生活 的 时 代 ,甚至 此 后 的 100 年 间 都 没有 
得 到 多 少 拥护 然而 ,史实 证 明 ,这 种 观点 是 错误 的 。 事 实 上 , 声 律 
变革 得 到 了 两 代 文 坛 领袖 萧 子 良 . 沈 约 和 萧 纲 的 支持 ,并且 吸引 了 450 
一 600 年 间 两 位 最 有 才华 的 诗人 谢 胱 和 庚 信 的 关注 。 声 律 实际 上 是 一 
种 被 全 社会 认同 的 规则 ,需要 数量 上 占 绝对 优势 的 大 量 志趣 相投 的 诗 
人 的 共同 努力 才能 完成 。 高 木 正 一 明确 指出 ,“ 这 种 规则 是 在 沈 约 的 
主张 之 后 五 六 十 年 之 内 ,就 有 了 稳固 的 基础 的 。” 


12.4 近 体 诗 律 的 形成 


本 文 对 近 体 诗 律 的 历时 考察 以 庚 肩 吾 的 诗 《 侍 宣 》 作 为 起 点 。 这 
首 诗 虽 然 并 不 特别 出 色 , 但 它 是 最 早 的 较为 规范 的 律诗 之 一 4*1《 和 侍 
3E) BF 551 年 以 前 ,恰好 是 在 沈 约 提出 声 律 主张 的 50 年 之 后 。 这 是 
一 个 理想 的 时 间 坐 标 , 有 助 于 我 们 勾勒 新 诗 律 在 这 50 年 间 的 发 展 轨 


( 1 JRichard Mather, Shen Yueh( (2 £4) ) , p.38. 
[2 ] 丁 福 保 :《 全 汉 三 国 魏 晋 南北 朝 诗 》, 页 1339, 
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3k. EPMA P:A=K,B=F,0=FRYA,(R) = HAS JA PS B2 


x, =d=#F,x, =r= LF ,x, =e= 人 声 yy = 平声 。 


RAR, (FE) 

WEKA DDLLd OAOBnx, 
飞盘 属 上 贤 LLDDL OB O A y(R) 
仁 风 开 美 景 LL LDr OBOAx 
瑞 气 动 非 烟 DDDLL OA O B y(R) 
秋 树 翻 黄 叶 LDLLe OA OB x, 
FHLB LLDDL OBOA y(R) 
承 恩 谢 命 浅 LLDDr OBO Ax, 
念 报 在 身 前 DDDLL OA O B y(R) 


第 一 句 的 “将 圣 ” 是 对 太子 的 赞美 之 词 ,暗示 这 位 王位 继承 人 是 宴 
会 的 主人 。 此 诗 开 篇 便 是 两 组 对 会 工整 的 句子 ,而 律诗 只 要 求 至 少 中 
[ia] PY ZH a ST E BI AT. 93 Je ( sit 2E ESE Ae, BRA A 38 RS 
纲 集团 的 成 员 ) FIF Ee aK A AY) 08, Sc E. EE AS 
AC AY sloka (2i ) 。 

右边 一 列表 示 律 诗 的 声调 模式 ,其 中 包括 两 个 独立 的 系统 :A 53 B 
代表 偶数 位 置 的 音节 ,x Ay 代表 句 末 的 音节 。A 与 x 在 声调 上 可 以 是 
平声 ,也 可 以 是 大 声 ;A 与 B 平 天 相对 ,x 与 y 平 天 相对 ;A 5 y 是 独立 
的 变 项 。 诗 人 用 字 的 关键 是 第 1 句 中 第 2 个 音节 和 第 二 句 中 句 末 的 音 
节 。 这 两 个 音节 实际 上 决定 了 整 首 诗 的 声 律 模 式 。 声 调 的 二 元 对 立 是 
律诗 格律 的 结构 基础 , 它 分 别 在 三 个 层面 上 起 作用 : 诗 行 .对 句 和 诗 节 。 
一 行 之 中 ,A 与 B 平 天 相对 ;一 组 对 句 之 中 ,上 下 两 句 平 天 相对 ;一 个 诗 
节 之 中 ,两 组 对 句 的 声 律 格式 恰好 相对 。 抵 消 声 律 相对 的 是 另外 一 种 
声 律 规则 一 一 要 求 韵脚 的 声调 相同 , 它 又 进一步 发 展 为 奇偶 数 行 最 后 
一 字 不 人 章 ,最 大 程度 上 表现 声调 的 差别 (因此 上 面 的 图 解 中 有 x, , x, , 
xy 而 不 只 是 x)。 律 诗 的 音乐 美感 类 似 音乐 里 的 和 声 ,一 个 部 分 击 打 
着 不 变 的 节拍 , 男 一 个 部 分 同时 奏 出 美妙 的 旋律 变化 。 
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简 而 言 之 ,律诗 每 个 诗 节 的 格律 均 为 :1 
OAOBx, 
OBOAy 
OBOA x, 
OAOBy 
下 文 我 们 将 逐一 分 析 律 诗 的 各 种 格律 ,确定 每 条 规则 的 出 现时 
间 , 列 出 同时 代 文 献 中 的 相关 论述 。 因 为 平 人 对 立 是 大 多 数 律诗 格律 
的 基础 ,所 以 我 们 首先 对 它 加 以 考察 。 


12.5 平 居 对立 中 的 栖 语 因素 


考察 平 作 对立 的 发 生 与 发 展 , 需 要 解决 如 下 6 个 独立 却 又 彼此 相 
关 的 问题 。 

第 1 个 问题 平凡 最 早 在 何 时 成 为 声 律 范畴 ? 周 法 高 《4 说 平 大 》 
认为 , 唐 代 寒 山 的 诗 中 已 经 提 到 了 这 对 概念 ， 平 扑 不 解 厌 , 凡 言 取 次 
"12? 寒山 的 生 浴 年 代 不 详 , 据 推测 ,大致 生活 在 8 世纪末 9 世纪 
初 。 不 过 ,作为 声 律 范畴 的 平 天 甚至 可 以 找到 更 早 的 书证 。《 河 岳 英 
灵 集 》 是 大 约 成 书 于 753 年 的 一 本 诗集 RKB PARP Sie: 

至 如 曹 、 刘 诗 多 直 语 , 少 切 对 ,或 五 字 并 侧 , 或 十 字 俱 平 , 而 饮 

BR 
在 没有 更 早 书 证 的 情况 下 ,我 们 暂且 认定 ,8 世纪 时 , 平 下 首次 用 作 声 
律 范畴 。 

第 2 个 问题 如果 不 考虑 具体 的 名 称 是 什么 , 平 故 对立 的 观念 最 


[1 JG. B. Downer and A. C. Graham, “Tonal Patterns in Chinese Poetry”(《 汉 语 诗歌 的 声调 模 
3X) , Bulletin of the School of Oriental and African Studies ,1963 ,26(1):pp. 145 -148。 作 者 认为 近 
体 诗 的 声调 模式 为 OAyBx/OBxAy//0OByAx/OAxBy。 本 篇 的 分 析 与 上 述 观 点 的 小 
同 之 处 有 二 :其 一 , 王 力 指出 ,依照 唐人 的 规矩 ,各 联 出 句 的 末 字 必须 平 天 相对 (《 汉 语 诗 律 学 》, 上 
海 教 育 出 版 社 ,1962 年 ,页 119) ;因此 ,我们 不 用 两 个 x 表 示 第 一 句 与 第 二 句 的 末 字 ,而 代 之 以 
与 xx 。 其 二 ,Downer 和 Graham 认为 每 句 第 三 字 与 末 字 平 天 相对 ,这 并 未 得 到 事实 的 证 明 , 所 以 本 

[2] 周 法 高 :《 说 平 天 》。 
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早 何 时 出 现 ? CN [8] Sg 465 — 1 P A A E ,但 在 文学 史 研 究 中 ,党 
常 将 二 者 混 为 一 体 。 
现存 最 早 的 有 关 平 大 对 立 的 论述 见于 人 《 文 镜 秘 府 论 》88( 在 第 3 蜂 
腰 之 下 ) 。 根 据 《 文 镜 秘 府 论 》 记 载 , 刘 善 经 曾经 引用 过 刘 滔 (大 致 生活 
于 545 年 前 后 ) 的 说 法 : 
四 声 之 中 ,入 声 最 少 , 余 声 有 两 ,总 归 一 入 ,如 征 ctsjing, € 
ctéjáng, Jk ting, 集 tsjak, 3€ tsja, 者 t$ja, J& t$ja, & t$jak 是 也 a 
平声 内 缓 ,有 用 处 最 多 , 参 彼 三 声 , 歼 为 大 半 。 且 五 言 之 内 , 非 两 则 


一 一 
s.. "*"* 
— 


上 文 的 “ 余 两 声 " 指 上 声 和 去 声 。 所 以 , 刘 滔 认为 ,上 \ 去 \ 和 应 当归 为 
一 类 ,平声 单独 归 为 一 类 。 

我 们 知道 , 平 下 对立 至 迟 在 551 年 已 经 运用 到 文学 创作 中 LEUR E 
《 侍 宴 》 的 声 律 模式 可 作证 明 。 另 外 ,高 木 正 一 的 统计 数据 表明 ,500 一 
550 年 间 平 天 对 立 已 然 存在 ,当时 绝 大 多 数 的 声 律 规则 都 是 建立 在 平 
大 对 立 的 基础 上 的 。 这 一 点 下 文 将 作 详 细 讨 论 。 

第 3 个 问题 声 律 的 创立 者 为 何 要 引入 平 天 对 立 观 念 ? 我 们 推 
测 ,目的 之 一 是 为 了 体现 栖 语 长 音 与 短 音 的 差别 ,“ 长 / 短 ” 与 “ 平 / 从 ” 
之 间 的 过 渡 是 沈 约 使 用 的 术语 “ 轻 / 重 ”8 世纪 ,中 国 的 文人 仍然 能 够 
理解 沈 约 这 对 术语 的 含义 。 

在 佛陀 什 翻译 的 《五 分 律 》 中 ,laghu 与 guru EI" $8" S" 38", 
大 约 60 年 后 , 沈 约 在 他 的 声 律 理论 中 引入 了 “ 轻 / 重 ”这 对 概念 :“ 一 简 
之 内 ,音韵 尽 殊 ;两 句 之 中 ,轻重 悉 异 。” 

本 延寿 (? 一 628) (Bg ig d: 

约 等 文江 用 富商 ,将 平 上 去 入 四 声 ,以 此 制约 ,有 平头 、 上 尾 、 

CE OR, FZP, THE MAZA, ABZ SIM 
李 延 寿 转述 沈 约 的 观点 时 ,用 音乐 术语 “ 角 / 征 ”对 应 “ 轻 / 重 ”。 既 然 


(1 为 了 标注 中 古 汉 语 的 声调 ,我 们 选用 传统 的 四 声 标 调 法 ,从 左下 角 起 顺 时 针 方 向 ,依次 为 
CEA 
( 2 J( Bj 82) 4$ 48 ,页 1195, 
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“ 角 / 征 "是 声调 概念 ,那么 , 李 延 寿 自 然 知道 ^ 轻 / 重 " 是 两 种 声调 类 型 。 
根据 人 文 镜 秘 府 论 》114 的 记载 ,王昌龄 (698 一 ?) 也 使 用 过 “ 轻 / 

E” 这 对 术语 : 
夫 用 字 有 数 般 :有 轻 , 有 重头 !1 有 重 中 轻 , 有 轻 中 重 ; 有 虽 重 浊 

可 用 者 ,有 轻 清 不 可 用 者 。 事 须 细 律 之 。 若 用 重 字 WARS HSA 

便 快 也 。 夫 文章 ,第 一 字 与 第 五 字 须 轻 清 , 声 即 稳 也 ;其 中 二 字 重 

浊 , 亦 多 妙 。 如 : 

m eA 
朝日 照 北 林 

若 五 字 并 轻 , 则 脱 略 无 所 止 泊 处 ;着 五 字 并 重 , 则 文章 上 暗 浊 。 

在 第 2 句 诗 中 ,第 1 字 与 第 5 字 是 平声 ,其 他 2 字 是 大声, 也 就 是 上 文 
所 说 的 “第 一 字 与 第 五 字 须 轻 清 ”,“ 其 中 二 字 须 重 溃 ”。“ 五 字 并 轻 ”， 
指 第 1 句 诗 5 个 字 均 为 平声 。 由 此 可 见 ,“ 轻 清 ”"、“ 重 溃 " 分 别 是 与 
“ 轻 ”"“ 重 ”对 应 的 双 音 节 形 式 。 后 来 ,“ 轻 > “ 重 ” 被 术语 “ 平 *“ 估 ” 
所 取代 。 

对 比 《 舞 论 》 中 的 有 关 章 节 , 我 们 发 现 ,王昌龄 不 但 使 用 了 由 焚 语 
派生 而 来 的 术语 “ 轻 *、“ 重 ” ,他 的 措辞 与 行文 格式 甚至 都 与 这 部 印度 
许 学 著作 有 着 惊人 的 相似 -2 

(132) Pathya( sloka 的 常规 变 体 ) 的 韵脚 各 种 各 样 ; 在 Anustup 

的 其 他 种 类 中 ,偶数 与 奇数 韵脚 与 余下 的 三 字 组 相配 合 。 

(133 ) 在 这 种 格律 中 ,以 重音 节 ( 即 ma,ra,ya,sa) 收尾 或 由 轻 

音节 ( 即 na) 构 成 的 三 字 组 从 不 可 以 (或 被 要 求 ) 出 现在 第 一 个 音 

节 之 后 ,但 是 第 4 个 音节 后 必须 (或 被 规定 ) 有 一 个 短 音节 。 

(134) 尾 部 为 3 个 重音 节 Pathya 的 韵脚 被 称 为 [ Anustup] 


(11 将 所 谓 的 “ 重 " 分 作 4 个 等 级 ,很 有 可 能 是 由 于 对 栖 语 语法 的 模仿 。W. Sidney Allen, 
Phonetics in Ancient India(《 古 印度 语音 学 》, London; Oxford University Press, 1953, p. 86) 引 用 Rk- 
pratisakhya ( XVIII. 41 -44) 的 有 关 论 述 : 有 长 元 音 [的 音节 ] 为 重 , 如 果 带 辅音 那 就 更 长 ;有 短 元 
音 [ 的 音节 ] 而 [前 面 ] 带 辅音 为 轻 ,如 果 无 辅音 那 就 更 短 。 

[ 2 ] 参 见 Ghosh 的 英 译 ,p.290。 
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Vaktra。 例 如 : 
(135 ) danta-ksatádharam subhru jagara-glana-netrantam | 
prütah sambhoga-khinnam te darsaniya-tamam vaktram || 
仙女 啊 FERRARA ARR ee, Bal 一 

COE AWK tit, Ue AY Ae eA EA 

在 中 国 音韵 学 著作 里 ,“ 轻 *“ 重 "还 有 其 他 不 同 的 含义 。 HS 
然 《 悉 县 藏 》(880 年 ) 记 录 了 唐 代 汉 语 的 声调 情况 ,其 中 “ 轻 ” 指 清 辅 音 
的 各 种 变 体 ,“ 重 ” 指 浊 辅音 的 各 种 变 体 必 '， 例如 ,平声 的 “轻声 ”现在 
叫 作 阴 平 ,平声 的 “ 重 声 " 现在 叫 作 阳平 。《 文 镜 秘 府 论 》 第 10 节 中 ， 
"$e" “ 重 ” 分 别 指 不 送气 声母 和 送气 声母 4.*1 宋代 《七 音 略 》 中 ， 
“ 轻 "“ 重 ” 指 的 是 有 无 u 介 音 ,相当 于 现在 所 说 的 “ 开 ”、“ 合 ”o31 上 
述 3 种 观点 中 ,第 一 种 是 对 沈 约 和 王昌龄 观点 的 扩展 ,另外 两 种 出 现在 
后 代 音 韵 学 著作 中 ,而 不 是 声 律 学 著作 中 ,因此 与 本 文 讨 论 的 问题 无 
关 。 总 之 , 沈 约 提出 的 术语 “ 轻 >“ 重 ”有 其 梵文 来 源 ,并 且 一 直 沿 用 到 
8 世纪 。 

第 4 个 问题 区 分 平 从 的 语音 标准 是 什么 ? 这 个 问题 很 难 做 出 简 
单 明 了 的 管 案 。 首 先 , 如 果 我 们 要 弄 清楚 这 个 问题 ,就 必须 知道 ,最 早 
提出 平 大 对立 概 念 时 , 建 康 方言 四 声 的 调 值 是 什么 。 现 存 四 声调 值 最 
早 的 描写 保存 在 《 悉 县 藏 4) 中 ,这 段 话 的 作者 囊 普 镍 是 一 位 中 国学 
者 , 曾 于 735 年 东 渡 日 本 。 他 描写 的 明显 是 一 种 官话 ,很 有 可 能 就 是 当 
时 长 安 音 。 但 是 , 平 人 对 立 的 概念 500 年 至 550 年 首先 出 现在 建 康 。 
由 于 难以 确定 6 世纪 的 建 康 音 与 8 世纪 的 长 安 音 是 否 相 同 ,而 调 值 的 
比较 构 拟 还 不 能 实行 ,这 个 问题 就 无 法 解决 。 

既然 如 此 ,我 们 先 来 简单 回顾 一 下 以 往 的 有 关 论 述 。 周 法 高 认为 ， 
区 分 平 下 的 语音 标准 是 长 短 的 差别 ; 梅 祖 饮 认为 , 平 天 的 差别 应 当 是 


( 1 )B WL eH BE “Tone and Prosody in Middle Chinese and the Origin of the Rising Tone( < P 
汉语 的 声调 声 律 与 上 声 的 起 源 》) ”, 载 《哈佛 亚洲 研究 学 报 》,1970 ,30 ,pp.98 - 101, 

( 2 J] 关于 这 种 用 法 的 焚 文 来 源 详 见 钳 宗 顾 : 载 《 通 前 》 ,页 225 。 

( 3 ] 董 同 解 :《 汉 语音 韵 学 》, 人 台北: 一 文书 局 ,1968 年 ,页 124。 

[4] 参 见 上 文 注 。 
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高 低 的 不 同 ; 丁 邦 新 认为 , 平 下 的 差别 在 于 语音 是 否 能 够 拉 长 41) 但 
是 ,上 述 3 种 观点 都 以 盛 唐 或 晚 唐 以 后 的 材料 为 基础 ,这样 便 犯 了 时 代 
错误 。 

如 果 把 丁 邦 新 的 观点 略 加 修改 , 便 与 本 段 我 们 的 看 法 较为 一 至 
了 。 沈 约 时 代 把 平声 叫 作 * 平 " ,估计 当时 平声 的 语音 特征 就 是 平 直 ， 
易于 曼 声 延 长 ,所 以 6 世纪 的 刘 滔 认为 “平声 内 缓 "。 去 声 以 -p,-t,-k 
收尾 ,不易 延长 ;上 声 和 去 声 在 调 值 上 有 起 伏 ,所 以 也 不 易 延 长 。 我 们 
必须 把 四 声 实际 的 调 值 ( 尚 不 知情 ) 与 当时 对 四 声 的 语音 特征 的 认识 
区 分 开 来 。5 一 6 世纪 的 中 国人 力图 在 汉语 中 再 现 梵 语 的 长 短 对 立 ， 
所 以 在 建立 平 天 的 区 分 时 ,他 们 很 有 可 能 认为 平声 的 语音 特征 是 长 或 
者 可 以 延长 ,大 声 的 语音 特征 是 短 或 者 不 能 延长 。 

第 5 个 问题 平 下 对 立 是 如 何 产生 的 ? 或 者 说 ,四 声 为 何 分 作 两 
类 , 即 平 声 归 为 一 类 ,其 他 3 声 归 作 一 类 。 这 种 二 元 对 立 的 理论 不 过 是 
种 假设 而 已 。 目 前 还 没有 充足 的 证 据 来 证 明 , 声 律 的 创制 者 是 否 曾经 
寻找 一 种 语音 规则 来 对 四 声 进行 分 类 。 上 文 所 说 的 语音 延长 规则 ,也 
许 不 过 是 运用 尝试 错误 法 得 出 的 一 种 发 生 于 其 后 的 理由 而 已 。 因 此 ， 
我 们 很 有 必要 做 出 另外 一 种 理论 假设 ,借以 补充 说 明 平 下 对 立 的 语音 
区 分 标准 。 

中 古 汉 语 里 ,平声 字 远 远 多 于 任何 其 他 3 个 声调 。 刘 滔 早 已 注意 
到 这 种 现象 ,他 说 :平声 …… 有 用 处 最 多 , 参 彼 三 声 , 殖 为 大 半 。 且 五 
言 之 内 , 非 两 则 三 。” 刘 滔 的 观察 是 正确 的 ,但 实际 的 比例 是 40% 。 
Bruce Brooks 经 统计 认为 ,平声 字 在 曹操 的 一 个 试 样 中 占 33% ,在 另 一 
个 试 样 中 占 42% £2) 另 据 俞 敏 考察 , 税 康 《与 山 巨 源 绝 交 书 》 中 平声 
字 占 到 43% 3) 在 《 切 韵 》 及 稍 后 的 《 广 韵 》 中 ,平声 占据 两 卷 的 篇 幅 ， 


[ 1] 周 法 高 六 说 平凡 》; 梅 祖 鹿 ;中古 汉语 的 声调 声 律 与 上 声 的 起 源 》; 丁 邦 新 :《 平 大 新 
考 》, 载 4 中央 研究 院 历 史 语言 研究 所 集刊 》( 台 北 ) ,1975,47(1) :1 -15。 

( 2 }Bruce Brooks, “Journey Towards the West; An Asian Prosodic Embassy in the Year 1972" ( re- 
view of W. K. Wimsatt, ed, Versification; Major Language Types, 1972) , 载 《 哈 佛 亚洲 研究 学 报 》， 
1975,35 5. 22H. 

( 3 ] 俞 敏 :《 中 国语 文学 论文 选 》, 页 305, 
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其 他 3 个 声调 的 字 各 自 只 有 1 卷 而 已 。《 广 韵 ) 不 同 声调 的 字 的 比例 
为 :平声 (第 1 部 分 )23.9% ,平声 (第 2 部 分 )22.1% ,上 声 17% ,去 声 
19.1% ,人 声 17.7% ;平声 的 总 比例 高 达 46% 。 词 汇 中 声调 不 对 称 现 
象 带 来 的 直接 结果 便 是 , 自 汉 代 到 南北 朝 时 期 , 押 平 声 前 的 许 远 远 多 
于 其 他 3 个 声调 。 例 如 , 谢 灵 远 的 五 言 诗 有 52% 是 押 平 声韵 的 , 谢 胱 
5096 的 五 言 诗 押 平声 韵 。 当 时 ,平声 韵 的 诗 在 诗坛 居于 主导 地 位 。 

由 于 栖 语 诗 病理 论 使 中 国人 意识 到 诗歌 创作 应 当 避 人 免 诗 病 或 者 
yamaka( 不 恰当 的 重复 ) ,人 们 又 进而 注意 到 大 量 平声 字 的 存在 。 下 文 
我 们 将 会 看 到 ,引入 焚 语 诗 病 的 直接 影响 就 是 对 “上 尾 ” 和 “ 惫 膝 ” 的 避 
免 。 律 诗 多 为 偶数 句 入 前 ,“ 上 尾 " 与 ^ 乱 膝 "管辖 的 是 奇数 句 中 不 押韵 
的 末 字 。 邻 近 的 奇数 句 与 偶数 句 的 末 字 应 该 属于 不 同 的 声调 ,否则 就 
是 “上 尾 " 。 邻 近 的 两 个 奇数 句 的 末 字 应 该 属于 不 同 的 声调 ,否则 就 是 
“ 箱 膝 "”。 这 两 条 规则 目的 在 于 突出 韵脚 , 且 据 考察 ,这些 韵 脚 多 为 平 
声 字 。 避 免 上 述 诗 病 的 八 行 诗 的 声 律 模 式 如 下 (y= 平 ,x = 人 大 [ 上、 去 、 
A); ERA A A 5x, x; 表示 声调 不 同 ): 


(100000 x, (2)0000;y 
(SO 0 0 O x, (4)0 000 y 
(5)0 00 O x (6)0000)jy 
(230 0 O 0 x (8)00009jy 


例如 , RR EC APSE) SR 1.98 2.98 5.98 7 句 的 末 字 分 别 是 去 声 、 上 声 、 
入 声 和 去 声 。 

沈 约 时 代 的 中 国人 不 但 知道 楚 语 存在 语音 长 短 的 差别 ,也 深 知 长 
短 对 立 是 佛教 偶 贫 的 声 律 基础 ,因此 ,他 们 自然 而 然 地 从 二 元 对 立 角 
度 考 察 汉语 声调 。 经 过 重新 分 析 , 诗 人 们 将 平 下 对 立 的 具体 事实 转化 
为 一 种 观念 对 立 的 规矩 (y = 平 ,x = IK) : 


(1)0000x (220000 y 
(3)0000 x (4)00 0 0 y 
(5)0 O O O x (6)OOOO y 
(7)0 O0 O O x (8)00 0 0 y 
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他 们 不 再 将 一 方面 的 平声 与 男 一 方面 的 上 声 、 去 声 和 与 人 声 一 一 对 
立 ,而 是 考虑 平声 与 非 平声 的 差别 。 指 称 这 种 对 立 的 术语 是 “ 轻 ” 和 
“ 重 ”, 后 来 又 被 统一 为 “ 平 "和 “大 ”。 平 大 对 立 将 词汇 分 成 数目 大 致 
相当 的 两 类 ,随后 又 影响 到 末 字 以 外 的 诗歌 的 诗 律 位 置 。 

第 6 个 问题 诗 律 术 语 “ 平 *“ 人 大 "是 如 何 产 生 的 ? 檀 本 《4 许 镜 》 用 
一 组 对 立 的 术语 sama( 平 ,与 英语 same 同 源 ) 和 visama( 不平, 大 ) 来 描 
写 诗歌 的 语音 特征 .1 一 首 诗 如 果 缺 少 软 、 硬 或 中 性 连 音 的 话 ,那么 
它 就 叫 作 “不 平 ”"。《 高 僧 传 > 中 与 其 对 应 的 概念 是 “ 平 / 估 ”。 书 中 用 
“ 平 /大 ”和 其 他 术语 一 起 来 描写 经 师 诵 读 不 同类 型 焚 喘 时 的 差别 .?) 
iE AB" 3E A EIU. EU E BE UU", "38 BJ DESINIT ALI E ES 
BN” HA ERT Ern Hal AE DLE HE MOT D RC 3E £t V A EY 
调 ” 而 闻名。 这 种 用 法 保存 在 唐 代 的 敦煌 写本 中 。 这 些 写本 的 偶 语 前 
注 有 “ 平 " “大 ”、“ 平 天 ”“ 侧 吟 ”"“ 断 ”和 “经 ”等 标记 .3) 尽管 我 们 
无 法 得 知 佛教 偶合 是 如 何 吟唱 的 ,但 是 毫 无 疑问 ,“ 平 “大 ”等 都 是 用 
于 摘 述 偶 售 的 特点 的 。 这 与 4《 诗 镜 》 中 的 术语 sama 和 visama 是 完全 对 
应 的 。 至 此 ,我 们 已 经 初步 回答 了 本 段 开 头 提 出 的 问题 ,既然 “ 平 ” 
“从 ”最初 是 在 佛教 诵 经 的 背景 下 出 现 的 ,那么 它们 很 有 可 能 是 栖 语 借 
词 。3 个 世纪 以 后 ,“ 平 “人 "在 唐 代 已 经 成 为 规范 的 声 律 术 语 。 

《高 僧 传 》 成 书 于 519 一 533 年 间 , 檀 丁 大 约 生活 在 660 — 715 年 。 
显而易见 ,《 诗 镜 ) 不 是 《高 僧 传 >) 中 “ 平 / 大 ”概念 的 直接 来 源 。 我 们 要 
从 其 他 途径 来 考察 它们 的 词 源 。 

Tr UE V BSE) (ATCA 1 世纪 至 公元 后 1 世纪 ) 中 ,visama 已 经 
用 作 一 种 诗 病 的 名 称 。 与 其 相对 的 概念 原本 应 当 是 samata( 平 ) ,但 婆 
罗 多 却 用 samata 指称 以 表达 流畅 为 特征 的 一 种 诗 德 。 在 《 舞 论 》 中 ,与 
visama 相对 的 概念 实际 上 是 saukumarya( Z& I) , 指 的 是 和 谐 的 格律 与 


( 1 JViparyaya no. 3 ,参见 本 篇 附录 IE, 

( 2)TT 50:414b -415a. XII T UIS " $E" NL” BS SET 4 329 brahman ( 楚 语 的 ,印度 的 ) 和 
patha( BAI). FA“ REM" HIE SC DAE BE BS Zr SX E" o 

(3 ] 周 法 高 :《 说 平 下 》。 


悦耳 的 语音 布局 (《 舞 论 》XVII. 102). 。 因 此 ,sama 和 visama 最 初 并 非 
一 组 对 立 的 概念 。 由 于 “ 平 / 天 ”在 《高 僧 传 > 中 的 用 法 有 着 类 似 情况 ， 
所 以 我 们 推断 ,“ 平 /大 ”的 语源 与 《 舞 论 ) 的 理论 体系 保持 一 致 。 当 时 
的 “ 平 " 可 能 就 是 samata 的 译 词 ,而 “大 ”最 初 既 不 是 与 “ 平 " 对 立 的 概 
念 ,意义 上 也 不 等 同 于 visama。 

栖 文 的 影响 由 此 逐步 建立 起 来 。 当 檀 丁 或 者 在 他 之 前 不 久 的 某 
人 创制 了 sama 和 visama 的 对 立时 ,汉语 术语 “ 平 "与 “从 "之 间 的 对 立 
就 形成 了 。 这 个 顺序 符合 最 早 可 证 的 平 下 两 分 直至 8 世纪 才 出 现 。 
“ 平 /大 ”取代 “ 轻 / 重 ”成 为 两 个 声 律 术语 ,可 以 视 为 栖 文 影响 中 国 化 的 
证 明 ;“ 平 /大 ”至 早 在 唐 时 出 现 , 而 “ 轻 / 重 ” 则 完全 是 借词 。 

总 之 , 平 天 对 立 观 念 的 确立 经 过 了 3 个 发 展 阶段 :(1) 开 始 阶 段 ， 
沈 约 等 人 将 四 声 二 元 分 化 为 两 类 ,借以 体现 焚 语 中 的 “ 轻 / 重 "对立, 但 
是 尚未 清楚 地 明确 其 界限 。(2) 平 天 对 立 的 具体 模式 形成 于 500 一 
550 年 , 即 平声 单列 一 类 ,上 去 、 人 男 成 一 类 。 这 一 过 程 大 概 包 括 两 个 
步骤 :首先 ,将 声调 是 否 可 以 延长 作为 区 分 平 天 的 语音 标准 ;其 次 ,对 诗 
句 末 字 存 在 平声 与 其 他 3 种 声调 间 的 对 立 这 一 具体 事实 进行 重新 分 
Ho (3) E” “大 ”这 两 个 词语 出 现 以 表现 对 立 以 后 ,在 8 世纪 取代 
“ 轻 / 重 "而 成 为 规范 的 声 律 术 语 。 

栖 语 在 概念 .术语 以 及 语音 等 3 个 层面 对 平 天 对 立 的 产生 发 生 影 
响 。 在 印度 诗 病 理论 的 启发 下 , 沈 约 等 人 创立 了 “ 八 病 " 中 的 “上 尾 ” 与 
“ 稚 膝 ”。 焚 语 元 音 的 长 短 对 立 促 使 中 国 的 声 律 学 者 寻找 本 民族 语言 
中 类 似 的 对 立 。 更 为 重要 的 是 ,laghu( 轻 ) 与 guru( 重 ) 不 但 直接 激发 了 
汉语 声 律 学 中 二 元 对 立 观念 的 产生 ,而 且 给 予 了 相应 的 术语 ;后 来 ， 
《 诗 镜 》 中 sama 和 visama 的 对 立 又 强化 了 这 种 二 元 对 立 思想 。 

上 文 讨论 的 诗 律 二 元 对 立 观 念 与 中 国 诗 歌 传统 并 不 是 格格 不 入 
的 ,也 并 非 完 全 是 在 外 来 影响 下 才 得 以 产生 武断 地 强加 的 。John Lotz 
曾经 考察 过 各 种 文化 背景 下 的 诗 律 ,他 认为 ,在 所 有 的 诗 律 系统 中 ， 
“语音 要 素 均 被 分 作 两 类 ,不 会 更 多 ,尽管 原则 上 可 以 存在 更 为 细致 的 
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437r X CO fi A de." STOR dé e RU CR BUJETE ,或 者 至 少 是 
一 种 普通 的 倾向 ”因此 ,5 世纪 佛教 僧人 将 laghu 与 guru 的 对 立 引 入 
中 国 ,并 不 会 污染 中 国人 的 精神 世界 ,如果 借用 柏拉图 式 的 说 法 :它们 
只 是 唤醒 了 中 国人 对 于 诗 律 二 元 对 立 的 古老 记忆 而 已 。 


12.6 FREE 


上 文 已 经 淡 到 ,律诗 的 声 律 模式 如 下 : 

OAOBx /OBOAy 

OBOAx,/OAOBy 
接 下 来 ,我 们 将 逐一 地 分 析 这 些 规则 ,并 且 借 助 文献 材料 与 统计 数据 
来 确定 每 条 规则 产生 的 时 间 。 统 计 证 据 来 自 高 木 正 一 和 陆 志 韦 ,Rich- 
ard Bodman 在 他 的 博士 论文 中 又 对 这 些 数据 做 过 修订 整理 :] 文献 
材料 指 的 是 《 文 镜 秘 府 论 》, 全 篇 缩写 为 BK. 

我 们 研究 工作 的 指导 思想 有 二 : 

(1) 方 法 论 问题 。 近 体 诗 的 格律 有 多 种 分 析 方 法 ,虽然 其 他 方面 
也 许 没有 优 劣 之 分 ,本 篇 选择 能 够 最 好 体现 近 体 诗 发 生发 展 全 过 程 
的 一 种 方法 -3) 

(2) 类 型 学 问题 。 由 于 中 古 汉 语 与 古典 焚 语 有 着 巨大 的 类 型 差 
别 ,因此 无 法 直接 引入 焚 语 许 律 。 

焚 语 诗 律 只 能 在 结构 方面 发 生 影响 ,其 介质 便 是 sloka。 了 逐一 分 析 
近 体 诗 的 格律 ,有 利于 我 们 确定 哪些 格律 规则 受到 了 焚 语 诗歌 的 影 
吧 ,发 生 作 用 的 是 梵 语 的 诗 律 还 是 诗 病 理论 。 

规则 1 每 句 末 字 的 顺序 为 ORORORO Re- ,具体 长 度 取 


( 1 ]John Lotz, “Elements of Versification,” in W. K. Wimsatt, ed, Versification ; Major Language 
Types , New-York; New-York University Press, 1972, p. 15. 

( 2)] 陆 志 韦 :人 《 试 论 杜甫 律诗 的 格律 》, 见 《文学 评论 》1962 年 第 4 期 ,页 13 - 35;4 X: Bodman 
和 Takagi 的 资料 参见 上 文 注 。 本 篇 引用 的 数据 一 般 直 接 引 自 Bodman 的 博士 论文 。 

[ 3 ] 王 力 4《 汉 语 诗 律 学 》( 页 74 -75) 将 五 律 的 平 天 变化 分 为 4 类 :(a) 大 大 平平 下,(A) 大 大 
大 平平 ,(b) 平 平平 天 从 ,(B) 平 平 天 大 平 。 这 种 复杂 的 分 析 方 式 难以 反映 推动 近 体 诗 发 展 的 历 
PAR. 
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RF TKI YT BL TAS a MT A et He a A T6: DL] OE He PH ,这 是 
M it ie AS OL A a, BD AT A EB Soc 2 世纪 的 曹植 .1 这 条 
规则 以 及 五 言 的 诗歌 形式 都 是 对 以 往 传统 的 继承 。 

规则 2 ”每 联 都 应 遵循 0 00 0Ox/0000Jy 模 式 ,x 与 y 各 
自 可 以 是 四 声 中 的 任 一 声调 。 这 条 规则 意 在 避免 出 现 ”" 上 尾 ”"。BK 87 
记载 : 五 言 诗 中 ,第 五 字 不 得 与 第 十 字 同 声 , 名 为 上 尾 。 陆 志 韦 研究 
了 平声 韵 的 诗 ,得 到 表 12 -1 所 示 结 果 。 

表 12-1 陆 志 韦 对 符合 规则 2 诗句 的 统计 


Ooo o om |o lw | a 
|. me |  —- — | 9» — 
[mn | x | ns O 
NE NIENEE a ee 
Low omo p 0 
mm ue 
[ m 
[omm 

















表 12 -1 的 数据 是 抽样 调查 的 结果 ,与 实际 情况 或 许 略 有 出 和信。 例如 ， 
高 木 正 一 指出 ,在 沈 约 的 150 首 诗 中 ,只 有 2 首 未 能 避免 上 尾 。 另 外 ， 
这 些 数据 说 明 , 梁 武帝 ( 萧 衍 ) 和 昭明 太子 ( 萧 统 ) 也 参与 了 声 律 实验 。 
我 们 又 分 析 了 沈 约 与 庚 肩 囊 所 有 的 大 声韵 诗 , 几乎 完全 符合 规则 2。 
这 条 规则 十 分 重要 , 它 广泛 运用 于 各 种 韵文 与 散文 中 ,BK 7 WR: 
此 上 尾 , 齐 梁 已 前 ,时 有 犯 者 。 齐 梁 以 来 ,无 有 犯 者 。 此 为 巨 
病 。 若 犯 者 ,文人 以 为 未 涉 文 途 也 。 
规则 3 各 联 奇 数 出 句 的 末 字 声调 不 应 相同 。 也 就 是 说 ,如 果 y 





[1] 丁 邦 新 ,Chinese Phonology of the Wei-Chin Period(《 魏 晋 时 期 汉语 语音 学 》) ,中 央 研 究 院 
历史 语言 研究 所 (台北 ) ,1975 年 ,页 49 -53。 


‘Heo eM m 3E S. 


FS SS io at 


表示 韵尾 的 声调 ,x, ,x, ,xs 表示 其 他 末 字 的 声调 ,那么 ,各 句 末 字 的 声 
调 序 列 应 为 x ,yz yX X00 最 终 取 决 于 该 诗 的 长 度 。 这 条 规则 
意 在 避免 锥 肤 。BK 89 对 稚 膝 定义 如 下 : 

五 言 诗 第 五 字 不 得 与 第 十 五 字 同 声 。 言 两 头 细 ,中 央 粗 , 似 箱 

膝 也 ,以 其 诗 中 央 有 病 。 
最 早 提 到 稚 膝 的 是 沈 约 的 批评 者 钟 嵘 (? — 552)。 他 在 《4 诗 品 》 中 口 
气 强硬 地 写 道 :至 平 上 去 和 人, 则 余 病 未 能 ; 蜂 腰 、 稚 膝 , 间 里 已 具 。( 1 
早 在 沈 约 时 期 已 经 可 以 见 到 避免 了 稚 膝 的 诗 例 ,但 是 ,直到 6 世纪 下 半 
叶 , 它 才 成 为 一 条 普遍 的 规律 ,高 木 正 一 的 统计 数据 见 表 12 -2。 
表 12-2 高木 正 一 对 不 符合 规则 3 的 诗句 的 统计 


HE AS AE 不 符合 规则 3 诗句 的 比例 
44 2 
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王 力 认为 ,尽管 唐 代 诗 人 已 经 不 能 完全 遵守 这 条 规则 ,但 它 仍 被 看 作 
优秀 诗歌 的 标志 之 一 。 到 了 宋代 ,这 条 规则 就 不 再 起 作用 了 。 

规则 4 每 联 都 应 遵循 0OAOO0/0B0O0O00 模 式 ,A 与 BB 平 丰 
相对 。 这 条 规则 意 在 避免 平头 。BK 86 记载 : 

平头 诗 者 ,五 言 诗 第 一 字 不 得 与 第 六 字 同 声 , 第 二 字 不 得 与 

第 七 字 同 声 。 同 声 者 ,不 得 同 平 上 去 入 四 声 , 犯 者 名 为 犯 平头 。 
规则 4 与 平头 的 差别 有 二 。 其 一 ,平头 的 范围 是 四 声 ,而 规则 4 特 指 平 
大 对 立 。 其 二 ,平头 的 辖 域 是 每 联 出 句 与 对 名 的 第 1 字 与 第 2 字 , 而 与 
规则 4 有 关 的 只 是 每 句 的 第 2 字 。BK 86 指出 ,第 2 字 的 声 律 价值 高 于 


(1 六 诗 品 》(《 四 部 备 要 》 本 ) 卷 下 ,1a c b. 
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欲 知 之 者 ,上 和 名 第 一 字 与 下 名 第 一 字 , 同 平声 不 为 病 ; 同 上 去 
入 声 一 字 即 病 。 若 上 和 句 第 二 字 与 下 名 第 二 字 同 声 , 无 问 平 上 去 入 ， 
we BJ. 
迄今 为 止 ,还 没有 对 平头 的 专题 研究 。 作 为 规则 6 的 一 部 分 ,规则 4 是 
在 规则 6 之 前 出 现 的 。 规 则 6 要 求 每 联 都 应 遵循 OAO0OBOA0OB0O 
A 0 模式 ”。 规 则 6 出 现在 580 年 左右 。 根 据 BK 记载 ,平头 是 由 沈 约 
提出 的 ,所 以 规则 4 大 概 是 在 6 世纪 上 半 叶 建立 起 来 的 。 

规则 5 ”每 句 五 言 诗 者 应 遵循 0 A 0 B 0 模式 。 这 条 规则 不 等 于 
任何 个 别 诗 病 。 最 早 提出 规则 5 的 是 刘 滔 (主要 活动 于 515 年 左右 ) 。 
在 BK 88 中 , 隋 代 的 刘 善 经 曾经 转述 过 刘 滔 的 观点 : 

又 第 二 字 与 第 四 字 同 声 , 亦 不 能 善 。 此 虽 世 无 的 目 , 而 甚 于 

蜂 腰 。 
高 木 正 一 指出 ,规则 6 在 6 世纪 中 叶 十 分 常见 ( 见 表 12 -3)。 
表 12 -3 高 木 正 一 对 规则 6 情况 的 统计 


| | 
| mp | ww j m jl a 

规则 6 每 联 都 应 遵循 0AOBO/AOBOA0O 模 式 。 这 条 第 1 他 
与 第 2 名 相反 的 规则 是 规则 4 与 规则 5 的 综合 。 沈 约 在 给 陆 厥 的 回信 
中 提 到 ”十字 之 文 , 题 倒 相 配 ”, 指 的 可 能 就 是 这 条 规则 。 尽 管 沈 约 有 
些 诗歌 已 经 符合 规则 6 ,但 高 木 正 一 认为 ,这 种 形式 直到 6 世纪 下 半 叶 
才 被 普遍 接受 。 陆 志 韦 的 统计 数据 见 表 12 -4。 
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oD PER 2 Tdi a 


X 12-4 陆 志 韦 对 符合 规则 6 诗句 的 统计 


[me  [ "aee f memwemasmen 
[ was | cm | o 
[ ws | wo | — x» 
[ » | we | m 
[ xw | we [| » 
[ 
[ mex 
[mw 
[ 
[m 

















"?" A m iX 3 家 的 资料 不 足 , 因 此 得 到 的 数据 不 很 准确 。 

陆 志 韦 其 他 的 一 些 数 据 在 高 木 正 一 研究 中 得 到 了 证 实 , 后 者 认 
为 , 沈 约 20% RJA E ( 24 487 一 551 ,不 见于 上 表 )60% RIE (RIS 
LT) a 

现在 我 们 来 看 一 下 ,如果 将 上 述 规则 组 合 使 用 ,会 产生 什么 样 的 
声 律 模式 ? 由 规则 2.4.5.6 共同 作用 产生 的 声 律 为 : 

OAOBx, 

OBOAy 

这 也 就 是 庚 肩 吾 《 侍 宣 》 诗 的 声 律 模式 。 规 则 3 要 求 各 联 出 奇数 
句 的 末 字 声调 不 应 相同 。 也 就 是 说 ,各 句 末 字 的 声调 序列 应 为 x ,y， 
-AE PE E, PE E ,这 已 经 属于 近 体 诗 的 格律 了 。 除 去 在 诗 联 层 面 的 
共性 以 外 , 齐 梁 体 与 近 体 诗 差异 巨大 。 齐 梁 体 诗歌 的 句 数 是 任意 的 , 相 
邻 两 联 的 声 律 关系 是 任意 的 。 与 此 相反 , 近 体 诗 或 是 4 句 , 或 是 8 句 ; 
每 个 诗 节 包 括 两 联 , 声 律 模式 (在 A' s 和 B's 表示 方面 ) 相 对 ;每 首 律 
诗 包 括 两 个 诗 节 , 声 律 模式 (在 A’*s 和 B’s 以 及 x’s 和 y's 表示 方面 ) 
相同 。 尽 管 沈 约 时 代 已 经 可 以 见 到 四 行 诗 与 八 行 诗 , 但 同时 并 存 的 还 
有 六 行 诗 、 十 行 诗 甚至 更 长 的 诗 。 直 到 四 行 诗 成 为 诗歌 的 标准 结构 单 
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位 时 , 才 有 可 能 创制 出 两 个 诗 节 间 声 律 模 式 相 对 的 规则 。 
现在 ,我 们 以 沈 约 的 《 石 塘 潮 听 猿 头 !1 D RE OSEE XE PR E TT AT Te 
在 下 文 的 分 析 中 ,A = 大 ,B= 平 ;大 声 包括 x, =e= 人 声 ,x =r = ER, 
x, =d = 去 声 ;y =1= 平 声 。 
表 12 -5 《 石 塘 潮 昕 猿 》 声 律 对 照 


n 







这 首 诗 中 ,第 2 字 与 第 4 字 , 以 及 第 2 字 与 第 5 字 都 是 平 天 相对 。 
如 果 着 眼 于 A 与 B 的 关系 ,那么 ,第 1 联 与 第 2 联 声 律 相对 ,第 2 联 与 
第 3 联 声 律 相 同 。 这 表明 , 沈 约 时 代 相 邻 两 联 或 是 相同 ,或 是 相对 , 没 
有 任何 限制 。 尽 管 如 此 ,上 面 这 首 诗 里 的 格律 在 沈 约 的 作品 中 也 是 很 
少见 的 。 根 据 Richard Bodman 的 考察 ,在 沈 约 的 55 首 诗 中 , 唯 独 这 一 
首 有 着 如 此 丰富 的 声调 变化 方式 。 





12.7 从 齐 梁 体 到 近 体 诗 


考察 从 齐 梁 体 到 近 体 诗 的 转变 时 ,必须 区 别 对 待 奇数 与 偶数 位 置 
上 的 音节 。 上 文 已 经 说 明 , 齐 梁 体 在 奇数 位 置 上 只 有 末 字 才 具 备 声 律 
价值 。 规 则 2 与 规则 3 要 求 末 字 遵 循 如 下 模式 :xi,y,xa,y,xa,y,xi， 
7……， 唐 代 的 近 体 诗 也 是 如 此 。 宋 代 , 这 种 模式 被 简化 为 x,y,x,y,x， 
y…*… 不 再 避免 锥 膝 。 后 代 诗 人 曾经 试验 过 另外 一 种 格律 0O O x 0 
y 一 一 第 3 字 与 第 5 字 平 天 相对 一 一 但 这 个 问题 与 本 文 无 关 。 


[1] 丁 福 保 :《 全 汉 三 国 魏 晋 南北 朝 诗 》, 页 1248。 
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诗句 偶数 位 置 最 大 的 变化 在 于 , 相 邻 两 联 以 及 八 行 诗 的 两 个 诗 节 
之 间 固 定 声 律 关系 的 确定 。 高 木 正 一 发 现 ,500 一 550 年 间 , 诗 人 们 开 
始 了 一 场 实验 , 意 在 寻找 相 邻 两 联 之 声 律 关系 :重复 使 用 ,还 是 倒转 使 
用 ? 他 将 这 两 种 声 律 模式 图 示 如 下 : 


(1) 相 同 (2) 相 对 

OAOBO OAOBO 
OBOAO OBOAO 
OAOBO OBOAO 
OBOAO OAOBO 


为 有 与 这 两 种 类 型 对 应 的 八 行 诗 ,其 中 两 个 诗 节 之 间或 是 相同 ,或 是 


(1) 相 同 (2) 相 对 

OAOBO OAOBO 
OBOAO OBOAO 
OBOAO OBOAO 
OAOBO OAOBO 
OAOBO OBOAO 
OBOAO OAOBO 
OBOAO OAOBO 
OAOBO OBOAO 


下 面 列 出 高 木 正 一 文中 的 诗 例 ,其 中 一 首 诗 四 联 重复 一 种 声 律 模 
式 ,为 一 首 诗 两 个 诗 节 之 间 颠 倒 相 对 。 


WOES GH)? 
RICHRABH OAOBO 
VR EA2 OBOAO 


[1 本 诗 详 见 丁 福 保 ;《 全 汉 三 国 魏 晋 南北 朝 诗 》 ,页 1103, BIL Marney, Liang Chien-wen Ti 
(《 梁 简 文帝 》) . p. 41. 


ie Ata fi OAOBO 
mAN K OBOAO 
少年 从 远 役 OAOBO 
有 恨 意 多 违 OBOAO 
不 如 随 荡 子 OAOBO 
PRP aK OBOAO 


BeBe LAN) 

WHA OAOBO 

照 日 复 随 风 OBOAO 

影 出 朱 城 外 OBOAO 

香 归 至 殿中 OAOBO 

KEFE OBOAO 

LRE OAOBO 

和 颁 文 知 源 重 OAOBO 

ALMA Z OBOAO 

这 场 实验 的 结果 是 ,在 一 个 诗 节 中 ,两 联 相对 的 模式 占 优势 ; 八 行 
诗 中 ,两 个 诗 节 相同 的 模式 占 优势 。6 世纪 晚期 的 齐 染 体 与 唐 律 诗 已 
AAR RI. RAGE) HEB. 

BH) CE TEYS Hc RT 661 年 前 后 ) 已 经 发 现 了 律诗 的 格 
律 。 根 据 《 文 镜 秘 府 论 》15 记载 ,元 问 根 据 每 句 首 字 的 声 律 关系 来 确定 
八 行 诗 的 格律 ,又 以 自己 的 诗 《 蓬 州 野望 诗 ) 为 例 , 并 加 以 解释 ( 见 表 
12-6), 


(1 RAR T MR (CM = BAG R8 HE ERE) ,页 1342, 
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表 12 -6 (ENF SHR) PA8 0 RR 


[oe | o9 














“此 篇 第 一 句 头 两 字 平 ,次 句 头 两 字 去 上 入 ;次 句 头 两 字 去 上 入 ,次 句 
头 两 字 平 ;次 句 头 两 字 又 平 ,次 句 头 两 字 去 上 入 ;次 句 头 两 字 又 去 上 入 ， 
次 句 头 两 字 又 平 :如 此 轮转 , 自 初 以 终 篇 , 句 为 双 换 头 ,是 最 善 也 。 若 不 
可 得 如 此 , 则 如 篇 首 第 二 字 是 平 , 下 句 第 二 字 是 用 去 上 入 ;次 句 第 2 字 
又 用 去 上 入 ,次 句 第 2 字 又 用 平 :如 此 轮转 终 篇 , 唯 换 第 2 字 , 其 第 1 字 
与 下 句 第 一 字 用 平 不 妨 ,此 亦 名 为 换 头 , 然 不 及 双 换 。 

换言之 , 八 行 诗 中 每 行 第 2 字 的 顺序 如 下 :ABBAABBA。 把 
这 种 声 律 模式 与 规则 2, 即 第 2 字 与 第 4 字 声 调 相 对 ,那么 便 得 到 了 完 
整 的 律诗 A 和 B 的 格律 。 从 历时 的 角度 看 ,元 诡 的 声 律 模 式 实际 上 是 
两 条 规则 的 组 合 :(1) 界 定 每 联 中 A 与 B 的 关系 ,从 而 组 成 诗 节 ;(2) 
界定 两 个 诗 节 之 间 A 与 B 的 关系 ,从 而 组 成 八 言 诗 。 齐 梁 体 补充 这 两 
条 规则 之 后 ,也 就 发 展 成 为 近 体 诗 。 

规则 7 一 个 诗 节 中 ,每 句 第 2 字 的 顺序 是 A B B A; 也 就 是 说 ,第 
| 联 与 第 2 联 颠 倒 相 对 。 

规则 8 八 行 诗 中 ,每 句 第 2 字 的 顺序 是 ABBAABB 人 A; 也 就 是 
说 ,两 个 诗 节 的 声 律 模 式 相同 。 






12.8 FESHI RNN 


AS ni FY ii Be $1] 53 EE SF A K AY) PER E 2C BU SE, H EAR 
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VWEREBEANW. fe cdi rA Xo DS ps sub B o E RE Og , 
现在 来 考察 栖 语 对 汉语 四 声 二 元 化 影响 ,以 及 它 与 其 他 两 种 变革 的 关 
系 :(1) 每 行 诗 中 各 个 字 都 要 遵循 声 律 规则 ,(2) 每 联 或 每 个 许 节 中 间 
相应 的 字 都 要 遵循 一 些 其 他 的 声 律 规则 。 上 节 已 经 分 析 过 近 体 诗 的 
格律 ,本 节 将 追溯 它 的 焚 文 来 源 ,并 且 特 别 关 注 沈 约 “ 八 病 " 和 BK“ 二 
十 四 病 ”" 是 如 何 从 栖 语 诗歌 理论 中 派生 的 。 需 要 特别 指出 的 是 ,《 文 
镜 》 与 檀 丁 《 诗 镜 》 的 题目 实质 上 是 相同 的 ,“ 二 十 八 病 ” 完 全 符合 焚 语 
诗 学 理论 框架 ,每 种 诗 病 的 名 字 、 功 能 和 内 含 都 有 其 印度 来 源 。 

本 节 需 要 解决 的 两 个 问题 之 间 的 关系 错综复杂 。 首 先 , 声 律 规则 
不 过 是 “ 八 病 ”的 一 小 套 和 “二 十 四 病 ”" 中 更 小 的 一 套 , 由 一 系列 声 律 规 
则 构成 。 但 是 ,情况 实际 上 更 为 复杂 ,有 些 声 律 规则 是 “二 十 八 病 ” 之 
外 的 (如 规则 5) ,而 “ 八 病 "中 的 一 些 内 容 ( 如 蜂 腰 ) 又 与 声 律 的 具体 实 
践 无 关 。 其 次 ,成 书 于 819 年 的 BK 是 对 前 人 理论 的 汇编 ,而 近 体 诗 至 
少 在 551 年 前 已 经 形成 。 所 以 ,考察 栖 语 对 BK 的 影响 要 比 考察 它 对 
近 体 诗 的 影响 容易 得 多 。 此 外 ,与 BK AAS RIB VE BY on R AR BEAK , 
那 它 们 未 必 对 近 体 诗 的 形成 产生 什么 影响 。 

我 们 将 逐一 对 比 中 国 声 律 学 与 印度 诗 学 理论 的 诗 病 ,借以 证 明 沈 
约 “ 八 病 与 BK“ 二 十 八 病 ” 出 自 印度 诗 学 。 为 了 便于 论述 ,读者 可 以 
参看 附录 [一 一 二 十 八 病 的 缩 译 ,其 中 前 8 项 便 是 沈 约 的 “ 八 病 ”。 附 
录 开 包括 dosa( 诗 病 ) .yamaka( 连 音 ) .upama( 明 喻 ) ,它们 选 自 印度 主 
要 的 诗 学 著作 :婆罗 多 Natyasastra( (886) ) EW Kavyalankara ( (i 
庄严 论 》) AAT Kavyadarsa(《 诗 镜 》)) 。 至 于 选择 这 3 部 文献 的 原因 
将 在 下 文 做 出 解释 。 


12.9 RARR AAY 


印度 文学 作品 的 创作 时 间 很 难 断 定 ,这 是 众所周知 的 。 即 使 距 今 
不 是 很 久 的 作品 ,也 不 得 不 以 几 百 年 作为 计时 单位 。 焚 语 诗 律 与 诗 学 
著作 的 年 代 同 样 难以 确定 。 如 果 本 篇 所 引用 文献 的 年 代 存 在 争议 ,我 
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们 会 给 出 大 家 公认 的 结论 。 若 是 争议 与 本 文 论 题 有 关 ,我 们 也 会 介绍 
一 下 相关 的 内 容 提 到 不 同意 见 年 代 的 范围 。 

对 于 印度 诗 律 与 诗 学 的 讨论 自然 要 从 《 舞 论 》 开 始 。 尽 管 这 是 一 
部 戏剧 著作 ,但 书 中 有 着 现存 最 早 的 对 栖 语 诗 律 的 系统 阐述 。 从 目前 
可 见 的 《 舞 论 》 的 各 种 版 本 来 看 ,尽管 书 中 有 些 章 节 可 以 上 泣 至 公元 前 
2 世纪 ,但 也 有 一 些 片 语 与 后 人 寓 改 过 的 段落 却 是 在 晚 至 6 世纪 才 插 
入 的 。 不 过 ,《 舞 论 》 的 主体 完成 于 公元 1 世纪 前 后 的 200 年 时 间 内 。 
《 舞 论 ) 最 初 曾 以 手册 的 形式 广泛 流传 。 在 租 多 王朝 (4 一 6 世纪 中 
叶 ) 国 王 的 资助 下 ,曾经 出 现 过 戏剧 繁 采 时 期 。 著 名 的 戏剧 家 加 巢 陀 
站 (Kalidasa) 等 人 的 创作 严格 遵循 着 婆罗 多 的 规定 。 久 负 盛 名 的 佛教 
FFA FIE 2€ 25 05 3 p ( Asvaghosa) 生 活 在 公元 1 世纪 左右 ,尽管 他 并 
非 诗 律 学 者 ,但 是 他 的 作品 很 明显 是 依照 某 些 现成 的 诗 律 规则 写成 的 。 

JE EE np Ej REEL T. H H oz 2E TE 3C 188 UI ( 6 16 X: PA ^F AX ffi BE ve AE E 
作 质 量 本 身 ) ,这 是 印度 诗歌 史上 最 激烈 的 争论 ,双方 都 各 有 其 热烈 的 
拥护 者 。 本 文 并 不 过 多 谈 及 这 场 争论 ,需要 注意 的 只 是 ,通常 认为 檀 丁 
生活 在 660 — 715 E, ifii 26 X m LED BE ^E AN UEPE IAE I5 dE 7 世纪 
下 半 叶 与 8 世纪 最 初 的 25 FF lB], ANGE, AG IEEE TR] AE TR dE 5 世 
纪 , 并 写 了 大 量 专题 论文 加 以 论证 .1'1 AE E E S SET 87) B 2X 4H 
对 的 生活 年 代 是 怎样 的 ,他 们 的 创作 毫 无 疑问 都 受到 了 前 代 诗 律 学 者 
的 重大 影响 。 例 如 , 姿 摩 订 明确 表示 ,他 参考 了 喻 病 方面 的 专家 
Medhavin( KL ][.40, 88) ,以 及 Acyutottara 的 作者 Ramasarman( KL Il. 
19 ) 的 有 关 论 述 。 在 Ramasarman 第 10,12 HHP, Bhatti 共 列 举 了 38 种 
诗歌 修辞 方式 ,其 中 有 23 RR BS n 0E 5 CE BIUB 53 3E BE i] (BE FE Mic) 
相关 的 论述 ,除了 一 些 很 小 的 差别 以 外 ,都 是 严格 对 应 的 。 余 下 15 种 
的 名 字 与 4《 许 庄 严 论 》 基 本 相同 ,但 次 序 略 有 不 同 。Bhatti 本 人 并 非 诗 


[1] 参见 E. N. Tyomkin, Mirovozzrenie Bhamahi i Datirovka ego Traktata “ Kav’ yalankara" ,Mos- 
cow; Izdatel’ stvo “Nauka” , Glavnaya Redaktsiya Vostochnoi Literatur’ i, 1975 , p. 22; Ej 4 33 ( Batuk 


Nath Sarma) 和 乌 帕 底 亚 (Baldeva Upadhaya ) & T ff) (3 Bis] (EHE HE) ) , HLF Cil JP 4t 3c 45) 
第 61 fh, Benares:Jai Krishna Das Hari Das Gupta, 1928, pp. 12 - 55. 
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学 理论 家 ,所 以 他 必定 参考 了 其 他 一 些 现在 已 经 亡 佚 的 著作 。 印 度 人 
对 于 诗歌 怀 有 巨大 的 热情 ,这 在 印度 百科 全 书 式 的 宗教 故事 集 《 往 
世 书 》 中 可 见 一 斑 。《 上 毗 湿 奴 法 上 往 世 书 》( Vispudhamottara-purana ) 
和 《 火 神往 世 书 》( Agni-purana) 中 的 诗歌 都 有 丰富 的 关于 诗歌 润色 与 
加 工 的 讨论 。 根 据 这 两 部 书 内 部 的 材料 推断 ,前 者 可 以 上 漳 到 约 5 世 
纪 ,而 后 者 的 主体 大 概 在 3 世纪 就 已 经 存在 了 11《 往 世 书 》 的 主题 故 
事 发 生 在 它们 写作 时 间 的 两 三 千年 以 前 ,所 以 这 些 作品 大 部 分 应 该 是 
以 非常 上 古老 的 材料 为 基础 写成 的 。 

印度 有 着 悠久 的 诗 病人 研究 传统 ,至 少 在 4 世纪 初 ,学 者 们 已 经 发 现 
了 许多 优秀 文学 作品 应 当 避 人 免 的 诗 病 类 型 ,这 些 都 为 婆 摩 订 和 檀 丁 的 
Oa LfESEGE SREY. PREP SSA KW Bie Ei EY 
4) (Mahabharata ) fj Santiparvan ( i 87 — 90 首 ) 已 经 列举 了 17 种 诗 
jd. AIBA Anuyogadvara 提出 了 32 种 诗 病 。 值 得 一 提 的 是 ,这 些 诗 
病 的 类 别 和 数目 ,甚至 连 名 字 都 保持 了 几 个 世纪 未 变 。 成 书 于 公元 前 
3 世纪 的 逻辑 学 著作 Nyayasütra 中 已 经 出 现 了 关于 诗 病 的 抽象 讨论 。 
著名 的 经 济 、 政 治 及 法 律 著作 Arthasastra 由 Kautilya 写 于 公元 前 321 一 
296 年 间 , 其 中 第 10 章 《4 皇 室 文书 写作 程序 》 要 求 避免 5 种 文 病 : 生 硬 
( akanti) .矛盾 (vyaghata) 、 重 复 (punarukta) ,文法 不 通 (apasabda) , fi 
局 混乱 (samplava) (7) 除去 第 1 种 文 病 是 针对 抄写 员 的 以 外 ,其 余 几 
KTERE , 姿 摩 启 和 檀 丁 的 理论 体系 保持 一 致 。 由 此 可 见 ,至少 从 
3 世纪 开始 ， 诗 病 " 已 经 成 为 印度 诗 学 理论 修辞 学 的 重要 组 成 部 分 。 

尽管 我 们 无 法 确切 得 知 沈 约 等 人 参考 了 哪 种 印度 文献 ,但 是 , 印 
度 显 然 有 足够 的 诗 病 模型 供 他 们 选择 。 我 们 应 当 注 意 到 ,印刷 术 发 明 
之 前 ,学 者 们 一 般 会 背诵 记忆 大 量 的 文献 。 根 据 《 高 僧 传 》 记 载 , 上 县 
难 提 ( Dharmanandin, TT 50. 328b) , i$ EE 2 4t ( Kumarajiva, TT 50. 


[1] 这 两 部 4 往 世 书 》 直 至 公元 千年 未 都 在 被 不 断 地 重新 加 工 。 关 于 《 往 世 书 》 年 代 考 订 的 复 
Atta Gk ,参见 Ludo Rocher, “The Puránas" , vol.2, Fasc. 3, in A History of Indian Literature(《 印度 文 
学 史 》) ,Jan Gonda 4, Wiesbaden; Otto Harrassowitz, 1986, pp. 18 -24 ,100 - 103. 


[2 ] 参 见 R. Shamasatry 翻译 的 kaut ilya Arthasastra( $ 7 版 ) , Mysore: Mysore Printing and Pub- 


lishing House, 1961, p. 75. 
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320a) . Hh hE BEES ( Buddhabhadra, TT 50.331c) H£ & F ( Punyatara, 
TT 50.333a4) , E BHR ( TT 50. 333a) , Dharmaksema ( TT 50.335c) 等 人 
均 以 强 记 著称 。 译 经 的 第 一 步 是 由 经 师 或 是 依照 原 典 朗读 经 文 , 或 是 
凭借 记忆 背诵 经 文 。 古 典 焚 语文 献 大 多 是 韵文 ,目的 就 是 为 了 这 样 很 
HERIZ. (BERE). CBEIEJ* iE) DAI AER FF G Y Pingala-sutra 和 
Chandoviciti( V £5 WE) thE WI. RE PANE BS AES ^E ULVE AR BÉ EB 
所 有 这 些 文献 ,但 他 们 极 有 可 能 通过 口头 传承 学 到 了 其 中 的 精粹 。 这 些 
篇 章 经 过 僧人 们 的 记忆 ,成 为 他 们 可 以 随身 携带 的 图 书馆 。 接 下 来 ,他 
们 又 可 以 把 这 些 文献 传授 给 自己 的 学 生 们 ,而 不 一 定 要 以 文字 形式 流传 
下 来 。 

关于 《 文 镜 秘 府 论 》( 成 书 于 819 年 ) 的 作者 空 海 等 人 ,我 们 甚至 可 
以 找到 更 多 的 资料 。 印 度 中 古 时 期 有 许多 著名 的 诗 学 专家 :楼 陀 罗 咱 
(Rudrata,9 世纪 ) ,也 曾 写 过 一 部 《 诗 庄严 论 》; Srisankuka(9 世纪 最 初 
25 年 ) ;Lollata (9 fit Z3 9] ) ; Udbhata(8 世纪 末 到 9 世纪 初 ); 伐 摩 那 
(Vàmana,8 世纪 中 叶 到 9 世纪 中 叶 ), 重 要 著作 是 《 诗 庄 严 经 》 
( Kavyalankarasarasamgraha) ;所 谓 的 Dhavanikara(8 世纪 上 半 叶 ) £1) 
此 外 ,还 有 众多 的 诗人 、 剧 作家 与 小 说 家 在 他 们 富有 创造 性 的 作品 中 
对 诗 律 与 诗歌 的 写作 规则 做 出 了 阅 释 。 一 个 重要 的 现象 是 ,中 古 时 期 
许多 诗 学 专家 都 是 克什米尔 人 ( 檀 丁 也 许 是 个 例外 ,但 是 ,他 的 出 生地 
至 今 不 详 ) 。 与 粹 陀 罗 一 样 ,克什米尔 是 印度 文学 与 艺术 经 由 中 亚 传 
至 中 国 的 主要 必 经 之 路 。 

既然 《 文 镜 秘 府 论 》 的 诗 病 存在 着 多 种 来 源 的 可 能 ,为 何 我 们 要 特 
3| X TEGEBET f IN? 第 一 ,他 们 是 印度 中 古 早期 最 具 代 表 性 与 影 
啊 力 的 证 学 专家 。 其 后 的 学 者 都 直接 或 间接 地 参考 过 二 人 的 著作 。 第 
二 ,小 摩 订 和 檀 丁 的 著作 是 以 往 诗 学 研究 传统 的 集大成 者 。 他 们 是 沈 
约 和 空 海 之 间 印 度 诗 学 成 就 的 杰出 代表 。 第 三 , 婆 摩 订 与 檀 丁 像 《 文 


( 136 位 作家 的 有 关 数 据 参 见 Sushil Kumar De, Sanskrit Poetics as a Study of Aesthetics( (5EiE FF 
学 的 美学 研究 》) 一 书 中 的 《年 表 》 部 分 ,该 书 由 Edwin Gerow 作 注 Berkeley : University of California 
Press, 1963, p.117. 


镜 秘 府 论 》 的 作者 一 样 ,对 诗 病 很 是 关注 。 第 四 ,应 当 注 意 的 是 , 姿 摩 
订 有 着 丰富 的 佛学 知识 ,他 和 那些 与 他 有 着 共同 佛教 信仰 的 僧人 也 许 
往来 频繁 。 中 国 诗人 很 和 可 能 就 是 通过 这 些 人 僧人 熟悉 诗 病 学 说 的 。 为 
外 ,根据 一 些 学 者 的 看 法 , 婆 摩 启 的 生活 时 代 应 该 提前 。 如 果 这 是 事实 
的 话 ,中国 声调 规则 的 设计 者 们 很 有 可 能 也 受到 了 他 的 影响 。 至 于 村 
丁 ,7 世纪 下 半 叶 来 华 的 、 精 通 焚 语 的 人 ,几乎 都 会 熟知 檀 丁 的 学 说 ;由 
中 国 去 印度 学 习 焚 语 的 人 ,也 必然 会 接触 到 檀 丁 的 著作 。 反 之 , 檀 丁 肯 
定 也 知道 中 国 。 在 其 久负盛名 的 小 说 《十 王子 传 》( Dasakumara-cari- 
ta) ) 中 ,他 特别 提 及 了 中 国 。 大 量 证 据说 明 ,《 诗 镜 ) 曾 经 从 印度 问 国 
外 传播 ,例如 , 锡 兰 人 King Sena I (或 Silameghavarnasena) 的 修辞 学 诗 
律 著作 Siya-bas-lakara 成 书 于 840 年 之 前 , 书 中 多 处 引用 《 诗 镜 》 的 内 
容 。 早 在 Rastraküta 王子 Amoghavarsa Nrpatunga( 815 一 875) 时 期 ， 
Kannada 最 上 古老 的 证 学 著作 Kavirajamarga 已 经 大 量 借用 《 诗 镜 ) 中 的 
内 容 。 藏 族人 也 很 推崇 《4 诗 镜 》, 他们 不 但 反复 将 《4 诗 镜 》 译 成 藏 文 、 详 
细 地 加 以 注释 ,而且 按照 《 诗 镜 》 中 的 声 律 规则 和 写作 技巧 进行 创作 。 
经 由 藏 译本 ,蒙古 语 诗歌 创作 也 受到 了 《 诗 镜 的 影响 。 


12.10 《 文 镜 秘 府 论 》 的 焚 文 来 源 


《 诗 镜 ) 中 的 术语 dosa 与 《 文 镜 秘 府 论 》 中 之 “ 病 ” 的 相似 之 处 其 
多 , 据 此 推断 ,中 国 的 诗人 与 声 律 学 者 应 该 很 可 能 对 檀 丁 的 这 部 著作 
有 所 了 解 。 檀 丁 《 诗 镜 》 完 成 于 690 年 ,这 使 得 它 有 充足 的 时 间 在 《 文 
镜 秘 府 论 》 出现 之 前 传 到 中 国 。 男 外 ,这 两 部 书 的 名 字 惊 人 地 相似 。 
Kavyadarsa 的 字面 意思 是 “文学 的 镜子 ( 即 “ 指 南 " )” ,这 与 “ 文 镜 ” 的 含 


[1]M. R. Kale 编译 ,The Dasakumaracarita of Dandin with a Commentary ( (BI T (+ E F f£) 
E) , 38 4 Wi), Delhi: Motilal Banarsidass, 1966 , 4 X% , p. 97. 
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SORA IR] “ 文 镜 秘 府 " 这 个 标题 的 第 二 部 分 , 即 “hifu 秘 (一 被 ) 府 ”， 
是 个 汉 日 混合 词 。 如 果 上 淹 至 汉代 ,这 个 古老 词汇 义 为 “文学 图 书 
馆 ” 。 但 是 ,作为 《 文 镜 秘 府 论 》 标 题 的 “ 秘 府 " ,应 当 理 解 为 “珍稀 的 
(诗歌 与 词句 ) 的 宝库 。 与 此 对 应 的 焚 语 词 是 kosa, 它 的 字面 意思 是 
“仓库 ,宝库 ,贮藏 室 ” ,在 诗 学 著作 中 , 它 表示 (优美 的 词语 、 章 文句 
子 ) 的 宝库 ”。Kosa 也 常常 表示 字典 辞典 , 它 的 汉 译 是 “ 俱 舍 "(或 “ 凶 
拾 ”) 。 最 有 名 气 的 标语 字典 kosa 是 Amarakosa 或 Namalinganusasanam 
( 义 为 “讲解 词汇 及 其 性 的 著作 ”) ,据说 , 它 的 作者 Amara 是 一 位 佛教 
徒 。Amarakosa 全 书 以 anustubh( sloka) 15] B FF fj 53 JV, , FH 18] 27 JB EE PEA 
汉语 , 叫 作 《 翻 外 国语 或 《 俱 舍 论 因缘 事 》。 拘 罗 那 陀 , 又 叫 作 波 罗 末 
陀 , 真 说 三 藏 ,他 从 西 印 度 优 禅 尼 国 被 请 入 中 国 ,516 — 566 年 间 在 中 
HÆL 檀 丁 ( 诗 镜 》( 亚 .57. 60) 仿 照 Amarakosa 的 体例 来 讨论 明 
喻 问题 ,并 且 引 用 Amarakosa 中 的 内 容 。 不 难 理解 为 什么 檀 丁 在 他 目 
己 的 书 前 面 ( 工 . 13 ) 提 到 kosa, 因 为 《4 诗 镜 ) 既 是 “文学 的 镜子 ( 即 “ 诗 
歌 创作 指南 " )” ,又 运用 大 量 例句 (或 引 目 前 代 诗 人 ,或 为 作者 目 创 ) 为 
书 中 的 作 诗 规则 做 出 解释 。 因 此 , 檀 丁 在 目 己 书 的 开篇 便 介 绍 了 kosa 
一 词 的 含义 。《 文 镜 秘 府 论 》 的 情形 也 是 如 此 ,其 完整 的 标题 应 当 解 释 
为 “包括 关于 “文学 的 镜子 (指南 )' 与 “珍贵 的 诗歌 与 词句 的 宝库 "的 
专题 论文 "“。“ 论 ”相当 于 栖 语 $astra, 是 一 个 常见 的 汉语 一 日 语词 汇 ， 
用 在 标题 的 末尾 ,借以 表明 这 是 一 篇 (部 ) 专 题 论文 。 

诗 病 (kosa) 只 是 印度 诗 学 理论 的 一 部 分 ,但 从 5 世纪 起 ,中 国 声 律 
学 者 对 它 特别 关注 。 为 什么 中 国学 者 仅仅 借鉴 诗 病理 论 , 对 印度 诗 学 
WHERE HH? 二 者 之 间 的 这 种 不 平衡 确实 令 人 费解 。 不 过 ， 


[ 1] 大约 在 檀 丁 之 后 7 个 世纪 , 毗 湿 那 特 ( Visvanatha) 为 他 的 里 程 碑 式 的 栖 语 诗 学 综合 性 著 
YE Sahityadarpana 取 了 一 个 与 4 诗 镜 》 同 义 的 名 字 《 文 镜 》。 获 原 云 来 和 过 直 四 郎 编 著 的 《4 禁 和 大 
辞典 》( 汉 译 对 照 ) ,把 Kavyadarsa 译 为 《 诗 鉴 》( 义 为 "诗歌 的 镜子 ”)。Kavya 义 为 “文学 ,优秀 的 
文学 作品 ” ,对 应 于 汉语 的 “ 文 ”, 它 包括 散文 与 诗歌 ,但 以 后 者 为 主 。《 文 镜 秘 府 论 》 的 编纂 者 对 
“ 文 "的 含义 也 是 这 样 理解 的 。 

[ 2 ] 参 见 Stanislas Julien, "Sur les pays et les peoples étrangers, tirées des géographies et des an- 
nals chinoises: V. Thien-tchou, I" Inde" , Journal Asiatique ,ser. 4. 10( August, 1847) :p. 87 - 88. 
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这 个 问题 还 是 可 以 找到 答案 的 。 因 为 中 国 声 律 学 家 关心 的 只 是 如 何 
用 汉语 写 出 像 栖 语 诗 歌 一 样 声韵 和 谐 的 作品 ,所 以 他 们 无 上 暇 顾及 焚 语 
诗 学 中 的 其 他 一 些 精 细 考 究 、 莫 测 高 深 的 概念 。 比 方 说 ,rasa( EOS RI 
好 ,情趣 ) ,dhvani( 意 为 引 喻 ) ,bhava( 意 为 情绪 ) 和 mimamsa ( RH HAF 
阐释 ) ,都 是 焚 文 诗 学 的 典型 特征 。 甚 至 连 与 诗 病 相对 的 概念 ”guna 
( 汉 译 佛经 中 译 为 “ 德 ”) ,也 受到 了 冷遇 。 实 际 上 ,如 果 我 们 仔细 考察 
的 话 , 就 会 发 现 ,《 文 镜 秘 府 论 ) 最 后 一 章 《 帝 德 录 ) 很 是 有 些 古 怪 , 其 中 
反映 了 印度 人 对 诗歌 完美 性 的 追求 。 如 果 不 是 因为 ”guna "在 印度 诗 
歌 中 居于 核心 地 位 ,人 们 肯定 会 认为 这 一 章 与 全 书 的 主旨 “ 文 镜 ” 相 
TE. WA Bi” (BK d.15) 在 中 国 也 许 为 人 关注 ,但 大 多 数 印 度 诗 学 
学 者 对 其 不 悄 一 顾 。 人 逻辑 是 印度 诗 学 理论 中 的 重要 内 容 , 但 是 BK d. 
125" X” 几乎 只 是 提 及 而 已 。 如 果 从 两 个 民族 杀 异 的 语言 ,文化 习 
惯 来 看 ,这 种 现象 很 容易 理解 。 印 度 许 学 家 受到 逻辑 学 和 语法 学 的 影 
响 进行 创作 ,所 以 非常 重视 诗歌 的 逻辑 和 语法 结构 的 合理 性 。 随 着 印 
度 哲学 体系 的 日 益 完 美 与 复杂 ,这 种 倾向 也 愈 发 明显 。 对 于 高 度 发 达 
的 曲折 性 的 语言 来 说 ,采用 这 种 创作 方式 是 很 自然 的 。 然 而 ,对 中 国 声 
律 学 者 来 说 ,这 些 事 情 几 乎 毫 无 关系 。 因 此 , 当 印 度 诗 学 中 与 逻辑 和 语 
法 有 关 的 内 容 被 部 分 引入 后 ,仅仅 用 来 指 每 联 或 每 个 诗 节 内 各 句 诗 之 
间 的 关系 。 

《 文 镜 秘 府 论 》” 二 十 八 病 ” 的 排列 顺序 与 焚 语 诗 学 理论 大 臻 相当。 
首先 是 声 律 和 语音 方面 的 内 容 , 它 们 是 诗歌 创作 的 基础 ( 檀 丁 《 诗 镜 》 
LI. 12) RZ A" FEE PE" ) ; 接 下 来 是 "比喻 修辞 "〈alamkara) “修饰 ， 
润色 ”, 即 汉 译 佛经 中 的 “庄严 ”; 最 后 是 文体 语义、 句法 和 逻辑 结构 。 
甚至 4 文 镜 秘 府 论 和 二 十 八 病 "的 行文 方式 都 与 印度 诗 学 著作 中 关于 
诗 病 的 论述 是 一 致 的 。 首 先 列 出 证 病 的 名 字 ( 如 果 有 别名 ,一 并 给 
出 ) ,然后 展开 论述 ,最 后 以 一 首 或 几 首 诗 ( 通 常 是 $loka f& s fi A FF ) 
作为 例证 。 我 们 在 讨论 《 诗 镜 》 与 《 文 镜 秘 府 论 ) 的 名 称 时 曾经 提 到 过 ， 
这 些 例 诗 有 些 引 自 知名 诗人 ,有 些 就 是 临时 创作 的 。《 诗 镜 》 与 《 文 镜 
秘 府 论 》 在 选择 例句 方面 ,有 许多 的 相似 之 处 :BK d.23“ 落 节 ”" 引 用 了 4 
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HRA HSA BHA, TERPS AS ais Xe AA L5 
芒果 树 的 诗 偶 (KLd 10b)。 此 外 ,《 诗 镜 》 与 4 文 镜 秘 府 论 》 在 注释 中 都 
使 用 了 一 些 类 似 的 表达 方式 ,如 “重病 \ 巨 病 、 非 病 ” 等 。 

印度 诗 学 中 的 整套 概念 都 常常 可 以 在 “二 十 八 病 ” 中 得 到 体现 。 
例如 ,upama(“ 明 喻 ” ,字面 意思 是 “紧邻 ,相配 ”) 极 有 可 能 是 BK d.11 
“ 闲 偶 ”的 来 源 。 婆 摩 词 《 诗 庄 严 论 》 中 7 种 喻 病 ( 转 引 自 Medhavin)， 
或 者 类 似 的 印度 文献 必定 是 BK d. 11" 亲 偶 ”中 提 到 的 8 种 “对 ”的 来 源 
(“ 八 " 并 非 确 指 的 数字 ;可 以 参见 《 文 镜 秘 府 论 》 东 卷 “ 二 十 九 种 对 ”)。 
中 印 诗 学 表面 上 看 似 有 些 差别 ,实际 上 如 果 仔 细 查 看 就 几乎 并 不 存 
在 。 即 使 中 印 诗歌 在 某 些 方面 真有 很 多 差别 ,它们 完全 可 以 从 中 国 的 
社会 政治 现实 的 角度 作出 解释 。 

尽管 楚 语 和 古 汉 语 有 着 诸多 不 同 , 但 这 两 种 语言 对 诗 病 的 命名 却 
颇 为 相像 。 例 如 , 婆 摩 订 和 檀 丁 认为 , 诗 病 vyartha( KL d'2, KD d2) 1&8 
诗句 的 语义 不 连贯 或 前 后 矛盾 。 这 与 BK dd. 26“ HAR” SSH. BE 
订 对 它 的 解释 也 和 《 文 镜 秘 府 论 》 十 分 相似 : 

诗 病 vyartha 指 意义 矛盾 。 所 谓 " 了 矛盾 " 指 的 是 ,如 果 前 面 和 后 

面 的 意义 互相 对 立 , 那 么 这 首 诗 就 犯 了 意义 矛盾 的 诗 病 ot1] 
X. Wl , 3E BE jn] SE oK ORE 3E YR ( KL d3, 参 看 KD d3,NS d5), 他 的 论述 
如 下 : 

如 果 两 句 话 表达 同一 个 意思 ,那么 这 首 诗 便 犯 了 “ 赣 述 ”的 诗 

病 。 有 人 称 之 为 “重复 ” ,包括 字 词 重复 和 意义 重复 两 种 。21 
BK d.12“ 繁 说 ”应 该 便 是 按照 这 种 方式 做 出 解释 的 。 

JE PE m ALA T. XE apakrama (XX Bit fl , KL d 5, KD d5) ,也 许 这 是 
BK d.18" Mia” WHR. E RD TE T Xt kalavirodhi ( A 4 Hy [8] , KL 
d'I0b, KD d10) ,这 毫 无 疑义 是 BK d. 23“ 落 节 ” 的 直接 来 源 。 与 此 相 


(1)3& É] P. V. Naganatha Sastry Opa VE HJ (E BE TI YC EP 18) ) 2 版 ) , Delhi: Motilal Ba- 
narsidass, 1970, p. 76. 


(2)3€ E] P. V. Naganatha Sastry 4j VEI) (3E PE iml t ( EFE P 36 ) ) ( 85 2 版 ) , Delhi: Motilal Ba- 
narsidass, 1970, p. 77. 


似 ,在 婆罗 多 第 9 种 诗 病 visandhi( 缺乏 连声 ,WS d9 ,参看 KL d'9 和 KD 
d9) 的 影响 下 ,产生 了 BK d. 21“ XR”. BF ZB SS 2 种 诗 病 
arthantara i 7f [5] X PE y KERRE O) ,其 字面 意思 为 “意义 相反 ”, 它 
极 有 可 能 是 BK d.216" 相反 ”的 来 源 。 男 外 ,印度 诗 学 中 的 有 些 诗 病 的 
名 称 虽然 与 4 文 镜 秘 府 论 》 不 同 ,但 它们 的 功能 却 相 同 或 相近 (如 BK d. 
24 Ej AP 347. 17 -18) 。 二 十 八 病 的 几 条 与 相关 的 印度 许 病 如 此 相 
似 , 不 由 令 人 怀疑 ,前 者 是 否 是 独立 产生 发展 的 (例如 ,BK d. 16d. 17 
HIJRI Re EE PE A] KL d7 .d8 ,二 者 甚至 连 出 现 的 顺序 都 完全 相同 ) 。 

如 果 比 较 附 录 IU x RCOCBEBNTE)' - d NP SS GE 
BEREE TIC EBEWCOBERE e) PIE" TS SERRA IE 
T(r i) WIE" T8" S eB”) ,不 难看 出 ,BK d.11—28 无 论 是 
名 称 、 功 能 或 内 涵 都 可 以 追溯 到 源 自 印度 的 诗 病 理论 。 需 要 注意 的 是 ， 
除了 BK d.13 以 外 ,其 余 17 种 诗 病 关注 的 都 是 语法 .语义 、 句 法、. 遗 词 
或 逻辑 上 的 错误 。 那 么 ,应 该 如 何 考察 “二 十 八 病 ?前 10 种 (实际 上 是 
前 12 种 ,因为 BK d.9 包括 2 类 ,BK d. 10 44% 2 4K) 5j BK d. 13 的 来 源 
ME? 这 几 种 许 病 主要 是 律诗 的 语音 规则 。BK d. 1 一 4 将 在 下 文 进 行 讨 
ie ,它们 对 近 体 诗 的 产生 有 着 巨大 影响 。 现 在 ,我 们 考察 BK d. 5 一 8 错 
综 复 杂 的 来 源 , 它 们 是 两 对 关于 头 韵 与 句 中 押韵 的 诗 病 , 源 自 于 焚 语 
语音 学 概念 yamaka( #7 ) Al bandha, 

yamaka 和 bandha 两 个 概念 在 印度 诗 学 中 经 常 混淆 。yamaka 字面 
意思 是 “加 倍 的 ,双重 的 , 连 在 一 起 , 合 二 为 一 ”, 由 yama( 勒 住 ,抑制 ) 
派生 而 来 ,词根 是 yam( 抑制 ,控制 ,阻止 )。Bandha 的 字面 意思 是 “ 紧 
密 连 接 两 个 物体 ,阻碍 ” ,词根 是 bandh。 由 于 两 个 词语 的 词 源 与 派生 
方式 非常 相似 ,所 以 它们 的 用 法 也 很 接近 。 另 外 ,由 于 yamaka 和 
bandha 都 是 citrakavya 的 重要 组 成 部 分 ,它们 功能 相同 ,所 以 非常 容易 
混 消 。 


(1J2: W, M. Ghosh PE¢ #EIE) , p.313, XV IIl. 88 fill B. Jha, Concept of Poetic Blemishes in San- 
skrit Poetics( (A816 VEA "P B) PERS HE) ) , p. 17. 
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婆罗 多 认为 ,yamaka( AA ) Ze AE 3k p BL ft fu EE 18 er FY 
音节 的 重复 (NS XVI.60), BH (BERE IC) 1.17 KER EXN 
“HAERES ALKETT o ZENH ERREUR iS“ HE iR] BH A 
AA ,连接 紧密 ,意义 清晰 ,悦耳 ” a ae ERE. 
檀 丁 认为 , 合 音 就 是 重复 使 用 一 组 字母 或 音节 (varna)。 檀 丁 对 于 车 音 
的 使 用 持 保留 意见 ,他 认为 , 芋 音 并 不 一 定 能 够 市 来 优美 的 , 令 人 愉 翌 
的 修辞 效果 。( KD IL.61) 鸡 音 可 以 出 现在 每 句 的 开头 中间 和 末尾 或 
者 其 他 位 置 ,也 可 以 出 现在 每 个 诗 节 的 第 一 二 三、 四 个 音 步 或 其 他 位 
BOKD 下.1 一 2) 。 

bandha If] Æ V. E XE dp di, (E PE JB ( Vamana ) 认为 ,bandha 是 “对 词 
i& AY 2H ZH ( padareana ) " 4!  Yamaka, bandha 经 常 与 anuprasa 混 消 ,后 
者 指 一 个 或 多 个 辅音 重复 ,有 时 甚至 可 以 不 出 现 元 音 。 此 外 ,anuprasa 
必须 出 现在 相 邻 或 相距 不 远 的 词语 间 ,这 样 就 可 以 保持 前 面 字母 的 声 
Ti AY ee OE (HET , KL, 1.55) ; YE yamaka 这 种 友 音 中 ,元 音 是 必 不 可 少 
的 ,而 且 可 以 出 现在 距离 比 anuprasa 较 远 的 词语 间 。 

《 火 神往 世 书 》 有 11 章 用 来 论述 诗歌 ,其 中 一 章 列 出 了 10 84 8 
fll 8 种 bandha, FUB COKE HES) S P PEEL He CS IE ©) Xt 3E A W, 
但 这 11 草 内 容 至 晚 是 在 9 世 经 中 叶 完 成 的 :21 《 火 神往 世 书 》 是 对 许 
多 文献 资料 的 汇总 ,并 非 以 优雅 流畅 的 写作 风格 著称 ,但 它 对 yamaka 
和 bandha 的 定义 是 正确 的 ,值得 引证 ,因为 它 的 解释 比较 明了 : 

Yamaka 是 意义 不 同 的 许多 语音 的 重复 。 它 包括 两 类 :;: 相 邻 

的 ,不 相 邻 的 。 相 邻 的 yamaka 位 于 紧 挨 着 的 词语 之 间 , 不 相 邻 的 

yamaka 位 于 中 间 已 经 插入 其 他 成 分 的 词语 之 间 。 根 据 释 音 所 在 

位 置 或 音 步 格 律 的 不 同 ,yamaka 又 可 以 分 为 四 类 ……… 

Bandha 指 通 过 不 同 语音 布局 ,用 各 种 各 样 充满 技巧 的 方式 来 


( 1) 参见 伐 摩 那 《4 诗 庄严 论 》 , 转 引 自 V. - Raghavan, Bhoja' s Srigara Prakasa, ( Madras) Pu- 
narvasu, 1978, p.278. 

( 2): Suresh Mohan Bhattacharyya ait. The Alammkàra Section off the Agni-Purána, Calcut- 
ta; Firma KLM, 1976, pp. 127 — 128. 


48 E fx Br J8] 4m BY By CU? 

fà d BST fe YY) ER JE XC aR XT X 288 TER JR UC EI] p SR HJ EM, dE 
们 尝试 找到 了 与 它们 对 应 的 英语 术语 。Yamaka 可 以 译 为 rhyme( 韵 ) , 
严格 地 讲 ,应 当 是 句 中 韵 ,因为 早期 禁 语 中 没有 尾 前 。Yamaka 对 应 于 
汉语 的 “ 韵 "。BK d.5“ 大 韵 "” 和 d.6“ 小 韵 " 中 的 “ 韵 "用 来 表示 就 是 ya- 
maka 的 意思 。 

Bandha 的 实质 是 ,一 首 诗 中 的 某 些 特定 位 置 或 特定 模式 的 语音 的 
重复 ?一 个 研究 学 习 比 喻 修辞 的 当代 印度 学 者 把 bandha 形容 为 
“诗歌 创意 …… 取决 于 诗人 安排 字母 的 技巧 ” ,或 者 是 能 够 产生 画面 效 
果 的 语音 搭配 ?因此 ,我 们 认为 从 语源 学 角度 着 眼 ,ligature( 连 音 ) 
是 对 bandha 最 好 的 翻译 。Bandha 对 应 于 汉语 的 “ 纽 ”。《 说 文 》:“ 纽 ， 
系 也 。 一 日 结 而 可 解 。” 这 与 bandha 的 本 义 相 同 。 另 外 ,需要 指出 的 
是 ,虽然 “ 纽 " 后 来 特 指 音节 的 开始 部 分 ,但 它 在 沈 约 时 代 仍 是 一 个 集 
体 名 词 ,如 BK 29; 

WEMA MEH, -REA UAAR EHTE, Z 

EFE, ORAABDH RAMP AUREZ. Xxitddb uem 

为 纽 , 则 天 下 众 声 无 不 入 纽 ,万 声 万 纽 ,不 可 止 为 四 也 。” 

沈 约 对 “ 纽 ” 的 定义 见于 BK 4: 

诸 家 调 四 声 谱 , 具 例如 左 : 平 上 去 入 配 四 方 。 
KAFE ypas MAPE giny 
BHEF psy 3:98 AT cae 
凡 四 字 一 纽 。 或 六 字 总 归 一 纽 。 
EGO WX RP EF 薄 BRR 
xd MO RR nd € PKK 
上 三 字 , 下 三 字 , 纽 属 中 央 一 字 , 是 故 名 为 总 归 一 入 。 


( 1] 参见 AP 343.11 - 12, AP 343.31, 译文 参 校 了 Bhattacharyya 编译 的 The Alamkara-Section 
of the Agni-Purana, pp. 209, 212. 

( 2] 参见 Kalanath Jha, Figurative Poetry in Sanskrit Literature ( ( #8 i& Xc ^: P 89 nj FEY) ) , Delhi: 
Motilal Barnarsidass, 1975, p. 67. 

[ 3 ] 参 见 Kalanath Jha, Figurative Poetry in Sanskrit Literature( (&Ei& xc? FAY ME) ) p. 24. 
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pul nT 9o, o4 mr RS 20" 38 FO Td P 8 Se — 28 A, RI. 
事实 如 此 的 话 ,那么 BKd.7—8^" 正 纽 "“ 旁 纽 " 可 以 分 别 理解 为 “正面 
连 音 ” 和 “侧面 连 音 ”。 所 谓 的 “ 连 音 ” , 即 bandha。 作 为 音韵 学 术语 的 
“ 纽 " 与 “ 平 "“ 侧 ?的 语义 演化 是 同步 的 ,这 是 因为 它们 的 早期 用 法 及 
其 焚 语 前 身 都 指 诗 中 的 修辞 手法 及 其 特征 。 

那么 , 诗 律 学 者 利用 源 自 于 印度 诗 学 的 诗 病 理论 都 做 了 哪些 工作 
We? BK d. 1—4, 9—10, 13 可 以 看 作 具 体 的 诗 律 规则 。 它 们 要 求 
“ 轻 ”“ 重 "(或 者 叫 作 “长 ”与 “ 短 ” 或 “ 平 " 与 “大 ”) 音 节 分 布 均衡 ,这 
与 印度 诗 律 手册 中 的 有 关 规 则 完全 一 致 。 上 述 几 种 汉语 诗 病 分 别 对 
应 于 某 种 焚 语 诗 病 ,一 般 不 外 平 两 种 :visama( 不平, NS d8)!! ) , bhinnav 
rtta( 诗 律 失调 ,KL d.18,KD d .8)。 从 对 这 些许 病 的 描述 、 命 名 与 分 类 
来 看 ,它们 尚未 成 为 一 种 独立 的 诗 律 规则 ,而 是 与 yamaka 及 其 他 诗歌 
修辞 手法 混 为 一 体 。BK d.5,d.6 明显 是 各 种 yamaka(“ 韵 ”, 通 常 指名 
PH) 的 对 应 物 。BK d.7、d.8 更 是 明显 地 体现 了 焚 语 bandha( 连 语 ) 
的 影响 。BK d.9,d.10 5j BK 前 4 条 规则 一 样 , 意 在 使 格律 更 加 对 称 。 
汉语 诗 律 的 建立 者 试图 给 它 一 种 本 土 色彩 的 最 初 尝试 显得 有 些 笨拙 ， 
这 主要 体现 在 3 个 方面 :(1) 名 字 , 建 立 在 “五 行 " 学 说 的 基础 上 ;(2) 重 
复 , 例 如 ,BK d9a 与 dl0a 可 以 与 dl 归 为 一 类 ,dl0e 与 d 合 为 一 类 ; 
(3) 模 糊 性 ,BK dl3“ 姐 上 峰 " 的 名 字 是 一 个 古老 的 双 音 节 名 词 , 它 被 采用 
很 可 能 也 是 因为 同一 个 动机 。BK d8 刘 善 经 的 论述 中 曾经 用 了 这 个 很 
特殊 的 词 , 可 是 没有 把 它 当 作 诗 律 术 语 。BK dll 无 疑 源 自 于 焚 文 中 与 
upama 有 关 的 规则 。BK dl12 .dl14 一 18 、d21 一 23 、d25 一 26 明显 与 dosa 
( 病 ) 有 关 。 中 国 声 律 发 明 者 是 在 六 朝 至 隋唐 期 间 居 住 在 中 国 的 印度 、 
东南 亚 和 中 亚 僧 人 那里 见 到 了 上 述 诗 病 的 原型 ,并 受到 启发 的 。 印 度 
诗 学 理论 家 常常 从 语法 (sabda, 词 ) 句法 (vakya, 句 子 ) .语义 (artha, 意 
义 ) 和 逻辑 (nyaya, 参 看 KL 第 V 章 ) 的 角度 确立 诗歌 写作 规则 ,BK 
d19—20,d24 与 这 些 写 作 手 法 最 为 接近 。 余 下 的 BK d27 一 28 同样 受 


[ 1] 婆罗 多 《 舞 论 ?27 章 提 到 了 一 种 “违反 节 和 韵律 与 诗 律 "的 情况 。 
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到 了 印度 诗 学 理论 的 影响 ,但 它们 不 过 是 对 d12,422 fü d25 的 无 谓 重 
复 ,并 不 足以 分 类 另 立 。 这 两 种 诗 病 产生 的 动因 与 d9,d10 和 dl3 相 
同 EMRARIES WS “BR” “GR RA CHEF) « 

在 印度 dosa( JX) FRI AY SY Mig TF ,中 国文 学 史 产 生 了 文学 的 缺陷 ” 
思想 ,其 中 包括 “ 病 " 这 个 概念 本 身 。 尽 管 印度 诗 学 的 影响 十 分 巨大 ， 
但 中 国 的 诗 律 绝 非 从 单独 某 一 部 文献 或 某 一 种 诗 病 学 说 中 生 搬 便 套 
来 的 。 即 使 中 国 诗 律 的 创立 者 通过 印度 .中 亚 或 东南 亚 同 行 , 读 到 了 某 
部 印度 诗 学 著作 ,如 《 诗 镜 》, 他 们 心中 所 兆 望 的 仍 是 建立 汉语 自己 的 
RIE, FF AN AE FR a DUB AR BY RET WEG 


12. M ^t Xr o] Vr Bir fe BY AC nit] 


TE E rie aE AS TROU Xr B PR B5 3C ne] Z7 Bj , 32 411 FG 4r 28 — p $3 £5 
AY SEXE UC SAP HEY REESE WI BY) A Ox AGB d GEI XC. Chandoviciti 
( (FES E) ) O) xx dé R A OCT SACR Boa AY Db Be HE TR TR 
律 的 著作 。1956 年 夏天 ,在 整理 柏林 收藏 的 20 世纪 初 德国 考古 学 家 
在 中 亚 沙漠 找到 的 高 昌 的 吐鲁番 手稿 的 桦 树 皮 残 卷 时 ,发 现 了 这 部 
《 诗 律 考 辨 》。 事 实 上 , 诗 律 考 辨 》 是 一 部 专门 介绍 焚 语 格律 规则 和 功 
能 的 系统 的 理论 著作 。 它 不 仅 讨 论 了 诗 律 规则 ( 如何 安 排 音 节 , 如 何 
搭配 词语 等 等 ) ,也 介绍 了 多 种 楚 语 诗歌 的 名 称 与 特点 。 残 卷 中 对 不 
少 于 60 种 诗歌 进行 了 命名 与 描述 。 不 出 所 料 ,在 严格 意义 的 Chandov- 
iciti 的 文本 中 ,首先 提 到 的 诗歌 类 型 就 是 trstub-jagaty-anustup , 即 sloka 
和 gatha(6V3 ,p.34) 。 如 果 与 Pingala-siitra 或 者 Chandah-sütra ( 现存 
最 早 的 印度 格律 著作 ,可 以 上 淹 至 公元 始 ) 与 4 舞 论 》 中 论述 格律 的 章 
方 进行 对 比 研 究 ,我 们 发 现 , 这 部 著作 属于 焚 语 格律 学 的 主流 。 吐 鲁 番 
高 昌 是 丝绸 之 路 上 中 国 朝圣 者 与 印度 佛教 教义 传播 者 经 常 往来 的 重 


( 1 JDieter Schlingloff 编校 Chandoviciti; Texte zur Sanskritmetrik, Deutsche Akademic der Wissen- 
schaften zu Berlin, Institute für Orientforschung, Verüffentlichung Nr. 36. Sanskrittexte aus den Turfan- 
funde, V, Berlin; Academiec-Verlag,1958. 
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要 地 方 ,在 这 里 发 现 第 4 世纪 存在 《 诗 律 考 辨 》 可 谓 意义 重大 。 这 足以 
说 明 ,那些 数 十 年 后 致力 于 构建 汉语 诗 律 的 中 国学 者 完全 有 可 能 通过 
境内 操 双 语 的 外 国 僧 人 了 解 到 这 些 精 妙 的 楚 语 诗 律 知识 。 

若是 将 《 诗 律 考 辨 》 与 上 文 提 到 的 文献 结合 起 来 考虑 ,我 们 认为 ， 
沈 约 等 人 可 能 间接 地 接触 到 用 sloka 写成 的 佛教 偶 颂 AE HE GR EE, 
以 及 某 种 不 同 版 本 的 《 舞 论 》。 为 了 使 我 们 的 论述 更 加 具体 ,我们 有 时 
会 引用 NS 和 BK 中 的 有 关 章 节 ,这 并 不 因为 我 们 觉得 任何 中 国人 必然 
都 读 过 NS ,而 是 因为 NS 是 印度 诗 学 必 备 的 参考 资料 。 

现在 先 来 介绍 两 条 基本 的 诗 律 规则 。 

第 一 条 规则 , 句 内 的 字 受 到 声 律 规则 的 制约 ,这 是 沈 约 等 人 发 起 
的 汉语 诗 律 3 个 主要 演变 之 一 。 广 义 上 讲 , 这 种 演变 是 由 焚 语 诗歌 诱 
发 的 。 焚 语 诗歌 都 是 音节 定量 诗 , 对 句 中 的 音节 有 格律 要 求 。 具 体 讲 ， 
就 是 $loka 启发 中 国 近 体 诗 律 的 创造 者 们 特别 关注 五 言 诗句 中 每 个 字 
( 即 第 2、3、4 字 ) 的 声调 。 学 者 们 一 致 认为 ,sloka 每 个 音 步 中 第 1 个 和 
第 8 个 字 ( 即 第 1 个 和 最 后 1 个 字 ) 是 自由 的 。 这 种 传统 可 以 上 淹 至 呐 
陀 时 期 ,就 像 Mukherji 所 说 的 :“ 在 所 有 的 呐 陀 诗歌 中 ,第 一 个 和 第 八 
个 音节 的 数量 无 关 紧 要 。"t!11 对 于 汉语 五 言 诗 来 说 ,这 条 规则 意味 着 第 
| 个 和 第 5 个 音节 是 自由 的 。 但 是 , 早 在 中 国 诗人 试图 使 汉语 诗歌 像 
焚 语 诗歌 一 样 美妙 动听 之 前 ,汉语 诗 律 已 经 有 一 条 规则 :偶数 句 句 末 
的 字 应 当 入 章 ( 规 则 1) 而 具有 同调 。 因 此 ,只 剩 下 第 1 个 字 是 自由 的 。 
所 以 ,汉语 诗 律 主要 发 展 的 是 规则 5, 即 第 2 字 与 第 4 5E EU EK 
化 ,有 时 也 会 要 求 第 2 字 与 第 5 字 讲 究 平 天 。 结 果 便 是 ,在 550 年 之 
前 ,这 一 变革 直接 导致 了 诗 律 格式 的 变化 :0 A (y) Bx, 7OB(x) A 
y(R) ,每 句 第 一 字 不 论 平 八 。 

第 二 条 制约 sloka 的 规则 是 语音 对 立 的 平衡 。 林 蒙 光 在 谈论 sloka 
时 提 到 : 


(1 JA. Mukherji, Sanskrit Prosody: Its Evolution(《 栖 语 格 律 及 其 发 展 》) , Calcutta ; Saraswat Li- 
brary ,1976 , p. 33. 


决定 Sloka 的 构造 有 个 简单 而 不 可 避免 的 道理 :每 半 句 中 有 两 

个 音 步 ,它们 必须 相对 。 正 如 Jacobi 所 指出 的 ,这 种 倾向 在 号 陀 时 

代 已 经 出 现 。 所 有 类 型 的 pathya 和 vipula( sloka 的 常规 和 非常 规 

变 体 ) 都 可 以 通过 这 条 对 立 规则 加 以 解释 。 

对 立 规则 包括 : “应当 避免 单调 枯燥 ,不 可 接连 出 现 两 个 以 上 的 
‘ 轻 / 重 ' 双 音节 音 步 , 或 “ 轻 / 轻 / 重 ' 三 音节 音 步 ”;“ 不 可 接连 出 现 三 
个 “ 重 / 轻 ' 双 音 节 音 步 ,不 可 将 两 个 '“ 重 / 轻 ' 双 音 节 音 步 与 “ 重 / 轻 / 
轻 ’ 三 音节 音 步 连用 ”;“ 不 可 连续 出 现 四 个 轻 元 音 音 节 ”o?) Félix 
Lacote 总 结 了 sloka 的 结构 规则 :(1) 在 sloka 第 1 个 音 步 的 前 半 部 分 ,第 
3 字 若 是 重音 , 则 第 2 字 必 为 轻 音 。(2) 在 偶数 行 中 ,或 第 2 字 是 轻 音 ， 
则 第 3 字 为 重音 ; 若 第 4 字 是 轻 音 , 则 第 S 字 为 轻 音 。(3) 如 果 第 6 F 
为 重音 ,那么 第 7 字 的 音量 是 固定 的 ;如 果 第 6 字 是 轻 音 , 那 么 第 7 F 
可 轻 可 重 .31 这 些 规则 的 目的 显然 是 为 了 达到 对 立 与 平衡 的 完美 统 
一 。 这 同样 也 是 近 体 诗 律 的 规则 的 目标 。 例 如 ,第 2 字 与 第 4 字 位 置 
上 的 平声 字 与 下 声 字数 目 相 当 , 而 且 每 个 诗 节 中 ,整个 的 模式 第 2 字 与 
第 4 字 必 须 遵循 最 大 对 立 原 则 。 每 句 最 后 一 字 也 是 如 此 。 

对 于 汉语 诗歌 ,对 立 与 平衡 这 种 审美 思想 并 非 什 么 完全 新 人 鲜 的 东 
西 。 但 是 ,把 这 种 审美 思想 转化 为 一 种 在 语言 系统 内 部 的 、 居 主导 地 位 
的 语音 要 素 ,这 是 印度 送 给 中 国 的 礼物 。 中 国人 经 过 反复 试验 ,知道 了 
应 当 如 何 模仿 栖 语 的 “ 轻 / 重 "对立, 这 使 得 近 体 诗 不 但 能 够 遵循 最 大 
对 立 原 则 ,而 且 诗 中 四 声 的 分 布 与 自然 语言 保持 一 致 。 

除去 这 两 条 基本 原则 , 焚 语 诗 律 又 以 更 为 精密 的 方式 促成 了 近 体 
许 律 的 产生 。 例 如 , 沈 约 “ 八 病 " 说 中 的 前 4 病 完全 是 依照 其 焚 语 前 身 
创立 的 : 

(1) 平 头 :Padadi-Yamaka( 音 步 前 面 的 yamaka ) 


( 1 JAKE IE , L’ Aide-Mémoire ,p. 232, 

(2 JA. Mukherji, Sanskrit Prosody : Its Evolution , p. 90. 

( 3 JFélix Lacóte, "Sur la forme métrique du cloka épique” , Journal Asiatique, 1926 , 209 ( 7/8/ 
9) 1102 - 106. 
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(2) E. EE : Samudga-Yamaka( 同 起 yamaka ) 

(3) && S . Kafici-Yamaka( 腰带 yamaka) 

(4) 1& I : Samudga-Y amaka( 同 起 yamaka) 

下 面 我 们 将 引用 BK 5 NS 的 有 关 论 述 来 说 明 二 者 的 相似 。 

(1) 平 头 ( BK 86) 

平头 诗 者 ,五 言 诗 第 1 字 不 得 与 第 6 字 同 声 , 第 2 字 不 得 与 第 7 F 
同 声 。 同 声 者 ,不 得 同 平 上 去 人 四 声 , 犯 者 名 为 犯 平 头 。 平 头 诗 日 : 
“ 芳 时 淑 气 清 , 提 索 台 上 倾 ?”(11edl,111de)。Padadi-Yamaka( NS 
XVII 76—77 ) 

(76) Padadi-Yamaka, 指 每 个 音 步 头 部 的 词语 相同 。 例 如 : 

(77) Visnuh srjati bhütàni visnuh samharate prajah | 

Visnuh prasüte trailokyam Visnur lokadhi-daivatam || 
译文 

Visnu 创造 了 所 有 的 生物 ;Visnu 毁灭 了 所 有 的 生物 。 

Visnu 孕育 了 三 界 ,Visnu 是 世界 的 主宰" 

“平头 "是 上 文 所 说 的 规则 4 的 原型 。Padadi 指 一 个 音 步 的 开头 。 
显而易见 ， 平 头 " SREB Padadi 意义 相同 。 二 者 的 不 同 在 于 , 焚 语 诗 
病 指 词语 的 重复 ,汉语 诗 病 指 某 一 种 声调 的 重复 。 

(2) 上 尾 (BK 87) 

上 尾 诗 者 ,五 言 诗 中 ,第 5 字 不 得 与 第 10 字 同 声 ,名 为 上 尾 。 
诗 日 : 

西北 有 高 楼 —lerll 

上 与 浮云 齐 drill 

Samudga-Yamaka( NS XVII 68—69) 

(68) Samudga-Yamaka 指 前 面 的 音 步 与 后 个 音 步 完全 相同 。 例 如 : 

(69 ) ketaki-mukul pandara-dantah 


sobhate pravara-kanana-hasti | | 


( 1 ] 参 见 Ghosh X , p.311. 
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ketaki-mukul pandara-dantah 
$obhate pravara-kanana-hasti | | 
译文 
巨大 的 野 象 有 着 ketaki 花苞 般 灰 白色 的 象牙 ,看 起 来 十 分 
美丽 。 
大 象 般 广 妆 的 森林 有 着 灰白 色 和 象牙 似 的 ketaki 花苞 ,看 起 来 
十 分 美丽 < 
Samudga 的 意思 是 “向 上 ,一 起 上 ”, 与 "上 尾 " 的 上” 对应。 中国 的 音 
韵 学 术语 大 多 源 自 于 解剖 学 名 词 ,如 "平头 " “上 尾 " “ 蜂 腰 ”“ 稚 膝 ” 
中 的 “ 头 ”“ 尾 ”“ 腰 "”“ 膝 ”。 焚 语 中 没有 与 此 相对 的 术语 。 一 些 佛 
教 比 较 学 学 者 认为 , 焚 语 术语 传人 中 国 后 ,往往 变 得 具体 化 了 。 我 们 在 
对 照 楚 汉 名 词 术 语 时 ,确实 发 现 了 同样 的 现象 。 
汉语 与 焚 语 的 诗歌 结构 也 不 相同 。 栖 语 诗 每 半 句 相当 于 汉语 诗 
中 的 1 行 。 换 个 说 法 就 是 ,中 国人 看 到 1 首 诗 有 4 行 ,而 印度 人 看 到 的 
是 各 自分 成 两 个 半 和 句 的 两 行 。 以 上 文 这 首 焚 文 诗 为 例 ,熟悉 梵 语 的 中 
国人 会 认为 Samudga-Y amaka 是 要 求 避 免 相 邻 两 行 间 的 重复 。 与 Sam- 
udga-Y amaka 对 应 的 汉语 诗 病 是 ”上 尾 ”"。 不 懂 焚 语 的 操 汉 语 者 会 把 
Samudga-Y amaka 看 成 是 要 求 避 免 隔行 间 的 重复 。 不 过 ,汉语 诗歌 偶数 
行 句 末 字 的 重复 是 无 法 避免 的 ,因为 这 些 末 字 是 押韵 的 ,彼此 的 声调 
相同 。 所 以 ,汉语 诗歌 只 能 避免 奇数 行 末 字 声 调 的 相同 。 这 也 就 是 所 
va HY “ ESR” o 
(3) $E ( BK 89) 
BRA ,五 言 许 第 5 字 不 得 与 第 15 FAE., AAAH, PRH, 
(ES Rt Wie PRAIA. BEL: 
拨 掉 金陵 消 edllr 
i MA  lldle 
RHA XX dedll 


( 13 Ghosh 译文 ,p. 310. 
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LL E 3E #6 H Idlle 

Ba REA SWRA ES 字 “ 渚 "是 上 声 , 则 第 二 句 末 
“ 影 " 字 不 得 复 用 上 声 ,此 即 犯 稚 膝 。 

(4) 4HE (BIC 88) 

蜂 腰 诗 者 ,五 言 诗 1 句 之 中 ,第 2 字 不 得 与 第 5 字 同 声 。 言 两 头 
粗 ,中 央 细 , 似 蜂 腰 也 。 诗 日 …… MA: 

闻 君 爱 我 甘 

穷 独 目 雕饰 
agii 释 日 : 凡 1 名 五 言 之 中 ,而 论 蜂 腰 , 则 初 腰 事 须 急 避 之 。 复 是 剧 病 。 
BRAK Sir PARA 

或 日 :“ 君 "与 “^ 甘 ” 非 为 病 ,“ 独 ”与 “ 饰 ”" 是 病 。 所 以 然 者 ,如 第 2 
字 与 第 5 字 同 去 上 入 , 丝 是 病 ,平声 非 病 也 。 此 病 轻 于 上 尾 、 稚 膝 , 均 于 
平头 , 重 于 四 病 , 清 都 师 缘 避 之 。 

Kafici-Yamaka( NS XVII 66 - 67) 

(66) Kafici-Yamaka 指 每 个 音 步 头 部 和 尾部 的 词语 重复 。 例 如 : 

(67)yamiyamas-candravatinam dravatinam 

vyaktávyakta sara-janinam rajaninam | 


pulle phulle sa-bhramare và' bhramare va 


(译文 ) 月 夜里 在 女人 的 陪伴 下 ,时 间 飞 快 地 逝去 而 不 易 觉 察 。 

无 论 蜜蜂 来 与 不 来 ,鲜花 依然 盛开 ,女人 爱 茶 地 看 着 鲜花 ,露出 美 
丽 的 笑颜 4 

“ 蜂 腰 "的 意义 回来 比较 含混 。 根 据 BK 的 注释 , 唐 代 的 声 律 学 者 
对 “ 蜂 腰 "也 感到 困惑 不 解 。Kaiici 的 意思 是 “腰带 ” ,与 汉语 中 的 “ 腰 ” 
有 联系 。 如 果 汉 语 四 行 诗 中 的 1 TAS FRAIL 个 音 步 的 话 , 那 么 汉 
语 诗 中 第 2 字 ( 音 步 开头 ) 与 第 5 字 ( 音 步 末 尾 ) 就 相当 于 “每 个 音 步 头 
部 和 尾部 的 字 ”。 在 汉语 语音 史 , 为 了 与 焚 语 语音 系统 保持 一 致 ,中 古 


( 1] 参见 Ghosh 译文 ,pp. 309 - 310. 


汉语 曾经 做 出 了 相应 的 调整 。 我 们 推测 ， 蜂 腰 是 对 Katci-Yamaka 的 
一 次 不 很 成 功 的 模仿 。 

Sloka 的 诗 律 模式 在 更 高 的 结构 层面 对 大 于 诗 联 的 单位 产生 影响 。 
上 文 已 经 淡 到 ,在 近 体 诗 律 实验 中 ,根据 第 2 字 与 第 4 字 的 不 同 ,建立 
了 律诗 的 声 律 模型 ,下 面 的 (A)、(C) 是 它 的 变 体 : 


( A) FER HERE X (B) 诗 联 相 对 式 
OAOBO OAOBO 
OBOAO OBOAO 
OAOBO OBOAO 
OBOAO OAOBO 
( C) ip HK FH MT SX (D) iF 
OAOBO OAOBO 
OBOAO OBOAO 
OBOAO OBOAO 
OAOBO OAOBO 
OBOAO OAOBO 
OAOBO OBOAO 
OAOBO OBOAO 
OBOAO OAOBO 


(A) (C) 两 种 变 体 在 唐 代 以 前 就 消亡 了 。 诗 律 实 验 的 结果 是 ,四 
行 许 和 八 行 诗 分 别 以 相对 式 和 重复 式 作 为 基 式 ,由 此 产生 了 律诗 的 格 
律 ( 上 面 的 C.D)。 那 么 ,这 些 格律 形式 又 是 从 何 而 来 的 呢 ? 

第 一 个 来 源 是 沈 约 之 前 的 诗歌 ,特别 是 深 受 佛教 影响 的 诗人 谢 灵 
运 的 作品 。 谢 灵 运 使 用 双 声 又 韵 对 写 下 了 描绘 自然 风光 的 诗句 ,党 
着 探索 相对 模式 的 诗 律 规则 。 谢 灵 运 《4 从 斤 竹 润 越 岭 溪 行 ) 一 诗 的 声 
律 模式 是 AA — BB / BB 一 AA, KB AA 代表 双 声 字 ,BB RRB F 
下 面 是 谢 灵 运 的 男 一 首 诗 , 现 在 我 们 来 考察 第 3 一 10 行 与 第 13 一 16 
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£1 IDE BETR XC iU? 
FA U f£ dE uL £8 88 FP RE BE 
8] A Az BH EE 
At YA AG DUE 
E Ft i A 
停 策 依 茂 松 
i] £c BE Z5 3E 
SRY ZR He 
[fd UTE AR BD 
(He K S 
石 横 水 分 流 
解 作 竟 何 感 
FAK RE 
9) SE AL BR FE 
Mri d A 
H KS REE 
天 鸡 和 弄 和 风 

第 3 -10 行 , 山 景 与 水 景 交替 出 现 : 
第 3 行 :水 景 
第 5 行 : 山 景 
第 6 行 :水 景 
第 7 行 : 山 景 
第 8 行 : 水 景 
第 9 行 :水 景 


( 1 ] 林 文 月 :《 山 水 与 上 古典》, 页 41; 孙 康 宜 :《 六 朝 诗 》, 页 51 -53。 译 注 : 原 文 引用 了 孙 康 宜 
的 译文 。 
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第 10 行 : 山 景 
这 种 语义 模式 与 律诗 的 声 律 模式 (D) 有 着 异曲同工 之 处 。 如 果 将 第 3 
一 10 行 以 诗 联 形式 排列 的 话 , 则 有 : 

第 3 一 4 行 : 水 山 

455—611: ul 水 

55 7 —8 fJ: uli 7k 

59 — 10171: 水 山 
这 种 语义 模式 与 四 行 诗 的 声 律 模式 (C) 很 是 相似 。 第 13 一 16 行 是 一 
种 二 维 模式 ,由 地 貌 特征 及 其 居住 者 构成 : 

第 13 行 :山上 植物 ( 竹 ) 

第 14 行 :水 中 植物 ( 蒲 ) 

第 15 fT:7K E B 5 CREWS) 

第 16 行 :山上 的 乌 ( 天 鸡 ) 
这 种 “ 山 一 水 一 水 一 山 ” 的 顺序 是 一 种 颠倒 相对 的 形式 , 它 与 四 行 诗 中 
制约 第 2 字 与 第 4 字 的 声调 模式 相似 ,语义 模式 类 似 于 四 行 诗 的 诗 联 
重复 式 (A) ,而 “植物 一 植物 一 乌 一 乌 "的 顺序 是 一 种 重复 形式 , 则 这 
与 四 行 诗 中 末 字 的 声调 模式 相对 应 。 类 似 于 诗 联 相 对 式 (B)。 

正如 林 文 月 所 观察 到 的 ,这 些 系统 的 语义 模式 并 非 谢 灵 运 诗 中 独 
有 的 11 例如 : 鲍 照 (412 — 466 ) 与 谢 灵 运 是 同时 代 人 ,但 年 龄 略 小 ， 
在 他 的 《 歌 庐 山中 ,也 是 山 景 与 水 景 交替 出 现 : 

第 1 一 2 行 水 山 

第 3 一 4 行 : 山 水 

第 5 一 6 行 : 山 水 

第 7 一 8 行 : 水 山 

这 样 , 近 体 诗 律 的 第 一 个 来 源 于 是 便 很 清楚 了 :一 旦 四 行 诗 和 八 
行 诗 成 为 五 言 诗 的 主导 形式 ,为 了 创造 规范 的 律诗 模式 (B)、(D), 必 
须 把 这 种 语义 范畴 模式 与 双 声 倒 章 模式 转化 为 声调 特征 。 


C1 ] 林 文 月 :《 山 水 与 古典 》, 页 44。 
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第 二 个 来 源 是 sloka。Sloka 每 节 2 行 , 每 行 2 个 音 步 。 如 果 依 照 汉 
语 诗歌 模式 进行 分 析 , Sloka 应 当 是 每 节 4 行 。 因 此 ,sloka 无 疑 是 启发 
谢 胱 创作 偏爱 四 行 诗 与 八 行 诗 的 原因 ; 八 行 诗 在 当时 很 有 可 能 被 看 作 
是 连 在 一 起 的 2 A sloka, 

每 首 sloka 由 4 个 音 步 或 8 个 音节 的 4 行 诗 组 成 ,其 基本 模式 如 下 : 

奇数 音 步 (pada) ae eal OT as ae 

偶数 音 步 (pada ) XXXX' = á X 

REEL K A HE BI), E ph Ue E AS AT A GRE E a R 
34:0A0B0/0BOAO0//0A0BO/0OBOAO///OAOBO 
/OBOAO//OAOBO/OBOAO, AWA PHBH EMA 
过 这 种 格律 ,人 们 自然 会 问 : 诗 人们 为 什么 采用 这 种 形式 ? 这 必然 引 人 
发 问 。 在 这 类 诗 产 生 之 前 “上 尾 " 规 则 已 经 确立 ,诗人 们 这 样 做 明显 
是 在 仿效 sloka 的 交替 变换 方式 。 八 行 诗 的 这 种 重复 模式 可 以 简化 
如 下 : 

奇数 行 :O AO Bx 

偶数 行 :O BO Ay 

最 后 Sloka 又 以 另外 一 种 方式 对 近 体 诗 律 产生 影响 。 由 于 中 国人 
已 经 习惯 了 单 音节 语言 简单 的 韵律 ,所 以 ,认为 栖 语 多 音节 押 彰 过 于 
宛 长 笨重 。 由 于 焚 语 诗歌 没有 尾 前 ,很 难 按照 汉语 的 习惯 对 它 分 行 。 
特别 是 ,如 果 有 些 中 国人 对 焚 语 只 是 一 知 半 解 ,那么 他 们 将 半 个 音 步 
当 作 汉语 诗 中 的 1 行 就 一 点 儿 都 不 奇怪 了 。 依 照 这 种 看 法 ,sloka 可 以 
做 如 下 的 分 析 ( 在 每 半 个 音 步 上 标明 行 数 ) : 

(1) (2) 

ARERR f GC aRCHaPE™*) 

(3) (4) 

KAAN / " - " x 

(5) (6) 

XXEXX f *(-2(-2(") 
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(7) (8) 

LIL xf = 8 x 

这 样 马上 可 以 得 出 两 个 推论 :(1) 第 4 行 与 第 2 行 声调 模式 不 同 ; 
那么 对 于 规则 5(O A 0 B 0) 来 说 ,可 以 得 到 如 下 的 模式 :00000/ 
OBOAO0//00000/0A0B0。 因 为 “平头 ”已 经 有 效 使 用 ,其 
结果 便 是 如 (B) 所 示 的 诗 联 相对 模式 :0 AOBO/OBOA O // O BO 
AO/OAOB0。(2) 第 5 一 8 行 重复 第 1 一 4 行 的 声 律 模 式 。 在 二 者 
的 共同 作用 下 , 便 产生 了 由 每 句 第 2 字 与 第 4 字 确 定 的 声 律 模式 。 


12.12 结论 


本 文 主要 考察 梵 语 诗 学 和 焚 语 诗 律 如 何 传 和 中国 ,及 其 对 汉语 诗 
律 日 后 的 发 展 所 产生 的 影响 。 结 论 集中 讨论 一 个 在 研究 过 程 中 经 党 
困扰 我 们 的 问题 。 借 用 沈 约 的 说 法 :“ 敷 社论 心 ” ,我们 十 分 震惊 于 这 
个 事实 : 诗 律 原则 与 许 学 理论 竟然 能 够 跨越 中 印 文 化 与 语言 之 间 的 鸿 
沟 而 得 以 传播 。 我们 的 问题 是 :是 否 还 有 类 似 的 事例 存在 ?其 中 包括 
两 个 子 问题 :(1) 诗 病理 论 能 否 在 不 同 的 文化 与 语言 背景 下 传播 ? 答 
案 是 肯定 的 。772 年 以 前 ,中 国 诗 病理 论 已 经 东 渡 日 本 ,不 但 创作 了 许 
多 完全 遵守 汉语 证 律 的 日 语 诗 ,而 且 产 生 了 两 种 绒 新 的 诗 体 :短歌 和 
连 歌 。(2) 诗 律 或 诗 律 规则 能 否 在 不 同 的 文化 与 语言 之 间 传 播 ? 答案 
又 是 肯定 的 。 俱 语文 学 中 的 例子 十 分 有 趣 , 它 不 但 有 在 巴 利 语 影响 下 
产生 的 诗 体 Chan ,而 且 还 有 一 种 在 汉语 影响 下 的 诗 律 活跃 在 广西 武 鸣 
方言 中 。 

小 西 其 一 认为 ,10 世纪 的 日 本 诗人 创作 汉语 诗歌 时 已 经 能 够 自觉 
避免 声 律 错 误 4') 当时 一 位 参加 科举 考试 的 考生 因为 犯 “ 蜂 腰 ” 病 ,被 
取消 了 资格 。 他 提出 了 异议 ,由 此 引发 了 一 场 关 于 “ 蜂 腰 "是否 是 一 种 
诗 病 的 学 术 讨 论 。BK 88 对 “ 蜂 腰 ”的 诠释 最 具 权 威 性 ,上 文 曾经 引用 


[1 )] 参 见 小 西 其 一 :《 文 镜 秘 府 论 考 》2,p.72。 
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过 相关 论述 ,而 日 本 这 场 学 术 论 战 也 采用 了 它 。 显 而 易 见 ,虽然 ” 蜂 
lE" E 10 世纪 时 与 近 体 诗 的 声调 模式 毫 无 关系 ,但 当时 的 日 本 文人 仍 
然 笃 信 沈 约 的 “ 八 病 " 说 。 

Hy ER AY Jl ORE RUNE. 772 年 写成 《 歌 经 标 式 》- 11 这 是 一 套 以 
汉语 写成 的 规则 ,用 来 标示 短歌 应 当 避 免 的 7 种 诗 病 。 这 部 书 问世 时 ， 
空 海 仅 仅 2 岁 。 据 此 推测 , 早 在 BK 之 前 ,中 国 的 诗 病 理论 已 经 传 到 了 
日 本 。 这 并 不 奇怪 ,因为 小 西 苏 一 的 杰出 研究 表明 ,《 古 今 书 》 的 风格 
是 从 中 国 六 朝 诗歌 发 展 而 来 的 .1 显而易见 ,中 国 诗 病理 论 传人 入 日 本 
后 ,很 快 就 为 日 本 文人 所 接受 ,后 来 又 将 其 运用 于 古典 诗歌 的 创作 之 
中 。 根 据 《 歌 经 标 式 》, 第 一 种 诗 病 的 禁止 办 法 如 下 : 

第 一 “ 头 尾 " :第 一 行 的 末 字 与 第 二 行 末 字 的 读音 不 应 相同 。 

山 部 赤 人 的 人 《 春 歌 违反 了 这 条 规则 : 

LXzub5o/L?365/A80 

“AD” BL ZE 98. 1 4T LO E OCUE B2 行 的 末 字 。 两 个 “0)” 读 音 相 

同 ,又 表达 同一 个 词 ,这 种 情况 在 短歌 中 十 分 少见 。 这 就 是 所 说 的 

* X EG 

(KZ b) PMA ASI HT FL AP eT XS (HARTE E 
EY) tee a YS ET TS WEB) PA FR BK" 二 十 八 病 "保持 一 致 。 每 
种 诗 病 都 是 为 了 避免 诗 中 某 一 位 置 上 音节 的 重复 。 与 连 歌 有 关 的 诗 
病 与 此 类 似 , 只 不 过 它们 更 加 关注 像 BK 223" YE 15" 5; d24“ 杂 乱 ” 的 诗 
病 ,因为 二 者 关系 着 短 连 歌 的 语序 与 内 部 逻辑 联系 41 日 本 诗 病理 论 
最 接近 的 来 源 是 BK 中 沈 约 的 “ 八 病 ”说 ,而 它们 的 最 根本 的 来 源 都 是 
《 舞 论 》 之 类 的 印度 诗 学 著作 。 

但 是 ,梵文 诗 律 先是 从 印度 传人 中 国 , 其 后 又 从 中 国 传 人 日 本 ,两 


[1] 参见 佐佐木 信 纲 :《 日 本 歌 学 大 系 》( Kazama shobo, 1963,1) pp.1 -17; 小 西 其 一 :《 文 镜 
秘 府 论 考 》2 ,pp.80 -83。 

( 2 ] 小 西 甚 一 ,Helen McCullough( i ) : “The Genesis of the Kokinsha, Style Kokinshu(《(〈 古 今 
书 ) 的 产生 》) ,Havard Journal of Asiatic Studies 1978 ,38(1) : pp. 67 — 170. 

(3 )Sasaki, Kagaku taikei, p.1. 

( 4 J 小 西 其 一 :《 文 镜 秘 府 论 考 》2,pp.116 - 130. 
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次 传播 之 间 有 着 很 大 的 差别 。 在 中 印 交 流 中 , 焚 语 诗 病 理论 的 传人 导 
致 了 全 新 的 汉语 诗 律 的 产生 ,这 种 诗 律 在 接 下 来 的 数 个 世纪 的 诗坛 上 
居于 主导 地 位 。 在 中 日 交流 中 ,中 国 的 理论 仅仅 作用 于 早已 存在 的 诗 
VUE XX ,也 许 它 使 得 日 本 诗 律 更 加 完善 ,但 却 并 未 产生 新 的 诗 律 。 当 
然 , 这 可 能 是 因为 日 本 诗人 也 写作 了 纯粹 汉语 诗歌 ,而 中 国 诗人 没有 
直接 移植 焚 语 来 编写 诗歌 。 

这 就 自然 而 然 地 引 到 第 二 个 问题 : 诗 律 或 者 诗 律 规则 能 否 在 不 同 
的 文化 和 语言 之 间 传 播 ? RSMAS RAKE. RIAA a 
语言 形式 不 但 有 着 元 音 长 短 的 差别 ,而 且 存 在 着 与 汉语 十 分 相似 的 声 
调 系统 。 傣 语 诗 中 ,不 但 有 受 巴 利 语 影 响 产 生 的 、 建立 在 音节 轻重 对 立 
基础 上 的 诗歌 形式 Chasn ,而 且 还 有 一 种 受 汉语 影响 产生 的 、 建 立 在 平 
大 对 立 基 础 上 的 诗 律 。Thomas Hudak 关于 Chain 的 论述 如 下 : 

Chin 是 一 种 起 源 于 焚 语 和 巴 利 语 的 印度 诗歌 形式 ,Ayuttaya 

时 期 (1350 一 1767) 传 入 傣 语 文学 。 由 于 巴 利 语 在 傣 语 地 区 的 广 

泛 影响 , 傣 语 诗人 应 该 是 从 巴 利 语 而 不 是 楚 语 文学 中 接触 到 这 种 

诗歌 形式 的 。 但 是 目前 无 法 确定 , 傣 语 诗人 最 初 是 通过 巴 利 语 的 

经 典 诗 律 著作 Yuttodaya(《 诗 律 论 》) ,还 是 以 口 耳 相传 的 方式 了 解 

到 这 种 诗 体 的 。 当 然 ,在 巴 利 文化 繁荣 时 期 ,这 两 种 传播 方式 都 是 

可 能 的 。 

与 其 他 傣 语 诗歌 相同 ,Chan 也 是 以 音节 作为 基本 单位 。 不 同 

之 处 在 于 ,Chan 并 不 把 音节 的 数目 当 作 判断 是 否 一 行 的 唯一 根 

据 。Chan 每 一 行 除了 固定 的 音节 数目 以 外 ,还 有 一 些 音节 被 指定 

为 轻 ( 傣 语 lahu’) R E (kE kharu') 。 傣 语 的 一 个 轻 音 节 包括 一 

个 短 元 音 , 后 面 没 有 辅音 。 在 傣 语 口语 中 , 短 元 音 后 有 时 会 加 上 一 

个 喉 塞音 [ ] ,但 在 书面 语 中 ,这 个 [*] 被 忽略 不 计 。 重 音节 指 的 

古 以 长 元 音 收尾 ,或 者 在 元 音 后 以 辅音 收尾 1 


( 1 )Thomas Hudak, “Poetic conventions in Thai chain meters( ( &i& iff chan 的 诗 学 传统 》) ”， 
Journal of the American Oriental Society, 1985, 105(1):107. 
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傣 语 文学 的 这 个 发 展 在 许多 方面 与 5 一 6 世纪 的 建 康 诗 律 实验 十 
分 类 似 。 汉 语 和 傣 语 都 是 通过 诗 律 著作 或 口 耳 相传 的 形式 了 解 到 印 
度 诗 律 的 。 诗 律 实验 的 第 一 步 都 是 建立 一 种 与 焚 语 或 巴 利 语 “ 轻 / 重 " 
对 立 相 对 应 的 范畴 。 第 二 步 是 将 这 种 二 元 对 立 加 在 本 民族 的 音节 诗 
歌 传统 上 。 俱 语文 学 看 起 来 更 容易 做 到 这 一 点 ,因为 僚 语 本 映 就 有 
“长 / 短 ” 对 立 , 所 以 他 们 只 要 把 它 整理 好 就 可 以 ,而 汉语 必须 以 焚 语 的 
“长 / 短 "对立 作为 线索 ,寻找 四 声 语 音 特 征 里 与 其 类 似 的 地 方 。 傣 语 
和 汉语 还 有 其 他 两 点 差别 。 傣 语 直接 用 源 自 于 巴 利 语 的 lahu 和 kha- 
ru KIR“ $8" (FEI laghu, 巴 利 语 lahu) Al“ 3E " (FETA guru, 巴 利 语 ga- 
ru) ,而 汉语 必须 通过 翻译 来 表达 栖 语 诗 律 术语 。 俱 语 里 ,以 -p,-t,-k 
(以 及 -m,-n,-ng) 收 尾 的 音节 多 包含 长 元 音 ; 根 据 丁 邦 新 的 看 法 ,中 古 
汉语 -p,-t,-k 结尾 或 者 是 短 元 音 ,或 者 不 可 延长 。 

在 广西 武 鸣 土 语 (一 种 傣 语 的 方言 ) 里 ,有 一 种 以 声调 格律 为 基础 
的 民间 歌谣 1') 它们 与 唐 代 文 人 的 近 体 诗 不 同 ,是 真正 的 民歌 ,通常 
有 着 很 强 的 实用 性 。 例 如 这 首 只 有 4 行 的 武 鸣 土 歌 : 

( 间 ) 哪 里 的 野鸭 来 这 里 舒 ( 它 们 的 ) 羽 毛 ? 
你 们 是 哪里 的 人 来 这 里 游 地 方 ? 
( 答 ) 我 们 是 宾 州 的 人 下 去 作 卖 碗 的 生意 ， 
有 些 摇 摇摆 摆 的 ( 挑 着 ) RAF HJ o 

武 鸣 土语 有 6 个 声调 :(1) 中 平 L3 -3],(2) 低 降 [3 21], (3) PA 
[2-4], (4) IK3E [1 23], (5) 高 平 L5 -5], (60) ELS -1] 4? 为 了 
诗 律 用 处 ,中 平和 低 降 调 归 入 “ 平 " ,其 他 声调 与 以 -p,-t,-k 收尾 的 声调 
归 入 “人 大 ”。 借 用 汉语 诗 律 学 术语 “ 平 "和 “人 大 ”的 理由 是 ,在 武 鸣 土 语 
的 汉语 借词 中 ,中 平和 低 降 调 分 别 对 应 于 汉语 的 阴平 和 阳平 ,其 余 声 
调 对 应 于 汉语 的 上 、 去 、 入 三 声 。 在 武 鸣 土 歌 中 ,平声 字 只 能 与 平声 字 
押韵, 人 大声 字 只 能 与 天 声 字 押韵 。 所 有 的 土 歌 都 是 五 言 ,两 行 组 成 一 


( 1 ] 李 方 桂 :《 武 鸣 土 歌 》, 载 4 中 央 研 究 院 院 刊 》( 台 北 ) ,1956 年 第 3 期 ,页 215-220. wg 
土语 声调 描写 根据 李 方 桂 ;《 比较 台 语 手册 》,Honolulu: 夏 威 夷 大 学 出 版 社 ,1977 年 ,页 20 -21。 
( 2 J*EJr fE (ROG + RK). 


联 。 李 方 桂 书 中 不 但 有 四 行 诗 , 也 选 录 了 一 些 八 行 诗 。 为 了 简明 起 见 ， 
我 们 只 考察 描写 四 行 诗 的 诗 律 ,其 诗 律 模式 如 下 (X 和 YY 代表 章 字 ): 

0000X OOXOY( 第 1 联 ) 

0000Y 00Y00( 第 2 联 ) 
每 联 第 2 句 中 押韵 字 的 位 置 并 不 固定 ,就 是 说 ,不 但 可 以 出 现在 第 3 F 
上 ,也 可 以 落 在 第 2 字 或 第 4 字 上 。 其 声调 模式 如 下 (A 和 B 表示 
“E/R” XT): 

0000A OOAO B( 41K) 

OOOOB OOBO A(H2 K) 

武 鸣 土 歌 四 行 许 的 诗 律 原则 如 下 : 

(1) 上 尾 : 第 5 字 与 第 10 字 相 对 。 

(2) 第 2 字 和 第 5 字 的 规则 :每 联 第 2 名 的 第 2 字 与 第 5 字 相 对 。 
这 条 规则 类 似 于 近 体 许 律 的 规则 5 ,只 不 过 字 的 具体 位 置 不 同 而 已 。 

( 3) 颠倒 相对 规则 :每 两 联 的 声调 模式 颠倒 相对 。 

上 述 3 条 规则 ,特别 是 包括 平 天 相对 ,显然 是 在 近 体 诗 律 的 影响 下 
建立 的 。 

根据 这 种 小 型 的 考察 ,我 们 相信 , 许 病 理论 是 可 以 问 外 传播 的 。 印 
度 的 许 病 理论 首先 传 至 中 国 , 然 后 东 渡 日 本 ,在 那里 又 衍生 出 与 短歌 
和 连 歌 相 关 的 诗 病 理论 。 即 使 讲 武 鸣 傣 语 的 人 从 未 听 说 过 沈 约 BK 
“AJA” WA BK “二 十 八 病 " 说 , 武 鸣 土 歌 也 间接 地 受到 了 许 病 理论 的 
影响 。 

语言 类 型 与 诗 律 规则 的 传播 性 之 间 有 着 什么 关系 ? 答案 目前 尚 
不 十 分 清楚 。 一 般 认 为 ,相同 的 语音 特征 是 吸收 外 来 诗 律 的 必要 条 件 。 
例如 , 傣 语 能 够 同时 借用 印度 诗 律 与 汉语 声 律 ,是 因为 傣 语 既 有 元 音 
长 短 的 对 立 ,又 有 一 套 独 立 的 声调 系统 。 从 整体 上 看 ,越南 语 也 是 一 种 
有 声调 的 单 音 节 语 言 ,其 中 的 借 自 汉语 的 语言 单位 与 中 古 汉 语 有 着 规 
则 的 声调 对 应 。 如 果 从 语言 类 型 着 眼 ,越南 人 完全 可 以 发 展 出 一 种 类 
似 武 哆 土 歌 的 声 律 。 的 确 ,他 们 以 极为 复杂 的 方式 这 样 做 过 ,在 喃 字 写 
的 诗歌 里 直接 借用 了 “ 平 " (bing)、“ 大 ”(tric) 对 立 的 思想 观念 ,又 以 
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1 Fy EZR B5 7r ROK RO eM SEU 男 一 方面 ,无 论 从 语言 亲属 关 
系 ,还 是 语音 特征 考虑 , 藏 语 比 傣 语 和 越南 语 都 更 接近 汉语 ,但 它 也 并 
未 发 展 出 武 鸣 土 歌 类 的 声 律 ,也 许 这 是 因为 藏 语 比 汉语 接触 到 了 更 多 
的 焚 语 文化 传统 。 也 有 一 种 意见 认为 ,语言 类 型 相近 是 诗 律 规则 传播 
的 必要 条 件 。 这 种 看 法 未 必 正 确 。 如 果 本 文 的 结论 正确 的 话 ,那么 , 尽 
管 古 典 焚 语 与 中 古 汉语 语言 类 型 差别 巨大 , 焚 语 诗 律 还 是 以 大 乘 佛 教 
作为 载体 而 传人 中 国 。 

如 果 两 种 语言 的 语言 类 型 相近 既 不 是 诗 律 传播 的 充分 条 件 , 也 不 
是 它 的 必要 条 件 ,那么 我 们 不 得 不 承认 , 诗 律 的 传播 受到 其 他 一 些 难 
以 捉摸 的 潜在 因素 的 影响 ,其 中 包括 南朝 时 期 充斥 于 整个 社会 的 宗教 
情结 。 正 是 由 于 这 种 宗教 热情 ,使 得 当时 的 知识 分 子 能 够 吸收 容纳 源 
和 目 印度 的 思想 观念 。 也 正 是 在 诸 种 因素 的 特别 的 综合 作用 下 ,由 于 这 
种 文化 的 融合 ,使 得 第 二 代 实 验 诗 人 在 关键 时 刻 得 以 处 于 强势 地 位 ， 
从 而 完成 了 第 一 代 实 验 诗 人 未 竟 的 事业 。 这 些 天 才 诗 人 的 贡献 是 历 
史学 家 所 无 法 忽视 的 。 一 个 天 才 的 存在 已 经 难能可贵 ,而 声 律 实验 得 
到 了 谢 胱 和 广 信 两 位 天 才 的 参与 。 萧 纲 虽 然 称 不 上 优秀 的 诗人 ,但 他 
的 确 是 一 位 优秀 的 声 律 实验 者 。 如 果 没 有 这 3 个 人 , 沈 约 仿照 焚 文 诗 
歌 创制 汉语 证 律 的 努力 也 许 不 过 是 思想 史上 一 种 古怪 的 尝试 而 已 。 
如 宁 沈 约 等 人 的 设计 由 于 缺乏 才能 而 未 得 到 人 们 的 信心 与 尊敬 ,那么 
后 来 的 中 国 诗歌 会 多 么 不 一 样 ! 如 果 不 是 因为 天 才 诗 人 们 的 创作 得 
到 了 人 们 的 接受 与 尊敬 , 沈 约 等 人 的 努力 必 将 以 失败 告终 ,那么 ,其 后 
的 汉语 诗歌 发 展 史 将 面目 全 非 。 因 此 ,尽管 我 们 发 现 了 许多 与 汉语 声 
律 产 生 有 关 的 条 件 , 却 依然 对 这 件 文化 交流 史上 的 创举 感到 迷惑 。 即 
使 这 种 诗 律 传播 事实 上 并 未 发 生 , 我 们 仍 会 觉得 ,在 这 两 种 非常 不 同 
的 语言 之 间 存 在 这 么 巨大 而 影响 深远 的 交流 ,而 这 种 交流 从 表面 看 来 
几乎 是 不 大 可 能 的 ,甚至 是 完全 不 可 能 的 。 


( 1 JHuynh Sanh Thông 编译 ,The Heritage of Vietnamese Poetry(《 越 南 诗歌 遗产 》) ,New Haven: 
Yale University Press, 1979, pp. xxvii — xxxvi ,特别 是 xxix — xxx, 
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我 们 认为 , 诗 律 产 生 与 唐 代 变 文 .南宋 戏文 一 样 ,都 是 印度 文化 对 
中 国文 学 发 生 重要 影响 的 产物 1， 焚 语 “ 诗 病 ” 虽 然 是 使 用 了 奇异 的 
专门 的 外 来 术语 , 它 实际 上 不 过 是 适当 的 重复 与 不 适当 的 重复 之 间 的 
差异 而 已 。Gerard Manley Hopkins 认为 ,韵文 诗歌 是 对 “部 分 地 或 全 部 
地 重复 某 些 相同 的 语音 特征 的 语言 部 分 或 全 部 的 重复 "。 因 此 , 焚 语 
诗 律 的 引入 不 过 也 许可 以 说 是 促使 过 汉语 接触 到 普遍 诗 学 的 核心 问 
题 而 已 。 最 后 ,我 们 应 当 注 意 这 种 现象 ,律诗 的 声调 模式 并 非 仅 仅 以 其 
精细 著称 , 它 对 这 个 诗 体 实现 其 抒情 功能 也 是 不 可 缺少 的 。 高 友 工 认 
为 ,律诗 有 着 “简明 的 形式 与 精密 的 结构 ,二 者 为 律诗 这 种 新 的 审美 形 
式 起 到 了 巨大 的 支持 作用 :外 在 的 内 化 与 内 在 的 形式 化 " -21 高 友 工 
的 意思 是 ,仅仅 依靠 4 个 诗 联 ,诗人 几乎 无 法 简单 地 描绘 外 在 世界 的 一 
切 ;他 必须 把 外 在 客观 世界 内 化 为 主观 思想 ,从 而 表达 心中 的 所 思 所 
感 , 这 其 中 包括 对 外 在 世界 的 主观 化 表述 。 这 种 表达 效果 只 能 在 高 度 
形式 化 的 律诗 中 部 的 诗 联 中 获得 。 促 成 诗 联 形式 化 的 因素 包括 声调 
模式 和 必 不 可 少 的 对 偶 结 构 。 如 果 诗 人 运用 得 当 的 话 ,律诗 便 是 一 种 
凝练 售 永 的 抒情 方式 。 

总 而 言 之 ,在 公元 488 一 550 年 间 , 沈 约 等 人 受到 焚 语 诗 病理 论 的 
影响 ,为 使 汉语 诗歌 也 能 取得 与 焚 语 格律 诗歌 同样 美妙 的 语音 效果 ， 
他 们 做 了 种 种 尝试 ,并 最 终 创 立 了 声 律 规则 。 特 别 值得 一 提 的 是 : 

(1) 标语 laghu( 轻 音 ) 和 guru( 重音 ) 使 沈 约 等 人 了 解 到 诗 律 中 的 
二 元 对 立 思想 ,并 给 他 们 提供 了 现成 的 术语 ; 

(2)sloka 的 神圣 宗教 价值 ,促使 中 国 诗 律 学 家 在 他 们 的 诗歌 里 努 
力 创制 与 其 相同 或 相似 的 汉语 诗歌 格律 或 类 似 格 律 的 构造 ; 

(3) 焚 语 诗 学 中 的 诗 病理 论 为 沈 约 等 人 提供 了 理论 构架 来 系统 地 
阐述 支配 声调 的 诗 律 。 | 


( 1 JVictor H. Mair( 4 4E fH ) 编译 , Tun-huang Popular Narratives (《 敦 煌 通俗 故事 》) , Cam- 
bridge: Cambridge University Press, 1983, pp.1 -28 ,特别 是 pp. 15 - 20. 

( 2) A :“The Aesthetics of the Regulated Verse(《 律 诗 的 美学 特征 》)” , 选 自 林 顺 夫 和 Ow- 
en 编辑 的 The Vitality of the Lyric Voice, p. 364. 
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dl. 平 头 平头 诗 者 ,五 言 诗 第 一 字 不 得 与 第 六 字 同 声 ,第 二 字 不 
得 与 第 七 字 同 声 。 同 声 者 ,不 得 同 平 上 去 入 四 声 , 犯 者 名 为 犯 平头 。 参 
A NS y7。 

d2. 上 尾 上 尾 诗 者 ,五 言 诗 中 ,第 五 字 不 得 与 第 十 字 同 声 , 名 为 上 
尾 。 或 名 上 月 病 。 参 看 NS y3 KL d5b, 

d3. &€ 8E ” 蜂 腰 诗 者 ,五 言 诗 一 句 之 中 ,第 二 字 不 得 与 第 五 字 同 声 。 
言 两 头 粗 ,中 央 细 , 似 蜂 腰 也 。 参 看 NS y2, 

d4. R BRA ,五 言 诗 第 五 字 不 得 与 第 十 五 字 同 声 。 言 两 头 
细 ,中 央 粗 MERE RP RAI. BR NS yl. 

d5. K89 ”大 韵 诗 者 ,五 言 诗 铬 以 “新 ”为 韵 , 上 九 字 中 ,更 不 得 安 
“人 ”、“ 津 "“ 邻 "“ 身 "”“ 陈 "等 字 , 既 同 其 类 , 句 犯 大 韵 。 或 名 触 绝 
ii, BA KL d' 18,KD d8, 

d6. 小 韵 ” 小 章 诗 , 除 韵 以 外 ,而 有 和 迭 相 犯 者 ,名 为 犯 小 韵 病 也 。 或 
名 触 伤 音 绝 病 。 参 看 NS y, KD y, 

d7. FA 傍 纽 诗 者 ,五 言 诗 一 句 之 中 有 “月 " 字 , 更 不 得 安 “ 鱼 ”， 
“元 “ 阮 ”、“ 愿 "等 字 , 此 即 双 声 , 双 声 即 犯 傍 纽 。 亦 日 ,五 字 中 犯 最 
急 ,十 字 中 犯 稍 宽 。 如 此 之 类 ,是 其 病 。 亦 名 大 纽 ,或 名 爽 切 绝 病 。 参 
看 NS y,KD y, 

d8. EFA EAK, haw LE” “ee” “ 任 "“ 和 ”四 字 为 一 纽 ,一 
名 之 中 ,以 有 "于 " 字 , 更 不 得 安 “ 社 "“ 任 "“ 和 "等 字 。 如 此 之 类 ,名 
为 犯 正 纽 之 病 也 。 亦 名 小 纽 KH RIG. BA KD v3 。 

d9a. 水 浑 水 浑 病 , 谓 第 一 与 第 六 之 犯 也 。 

dl0a. 火 灭 ” 火 灭 病 , 谓 第 二 与 第 七 之 犯 也 。 

d9b. 木 枯 木 枯 病 , 谓 第 二 与 第 八 之 犯 也 。 


( 1] 选 自 遍 照 金刚 :《 文 镜 秘 府 论 )( 有 省 略 )。 例 句 \ 注 释 与 解说 的 完整 翻译 参见 Bodman, 
“Poetics and Prosody in Early Medieval China" (《 中 国 中 古 早 期 的 诗 学 与 诗 律 》) ,pp. 271 -360. 
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dl0b. 金 缺 ” 金 缺 病 , 谓 第 四 与 第 九 之 犯 也 。 

dl0c. EAR ”上 和 句 第 五 字 是 平声 , 则 下 句 第 十 字 不 得 复 用 平声 。 

dll. B4B — 上 阅 偶 病 , 谓 八 对 皆 无 , 言 靡 配属 ,由 言 足 偶 , 因 此 名 址 。 
参看 KL ul, 

d12. Zik — 9E Ui .B—OCBEHE, SERIE X. SX A THIS SA DES 
参看 NS d5 .KL d'3,KD d3, 

d13. Hide — HEAR. HAA , 除 第 一 字 及 第 五 字 ,其 中 三 字 ,有 
二 字 相 连 ,同上 去 人 是 。 或 名 不 调 。 参 看 KL y5a,KL d10。 

d14. UAR ARE WESA“ S”, FRASER” Mee. HK 
MRA“ KU”, FARA“ A”. “2”. E”, RA”. A” REAR, + 
次 丛 聚 ,是 为 病 也 。 或 名 丛 木 。 参 看 NS y14。 

d15. 8% 忌讳 病 者 ,其 中 意义 ,有 涉 于 国家 之 忌 是 也 。 

d16. 形迹 ”形迹 病 者 ,于 其 义 相形 嫌疑 而 成 。 人 参看 KL d5, 

d17. FR ” 傍 突 病 者 , 句 中 意 旨 , 傍 有 所 突 触 。 参 看 KL d8, 

d18. 翻 语 翻 语 病 者 ,正言 是 佳 词 , 反 语 则 深 累 是 也 。 参 看 KL 
d'5,KD d5, 

d19. KWE — IA Ep. aa — dS E B PESE SE ELSE ,者 
Jc ff FE AB IR] , DU] Je di ER dni? 或 名 束 。( 人 参看 NS y6 KD vl) 

d20. KR KERMA, P — P — E XUI IE TB D — 56 C 
意 AERE ARSE ABE JE E REL. s BE. BA NS y4 、KD vl, 

d21. 支 离 (参看 NS d9 KL d'9,KD d9): 22 

d22. 相 滥 ” 谓 一 首 许 中 再 度 用 事 ,一 对 之 内 反复 重 论 LOCUS, 
BC HS 或 名 繁 说 , 同 d12。 参 看 NS d6, 

d23. 落 节 ” 凡 诗 咏 春 , 即 取 春 之 物色 ; 咏 秋 , 即 须 序 秋之 事情 。 或 


( 12" EE" T PEE] da] ,在 句子 中 夹 连接 其 前 其 后 的 两 个 双 音 节 名 词 。ef. 参看 AP 347.13, 
kriya-bhramsa( 动词 脱落 ) 。 

( 2 JB PART SCIL" "做 出 说 明 ,从 诗 证 来 看 “ 支 离 指 的 是 上 下 两 句 诗 在 意义 或 感情 色彩 上 
不 具备 一 致 性 。” 

( 3 ] 这 条 的 说 明 尤 为 反对 使 用 汉语 中 的 一 些 白话 双 音 节 词 ,如 :树木 ( 树 + 木 = 树 ), 枝 条 ( 树 
AL + 枝条 = 树枝 ) , 淖 泥 ( 稀 泥 + 泥 = 泥 ) ,等 等 。 
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Oke A. ,或 赋 古 帝 , 至 于 杂 篇 咏 , 皆 须 得 其 深 趣 , 不 可 失 义 意 。 人 参看 KL 
d’ 10b .KD dl0。 

d24. 杂乱 ” 凡 诗 发 首 诚 难 , 落 句 不 易 。 或 有 制 者 ,应 作 诗 头 , 勒 为 
诗 尾 ; 应 可 施 后 , 翻 使 居 前 。 故 日 杂乱 。 参 看 AP 347.17 - 18, vyasta- 
sammbhandhata[ 连接 混乱 ] 。 

d25. X% JEA, — TREK WAAR; Hae MARE 
Wt. SPEAR MAA MED ,未 被 撕 摩 SLVR T SAS, REB XU X, 
而 文 不 清新 ;或 用 事 合同 ,而 辞 有 利 钝 。 若 名 涉 俗 病 , 参 看 KD v4, & 
看 NS d2, 

d26. 相反 相反 ,谓词 理 别 举 是 也 。 参 看 KL d 2、KD d2, 

d27. 相 重 ” 相 重 , 谓 意义 重 倒 是 也 。 或 名 枝 指 。 参 看 KLd'3, 

d28. HIR DHEA Aria a) Pi 472625 , 4 pH. 


附录 了 A 10 ##BB( YAMAKA)'"? 


yl. eB Padanta:4 个 音 步 尾部 音 组 相同 。 参 看 BK d4, 

y2. T f EP Kaiici: 每 个 音 步 各 自 的 头 部 音 组 重复 和 尾部 音 组 重 
Fo ZA BK d3, 

y3. ^F f1/& Ë Samudga: 重 复 半 行 来 完成 诗句 。 参 看 BK d2, 

W. 间 隔音 步 合 音 Vikranta: 两 个 间隔 的 音 步 完 全 相同 。 参 看 
BK d20, 

y5. Æ B THE EP Cakravala: 上 一 个 音 步 尾部 音 组 和 下 一 个 音 步 
头 部 音 组 相同 。 参 看 BK d14。 

y6. KEE Samdasta :每 个 音 步 头 两 个 词 相同 。 参 看 BK dl19 。 

yl. HARMAN Padadi: 两 个 音 步 头 一 个 词 相同 。 参 看 BK dl, 

y8. 尾音 复 现 登 音 Amredita: 音 步 尾 部 的 词 或 音节 重复 。 

y9.4 FÆ I. Catur-vyavasita: 所 有 音 步 含有 相同 音节 。 


( 1)3& REV (RIC) (XVII 61 -85)。 详 见 M. Ghosh, NS, p.309ff. 
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y10. 花环 和 至 音 Mala: 同 一 辅音 在 不 同 的 词 或 音节 中 ,与 不 同 的 元 
音 结合 。 参 看 BK d7 .BK d8, 


附录 IB 10 AA 


dl. Æ X Hy yE ( Güdharta) :使 用 生僻 或 费解 的 同义词 。 
d2. Æ X. BK ( Arthantara) :描写 不 必 描 写 者 。( 参 看 BK d25) 
d3. 缺乏 意义 (Arthahina) :语义 表述 与 上 下 文 没有 清楚 的 对 应 。 
a. asambaddha: 意 义 不 连 贯 一 致 。 
b. Savassesa 或 asesartha: 意 义 不 完 整 或 是 意义 芜 灯 。 
d4. 意义 受 损 ( Bhinnartha ) :意义 粗俗 不 雅 ,或 者 由 于 次 要 成 分 的 
干扰 ,使 意义 走样 。 
d5. 意义 重复 (Ekartha) :重复 表达 一 种 意义 。( 参 看 BK d12) 
d6. % SC BE AP ( Abhiplutartha) :一 节 诗 中 每 个 音 步 各 自 独 立 。( 参 
看 BK d22) 
d7. 违反 常理 (Nyayadapeta) :语言 表达 缺乏 逻辑 。 
d8. 诗 律 失调 (Visama) :违反 诗 律 使 得 诗句 缺乏 对 称 之 美 。( 人 参看 
BK dl —d4,d9 - d10,d13) 
d9. 缺乏 连声 (Visamdhi) : 词 与 词 之 间 不 按照 连声 规则 黏合 。( 参 
看 BK d21) 
d10. FA ia] A 34 ( $abdacyuta) :不 合 语法 。 


附录 IC 5 种 (7 Hh) BB 
yl. X fir (Adi) 。 


( 123€ ELE? SHC) (XVI. 87 -93)。 解 说 与 例句 更 为 完整 的 翻译 参见 M. Ghosh, NS, 
p. 313ff; Sushil Kumar De, Studies in the History of Sanskrit Poetics, (Calcutta) K. L. Mukopadhyay, 
1960, 2:10f;B. Jha, Concept of Poetic Blemishes in Sanskrit Poetics, p. 16ff. 注释 引 自 Ghosh 和 Jha 
翻译 的 Abhinavagupta( Œ F 1000 — 1030) 。 


(23k BEBE REC PEE PE) (I. 9-10), BM Sastry, pp.24 -25。 
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|| xen 3E Se 


[at yr a SH ES PER DIR dt 


y2. M Fé. e ( Madhyanta) 。 

y3. a 2 & ( Padabhyasa) 。 

y4. YE Xe jj (Avali) 。 

y5. Ju zr Wi $6 ( Samastapada ) 。 

ERE OU 3 2S 43 3 HACK Se SREB : 

a. AHR ( sandastaka) :由 于 牙齿 闭合 得 太 紧 而 导致 的 发 音 销 误 。 
(参看 BK dl3) 

b. 圆 匣 (samudgaka) : 它 的 意义 不 很 明确 ,也 许 与 NS y3 HX. (S 
看 BK d2) 


附录 ID 10 种 诗 病 (两 组 ) ,7 种 喻 病 


10 种 诗 病 (两 组 ) 

dl. 费解 (Neyartha) :恰当 的 意义 须 由 智者 用 力 提 取 。 它 不 遵循 语 
言 规则 ,而 是 听从 智者 自己 的 意愿 。 

d2. 难 解 (Klista) :意义 表达 受阻 , 听 者 难以 理解 。 

d3. Jt X  ( Anyartha) ;词语 表达 背离 原 义 。 

d4. 模糊 ( Avacaka) :语义 表达 含混 不 清 , 无 法 理解 。 

d5. Hig E ( Gadha-sabdabhidhana ) :语言 表达 艰深 星 梁 ,即使 智者 也 
难以 发 现 其 中 的 美 。 

d6. ££ ( Ayuktimat) :以 云 ALA 5& EE AHS A R8 ^5: ^5 
作为 信使 。 它 们 不 会 说 话 或 说 不 清 话 , 怎 能 前 往 前 方 传 信 ? TRB 
达 不 合乎 理性 ,是 诗 病 中 的 一 大 种 。 

d7. 难听 (Sruti-dusta) :一 些 原本 襄 义 的 词语 可 能 会 表达 出 粗俗 的 
mM, BER AS f 11 种 难听 的 词语 ,在 写作 中 应 尽量 避免 出 现 。 
(参看 BK d16) 

d8. 庸俗 ( Artha-dusta) :一 些 词语 说 出 后 ,会 引起 污秽 的 联想 。( 参 


[ 13E E ERE I (HRIEEJ IE) (1. 37-53, IV. 1-49, Hl. 39 -40)。 参 见 De, 2.11f; B. Jha, 
p- 29ff 和 Sastry p. 13ff. 
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看 BK dl7) 

d9. 组 合 不 当 ( Kalpanadusta) :两 个 词组 合 后 ,产生 不 合适 的 词义 。 

d10. 刺耳 (Srutikasta) :词语 的 读音 刺耳 。( 人 参看 BK dl3) 

d'1. 意义 不 全 (Apartha) :词语 只 是 组 合 到 一 起 ,但 是 缺少 一 个 整 
体 应 有 的 句 义 。 

d'2. 意义 矛盾 (Vyartha) :意义 相互 抵 特 而 产生 矛盾 。( 人 参看 BK 
d26) 

d'3. 意义 重复 (Ekartha) :两 个 表达 之 间 在 语义 上 没有 差别 ,或 叫 
punarukta ,分 为 词 音 重复 和 词义 重复 两 类 。( 人 参看 BK d12,427) 

d'4. & A BEM ( Sasamsaya) : 提 到 共同 的 性 质 ,没有 表明 不 同 的 特 
点 ,无 法 确认 相应 的 事物 。 

d45. 次 序 颠 倒 (Apakrama) :句法 结构 顺序 颠倒 。( 人 参看 BK d18) 

d'6. FA ia] A 24 ( Sabdahina) :违反 波 你 尼 和 迦 衍 那 的 语法 规则 。 

d 7. 停顿 失当 (Yatibhrasta) :违反 诗 律 中 的 语言 停顿 规则 。 

d'8. 诗 律 失调 (Bhinnavrtta) :长 短 音节 分 布 不 当 , 或 缺少 ,或 突出 。 
(参看 BK dl - d4,d9 - d10,d13) 

d'9. 缺乏 连声 (Visamdhi) :缺少 必要 的 谐 声 连接 。( 人 参看 BK d21) 

d 10. 违反 如 下 内 容 (Virodhi ) : 

a. 违 反 地 点 (Desa) ;b. 违 反 时 间 (kala) ,参看 BK d23;c. 违反 技艺 
(kala) ; d. x& So A tH 28 Sm ( loka) ; e. 3B Jz 1E M ( nyaya) ; f. 违反 经 典 
( agama) 。 

7 种 喻 病 (Upama ) 

ul. 不 足 (hinata) ,参看 BK dll;u2. 不 可 能 (asambhava) ; u3. 词性 
^ [Fi] (linqabheda) ;u4. 18] 4 7f [F] ( vacobheda ) ; u5. 不 相称 (viparyaya ; 
u6. iX Œ ( upamanadhikatva) ;u7. 不 相似 (asadrsya) £ 1? 


(1 EL E FERAE 4 PR WERT CHE BE) 'PCIL. 55). 
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附录 IDE 10 种 诗 病 ,违犯 诗 德 的 
10 种 表现 ,7 HBA 


10 种 诗 病 

dl. 意义 混乱 (Apartha) :所 有 的 词句 合 起 来 ,缺乏 一 个 综合 的 ( 完 
整 ) 意 义 。 

d2. 内 容 矛 盾 (Vyartha) :在 一 句 或 一 篇 中 ,上 下 文 不 合 ,意义 互相 
矛盾 。( 人 参看 BK d26) 

d3. 词义 重复 (Ekartha) :说 过 的 词 或 意义 的 重复 。( 参 看 BK d12) 

d4. & A I X ( Sasamsaya) :话语 令 人 产生 怀疑 。 

dS. 1X HF Bii fi] ( Apakrama) :句法 顺序 混乱 。( 人 参看 BK d18 ) 

d6. Fi ig] A 24 ( Sabdahina ) :用 词 违反 语法 规则 或 词义 不 当 。 

d7. 失 去 停顿 ( Yatibhrasta) : 诗 中 缺少 合适 的 停顿 。 

d8. 韵律 失调 (Bhinnavrtta) :违反 韵律 规则 ,诗句 中 音节 多 了 或 少 
了 ,或 者 长 音 短 音 的 地 位 不 合 规定 。( 参 看 BK dl - d4,d9 -dl10 ,dl3 ) 

d9. 缺乏 连声 (Visamdhika ) :诗句 中 缺少 和 谐 的 连声 。( 参 看 BK 
d21) 

d10. 违反 地 、 时 、 艺 、 世 间 公 认 的 事实 、 正 理 和 经 典 ( Desakalakalalo- 
kanyayagamavirodhi) 。( 参看 BK d23) 

违犯 诗 德 的 10 种 表现 

vl. 松懈 (Sithila) :与 “紧密 ”(slesa) 相 对 。 参 看 BK d19,d20。“ 松 
懈 ” 指 诗 中 主要 使 用 元 音 , 软 辅音 (如 :k,c,t,t,p,g,jd,d) Me AK 
气 音 、 半 元 音 (y,r,1l,v) ,以 及 其 他 用 少量 呼 气 (alpaprana ) 而 不 是 强烈 
呼 气 发 音 的 音 (mahaprana ,通常 称 为 送气 音 ) 。 押 头 韵 在 “ 连 音 使 用 获 
得 庄严 或 庄重 的 效果 ”的 情况 下 是 可 以 接受 的 ;而 不 是 使 用 送气 音 来 


( 1 JE ÁA T (B) 128 - 166, 1.43 -102, IIL.51 -77)。 详 尽 的 译文 .注释 和 例句 参见 
UX FR và ( Otto Bohtlingk ) BE PE f HE 3C MAT $8 VE B. Dandin’ s Poetik(《 檀 丁 的 诗 学 理论 》) , ( Leipzig) 
Haessel, 1890. 参看 BK d77, 
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A. 55 APS AE RR th ze SB ALY © 

v2. 4) Erin] i ( Vyutpanna 或 anatirüdha) ; 5j " i $6 ( prasada) " 4H XT. 
“Ay Br tal WR” 48 CE jp 8] HP f FR TS] S AE UG B5 JK AE SC, Tap RI 18] SC VT fet TH PE, 
令 人 费解 。 

v3. 不同 (Visama) :与 “同一 (sama)” 相 对 。“ 不 同 ” 指 柔 \、 刚 、 中 3 
种 连 缀 的 组 合 不 成 比例 。 许 多 著作 仅仅 提 及 和 柔 、 刚 两 种 连 组 。 ”同一 
指 音 、 词 的 连 缀 分 布 均衡 。 与 同一” 相对,“ 不 同 ” 指 不 合 比例 或 仅仅 
使 用 柔 音 连 级 、 刚 音 连 级 ,并 由 此 使 得 诗句 读 起 来 音调 很 别扭 。( 参 看 
Raghavan p. 272) 

v4. 与 诗 德 “甜蜜 (madhurya)” 相 对 的 有 两 种 情形 : 

a. 同音 反复 (varnavrttiranuprasa) :与 其 相对 的 是 依照 相同 音 类 或 

音 部 位 谐 声 的 诗句 。 

b. 村 俗 (gramya) :与 其 相对 的 是 雅 , 即 不 含 粗 事 的 语言 。 

v5. 刺耳 (Dipta) :有 意 或 是 缓慢 而 困难 的 , 指 由 于 单独 使 用 刚 音 而 
使 诗句 发 音 困 难 。 与 其 相对 的 是 “柔和 (sukumarata)”, 指 柔 音 与 刚 音 
词语 在 诗句 中 混合 使 用 。 仅 仅 使 用 刚 音 使 发 音 十 分 困难 。 

v6. i EE 9 ( Neyatva) :与 其 相对 的 是 “ 易 解 (arthavyakti)”。“ 造 
作 牵 强 ” 使 得 意义 含混 ,表达 有 从 准确 ,听话 者 不 得 不 去 猜测 暗含 的 
Ae Xs 

v7. 檀 丁 也 没有 给 出 “高 尚 (udaratva) ”的 对 立 面 。“ 高 尚 " 指 诗句 
中 表达 了 高 贵 的 品德 或 运用 了 一 些 可 赞美 的 形容 词 。 

v8. 檀 本 也 没有 给 出 “壮丽 (ojas) ”的 对 立 面 。“ 壮 丽 " 是 由 于 复合 
词 的 丰富 ,特别 是 长 音 的 使 用 。 这 是 散文 体 的 生命 。 

v9. 5K ( Atyukti ) :与 其 相对 的 是 “美好 (kanti)”。“ 和 夸张 ? 指 在 对 
话 或 赞美 的 言辞 中 ,使 用 一 些 不 自然 的 \ 夸大 其 词 的 .荒诞 不 经 的 语言 。 

v10. 檀 丁 没 有 给 出 “暗喻 (samadhi) ”的 对 立 面 。 作 为 一 种 文学 手 
法 ,“ 上 暗喻 ”可 以 宽泛 地 理解 为 隐喻 的 表达 方式 。 

7 MBS 

yl. Sammdasta: 第 一 句 末 、 第 二 名 与 第 三 句 的 句 首 和 句 末 , 以 及 第 
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四 名 的 句 首 的 音 组 相同 。( 人 参看 BK d13 ) 

y2. Samudga :诗歌 每 半 句 重复 一 次 。 

y3. Padabhyasa :诗歌 每 句 重复 一 次 。 

y4. Slokabhyasa: 诗 歌 每 节 重 复 一 次 。 

y5. Mahayamaka: 每 个 诗 节 中 ,四 句 诗 的 音 组 以 相同 顺序 排列 。 参 
看 BK d5 。 从 檀 丁 所 举 的 例子 看 ,上 述 几 种 至 音 只 是 语音 排列 顺序 的 
重复 。 由 于 上 下 文 环境 的 影响 ,各 句 的 语法 结构 并 不 相同 ,语义 也 因此 
有 了 明显 的 差别 。 | 

y6. Vijatiya: 上 述 几 种 又 音 方 式 的 结合 。 

y7. Pratiloma: 回环 成 文 ,但 从 后 往 前 读 的 时 候 , 语 义 未 必 完 全 
相同 。 

檀 丁 的 “七 种 琶 音 ”很 有 可 能 只 是 对 传统 诗 学 理论 的 继承 。 在 《 诗 
fri) (I. 4 -50) 中 , 檀 丁 又 列举 了 将 近 40 种 的 其 他 类 型 的 登 音 。《 文 
RMI: 天 卷 》 中 有 一 节 名 为 “七 种 韵 "”, 这 很 有 可 能 是 在 焚 语 诗 学 
“七 种 释 音 ”的 影响 下 产生 的 。 
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附录 


yr 30 年 来 
北美 地 区 中 国语 言 研究 的 进展 


5| 


Tij 


在 过 去 30 年 间 ,北美 地 区 的 中 国语 言 学 研究 获得 了 长 足 的 进展 。 
为 了 将 本 文 的 长 度 控制 在 适当 范围 内 ,笔者 将 不 涉及 80 年 代 以 前 的 研 
At ME ,也 无 法 讨论 前 辈 学 者 比如 赵 元 任 (Chao Yuan Ren) Æ) FE ( Li 
Fang-kuei) 、 包 拟 古 (Nicholas C. Bodman) 、 杜 百胜 (W. A. C. H. Dob- 
son) .司徒 修 ( Hugh M. Stimson) Hl F1 f& 9 (Paul Benedict) 等 人 的 著 
WEL 本 文 亦 无 法 触及 中 文教 学 ,以 及 相关 的 语言 教学 理论 和 方法 论 
问题 ,这 些 问 题 可 以 构成 一 个 相对 独立 的 研究 领域 ,而 非 语 言 学 研究 
的 一 个 部 分 .31 此 外 ,笔者 还 要 指出 的 是 ,本 文 并 非 试 图 对 中 国语 言 


( 1 ] 作 者 对 Jerome Packard, Wolfgang Behr 和 Zev Handel HA XH 55 Bir de (5 85 48 Hl) don vk 3e 
的 谢意 。 

[2 )] 另 外 一 个 无 法 在 此 讨论 的 重要 学 者 是 桥 本 万 太郎 。 在 本 文 涵盖 的 历史 时 期 开始 前 不 久 ， 
桥 本 正在 几 个 方向 上 从 事 突破 性 和 创新 性 的 研究 ,其 中 让 人 印象 最 深 的 是 他 对 北方 汉语 阿尔 泰 
化 现象 的 研究 。 可 惜 的 是 ,正当 桥 本 的 学 术 事业 进入 易 盛 年 代 时 ,不 幸 天 折 。 

( 3 ] 过 去 30 年 里 在 中 文教 学 领域 出 现 过 许多 有 重要 影响 的 语言 教学 家 教科 书 编写 者 以 及 
课堂 教学 者 ,其 中 值得 一 提 的 有 邓 守 信 (Shou-Hsin Teng) 、 罗 纳 得 * 沃 尔 顿 (Ronald Walton) . 辛 西 
W * (Cynthia Ning) , SK HEAR ( Hongming Zhang) 和 白 建华 (Jianhua Bai) 。 不 少 著名 的 中 文教 学 
家 曾经 在 康 奈 尔 大 学 接受 艾 丽 诺 . FF (Eleanor Jorden) 的 培训 ,而 乔 登 的 弟子 吴 伟 克 (Galal 
Walker) 也 曾 在 俄亥俄 州立 大 学 培养 出 不 少 有 才华 的 中 文教 学 老师 。 其 他 有 奉献 精神 而 且 才 华 
横 滋 的、 对 中 文教 学 做 出 贡献 的 专业 人 士 ,更 是 数不胜数 ,他 们 都 对 中 文教 学 在 北美 地 区 的 繁荣 
做 出 了 贡献 。 从 Jounal of the Chinese Language Teachers 4ssociation(《 中 国语 文教 师 学 会 会 报 》) 以 
及 该 学 会 的 网 站 (http ://clta-us. org/new. htm) 中 可 以 发 现 这 些 中 文教 学 者 的 敬业 精神 和 学 术 成 
Ro 


学 研究 领域 的 整体 或 分 支 做 出 一 个 全 面 的 叙述 。 篇 幅 的 限制 决定 了 
本 文 不 可 能 实现 全 面 性 ,而 只 能 达到 某 种 代表 性 ,并 侧重 于 学 界 公 认 
的 主流 学 者 和 有 前 途 的 年 轻 学 者 的 代表 性 著作 。 本 文 亦 非 一 篇 批判 
性 的 评论 文章 ,不 会 对 各 种 对 立 的 理论 和 观点 做 出 价值 判断 ,唯一 目 
的 是 在 有 限 的 篇 幅 内 对 北美 地 区 中 国语 言 学 研究 的 进展 ,做 出 尽 可 能 
完整 的 描述 。 

本 文 将 把 中 国语 言 学 研究 分 解 成 下 列 分 支 领 域 来 叙述 :(1) 一 般 
研究 ;(2) 语 法 学 ;(3) 语 音 学 和 音 系 学 ;(4) 构 词法 ;(5) 句 法 学 ;(6) 社 
会 语言 学 (包括 语言 接触 、 规 划 和 改革 );(7) 词 典 编 售 与 词汇 学 ;(8) 
方言 及 方言 分 区 (方言 分 区 和 系谱 学 ) ;(9) 文 字 学 (书写 体系 ) ; (10) 
语源 学 和 语义 学 ;(11) 语 文学 ;(12) 计 算 语 言 学 ;(13) 心 理 语言 学 、 神 
经 语言 学 和 语言 的 生物 基础 。 对 所 有 这 些 分 支 领域 的 介绍 ,都 将 包含 
共 时 性 和 历时 性 的 视角 ,并 将 兼顾 历史 性 和 当代 性 的 课题 。 有 一 些 研 
究 成 果 很 难 被 归 和 一 个 特定 的 分 支 领 域 , 因 为 它们 将 一 些 看 似 不 相干 
的 语言 学 特征 联系 起 来 。 江 文 瑜 (Chiang Wen-yu) 完 成 于 1992 年 的 博 
士 学 位 论文 ,是 这 种 多 角度 语言 研究 方法 的 一 个 很 好 的 例子 。 该 论文 
的 标题 本 身 就 显示 出 作者 研究 兴趣 的 广度 六 台湾 和 其 他 中 国语 言 
词缀 的 韵律 构 词 及 音 系 研 究 》。 

为 了 给 愿意 深入 了 解 上 述 分 支 领域 的 读者 提供 比较 精确 的 文献 
指引 ,本 文 叙 述 的 重点 将 放 在 具体 的 学 术 出 版 物 而 非 一 般 趋 势 上 。 因 
此 ,我 将 提 及 许多 达到 书籍 长 度 的 研究 成 果 ( 包 括 专 闭 、 编 闭 ,. 博 士 论 
文 等 ) ,也 会 谈 到 值得 特别 注意 的 硕士 论文 、 书 中 的 个 别 章节 、 杂 志 论 
文 以 及 研究 论文 等 。 不 过 ,在 某 些 情况 下 ,由 于 篇 幅 所 限 , 或 许 只 提 到 
少数 研究 趋势 和 个 别 学 者 ,而 不 提供 具体 的 文献 。 对 于 某 些 已 以 专著 
形式 出 版 的 学 位 论文 ,将 只 提 及 后 者 。 还 有 一 种 情况 , 即 某 个 学 者 虽 陆 
续 发 表 多 篇 论文 ,但 这 些 文章 皆 随 后 成 为 其 学 位 论文 的 一 部 分 ,对 此 
我 一 般 只 谈论 其 最 终 的 论文 ,除非 其 中 的 单 篇 论文 产生 了 重大 的 影响 。 

1979 年 以 来 ,北美 地 区 中 国语 言 学 研究 雨后春笋 般 的 发 展 情况 ， 
可 以 从 ProQuest 博 硕士 论文 数据 库 中 获得 一 痪 (其 中 一 些 是 硕士 论 
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X). 。 该 库 包 含 了 一 千 多 篇 有 关 的 论文 ,并 提供 了 摘要 预览 和 付费 全 
文 下 载 服务 。 目 前 在 北美 地 区 ,针对 中 国语 言 的 博士 生 程度 的 研究 ,可 
以 在 数 百 所 大 学 里 进行 ,而 硕士 生 程度 的 研究 更 是 可 以 在 不 计 其 数 的 
学 校 里 展开 。 支 持 中 国语 言 研究 的 大 学 学院、 系 科 、 专 业 以 及 研究 所 ， 
也 代表 了 各 式 各 样 的 学 科 领 域 ,比如 东亚 学 .教育 学 `. 计 算 机 学 心理 学 
等 等 。 尽 管 大 多 数 博 硕士 研究 集中 在 现代 标准 北方 话 上 ,但 也 有 相当 
多 的 研究 ,侧重 在 非 标准 北方 话 、 早 期 北方 话 、 所 谓 的 “方言 "( 即 地 方 
iB) .前 现代 汉语 ,以 及 各 种 不 同 发 展 程度 上 的 非 汉 语 中 国语 言 。 这 些 
学 位 论文 中 差不多 有 一 半 的 研究 对 象 是 语言 教学 法 ( 即 第 一 和 第 二 语 
言 的 习 得 和 教学 ) 和 语言 比较 研究 (主要 是 比较 汉语 和 英语 ,但 也 有 比 
较 汉语 与 日 ,韩语 言 的 )。 有 一 些 论文 的 研究 项 目 比 较 复杂 ,涉及 汉语 
和 其 他 两 种 以 上 的 语言 (比如 Chuang,2002)。 对 非 汉 语 的 中 国语 言 
研究 也 很 多 ,比如 对 白 语 、 水 语 、 西 南 地 区 侗 台 原始 语 ( Edmondson and 
Solnit,1990,1997) 、 满 语 中 的 蒙古 语素 ( Rozycki, 1983) 、 藏 缅 语 音 系 比 
较 (Ju,1996) 的 研究 等 等 。 此 外 ,不 少 论文 研究 了 中 国语 言 的 实际 应 
用 情况 ,尤其 是 与 法 律 商业、 科学 政治 (宣传 和 教化 ) ,文化 交流 、 翻 
WE .文学 等 其 他 许多 方面 的 关系 。 

由 于 篇 幅 限 制 ,本 文 自 然 不 能 对 这 些 学 位 论文 中 表现 出 的 丰富 研 
究 成 果 进 行 描述 。 不 过 ,对 这 个 领域 的 新 研究 成 果 进 行 跟踪 的 最 好 办 
法 之 一 ,是 参考 陈 洁 雯 ( Marjorie K. M. Chan ) 创 办 的 一 个 名 叫 “ 中 国 链 
f£" (China Links) 的 网 站 。 该 网 站 包含 有 很 多 有 用 的 链接 ,并 将 它们 
归 为 4 大 类 :一 般 资 源 、 中文 软件 和 音像 资料 .中 国语 言及 语言 学 ,以 及 
一 般 语 言 学 与 因特网 资源 。 在 本 文中 ,笔者 将 只 提 到 少数 尚未 以 文章 
或 专著 形式 发 表 但 非常 出 色 且 有 影响 的 学 位 论文 ,其 中 还 包括 几 篇 尚 
不 太 为 人 所 熟知 ,但 是 值得 广 为 流 传 的 论文 。 笔 者 将 努力 介绍 一 些 在 
过 去 30 年 里 第 一 次 出 现 的 ,具有 开创 性 的 研究 活动 ,并 试图 尽 可 能 至 
少 提 及 北美 地 区 各 设 有 相关 学 科学 府 的 主要 研究 成 果 。 但 由 于 篇 幅 
有 限 , 将 不 会 提出 各 研究 单位 的 具体 名 称 。 总 之 ,在 过 去 的 30 年 里 ,在 
北美 地 区 完成 的 学 位 论文 ,对 中 国语 言 研究 的 几乎 所 有 方面 都 有 涉及 。 
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如 何 精确 界定 “北美 地 区 的 中 国语 言 研 究 ”, 并 不 是 一 个 很 简单 的 
问题 。 在 本 文中 ,我 将 把 在 北美 地 区 接受 研究 生 教 育 以 及 在 此 地 从 事 
过 较 长 时 间 的 教学 工作 的 学 者 们 ,都 纳入 考虑 范围 之 内 ,而 不 顾 他 们 
目前 是 否 仍 在 北美 生活 或 发 表 学 术 论 著 。 我 也 将 纳入 原籍 北美 的 学 
者 的 研究 成 果 , 哪 怕 他 们 现在 生活 在 其 他 国家 或 地 区 ,或 者 在 美国 和 
加 拿 大 以 外 的 地 区 发 表 其 成 果 。 

. 把 学 者 们 分 为 “美国 的 ”和 “中 国 的 ” ,已 经 不 是 件 容 易 的 事情 ;把 
一 种 学 术 趋 势 定义 为 世界 上 某 个 地 方 的 特征 ,也 日 益 困难 。 在 过 去 ,大 
多 数 从 事 学 术 人 研究 的 人 主要 在 一 个 特定 的 地 方 工作 ;而 现在 ,许多 诬 
题 是 在 一 些 具 有 高 度 常规 移 动 性 的 学 术 研 究 群 体 中 展开 的 。 打 个 比 
方 说 ,一 个 受 尊敬 的 学 者 ,有 可 能 出 生 在 河南 或 者 黑龙 江 ,在 上 海 或 北 
mt EARS ,在 伯克利 或 艺 加 哥 或 堪培拉 读 研 究 生 ,在 温哥华 或 亚 利 桑 
那 做 博士 后 研究 ,在 堪萨斯 或 佐治 亚 获 得 第 一 个 教学 工作 ,在 马 萨 诸 
塞 或 英国 获得 第 二 个 工作 的 机 会 ,然后 又 去 中 国 香港 或 台湾 或 南京 或 
新 加 坡 任职 。 在 当今 的 学 术 界 ,地域 决定 论 和 国家 界线 正在 瓦解 中 。 

上 述 道理 同样 适应 于 学 科 和 分 文学 科 界 限 划 分 的 问题 。 现 在 ,再 
也 不 可 能 将 语言 研究 (以 及 从 事 研究 的 人 员 ) 单 纯 性 地 定性 为 语音 学 、 
构词法 ,心理 语言 学 等 等 。 让 我 们 举 出 一 本 书 作 为 例子 : 王 坚 (Wang 
Jian) ,阿尔 伯 利 . 因 霍 夫 (Albrecht W. Inhoff) #0 E48 zz ( Chen Hsuan- 
Chih) 合 编 的 Reading Chinese Script: A Cognitive Analysis(《 中 国 阅 读 的 
认 知 分 析 》) 。 一 篇 介绍 这 本 由 3 个 分 别 来 自 德国 .中 国 大 陆 和 香港 ， 
并 在 美国 长 期 学 习 和 教学 的 学 者 编辑 的 文章 给 出 如 此 描述 :此 书 利用 
汉字 的 特有 属性 ,重点 在 于 对 汉字 和 词汇 的 认 知 过 程 进行 形态 分 析 ， 
但 是 部 分 研究 工作 也 涉及 对 语音 信息 的 利用 。 此 外 ,本 书 也 包括 了 关 
于 在 句子 阅读 过 程 的 句法 和 语 用 学 分 析 , 还 有 3 个 考察 网 上 阅读 的 章 
节 。 作 为 一 个 由 来 自 中 外 的 学 者 合作 完成 的 对 中 文 阅读 的 认 知 过 程 
的 系统 分 析 ,该 书 会 让 研究 阅读 过 程 和 图 像 符号 处 理 的 读者 们 感 兴趣 。 

由 于 诸如 此 类 兼容 并 著 的 研究 方式 ,我们 再 也 无 法 将 中 国语 言 学 
分 割 成 一 些 界 限 清晰 的 分 支 领域 。 从 事 中 国语 言 研究 的 学 者 们 也 很 
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少 再 将 自己 严格 地 定义 为 语法 学 家 \ 语 音 学 家 句法 学 家 、 词 法 学 家 
等 等 。 


分 支 领 域 


一 般 研 究 

在 本 文 考察 的 时 间 段 以 内 ,有 两 种 系列 出 版 物 在 真正 意义 上 葛 定 
了 整个 北美 地 区 的 中 国语 言 研 究 基 调 ,它们 是 由 王 士 元 (William S. Y. 
Wang) 先生 创刊 的 Journal of Chinese Linguistics ( ( P Es iE zi ^£ 3R 2 ) ,以 
及 该 学 报 编辑 出 版 的 一 套 专 著 系 列 ,其 编者 是 以 王 士 元 为 核心 人 物 的 
一 个 由 著名 学 者 组 成 的 编辑 部 。 这 两 个 系列 出 版 物 的 重要 性 不 可 被 
低估 ,因为 它们 长 期 以 来 一 直 致 力 于 将 中 国语 言 和 语言 学 最 高 质量 
的 、 最 新 的 研究 成 果 推 介 给 学 界 。 王 士 元 曾经 培养 出 了 许多 顶尖 级 的 
中 国语 言 学 家 ,他 们 目前 在 世界 各 地 从 事 教 学 和 研究 。 王 本 人 的 兴趣 
非常 广泛 ,涵盖 了 语言 演变 声调 发 生 学 书面 语 (written language) 的 
神经 认 知 、 语 言 工 程 ,以 及 遗传 学 与 语言 学 的 关系 等 。 他 的 文集 
(Wang,1991a) 收 入 了 他 20 多 篇 最 重要 的 论述 。 

另外 一 个 分 享 中 文 研究 最 新 成 果 的 平台 是 Journal of East Asian 
Piguistics(《 东 亚 语言 学 报 》) ,其 侧重 点 在 于 连接 传统 的 描述 方式 和 当 
代 的 理论 研究 。 该 学 报 的 编辑 者 包括 黄 正 德 (James C. T. Huang) , 7 
fie ( Mamoru Saits ) 和 安德鲁 '. 辛普森 ( Andrew Simpson) 。 

还 有 两 种 新 近 才 创刊 .与 港 台 地 区 联系 密切 的 刊物 ,实际 上 其 主 
要 内 容 都 是 来 自 北美 地 区 的 研究 成 果 。 它 们 是 由 纪念 李 方 桂 先 生 中 
国语 言 研 究 学 会 (Li Fang-Kuei Society for Chinese Linguistics) 与 香港 科 
技 太 学 中 国语 言 学 研究 中 心 合 编 的 Bulletin of Chinese Linguistics(《 中 
国语 言 学 集刊 》) ,以 及 1996 年 一 创刊 就 已 展示 出 很 好 的 发 展 前 景 的 
International Review of Chinese Linguistics ( < 国际 中 国语 言 学 评论 )。 TE 
此 值得 一 提 的 是 ,在 过 去 的 30 年 里 , 港 台 地 区 和 北美 地 区 的 中 国学 研 
究 ,关系 十 分 密切 。 产 生 这 种 关系 的 原因 有 多 种 。 首 先 , 许 多 在 北美 的 
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院 校 里 攻读 中 国语 言 学 的 研究 生来 自 港 台 。 其 次 ,这 些 学 生 中 的 有 些 
人 在 完成 学 业 或 在 北美 从 事 教 学 工作 若干 年 后 , 回 到 了 亚洲 从 事 教 学 
式 作 。 再 次 ,不 少 美 国学 者 也 在 东亚 和 东南 亚 地 区 各 高 等 学 府 ,担任 教 
学 和 研究 工作 。 最 近 一 段 时 间 以 来 ,类 似 的 交流 情形 也 在 北美 与 中 国 
大 陆 之 间 展 开 。 

在 中 国语 言 史 的 研究 方面 ,一 个 不 得 不 提 的 人 物 是 魏 根 源 (En- 
dymion Wilkinson) 的 Chinese History;A Manual(《 汉 语 史 手册 》) 。 魏 氏 
将 此 书 的 第 一 和 第 二 章 用 来 介绍 语言 词典 。 他 对 于 语 料 的 许 尽 处 理 
为 我 们 提供 了 宝贵 的 信息 和 一 手 材 料 。 德 范 克 (John DeFrancis ) H5 
作对 于 不 太 了 解 或 根本 不 了 解 中 国语 言 的 读者 来 说 ,可 能 是 一 本 最 好 
的 人 门 书 (DeFrancis,1984 ) , Z2 7 Fi (Jerry Norman ) 的 著作 Chinese 
(《 汉 语 》) 则 是 对 各 种 汉语 族 语言 及 其 方言 的 一 个 权威 性 综述 (Nor- 
man ,1988 ) ,尤其 适合 于 对 这 些 语言 有 一 定 了 解 并 熟悉 语言 学 理论 的 
EX. S. 罗伯特 ， 拉 姆 齐 (S. Robert Ramsey ) 的 著作 ( Ramsey ,1987) 是 
对 中 国境 内 各 种 语言 (包括 汉语 和 非 汉 语族 语言 ) 最 全 面 的 综述 ,尤其 
在 介绍 “少数 民族 语言 "( 藏 语 除外 ) 上 做 得 最 好 ,充分 关注 了 各 少数 民 
族 的 书面 语言 系统 及 一 些 语 有 特色 的 地 图 。 周 有 光 是 一 个 中 国 大 陆 
的 百 岁 学 者 ,但 是 他 的 The Historical Evolution of Chinese Languages and 
Scripts(《 中 国语 文 的 历史 演变 》) 由 俄亥俄 大 学 的 东亚 语言 资料 中 心 以 
双语 形式 出 版 (Zhou,2003) ,因此 值得 在 此 提 一 下 ,其 英文 部 分 的 译 者 
是 张 立 清 (Zhang Liqing) 。 这 本 由 周 、 张 两 人 合作 出 版 的 著作 ,触及 中 
国语 言 的 各 个 方面 ,其 中 有 关 语 言 改 革 的 论述 ,最 具 权 威 性 。 尽 管 在 过 
去 30 年 里 还 出 版 过 其 他 几 种 有 关中 国语 言 的 通论 性 著作 ,有 些 带 有 很 
吸引 人 ,甚至 相当 大 胆 .激进 的 标题 ,但 是 无 论 就 质量 广度 还 是 见解 而 
言 , 它 们 都 无 法 与 上 述 4 本 著作 相提并论 。 如 果 想 知道 更 前 沿 的 、 更 专 
业 的 发 展 的 读者 (比如 在 生成 句法 、 声 调演 变 、 儿 童 的 言语 习 得 等 方 
面 ) ,可 以 参考 黄 正 德 和 李 艳 惠 (Audrey Y. H. Li) 合 著 的 一 篇 文章 
( Huang and Li,1996) , IESP, E 76 P 5& fE ( Wang, 1989) 以 及 他 与 其 
他 学 者 的 合 著 (Wang and Asher,1994) ,将 对 汉语 族 语言 的 研究 置信 超 
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出 中 国 的 一 个 更 广大 的 背景 之 下 。 
语法 学 

不 少 创造 性 和 趣味 性 俱 佳 的 研究 ,都 是 由 一 批 对 数学 有 很 浓厚 兴 
趣 的 学 者 完成 的 。 还 有 一 些 本 来 是 普通 语言 学 家 ,他 们 对 汉语 言 的 兴 
趣 可 能 是 第 二 位 的 。 李 讷 (Charles N. Li) -5% 9H (Sandra Thompson ) 
合 著 的 Mandarin Chinese:A Functional Reference Grammar(《 汉 语 功 能 语 
法 》) 就 是 一 个 突出 的 例子 (Li and Thompson,1981)。 这 本 书 通 篇 700 
页 , 却 没 出 现 一 个 汉字 11 这 种 纯 语 言 学 的 方法 ,使 得 伟大 的 芝加哥 
语言 学 家 人 詹姆斯. 麦 考 利 (James D. MecCawley ) 很 感 兴趣 ,他 为 此 书写 
了 一 篇 深 具 洞察 力 而 且 充 实 的 书评 (MeCawley,1989) 。 这 篇 书评 事实 
上 可 以 被 看 作 是 对 李 讷 与 汤 珊 迪 原著 的 一 个 补充 。 麦 考 利 还 写 过 许 
多 其 他 研究 中 国语 言 的 文章 ,其 中 一 篇 触及 汉语 语法 McCawley, 
1992) ,尤其 是 普通 话语 法 中 的 一 个 环 手 问题 一 一 汉语 语法 中 的 词类 
问题 。 李 讷 与 汤 珊 迪 以 及 其 他 一 些 学 者 在 不 少 研 究 项 目 上 合作 过 ,但 
是 他 的 一 些 最 具 开 创 性 的 研究 还 是 由 其 个 人 独立 完成 的 ,比如 他 将 晚 
期 古代 汉语 当 作 一 种 只 有 少量 语法 的 隐语 的 研究 ( McCawley ,1996) 。 

在 某 种 程度 上 , 梅 祖 麟 (Mei Tsu-Lin) 可 以 被 视 作 汉语 历史 语法 学 
之 父 。 不 过 ,尽管 他 在 康 奈 尔 大 学 任教 数 十 载 ,并 同 美国 学 者 ( 罗 杰 
F AEE TE ) 在 一 些 课题 上 有 过 合作 ,但 他 对 中 文 语法 最 重要 的 研究， 
都 是 用 中 文 在 亚洲 地 区 出 版 的 ,因此 它们 没有 被 列 人 本 文 的 参考 文献 。 

在 中 文 语法 研究 中 ,对 动词 补 语 (V + 得 + 补 语 ) 、 动 词 后 级 (着 、 
T FE) ,连接 词 ( 就 \ 便 、 力 等 ) 的 作用 ,以 及 对 疑问 句 的 结构 研 
究 ,都 是 热点 ,并 产生 过 不 少 研究 成 果 。 但 是 相对 来 说 ,语法 研究 的 活 
跃 程度 比 不 上 北美 地 区 中 国语 言 学 研究 的 其 他 分 支 领 域 。 

有 些 学 者 试图 将 新 的 思路 引入 中 文 语法 学 ,比如 黄 正 德 对 语法 理 
论 的 探索 (Huang,1998 ) 和 李 艳 惠 对 抽象 格 (abstract case ) HY 25 € (Li, 
1985) 。 不 过 ,大 多 数 对 中 文 语 法 的 研究 是 偏向 描写 和 语 用 型 的 。 对 


( 1) 与 此 相似 , 罗 杰 瑞 的 Chinese( (UTR) ) 只 在 插图 中 有 少数 几 个 汉字 。 
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话语 语法 (discourse grammar) ,尤其 是 北方 话 的 话语 语法 ,有 很 多 学 者 
研究 ,比如 陶 红 印 (Tao Hongyin ) 的 论文 (Tao,1993) 和 屈 承 喜 (Chu 
Chauncey ) 的 专著 (Chu ,1998 ) 。 张 涝 年 (Chang Hung-nien ) 与 他 人 合作 
的 著作 (Chang,1994) 以 及 克 劳 迪 亚 .罗斯 (Claudia Ross) 和 马 静 恒 
( Jing-heng Sheng Ma) 合 著 的 北方 话语 法 (Ross and Ma,2006) 则 是 更 为 
基本 的 实用 语言 书 。 孙 朝 奋 (Sun Chao-fen) 在 其 博士 论文 (Sun,1988 ) 
中 通过 对 “的 、 了 、 吧 ”的 研究 ,推广 了 “语法 化 "的 概念 ,并 在 后 来 发 表 
的 一 本 专著 (Sun,1996 ) 中 ,通过 词 序 的 历史 演变 进一步 前 述 了 他 的 这 
一 概念 。 斯 科 特 ' 麦 金 尼斯 (Scott McGinnis ) 对 实用 北方 话语 法 的 人 研 
究 (McGinnis,1990) 则 建立 在 分 析 当 代 台 湾 戏 剧 的 基础 上 。 此 外 ,对 早 
期 欧洲 人 写 的 汉语 语法 书 也 有 美国 学 者 的 研究 。 柯 刻 南 (South Cob- 
lin) 在 此 方面 起 着 带头 作用 。 他 和 约瑟夫 ' 利 瓦 伊 (Joseph A. Levi) 合 
译 (Coblin and Levi,2000) fy 3E BH PUT BL © 瓦 罗 (Francisco Varo) 写 于 
18 世纪 的 官话 语法 中 ,有 许多 富 于 启发 性 的 注释 。 

虽然 语法 可 以 说 是 研究 任何 一 种 语言 的 核心 领域 ,中 文 在 这 方面 
发 展 却 是 远 远 不 够 的 。 毫 无 疑问 ,这 与 中 文 难以 琢磨 的 词类 及 其 缺乏 
曲折 变化 的 动词 脱 不 了 干系 。 因 此 ,人 们 也 将 他 们 在 其 他 语言 语法 上 
的 注意 力 ,渐渐 转移 到 中 文 上 ( 见 下 文 )。 
语音 学 和 音 系 学 

如 果 说 对 于 语法 的 研究 在 近 30 年 已 逐渐 占据 汉学 语言 学 学 界 的 
主流 ,那么 ,我 们 可 以 更 加 肯定 地 说 ,语音 学 和 音 系 学 是 近年 来 对 汉语 
历时 语言 学 研究 的 核心 ,其 中 的 佼佼 者 当 数 瑞典 汉学 家 高 本 汉 ( 了 Bern- 
hard Karlgren ) 对 于 中 古 汉 语 和 早期 汉语 的 构 拟 。 

Woz AS (Edwin G. Pulleyblank ) 对 于 上 上 古 汉 语 和 其 他 汉语 族 语言 
的 早期 形式 构 拟 ,做 出 了 突出 贡献 (Pulleyblank ,1984 ,1991 ,1992) 。 此 
外 , 丁 邦 新 (Ting Pang-hsin ) 专注 于 对 音 系 历时 演变 的 讨论 (Ting， 
1998) 。 白 一 平 (Baxter, William H. M ) 对 于 汉语 音韵 系统 进行 了 系统 
的 分 析 ( Baxter,1977)。 他 以 “ 重 " 纽 为 切入 点 ,并 以 《4 诗 经》 为 主要 语 
材 ,人 研究 周 代 和 汉代 的 汉语 音 系 (Baxter,1991)。 他 和 劳 伦 特 ， 沙 加 尔 
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(Laurent Sagart ) MUN P tr RU. E tr DUIS R 96,13 $1 T XUL A 
fa] (Baxter and Sagart,1992) ,. Tr ii v. Æ AG A F (Pulleyblank, 1996) , 
罗 杰 瑞 首次 在 对 早期 汉语 的 研究 中 引进 并 完整 地 介绍 了 咽 音 化 现象 
(Norman ,1994 ) 。 

罗 杰 瑞 和 柯 蔚 南 合作 发 表 的 文章 ,将 他 们 与 以 蒲 立 本 为 代表 的 学 
者 们 在 古代 汉语 构 拟 研究 问题 上 的 论争 , 推 癌 了 一 个 顶峰 (Norman and 
Coblin,1995) 。 他 们 在 文章 中 反对 构 拟 古代 汉语 的 原始 语 ,并 提倡 学 
者 们 应 当 花 大 力气 在 个 别 汉 语 地 方 变 体 的 研究 上 。 他 们 这 样 做 的 目 
的 ,是 想 将 汉语 的 音 系 研究 与 对 印 欧 语系 的 研究 传统 统一 起 来 ,这 就 
意味 着 一 个 被 笔者 称 为 "青年 音 系 学 派 ”( 仿 效 19 世纪 欧洲 的 青年 语 
法 学 派 Neogrammarian [ Junggrammatiker ] ) 的 新 兴 的 语言 学 学 派 的 发 
萌 。 林 德 威 ( David Branner) 书 中 (Branner,2006 ) 所 编辑 的 一 系列 文 
章 ,大 致 都 采用 这 一 新 式 研 究 方法 。 这 些 研究 不 再 强调 传统 韵书 的 重 
要 性 ,而 是 更 倾向 于 运用 历史 比较 语言 学 来 进行 比较 音 系 学 研究 ,其 
中 一 个 主要 的 尝试 是 ,利用 栖 音 及 其 他 一 些 旁 证 来 构建 东汉 时 期 的 汉 
语音 系 。 

其 中 最 主要 的 新 青年 音 系 学 学 派 的 学 者 ,包括 在 试图 构 拟 中 古 及 
前 秦汉 语音 系 前 。 我 将 在 下 文中 介绍 一 些 此 类 著作 。 

作为 一 个 历史 音 系 学 学 者 , 许 思 莱 ( Axel Schuessler) 似乎 选择 了 一 
条 介 于 白 一 平 - 沙 加 尔 与 新 青年 音 系 学 派 之 间 的 道路 。 他 侧重 韵书 ， 
并 使 用 一 些 非 汉语 作为 主要 研究 语 料 , 但 是 其 分 析 方 法 却 与 传统 研究 
Jj i — hk ZK ( Schuessler ,2009 ) 。 

这 30 年 也 是 现代 汉语 音 系 学 有 长 足 进步 的 30 年。 比如 说 ,为 了 
寻找 汉语 族 各 种 语言 的 共性 ,端木 三 (Duanmu San) fr fth 1990 年 的 博 
士 论 文中 ,深入 探讨 了 汉语 音节 、 声 调 、 重 音 和 域 的 问题 。 值 得 一 提 的 
是 , 闯 木 从 事 研 究 时 所 用 语 料 之 丰富 ,涉及 多 种 汉语 方言 ,包括 官话 、 上 
海 话 、 梅 县 客家 话 、 厦 门 话 、 福 州 话 .广东 话 、 长沙 话 、 南昌 话 等 等 。 同 
时 , UR ZR ( Matthew Y. Chen) 致力 于 以 声调 为 主要 依据 对 汉语 方言 分 
区 进行 进一步 考察 (Chen,1991 ,2000), 所 用 语 料 包 括 天 津 话 、 厦 门 话 、 
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温州 话 和 阳 谷 话 等 等 。 在 其 1979 年 和 1980 年 的 早期 著作 中 ,他 着重 
探讨 了 中 国 古 典 诗歌 中 音韵 的 地 位 以 及 节律 的 结构 。 

大 量 对 汉语 方言 的 调查 和 分 析 ,为 构 拟 上 古 汉 语 方言 提供 了 宝贵 
的 研究 材料 。 例 如 , 陈 洁 去 为 粤 方 言 复 声母 说 提供 了 有 力 的 依据 
(Chan ,1984) 。 此 外 ,在 对 汉 藏 语 关 系 的 研究 方面 ,也 取得 了 丰硕 成 
果 。 例 如 , 韩 哲 夫 (Zev Handel) 对比 了 上 古 汉 语 和 原始 汉 藏 语 的 介 音 
( Handel,1998) ;其 博士 论文 的 单行 本 也 以 《上古 汉语 介 语 及 其 汉 藏 语 
语源 的 历时 比较 研究 》 为 题 ,通过 台湾 中 研 院 于 近期 发 表 。 

其 他 重要 学 者 还 包括 研究 汉语 韵律 的 沈 晓 南 (Xiao-nan Susan 
Shen) ,以 对 声调 研究 而 著名 的 叶 琳 娜 (Moria Yip) ,以 及 提出 语言 演变 
中 双 回 扩散 的 连 金 发 (Lian Chin-fa, Shen, 1990; Yip, 1980; Lien, 
1993 ) 。 

f& vt, FETE 1989 年 发 表 的 论文 中 (DeFrancis ,1989 ) ,对 世界 多 种 著 
名 的 文学 书写 系统 进行 了 以 语音 为 基础 的 研究 。 他 调查 的 文字 包括 
汉语 .埃及 语 、 闪 语族 、 阿 卡 得 以 及 玛雅 文字 。 这 一 研究 强调 了 语音 在 
汉字 研究 中 的 重要 性 。 最 后 ,著名 的 历史 学 家 本 杰 明 ' 艾 尔 曼 (Benja- 
min Elman) ,勾勒 了 中 国清 朝 晚期 音韵 学 逐渐 发 展 成 为 独立 学 科 的 过 
程 (Elman ,1982 ) 。 
构词法 研究 

裴 吉 瑞 (Jerome L. Packard) 的 研究 ,加 深 了 对 汉语 中 “ 词 本 位 ”( 而 
非 “ 字 本 位 ”) 的 认识 (Packard,2000)。 他 认为 ,汉语 中 “ 词 ” 的 看 似 复 
杂 的 内 部 结构 ,是 可 以 用 现代 语言 科学 中 的 一 些 概念 来 描述 的 。 他 的 
研究 推动 了 心理 认 知 过 程 (词汇 检索 liexical retrieval) \ 构 词 \, 对 句法 原 
始 因素 (syntactic primitives ) 操控 ,并 认为 汉语 母语 者 同 其 他 大 多 数 语 
言 一 样 ,是 以 " 词 " 为 单位 来 和 不 是 “ 字 ”( 形 )。 他 的 论文 (Packard， 
1998) 进一步 区 分 了 汉语 中 “ 词 ” 和 “ 字 ” 的 概念 ,将 汉语 词 复 杂 而 有 趣 
的 内 部 结构 与 它们 的 使 用 、 心 理 过 程 及 其 历时 演化 联系 起 来 。 

虽然 许 思 莱 对 于 汉语 构 词 方面 的 研究 并 不 为 大 多 数 人 所 熟知 
( Schuessler,1987) ,但 是 实际 上 他 在 该 领域 ,特别 是 对 古代 汉语 中 的 构 
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相同 课题 进行 了 探索 ( Pulleyblank ,2000) ,但 是 其 系统 性 和 综合 性 远 不 
及 许 思 莱 。 

林 德 威 在 早期 汉语 构 词 研究 中 引进 并 详细 阐述 了 “汉语 共同 语 ” 
这 一 概念 。 作 为 青年 音 系 学 派 的 一 员 , 林 德 威 将 构 词 上 的 概念 与 音 系 
学 研究 联系 起 来 。 
句法 研究 

对 于 这 一 领域 的 最 新 发 展 动态 ,大 家 在 黄 正德 . 李 艳 惠 和 李 亚 非 
(Li Yafei) B 39r f E F uf 45 — S£ ( Huang, Li and Li,2009)。20 世纪 80 年 
代 和 90 年 代 ,产生 了 一 大 批 关 于 汉语 非 真 实 条 件 句 和 ( 零 ) 回 指 的 研 
t ( Anaphora) 成果 ;部 分 研究 还 运用 并 分 析 了 战国 时 期 的 文献 , 艾 尔 弗 
雷 德 + 布 卢 姆 ( Alfred Bloom) 的 论文 对 此 进行 了 详细 的 论述 ( Bloom, 
1981) 。 虽 然 在 过 去 的 二 十 几 年 中 人 们 对 这 个 问题 的 争论 从 未 停止 
过 ,但 尚未 得 出 一 个 统一 的 结论 。 对 回 指 问题 争论 的 激烈 程度 虽 不 及 
前 者 ( 即 非 真实 条 件 句 ) ,但 其 作为 汉语 的 重要 特征 之 一 ,还 是 受到 了 
大 量 的 关注 。 也 许 最 让 人 吃惊 的 是 ,运用 到 这 两 个 主题 研究 的 材料 五 
花 八 门 ,从 食谱 到 菜单 ,从 诗歌 到 笑话 ,无奇不有 。 黄 衍 从 句法 和 语 用 
两 个 角度 研究 了 回 指 ( Huang, 1994) 。 

其 他 热门 话题 还 包括 对 把 字句 和 被 句 字 的 研究 。 在 90 年 代 ,对 话 
分 析 和 对 话语 结构 的 研究 逐渐 兴起 。 一 些 全 新 的 角度 包括 周 欣 平 
(Zhou Xinping) 所 讨论 的 词组 结构 等 问题 (Zhou,1990) > 214 £i CS 
(Shi Yuzhi) 沿 继 了 对 于 汉语 非 真实 条 件 句 的 讨论 (Li and Shi,2001) , 
同时 又 将 其 讨论 范围 扩大 到 语法 化 与 构 词 句法 的 关系 上 , 且 对 公元 3 
世纪 以 来 的 历时 演变 进行 了 深入 的 讨论 。 

冯 胜 利 ( Feng Shengli) 以 其 独特 视角 ,开创 性 地 对 近代 中 国语 文 前 
律 与 语法 的 关系 进行 了 探索 (Feng,1995) 。 冯 的 英文 和 中 文 著作 以 前 
律 句法 为 主要 研究 对 象 ,同时 加 之 以 对 汉语 构 同 法 ,句法 及 韵律 之 间 
相互 作用 的 讨论 。 
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在 研究 句法 所 用 语 料 的 文献 中 ,也 不 乏 一 些 利用 像 《 老 乞 大 》( 意 
为 “契丹 人 ”, 即 汉人 ) 这 样 的 古代 文献 进行 的 研究 。《 老 乞 大 》 是 元 代 
专门 为 朝鲜 人 学 习 汉 语 所 编写 的 语言 启蒙 教科 书 ,后 来 被 翻译 成 韩 
MRM 日 文 和 满 文 。 其 后 多 次 对 《 老 乞 大 》 的 重新 编辑 ,恰恰 体现 了 
汉语 北方 话 几 百 年 的 历时 变化 (Wadley,1987)。 德 里 克 ' 赫 尔 福特 
( Derek Herforth ) 进一步 追诉 到 对 上 上 古 汉 语 条 件 句 的 研究 ( Herforth， 
1994) , 

大 部 分 语法 的 研究 都 集中 在 对 现代 汉语 族 语 言 ,特别 是 对 官话 的 
研究 上 。 曹 着 甫 (Tsao, Heng-fu) 对 主 句 与 从 名 的 功能 特征 ( Tsao, 
1990) 做 了 人 研究 ; 麦 考 利 对 汉语 中 的 是 非 句 进行 了 探讨 (McCawley， 
1994) ; 46 - w E HiB 3 ( Matthew B. Christense ) 主要 研究 了 汉语 中 
的 完成 体 和 起 始 体 ( Christense , 1994 ) ,还 对 比 了 汉语 口语 和 书面 语句 
法 的 不 同 ; 李 艳 惠 主要 观察 了 汉语 的 语序 及 关系 结构 ; 何 宝 璋 (He 
Baozhang) 将 管辖 和 约束 结论 应 用 到 汉语 句法 的 研究 当中 (He,1996 ) ; 
Siti — (James H. Y. Tai) 研究 汉语 的 语序 与 其 时 间 顺 序 的 相似 性 (Tai， 
1985 ,1993 ) ; 陈 浩 坟 和 戴 浩 一 通过 对 动词 化 的 问题 的 探讨 ,澄清 了 句法 
的 功能 性 (Chan and Tai,1995) ; Æ FEAR - BH ( Michael Fuller) #5 
的 一 部 关于 汉语 文言 文 的 入门 书 中 ,强调 了 语法 关联 (Fuller,1999 ) 。 
社会 语言 学 (包括 语言 接触 、 规 划 和 改革 ) 

这 个 分 文 领域 可 以 说 包罗 万 象 , 因 为 它 的 研究 对 象 包括 了 语言 
触 . 语 言 规划 和 沿革 ,以 及 其 他 一 系列 与 语言 .社会 及 政治 等 方面 相关 
的 研究 。 

作为 近 半 个 多 世纪 的 汉语 教学 老 前 辈 , 德 范 克 可 以 说 是 开 了 对 中 
国语 言 改革 研究 的 先河 。 早 在 60 年 代 , 他 已 展开 对 以 上 问题 的 探讨 。 
更 让 人 钦佩 的 是 他 与 时 俱 进 的 精神 。 直 到 2009 年 ,年 界 9 旬 的 他 在 去 
世 之 前 , 仍 一 直 坚 持 对 于 相关 问题 的 研究 。 在 其 无 数 的 学 术 著 作 及 论 
文 当中 ,他 在 总 结 过 去 经 验 的 同时 ,还 不 失 对 未 来 的 学 术 发 展 前 景 的 
展望 。 

4 3€ ZE (John Rohsenow ) 是 近 30 年 来 在 北美 仅 次 于 德 范 克 , 对 中 
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国语 言 文字 改革 研究 做 出 突出 贡献 的 学 者 。1990 年 ,在 国家 语言 文字 
工作 委员 会 任命 之 下 ,他 翻译 了 中 国 官 方 的 《普通 话 拼 音 正 字 法 》 
( Rohsenow ,1990)。 同 时 , 罗 圣 豪 还 写 了 一 篇 关于 “注音 识字 ,提前 读 
写 " 项 目的 文章 (Rohsenow,1996)。 他 还 关注 中 国 双 文 制 ( digraphia ) 
的 出 现 (Rohsenow,2001), 并 总 结 了 半 个 世纪 以 来 语言 文字 政策 的 沿 
革 ,特别 是 2001 年 《语言 文字 法 》 颁 布 之 后 的 情况 (Rohsenow ,2004 ) 。 

双 文 的 概念 也 是 研究 汉字 外 来 词 中 的 一 个 问题 ,因为 目前 汉语 并 
没有 成 文 的 正字 法 来 规范 外 来 词 的 用 字 。 赛 思 ' ERAN (Seth J. Wiener) 
提 到 (Wiener,2009 ) ,我 们 固然 可 以 通过 使 用 借词 专用 字 或 是 通过 制定 
一 整套 标准 来 规范 借词 的 使 用 ,而 采用 双 文 制 的 同时 也 可 以 使 借词 使 
用 更 加 清晰 、 明 朗 化 。 

威廉 ， 汉 纳 斯 (William C. Hannas ) 的 论文 (Hannas,1997) 是 对 许 
多 关于 中 国 、 日 本 、 韩 国 和 越南 文字 政策 很 好 的 比较 研究 。 作 者 不 但 对 
所 提 及 的 语言 及 其 地 方 变 体 都 有 深入 的 研究 ,还 加 入 了 精妙 的 解读 分 
析 ,大 大 增加 了 其 研究 结果 的 说 服 力 。 

Jr] A BH ( Zhou Minglang) 对 于 近年 来 中 国 方 言及 其 地 位 的 变化 ,以 
及 语言 政策 和 国家 建设 之 间 的 关系 进行 了 深入 的 考察 。 最 近 几 年 来 ， 
他 将 研究 重心 转移 到 比较 中 美 两 国 对 于 少数 民族 语言 教育 、 双语 及 多 
语 教育 及 其 相关 问题 的 讨论 (Zhou,2003 ,2004 ) 。 

陆 玲 玉 (Lu Ling-Yu 音译 ) 对 于 汉语 中 骨 入 英文 动词 ,以 及 来 自 其 
他 汉语 方言 (北方 官话 .广东 话 和 其 他 汉语 方言 ) 的 语法 结构 的 现象 进 
行 了 细致 的 分 析 ( Lu,1994)。 

比 约 恩 ' 耶 努 德 ( Bjorn Jernudd) 编 译 了 两 期 以 语言 接触 和 语言 规 
划 为 主题 的 、 关 于 社会 学 和 人 类 学 的 特刊 。 在 这 两 期 特刊 中 发 表 的 文 
章 以 及 大 量 其 他 出 处 的 研究 表明 , 想 要 在 研究 语言 时 与 非 语言 因素 划 
清 界限 是 很 难 的 。 的 确 , 沈 德里 (Robert Sanders) 的 研究 ( Sanders, 
1986) 显示 ,社会 语言 学 的 因素 其 至 在 语法 层面 上 来 说 ,也 是 不 容 忽 视 
的 。 因 此 , 陈 平 (Chen Ping) 的 专著 总 结 了 从 19 世纪 到 20 世纪 90 年代 
的 历史 和 社会 语言 学 (Chen,1999)。 纪 丰 员 (Ji Fengyuan) 强 调 了 在 
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“文化 大 革命 "时 期 语言 和 政治 之 间 的 紧密 关联 ,而 迈克 尔 * SE 
( Michael Schoenhals ) 则 试图 对 现代 中 国语 言 政策 的 各 个 角度 进行 深入 
hi a] fr ( Schoenhals , 1992) 。 

台湾 成 为 近年 来 中 国语 言 学 者 的 重点 研究 客体 。 这 一 方面 是 由 
于 中 国 大 陆 在 20 世纪 80 年 代 中 期 才 完 全 向 境外 学 者 开放 , 夯 一 方面 
是 由 于 普通 话 、 阁 南 话 、 客 家 话 及 当地 土著 语言 的 丰富 性 。 科 尼 利 厄 
斯 * 库 布 勒 (Cornelius C. Kubler) 讨 论 了 语言 接触 在 人 台湾 图 南 语 发 展 中 
MVE FA (Kubler,1981), #7 3£ B ( Hsu Jia-Ling) 对 于 台湾 疼 南 语 中 英文 
化 趋向 进行 了 分 析 ( Hsu,1994)。 蒋 为 文 (Wi-vun Taiffalo Chiung) 则 大 
胆 地 对 台湾 人 对 于 闽南 话 书 写 系 统 的 看 法 进行 了 调查 (Chiung,1999 。 
究竟 闽南 语 是 否 应 录 在 一 套 相 应 的 书写 体系 中 ? 如 果 应 当 , 应 该 使 用 
什么 样 的 符号 ? 是 现成 的 汉文 、 罗马 字 母 注音 字母 ,还 是 其 他 类 别 的 
符号 或 是 集合 多 种 书写 系统 ?) 。 蒋 对 使 用 中 国 汉 字 和 越南 罗马 字 所 
进行 的 语言 学 习 效 率 的 比较 人 研究 表明 ,使 用 罗马 字符 的 越南 语 对 学 习 
者 来 说 效率 要 高 得 多 ( Chiung ,2003 ) 。 

还 有 一 些 研究 者 关注 包括 性 别 问 题 在 内 的 一 些 语言 社会 和 文化 
的 问题 。 例 如 查尔斯 * IRI (Charles Ettner) 强 调 文 化 中 的 性 别 歧 视 和 
语言 (Ettner,1993 et al)。 莫 大 伟 ( David Moser) 对 于 中 文中 一 些 隐 性 
的 性 别 歧 视 现 象 进行 研究 (Moser 1997) 。 

关于 文字 书写 和 汉字 本 和 喘 的 复杂 性 ,仍然 受到 许多 学 者 的 关注 。 
那些 关注 自然 包括 了 多 年 来 对 于 简体 汉字 和 繁体 汉字 使 用 的 大 讨论 。 
现代 拼音 在 社会 中 的 使 用 愈加 普及 ,这 不 能 不 说 与 拼音 作为 手机 、 电 
脑 的 最 主要 的 输入 法 这 一 事实 密切 相关 。 其 他 还 有 一 些 关注 ,来 自 于 
语言 使 用 的 规范 ,包括 正确 使 用 标点 符号 ,以 及 一 些 地 图 上 的 地 名 、 街 
道 名 称 等 专 有 名 词 的 恰当 使 用 。 而 关于 汉字 罗马 化 的 最 新 研究 ,请 参 
看 马克 ' 斯 还 福 德 (Mark Swofford) 的 相关 文章 。 最 近 这 些 年 来 ,与 拼 
音 相关 的 重要 话题 是 中 国正 在 兴起 的 双 文 制 ,许多 北美 学 者 都 对 这 个 
重要 问题 进行 了 探讨 。 这 些 学 者 包括 德 范 克 、 罗 圣 豪 和 张 立 清 。 张 立 
清 可 以 说 是 用 拼音 写作 ,同时 将 其 实际 运用 于 生活 其 他 领域 的 第 一 人 。 
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与 双 文 制 息息相关 的 ,还 有 双语 双方 言 现 象 ( 即 因 不 同 目的 和 不 
同 场合 而 使 用 不 同 的 语 码 ) 。 当 然 , 这 一 现象 由 于 普通 话 ( 国 语 ) 和 地 
方 语 言 (包括 汉语 方言 和 其 他 非 汉 语族 语言 ) 之 间 的 关系 ,在 中 国 长 期 
以 来 就 是 一 个 重要 的 问题 。 而 近年 来 英语 的 重要 性 不 断 提 升 ,成 为 国 
民 第 二 语言 (更 准确 地 说 是 “国际 语言 ")。 英 语 正 迅速 地 改变 着 中 国 
的 语言 使 用 情况 。 有 许多 很 好 的 例子 可 以 证 明 英 文 在 中 国 重 要 地 位 。 
一 个 最 好 的 例子 是 英文 在 电子 邮件 当中 的 使 用 (无 论 是 通 篇 还 是 片段 
式 的 ) 。 虽 然 上 述 现象 都 可 以 说 处 在 一 个 剧变 的 过 程 当 中 ,北美 学 者 
却 并 未 落 在 人 后 ,他们 与 世界 各 地 的 学 者 齐头并进 地 进行 研究 。 

北美 学 者 对 关于 语言 文字 改革 汉字 罗马 化 等 一 系列 相关 问题 有 
所 涉猎 。 其 中 包括 :证 实 声 调 标记 在 语言 教学 中 的 实用 性 的 杰 伊 …， 伦 
德 留 斯 (Jay Lundelius,1991) ,人 研究 语 篇 即 上 下 文 在 拼音 写作 中 的 重要 
HE A) az Ji SE ( Paul King,1983), 以 及 注重 标点 符号 在 文献 录入 和 检索 
时 的 重要 性 的 殉 莱 门 特 ' MW (Clement Arsenault ,2000 ) 。 

艾 玛 丽 ( Mary S. Erbaugh ) 对 当代 中 国 兴 起 的 礼貌 用 语 的 研究 ( 特 
别 是 在 陌生 人 之 间 使 用 的 ) ,应 当 是 最 有 意思 的 社会 语言 学 研究 之 一 。 
她 的 研究 表明 ,大 部 分 这 类 词汇 和 表达 都 是 外 来 语 。 
词典 编纂 和 词汇 学 

了 解 这 一 领域 最 好 的 切入 点 当 属 杨 福 绵 (Paul Fu-mien Yang) 关于 
中 国 词典 学 和 词汇 学 的 参考 文献 (Yang,1985 ) 。 另 外 ,托马斯 ， 克 里 
默 (Thomas Creamer) 和 桑 德 拉 , 和 希 克 森 (Sandra Hixson ) 也 同时 汇编 了 
一 本 关于 中 文字 典 的 专著 (Creamer and Hixson ,1982 ) 。 在 过 去 的 30 
年 间 ,北美 中 国 词 典 学 和 词汇 学 研究 也 取得 了 骄 人 的 成 绩 。 

Woe AR * 卡尔 (Michael Carr) 在 出 版 物 和 网 络 文献 之 写作 文体 的 
研究 方面 比较 活跃 ,他 和 常常 将 对 词典 研究 的 兴趣 与 网 络 资源 相 结合 ， 
对 一 些 流 行 语 和 语 群 做 细致 的 研究 ,其 中 不 难看 出 他 对 双语 词 的 特别 
关注 (Carr ,1990 ) 。 

马 西 尼 (Federico Masini ) 对 现代 汉语 词汇 的 形成 进行 了 研究 
(Masini,1993) 。 马 克 ' 汉 赛 尔 (Mark Hansell) 研究 了 台湾 的 借词 现象 
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(Hansell ,1989), BAX ZEE iE iB Al Ma ie HET T EA AY R ( Rohse- 
now,1991,2001a) 。 其 他 专 向 研究 还 包括 章 道 犁 (Dale Johnson) RAK 
多 数 人 所 熟知 的 金 元 明代 民间 艺人 口头 艺术 研究 (Johnson,2000) 。 这 
样 一 个 工程 需要 花费 多 年 时 间 的 准备 。 同 类 研究 还 包括 柯 蔚 南 利用 
弗朗西斯 科 ， 瓦 罗 (Francesco Varo,1627 一 1687) 在 其 所 著 的 西 [ 班 牙 ] 
汉 词 典 中 ,对 早期 汉语 所 进行 的 研究 (Coblin ,2006 ) 。 

在 汉语 词汇 研究 中 ,也 不 乏 有 关 词 汇 理论 的 研究 成 果 , 如 “词汇 扩 
散 ” 理 论 在 30 多 年 前 已 成 为 一 个 热门 话题 。 陈 洁 雯 对 该 理论 做 了 进 
一 步 探讨 ,使 我 们 加 深 了 对 这 一 问题 的 理解 (Chan,1983 ) 。 另 外 , 夏 威 
夷 大 学 出 版 的 ABC 系列 汉 英 字典 的 编纂 ,可 以 说 是 近 30 年 中 文 词典 
学 大 事件 。ABC 系列 字典 按 单 字母 顺序 ,其 排序 基础 为 词 而 不 是 字 
(与 笔者 前 文 在 构词法 和 下 文 将 要 提 及 的 计算 语言 学 相 比 较 )。 这 样 
的 改变 和 安排 ,为 读者 带 来 很 多 好 处 ,包括 易 读 和 快速 查阅 。 读 者 还 能 
轻而易举 地 查阅 到 他 们 知道 发 音 却 不 知道 汉字 的 词 。 这 样 的 排序 对 
高 级 计算 机 检索 有 借鉴 意义 。 此 外 ,ABC 系列 词典 还 有 许多 其 他 字典 
不 可 比拟 的 高 级 功能 ,比如 说 它 标注 所 有 词 条 和 词 例 的 词 频 .词性 及 

音 等 等 。 

在 过 去 30 年 中 ,3 部 大 部 头 词 典 (其 中 两 部 是 ABC 系列 ) 是 由 许 
思 莱 一 个 人 独立 完成 的 (Schuessler,1987,2007,2009)。 然 而 ,由 于 这 
些 词 典 在 其 他 分 支 领域 的 应 用 性 ,它们 更 多 地 被 认为 是 那些 领域 的 专 
用 词典 。 在 以 下 两 个 方面 ,还 有 进一步 发 展 的 空间 :(1) 到 目前 为 止 ， 
并 没有 一 部 专门 为 学 习 文 言 文 ( 古 汉 语 ) 而 编 的 双语 词典 ;(2) 尚 未 有 
一 部 将 过 去 对 甲骨 文 、 金 文 .小 繁 ,以 及 从 镑 刻 在 竹简 和 丝绸 材料 上 所 
复原 文献 集结 起 来 的 综合 性 字典 (笔者 个 人 倾向 于 将 这 部 词典 命名 为 
《新 说 文 解 字 》) 。 笔 者 希望 后 者 能 在 未 来 的 5 年 同 大 家 见面 ;而 弥补 
前 者 之 不 足 , 显 然 尚 需要 更 加 周密 的 组 织 . 计划 和 大 量 的 研究 经 费 。 在 
这 里 ,还 有 必要 提 到 马 几 道 。 马 先生 在 去 世 之 前 一 直 致 力 于 古 汉 语 字 
Ji. AY St BEE ,遗憾 的 是 ,如 此 庞大 的 工程 , 绝 非 一 人 一 时 所 能 完成 。 
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方言 学 (方言 的 分 区 和 谐 系 ) 

&k T fit 30 年 前 方言 词汇 学 和 词典 编纂 方面 的 发 展 状 况 ,可 参见 杨 
福 绵 有 关 汉 语 方言 的 文献 (Yang,1981)。 长 期 以 来 ,汉语 语言 竺 界 对 
于 “方言 ”一 词 的 概念 和 使 用 ,缺乏 一 定 的 标准 。 这 种 情况 也 造成 了 人 
们 对 于 “汉语 ”不 准确 的 理解 , 即 “ 汉 语 ” 究竟 所 指 的 是 一 种 语言 ,还 是 
多 种 语言 的 泛称 。 为 了 明确 这 一 概念 的 使 用 ,笔者 首次 创造 性 地 使 用 
了 topolect( 地 方 语 ) 一 词 ,一 方面 将 其 与 dialect( 方 言 ) 区 别 开 来 ;为 一 
方面 避免 因 二 者 混淆 ,产生 廖 误 (Mair,1991) 。 在 笔者 即将 发 表 的 新 作 
中 ,从 历时 (historical) 和 共 时 (synchronic ) 的 角度 ,对 “汉语 "这 一 概念 
进行 进一步 论证 ,并 努力 澄清 其 他 一 些 与 方言 分 区 相关 的 术语 。 

不 可 否认 的 是 ,中 国 拥有 世界 上 最 为 复杂 的 语言 生态 环境 。 然 而 
直到 今天 , 尚 有 不 少 人 仍 误 以 为 , 千 百 年 来 ,大 部 分 中 国人 所 操 的 是 一 
成 不 变 的 ,唯一 的 语言 (包括 其 书写 系统 )。 直 到 最 近 , 学 者 们 才 开 始 
辩证 地 看 待 这 种 说 法 。 学 者 们 开始 质疑 中 国语 言 内 部 一 致 性 的 依据 
之 一 , 源 于 历史 学 家 、 人 类 学 家 及 一 些 文学 理论 学 家 最 近 对 于 "汉族 ” 
与 “中 国 " 概 念 的 区 分 。 

鉴于 该 领域 多 变 的 特性 了解 汉族 语言 真正 内 涵 的 重要 性 ,以 及 
该 领域 研究 队伍 之 庞大 ,在 下 面 一 个 部 分 ,笔者 将 从 对 一 般 理 论 研 究 
到 对 个 别 地 方 语言 的 研究 ,做 一 个 较为 详尽 的 介绍 。 

正 因为 中 国 是 一 个 受 上 天 赐 佑 的 语言 宝库 ,人 们 很 自然 地 对 运用 
科学 的 方法 了 解 这 些 不 同 语系 之 间 的 关系 充满 了 浓厚 的 兴趣 。 这 也 
是 王 士 元 先生 在 其 学 术 生 涯 中 集中 思考 的 问题 。 王 先生 致力 于 对 汉 
语 原 始 语 以 及 语言 与 方言 之 间 关 系 的 探讨 (Wang,1995 ) 。 他 运用 遗传 
学 ,考古 学 和 语言 知识 ,以 确定 中 国境 内 的 大 东亚 地 区 (从 早期 到 扩张 
之 后 ) ,各 汉族 语言 与 非 汉 语 语言 之 间 的 联系 。 其 1986 年 发 表 的 颇具 
影响 力 的 论文 ,重点 讨论 了 语言 与 语言 多 样 性 之 前 的 关系 问题 (Wang， 
1996 ) 。 

区 别 两 种 语言 是 不 同 的 “语言 ” ,还 是 同一 语言 地 方 变 体 的 标准 ， 
是 语言 的 互通 性 。 虽 然 大 家 公认 痢 两 种 语言 的 互通 性 极 低 , 便 意味 着 
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它们 应 属于 不 同 的 语言 。 但 是 ,关于 互通 程度 的 测试 和 界定 ,一 直 是 一 
个 难题 。 郑 锦 全 (Cheng Chin-chuan ) 在 其 文章 中 提出 了 能 使 互通 性 量 
化 的 方法 (Cheng,1996 )。 

一 些 更 让 人 兴奋 的 地 方 语 研 究 是 与 对 其 底层 语 的 识别 和 认定 相 
XB, #1 4 FE ( Robert Stuart Bauer) 的 论文 是 此 类 代表 (Bauer,1996 ) 。 
然而 ,对 于 大 量 其 他 汉语 族 语言 的 变 体 ,还 有 许多 探索 的 空间 。 

严 绵 ( Margaret Mian Yan) 对 从 扬 雄 的 《方言 2》 到 现代 方言 的 中 国 汉 
语 方言 进行 了 研究 (Yan,2006 ) , ERA m T E AR MAIL FERE o 

至 于 汉语 与 其 他 外 族 语 的 亲缘 关系 ,通常 是 把 汉语 和 藏 语 联系 起 
来 。 在 柯 蔚 南 的 学 术 生 涯 前 期 ,他 热衷 于 汉 藏 语 的 研究 ,发 表 了 一 篇 汉 
藏 语 同 源 词 比较 的 文章 ( Coblin ,1986) 。90 年 代 中 期 ,他 将 研究 重点 转 
移 到 方言 .词典 学 和 早期 口语 。 柯 尉 南 对 于 上 古 西 北 汉语 的 研究 预示 
了 之 后 他 运用 除 韵 书 之 外 的 材料 ,包括 地 方 话 进行 研究 的 兴趣 (Cob- 
lin, 1986,1991) ,其 2000 年 的 论文 , 则 完整 地 介绍 了 汉语 发 展 的 历史 
(Coblin,2000) 。 他 的 另 一 篇 论文 关注 移民 对 于 长 江 下 游 地 区 方言 发 
展 的 影响 (Coblin ,2002 ) 。 

关于 汉 藏 语系 的 研究 ,常常 也 涉及 更 大 范围 内 的 欧 亚 大 陆 语言 芯 
研究。 许多 学 者 对 阿尔 泰语 给 予 北京 话 的 影响 进行 了 探讨 。 东 亚 及 东 
南亚 一 些 非 汉 语 语 言 ( 如 白 语 ) 与 汉语 的 对 应 词 被 用 作 构 拟 古 代 汉 语 。 
戴 浩 一 和 陈 洁 雯 的 研究 讨论 了 汉语 方言 与 历史 时 期 划分 之 间 的 联系 
(Tai and Chan,1998) 。 丁 邦 新 和 余 需 六 (Yue-Hashimoto ) 研究 了 语言 
和 方言 的 历时 演变 (Ting and Yue-Hashimoto,2001) 。 丁 邦 新 考察 了 声 
调 在 不 同 语言 中 的 发 展 情况 (Ding,1982 ) ; 余 需 疾 对 她 的 所 谓 方 言 比 
较 语 法 进行 了 阐述 (Yue-Hashimoto,1993)。 连 金发 以 及 其 他 一 些 学 者 
则 通过 对 声调 跨 方言 的 比较 人 研究 ,验证 了 词汇 扩散 理论 (Lien,1987)。 

对 于 具体 地 方 语 言 的 研究 , 杰 弗 里 ' 克 罗斯 兰 (Jeffrey Crossland) 
对 语义 的 演变 进行 了 考察 (Crossland ,1999 ) ,其 研究 主要 以 厦门 话 为 对 
Fi Wb, SEHK + Æ (Maureen Bekng Lee) 分 析 了 潮州 话 的 语调 (Lee， 
1998) , 陈 莉 莉 (Lee Lee Lily Chan) 对 于 福州 话语 流 音 变现 象 进 行 了 分 
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li (Chan, 1998) , 陈 洁 雯 则 对 福州 话 的 声调 和 重音 进行 了 非 线性 分 析 
( Chan,1985) 。 

TE FUB OL a a 77 28 B AY UE 2 n LUE OR TAB E EAE LA 
数量 最 多 ,这 与 台湾 和 香港 的 开放 有 着 直接 的 关系 。 丁 邦 新 对 闽南 语 
进行 了 共 时 (Ting,1999) 和 历时 (Ting,1983) 的 研究 ,例如 ,他 尝试 确定 
闽南 语 从 上 古 汉 语 中 发 展 分 化 出 来 的 时 间 。 包 窒 胜 对 粤语 音 系 、 词 汇 
和 书写 体系 进行 了 研究 (Bauer,1982 ,1997 ,2002 etc. ) , mi HF X 386 ( Vir- 
ginia Yip) 和 马 诗 帆 (Stephen Matthews ) 的 贡献 则 是 为 粤语 编著 了 一 系 
列 较为 完整 的 语法 参考 书 ( Matthews, 2000, 2001 ; Matthews and Yip, 
1994) 。 他 们 更 多 地 将 焦点 放 在 语言 本 身 而 非 其 书写 系统 ,在 这 个 意 
义 上 讲 , 可 以 说 是 对 包 蹇 亚 研 究 的 重要 补充 。 唐 纳 德 ， 斯 诺 (Donald 
Snow) 描写 了 粤语 文字 书写 体系 的 发 展 (Snow,2004)。 长 久 以 来 ,只 有 
文言 文 和 现代 汉语 成 功 地 发 展 出 了 一 套 完整 的 文字 书写 体系 , 故 如 果 
这 些 记 录 地 方 语 ( 粤语 和 疼 南 语 ) 的 文字 能 够 得 到 普及 ,其 意义 将 是 极 
为 重大 的 。 陈 洁 雯 的 硕士 论文 是 对 中 山 方言 从 历时 和 共 时 角度 的 详 
细 分 析 (Chan,1980)。 白 杰 理 (Dana Bourgerie) 的 论文 则 是 对 粤语 的 一 
次 社会 语言 学 调查 ( Bourgerie ,1990 ) 。 

理 查 德 * 西蒙 斯 (Richard Simmons) 从 一 个 描写 比较 语言 学 的 角 
BE ,人 研究 了 杭州 方言 (Simmons,1999a) ,其 中 也 不 乏 一 些 历时 角度 的 分 
析 。 同 样 ,由 西蒙 斯 主编 的 论文 集 (Simmons,1999b) ,主要 讨论 了 中 国 
汉语 方言 的 分 区 问题 。 他 的 文章 是 青年 音 系 学 者 探索 重新 构 拟 早期 
汉语 研究 的 一 个 很 好 的 范例 。 

对 于 汉语 方言 的 研究 ,不 只 局 限于 对 广东 话 、 国 南 话 、 上 海 话 、 杭 州 
话 以 及 其 他 方言 的 研究 。 许 多 官话 的 次 方言 也 逐渐 得 到 更 多 学 者 的 
关注 (Baxter,2006 et al) 。 有 趣 的 是 , 李 讷 在 一 篇 论文 中 讨论 了 北方 官 
话 可 能 起 源 于 一 种 皮 钦 语 (pidgin ) 的 观点 (Li,1995) 。 最 后 ,爱德华 - 
IX] ( Edward M. Gunn) 在 其 专著 中 讨论 了 媒体 中 非 标准 语 的 运用 
( Gunn ,2000 ) 。 


文字 学 (文字 书写 体系 ) 

汉语 以 其 独特 的 文字 书写 体系 ,顺理成章 地 成 为 中 国语 言 学 的 一 
个 重要 也 是 最 为 活路 的 分 支 学 科 之 一 ,虽然 还 有 许多 关于 汉字 起 源太 
对 其 本 质 的 认识 等 问题 尚 待 解决 。 鲍 则 岳 ( William G. Boltz) 被 公认 为 
是 近 些 年 来 对 于 汉字 早期 发 展演 变 给 予 了 最 具 说 服 力 的 理论 阐释 的 
学 者 (Boltz,1996 ,1999 ) 。 吉 德 炜 也 对 文字 的 早期 发 展 阶段 握 出 了 一 
些 颇 具 启 发 性 的 论断 (Keightley,1989 ) , 28 85 -E BS E TE , 较 好 地 勾勒 了 
汉字 书写 体系 早期 发 展 的 过 程 (Qiu,2000) ;由 裴 吉 瑞 和 马 几 道 (Gil 
Mattors ) 所 翻译 的 英文 译本 也 非常 成 功 。 张 光裕 (Kwong-yue Cheung) 
为 早期 汉字 发 展 提供 了 考古 学 依据 (Cheung,1983)。 亚 当 … 史密斯 
( Adam Smith) 分 析 了 寓言 和 中 国 早 期 文献 之 间 的 联系 (Smith ,2008 ) 。 
在 北美 杰出 的 学 者 当中 ,破译 甲骨 文 的 学 者 当 数 高 赐 谦 一 (Ken-ichi 
Takashima, ,1994 ,1996 ,2000 ,2005 ) 。 马 几 道 对 于 早期 碑刻 (石刻 ) 的 发 
展 进行 了 详细 的 介绍 ( Mattors ,1988)。 林 德 威 和 李峰 (Li Feng) 即将 出 
版 的 新 作 ,将 第 一 次 试图 对 古代 中 国 的 书写 情况 进行 介绍 ( Branner and 
Li,2010 ) 。 

为 澄清 对 于 汉字 本 身 的 一 些 普遍 误解 , 德 范 克 将 汉字 与 世界 多 种 
书写 体系 做 了 对 比 研究 。 其 研究 表明 ,任何 一 种 完整 表达 意义 的 语言 
都 不 可 能 是 纯粹 象形 的 。 安 戈 (Marshall J. Unger) 随后 对 这 一 主题 进 
行 了 进一步 的 更 为 巧妙 的 分 析 (Unger,2004)。 二 者 的 观点 被 理 杰 德 ， 
2E BB GE, ( Richard Horodeck ) 证 实 (Horodeck,1987)。 他 认为 声音 在 阅 
读 汉字 的 过 程 中 起 着 关键 的 作用 。 换 句 话 说 ,人 们 想象 中 的 汉字 字形 
对 语义 信息 的 直接 传递 是 不 太 可 能 的 。 

梅 维 恒 (Victor H. Mair ) 在 其 许多 文章 中 (Mair,2001 et al) 都 强调 
了 语言 和 文字 的 区 别 ,并 阐释 了 他 们 分 别 对 于 中 国文 化 和 社会 的 影 
啊 。 其 出 版 于 1996 年 的 著作 是 一 本 很 好 的 汉字 人 门 书 (Mair,1996 ) 。 
FAJA ( Yin Binyong) 和 罗 圣 豪 对 现代 汉字 的 字形 进行 了 较为 透彻 的 
解读 (Yin and Rohsenow,1994) ,. B y - 汉 赛 尔 (Mark Hansell) 和 海伦 
W- Ei (Helena Riha) 的 研究 表明 ,字母 词 ( 完 全 由 罗马 字母 所 构成 
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的 词 ) 已 成 为 中 文中 不 可 分 离 的 一 部 分 (Hansell,1994; Riha, 2008 ) 。 
艾 玛丽 对 于 中 国 和 日 本 “ 难 字 ”进行 了 细致 而 有 趣 的 研究 (Erbaugh， 
2002 ) 。 不 少 学 者 对 于 “ 女 书 ” 有 着 浓厚 的 兴趣 ,这 类 的 博士 论文 一 般 
较 关注 有 关 “ 女 书 ” 的 一 些 历 史记 录 。“ 女 书 ” 的 创造 原理 与 日 语 中 的 
假名 如 出 一 略 。 遗 憾 的 是 ,对 于 女 书 的 研究 仅仅 局 限于 湖南 省 西南 江 
永 地 区 的 一 些小 村 落 中 。 

对 于 中 国境 内 的 那些 非 汉 语族 语言 及 其 文字 体系 ,在 北美 地 区 最 
重要 的 研究 是 柯 蔚 南 的 八 思 巴 文字 典 ( Coblin,2007; 序 言 中 有 详尽 的 
说 明 ) 。 
语源 学 和 语义 学 

虽然 人 们 都 习惯 性 地 认为 《说 文 解 字 》 是 一 部 语源 学 的 专著 ,但 事 
实 上 并 非 如 此 。《 说 文 解 字 》 以 及 其 后 的 相关 著作 均 对 汉字 进行 分 解 ， 
并 对 各 部 分 的 形 音义 进行 了 分 析 。 可 以 说 ,最 近 30 年 间 北 美 汉 语 语言 
学 的 一 个 重要 突破 ,是 许 思 莱 的 ABC 系列 上 古 汉 语 语 源 字 典 , 这 是 历史 
上 第 一 次 真正 意义 上 的 、 对 早期 汉语 基础 语汇 语源 进行 分 析 的 一 次 大 
胆 尝试 。 

语义 学 在 北美 中 国语 言 学 研究 中 并 不 是 产生 重要 研究 成 果 的 领 
域 。 在 Yong-O Biq 的 一 些 论著 中 ,他 结合 语义 和 语 用 进行 研究 ( Biq, 
1984)。 邓 守信 (Teng Shou-Hsin ) 则 对 “及 物 ” 这 一 概念 进行 了 语义 
考查 。 
语文 学 

语文 学 更 倾向 于 关注 文化 研究 ,而 语言 学 则 主要 以 语言 本 身 为 研 
究 对 象 。 此 外 ,语文 学 相对 于 语言 学 (其 中 也 包含 一 些 重要 的 语言 学 
成 分 ) 与 汉学 的 联系 更 加 紧密 。 因 此 ,语文 学 在 本 文 被 当 作 一 个 独立 
学 科 来 对 待 , 故 传统 中 国 “ 小 学 ”研究 也 不 会 在 本 文 做 进一步 讨论 。 在 
这 里 ,需要 提 到 的 是 艾 尔 曼 关于 在 考据 学 兴盛 的 时 期 由 哲学 向 语言 学 
的 转型 的 阐述 (Elman,1984), 这 一 重大 学 术 转 型 可 以 说 与 耶稣 教会 
(及 其 他 来 自 欧 洲 的 ) 影 响 是 密 不 可 分 的 。 
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计算 语言 学 

近 30 年 ,许多 关于 机 器 翻译 和 其 他 计算 语言 学 的 研究 成 果 不 断 涌 
现 ,其 中 许多 是 由 工程 学 .计算 机 以 及 其 他 一 些 并 无 任何 汉学 背景 的 
学 者 进行 的 。 郑 锦 全 致力 于 中 国语 言 学 研究 ,并 将 其 研究 重点 放 在 将 
计算 机 模型 用 于 语言 认 知 ,尤其 是 词汇 量 的 研究 。 其 关注 的 焦点 在 于 ， 
当 一 个 正常 人 在 没有 “大 脑 阻 塞 ”的 前 提 之 下 所 能 储存 语言 符号 的 数 
量 。 郑 锦 全 等 学 者 的 研究 表明 ,这 个 数字 应 当 在 8000 左右 (Cheng et 
al ,2002 ) , 

梅 维 恒 等 组 织 了 首届 以 计算 机 在 中 国语 言 学 和 文化 研究 中 应 用 
的 学 术 会 议 。 在 此 次 会 议 中 宣读 的 重要 论文 已 包括 在 1991 年 出 版 的 
题 为 Characters and Compuiters(《 汉 字 与 计算 机 》) 的 论文 集中 。 

此 外 。 同 领域 的 研究 还 包括 丹尼尔 * 拉 齐 斯 基 (Daniel Radzinski ) 
对 于 语法 结构 的 数理 分 析 ( Radzinski,1990), 以 及 罗 德 里 克 … 甘 蒙 
(Roderick Gammon) 有 关 语 言 学 理论 与 软件 工作 的 博士 论文 (Gammon， 
2002 ) 。 
心理 语言 学 、 神 经 语言 学 和 对 语言 的 生物 基础 的 研究 

PY its BA ( Ovid Tzeng) Fil Pt $& PR ( Daisy Hong) 在 心理 语言 学 研究 方 
面 是 两 位 举足轻重 的 人 物 。 总 的 来 说 ,他 们 在 这 一 领域 的 主要 贡献 是 
对 汉语 语音 转录 (phonological recoding) 的 研究 。 语 音 转录 是 指 在 阅读 
中 文 的 过 程 中 ,用 于 处 理 声 音 的 大 脑 中 枢 会 被 激活 。 一 般 认 为 ,对 于 中 
文 的 认 知 是 直接 通过 语义 而 非 通过 语音 这 一 途径 。 在 一 些 学 者 ( 查 尔 
+ f 6% 7 Charles Perfetti ] 和 谭力 海 [Tan Li Hai ] ) 继 续 强 调处 理 中 
文 信号 刺激 语义 的 重要 性 的 同时 , 曾 志 朗 和 其 他 心理 语言 学 专家 仍然 
相信 ,语音 会 在 更 大 程度 上 对 人 的 大 脑 产 生 刺 激 。 

关于 儿童 阅读 中 文 问题 ,在 这 30 年 来 最 重要 的 发 现 是 ,语素 意识 
相对 于 语音 意识 在 阅读 字母 语言 时 更 加 重要 。 

在 心理 语言 学 汉语 构词法 方面 ,过 去 的 研究 表明 ,汉语 母语 者 是 
以 词 为 单位 而 不 是 以 语素 或 字 为 单位 对 信息 进行 处 理 的 。 

在 同一 领域 语法 /句法 的 研究 当中 ,也许 最 引 人 注 目的 成 果 要 数 
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里 士 满 大 学 (University of Richmond) ZEE ( Li Ping) 的 研究 。 李 平 主 要 
关注 的 是 对 汉语 中 的 词 和 句子 的 信息 处 理 。 

汉语 神经 语言 学 最 重要 的 发 现 是 左右 半 脑 的 侧 化 (lateralization ) , 
即 左 半 脑 调控 声调 ,而 右 半 脑 主 载 音 乐 性 等 非 语言 性 的 声音 信和 号。 与 
这 些 主题 相关 的 文献 大 量 分 布 在 一 些 心理 学 、 神 经 学 和 医学 的 专业 期 
刊 上 。 欲 了 解 关 于 这 个 领域 重要 的 研究 概况 和 成 果 , 可 参见 李 平 等 编 
T HJ zx fl E(Li et al ,2006) 。 

陈 炬 之 和 曾 志 朗 发 表 了 一 篇 很 好 的 、 导 论 性 的 关于 中 文 信息 处 理 
的 文章 (Chen and Tzeng,1992)。 王 坚 、 因 和 霍 夫 和 陈 炬 之 对 于 汉字 认 知 
进行 了 分 析 ( Wang,Inhoff and Chen,1999)。 曾 志 朗 等 人 的 研究 描述 了 
在 阅读 汉字 时 视觉 大 脑 侧 化 (Tzeng,1979) ,他 们 主要 研究 了 关于 大 脑 
机 能 与 汉字 阅读 ,信息 处 理 及 语音 转录 等 问题 (Tzeng et al,1977,1978, 
1986,1988) , SAFE * $3 ( Roberto 0ng) 主 要 对 因 人 失语 症 引起 的 构 词 
和 人 句法 上 的 障碍 进行 了 研究 (Ong,1990 ) 。 李 了 永 贤 (Rumjahn Hoosain ) 
的 汉语 心理 语言 学 研究 则 对 语言 相对 论 进行 了 探讨 (Hoosain ,1991 ) 。 
裴 吉 瑞 从 心理 语言 学 的 角度 ,具体 深入 地 剖析 了 汉语 “ 词 ” 的 概念 
( Packard ,1986 ,1993 ,2002 ) 。 

汉 纳 斯 所 著 The Writing on the Wali(《 墙 上 的 文字 》) 是 一 本 难以 界 
定 的 著作 (Hannas ,2003 ) , 它 可 被 纳入 许多 分 支 学 科 ,尤其 是 社会 语言 
学 。 这 部 著作 侧重 对 于 语言 与 创造 力 等 心理 语言 学 问题 的 探索 。 同 
时 ,值得 参考 的 还 有 莫大 伟 关 于 抽象 思维 的 研究 (Moser,1996 ) 。 

李 讷 和 本 M. 杭 伯 特 (Jean-Marie Hombert) 于 2002 年 开始 钻研 有 关 
大 脑 演 化 和 语言 起 源 的 课题 (Li and Hombert,2002)。 大 量 研究 成 果 表 
BA ,中 文 的 阅读 障碍 与 其 他 字母 语言 的 阅读 障碍 有 着 明显 的 不 同 。 佩 
费 带 教授 及 其 领导 之 下 的 国际 性 研究 团队 一 直 在 进行 对 这 个 课题 的 
WFR (Siok et 41,2009) , 


结 A 


虽然 在 过 去 的 30 年 中 ,北美 中 国语 言 和 语言 学 的 研究 延续 了 过 去 
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的 研究 传统 ,或 者 说 是 反映 了 笔者 个 人 学 术 兴 趣 和 经 验 ,但 其 中 很 多 
研究 成 果 是 相当 令 人 振奋 并 处 于 前 沿 地 位 的 。 有 着 突破 性 进展 的 领 
域 包括 语源 学 .机 器 理解 (包括 翻译 ) 等 相关 的 软件 工程 .语料库 语言 
学 ,以 及 对 语言 .思维 与 形态 关系 的 研究 。 通 过 回顾 过 去 30 年 的 研究 
成 果 ,并 展望 未 来 的 30 年 ,以 下 研究 领域 将 有 突破 性 发 展 :汉语 族 语言 
分 区 (包括 内 部 和 外 部 ) ,汉语 族 语言 和 其 他 语族 语言 的 关系 ,中 国语 
言 文字 的 标准 化 和 规范 化 ;汉字 和 中 文中 “ 词 ” 的 含义 ;网 络 语 言 的 使 
用 ,语言 混合 .语法 化 .词义 泛 化 及 其 他 方面 。 

半 个 多 世纪 以 来 ,北美 的 中 国学 研究 大 致 遵循 着 下 述 的 轨迹 :50 
多 年 前 学 者 的 主体 是 北美 本 土 或 是 欧洲 移民 ;到 了 60、70 年 代 , 来 自 中 
国 大 陆 和 香港 ,人 台湾 ,以 及 日 本 和 亚洲 其 他 地 方 的 研究 生 在 北美 接受 
训练 ,并 以 老师 或 研究 生 的 身份 留 在 这 片 土地 上 ;80 年 代 到 现在 ,在 源 
源 不 断 地 来 自 中 国 台 湾 和 欧洲 的 学 者 到 北美 接受 高 等 教育 的 同时 ,中 
国 大 陆 学 者 的 数量 在 近年 也 逐渐 增多 。90 年 代 以 后 ,更 多 在 美国 或 加 
拿 大 接受 教育 的 学 者 选择 回 到 中 国 台湾 香港 和 大 陆 取得 教 职 ,这 种 
情况 导致 了 中 国语 言 学 研究 的 逐渐 国际 化 ,全 球 各 地 学 者 分 工 合作 ， 
运用 相同 的 分 析 手 段 和 方法 论 进行 研究 。 此 前 的 并 行 式 研究 模式 , 即 
使 用 不 同 的 研究 策略 导致 不 同 的 研究 目标 的 模式 ,将 让 位 给 一 个 具有 
共同 假设 ,在 相同 方法 论 指 导 下 ,拥有 相同 目标 的 国际 化 研究 模式 。 
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定价 :62. 


定价 :83. 
定价 :38. 


( Ep E) SUNG RRS - FURS JAAR RA KR: CARO) 


[ 意 ] 伯 戴 克 著 , 张 云 译 :《 中 部 西藏 与 蒙古 人 
一 一 元 代 西 藏历 史 》( 增 订 本 ) 

陈 高 华 著 :《 元 朝 史 事 新 证 》 

王 永 兴 著 :《 唐 代 经 营 西 北 研 究 》 

王 炳 华 著 :《 西 域 考 古文 存 》 

李 健 才 著 :《 东 北 亚 史 地 论 集 》 

xa LAS : (PHS Hie KR) 

HEWWE: (LIS ) 

刘 文 锁 著 六 丝绸 之 路 一 一 内 陆 欧 亚 考古 与 历史 》 

KERE : (HA FE) 

马 健 著 :《 匈 奴 茸 仪 的 考古 学 探索 》 

[ 俄 ] 柯 兹 洛 夫 著 , 王 希 隆 、 丁 淑琴 译 : 
《蒙古 、 安 多 和 死 城 哈喇 浩特 》( 完 整 版 ) 

乌云 高 娃 著 :《 元 朝 与 高 丽 关 系 研究 》 

杨 军 著 :《 夫 余 史 研究 》 

梁 俊 艳 著 :《 英 国 与 中 国 西藏 (1774 一 1904)》 

( B 25 3l| vi Sjr38 ) 3E nra Ae UE , 陈 远 光 译 : 
(16—18 1H Za P NE Jj E Wb BE Sc RA) (修订 版 ) 
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定价 :35. 


定价 :38. 
定价 :74. 


定价 :94. 


定价 :108. 


定价 :73. 


定价 :98. 
定价 :55. 


XE fft :88. 
定价 :62. 
定价 :85. 
定价 :76. 


定价 :82. 
定价 :67. 
定价 :40. 
定价 :88. 


定价 :85. 


00 元 
00 元 
00 元 
00 元 
00 元 


00 元 
00 
00 元 


el 


dex goes eene 


IBEX ot A SF inti d 


成 一 农 著 :《 空 间 与 形态 一 一 三 至 七 世纪 中 国 历史 城市 地 理 研究 》 





定价 :76.00 元 
ty Fs et BS PHL RRR AKA EE) E ffr :86. 00 元 
BUNE SE : (ICR E n] i iE) 定价 :50. 00 元 
耿 世 民 著 :人 《西域 文史 论 稿 》 定价 :100.00 元 
殷 睛 著 :《 丝 绸 之 路 经 济 史 研 究 》 定价 :135.00 元 (上 、 FE) 
余 大 和 钓 译 :《 北 方 民族 史 与 蒙古 史 译 文集 》 定价 :160.00 元 (上 、 下 册 ) 
韩 儒 林 著 ;人 《 蒙 元 史 与 内 陆 亚 洲 史 研究 》 定价 :58. 00 元 
( 3$ ) ARE - 林 堆 尔 姆 著 LUKE IR HEE: 
《伊斯兰 中 东 一 一 传统 与 变迁 》 定价 :88.00 元 
[ 美 ]J.G. 马 勒 著 , 王 欣 译 :《 唐 代 塑 像 中 的 西域 人 》 定价 :58.00 元 
顾 世 宝 著 :《 蒙 元 时 代 的 蒙古 族 文 学 家 》 定价 :42.00 元 
杨 铭 编 :《 国 外 敦煌 学 、 藏 学 研究 一 一 翻译 与 评述 》 定价 :78.00 元 
牛 汝 极 等 著 :《 新 疆 文 化 的 现代 化 转向 》 定价 :76.00 元 
周 伟 洲 著 六 西域 史 地 论 集 》 定价 :82.00 元 
周 晶 著 六 纷扰 的 雪山 一 一 20 世纪 前 半 叶 西藏 社会 生活 研究 》 
定价 :75.00 元 
蓝 琪 著 :《16 一 19 世纪 中 亚 各 国 与 俄国 关系 论述 》 定价 :58.00 元 
许 序 雅 著 :《 唐 朝 与 中 亚 九 姓 胡 关系 史 研 究 》 定价 :65.00 元 
VE SE WE: CREAR BE E HEBEL ZR UH D S HA) 定价 :96.00 元 
刘 雪 飞 著 :《 人 上古 欧洲 斯 基 泰 文化 巡礼 》 定价 :32.00 元 
(RIT. 6. 巴尔 采 娃 著 , 张 良 仁 .李明华 译 : 
《斯 基 泰 时 期 的 有 色 金 属 加 工业 一 一 第 聂 伯 河 左岸 森林 草原 带 》 
定价 :44.00 元 
叶 德 荣 著 :六 《 汉 晋 胡 汉 佛教 论 稿 》 定价 :60.00 元 
王 颜 著 六 《内 陆 亚 洲 史 地 求索 ( 续 )》 定价 :86.00 元 
尚 永 琪 著 : 
《 明 僧 东 来 一 一 汉 唐 时 期 的 佛经 翻译 家 和 传播 人 》 定价 :52. 00 元 
EEI : ( AY BY FE BRK) 定价 :30. 00 元 
条 原 典 生 著 :《 西 天 伽蓝 记 》 定价 :48.00 元 


【 德 ] 施 林 洛 甫 著 , 刘 震 、 孟 瑜 译 : 

《叙事 和 图 画 一 一 欧洲 和 印度 艺术 中 的 情节 展现 》 定价 :35.00 元 
马 小 瞧 著 :《 光 明 的 使 者 一 一 摩 尼 和 摩 尼 教 》 定价 :120.00 元 
李 鸣 飞 著 :《 蒙 元 时 期 的 宗教 变迁 》 定价 :54.00 元 


(PKI - 亚 ， 效 拉 特 金 著 , 马 曼 丽 译 : 





《准噶尔 汗 国史 少 (修订 版 ) 定价 :86.00 元 
[苏联] 巴 托 尔 德 著 , 张 丽 译 :《 中 亚 历 史 一 一 巴 托 尔 德 文集 

第 2 卷 第 1 册 第 1 部 分 》 定价 :200.00 元 (上 、 下 册 ) 
[ 俄 ] 格 . JE. WTE, [苏联 ]B. B. 奥 布 鲁 切 夫 编 , 吴 吉 康 、 吴 立正 译 : 

《蒙古 纪行 》 定价 :96.00 元 
张 文 德 著 :《 朝 贡 与 人 附 一 一 明代 西域 人 来 华 研 究 》 定价 :52.00 元 
张 小 贵 著 :《 窗 教 史 考 论 与 述评 》 定价 :55.00 元 
[苏联 ]K. A. BAF LT. A. 库 沙 耶 夫 著 , 孙 危 译 : 

《伊犁 河流 域 塞 人 和 乌 孙 的 古代 文明 》 定价 :60.00 元 
陈 明 著 六 文本 与 语言 出 土 文献 与 早期 佛经 词汇 研究 》 

定价 :78.00 元 

2E RH SE CEU BE Inl 2; 7R i8 ) 定价 :148.00 5E ( E, FE) 
杜 斗 城 著 :《 杜 撰 集 》 定价 :108.00 元 
商 传 明 著 :《 内 陆 欧 亚 风 云 录 》 定价 :48. 00 元 
徐 文 堪 著 :《 欧 亚 大 陆 语 言及 其 研究 说 略 》 定价 :54.00 元 
刘 迎 胜 著 :《 小 儿 锦 研究 》( 一 二. 三) 定价 :300. 00 元 
郑 炳 林 著 :敦煌 占卜 文 献 叙 录 》 定价 :60.00 元 
WEER: RB RKR) 定价 :66. 00 元 
ESAE : (BE Ab ll £2 ) 定价 :35.00 元 


马 曼 丽 著 :《 塞 外 文 论 一 一 马 曼 丽 内 陆 欧 亚 研究 自选 集 》 和 定价 :98.00 元 
(HEJH. A. PRES E, M. H. XI TI, H. 斯 列 萨 尔 丘 克 著 ， 
马 曼 丽 、 胡 尚 哲 译 :《 俄 蒙 关 系 历史 档案 文献 集 》 (1607—1654) 
定价 :180.00 元 (上 、 下 册 ) 





华 蔡 著 :《 帝 国 的 背影 一 一 公元 14 世纪 以 后 的 蒙古 》 定价 :55.00 元 
Tl. K. 柯 兹 洛 夫 着 , 丁 淑琴 、 韩 莉 、 齐 哲 译 :《 蒙 古 和 喀 木 》 定价 :75.00 元 
杨 建 新 著 :《 边 疆 民 族 论 集 》 定价 :98.00 元 


赵 现 海 著 :《 明 长 城 时 代 的 开启 
一 一 长 城 社会 史 视 野 下 榆林 长 城 修筑 研究 》( 上 、 下 册 ) 定价 :122.00 元 
李 鸣 飞 著 :《 横 跨 欧 亚 一 一 中 世纪 旅行 者 眼中 的 世界 》 定价 :53.00 元 





李 鸣 飞 著 :《 金 元 散 官 制度 研究 》 定价 :70.00 元 
刘 迎 胜 著 :《 蒙 元 史 考 论 》 定价 :150. 00 元 
王 继 光 著 :《 中 国 西部 文献 题跋 》 定价 :100.00 元 


ETE A : (AE 
公元 前 2 世纪 至 公元 7 世纪 前 期 西域 绿洲 农业 研究 》 
定价 :54.00 元 
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(3€) BAR ge - SEAR - HA BA RIK Ta : U De ic) 


定价 :100. 00 元 

梅 维 恒 著 , 徐 文 堪 编 六 《 梅 维 恒 内 陆 欧 亚 研究 文选 》 定价 :92 元 
王 邦 维 著 :《 华 栖 问 学 集 》 定价 :75 元 ( 暂 定 ) 
芮 传 明 著 :《 摩 尼 教 敦煌 吐鲁番 文书 释义 与 研究 》 定价 :90 元 ( 暂 定 ) 
陈 晓 露 闭 :《 楼 兰考 古 》 定价 :78 元 ( 暂 定 ) 
石 云 涛 著 :《 文 明 的 互动 

一 一 汉 唐 间 丝 绸 之 路 中 的 中 外 交流 论 稿 》 定价 :108 元 ( 暂 定 ) 
石 云 涛 著 :《 丝 绸 之 路 的 起 源 》 定价 :83 元 ( 暂 定 ) 
薛 宗 正 著 :《 西 域 史 汇 考 》 定价 :128 元 ( 暂 定 ) 
(3 Jer He - 辛 姆 斯 -威廉 姆 斯 著 : 
《阿富汗 北部 的 巴克 特 里 亚 文献 》 定价 :163 元 ( 暂 定 ) 
3k /]v i : 


《三 夷 教研 究 一 一 林 悟 珠 先生 古稀 纪念 论文 集 》 ”定价 :100 元 ( 暂 定 ) 
杨 林 坤 著 :《 西 风 万 里 交 河 道 一 一 时 代 西 域 丝 路 上 的 使 者 与 商旅 》 


定价 :58 元 ( 暂 定 ) 
许 全 盛 、 刘 震 编 六 内 陆 欧 亚 历史 语言 论 集 一 一 人 徐 文 堪 先 生 古 稀 纪 念 》 

定价 :90 元 ( 暂 定 ) 
余 太 山 、 李 锦 秀 编 :《 古 代 内 陆 欧 亚 史 纲 》 XE ffr :122 元 ( 暂 定 ) 
王 永 兴 著 六 唐 代 土 地 制度 研究 一 一 以 敦煌 吐鲁番 田制 文书 为 中 心 》 

定价 :70 元 ( 暂 定 ) 


EKNE : (SUSI Ei + ARES SE) 定价 :84 元 ( 暂 定 ) 
> fin £5 2 : (20 世纪 内 陆 欧 亚 历史 文化 论文 选 粹 :第 一 辑 》 


定价 :104 元 ( 暂 定 ) 

2E 8825 5 : (20 世纪 内 陆 欧 亚 历史 文化 论文 选 粹 :第 二 辑 》 
定价 :98 元 ( 暂 定 ) 

李 锦 绣 编 :《20 世纪 内 陆 欧 亚 历 史 文化 论文 选 粹 :第 三 辑 》 
定价 :97 TCAE) 

李 锦 绣 编 :《20 世纪 内 陆 欧 亚 历史 文化 论文 选 粹 :第 四 辑 》 
定价 :100 元 ( 暂 定 ) 
马 小 箱 著 :人 《霞浦 文书 研究 》 定价 :88 元 ( 暂 定 ) 
MK PR USES USE IR) 定价 :109 元 ( 暂 定 ) 
孙 吴 著 :《 辽 代 女 真 族 群 与 社会 研究 》 定价 :48 元 ( 暂 定 ) 


尚 永 琪 著 :《 坞 摩 罗 什 及 其 时 代 》 定价 :68 元 ( 暂 定 ) 


淘宝 网 邮购 地 址 :http://lzup. taobao. com 
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